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Index verborum, quae іп versione palaeoslovenica eyan- 
geliorum, praesertim ea, quae in codice Mariano pro- 
ponitur, non sunt praesto. 
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Index verborum, quae, etiamsi a versione palaeoslove- 
niea evangeliorum, in codice Mariano exstante, non sunt 
aliena, quibusdam tamen locis et aliam, ab hae versione 


plus minusve differentem praebent significationem. 
CORRIGENDA (к. 


PRAEFATIO. 


In hoe volumine рибісі iuris fit codex, qui actus 
.epistolasque apostolorum complectitur nobisque eo maioris 
videbatur momenti, quo rariores sunt tam vetusti et iidem 
tam pleni huiusce argumenti libri. Est enim codex no- 
ster certo certius saeculo ХП scriptus atque nune quo- 
que — post tot iam diserimina rerum — non solum 
maximam partem actuum omnesque apostolorum epistolas 
oecumenicas, sed etiam omnes apostoli Paul epistolas 
continet, exceptis ns, quas ad Titum et Philemonem di- 
rexit, Cum igitur ali, qui supersunt, apostolaru codices 
vel recentioris sint aetatis vel etsi eiusdem aetatis non 
tamen eiusdem plenitudinis, habet codex noster hanc 
prae ceteris auctoritatem, ut sit et vetustissimus et ple- 
nissimus. 

Accedit, quod codex noster et in copia verborum 
aliisque nonnullis non pauca ostendit versionis principis 
vestigia et dispositionem materiarum praebet, quae vetu- 
stiorum tantum propria est apostolariorum. Nam cum in 
recensione apostolari recepta epistolae Pauli apostoli 
praecedant atque epistolae apostolorum oecumenieae suc- 
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cedant, observatur ш codice nostro dispositio materiarum 
contraria et, uti iam diximus, vetustiorum tantum propria 
apostolariorum. Ceterum et dispositio epistolarum Pauli 
apostoli in codice nostro alia est, quam in recensione 
recepta, quod singillatim Бас in re apparet, quod epistola, 
quam dictus apostolus ad Hebraeos misit, epistolis, quas 
ad Timotheum, item quas ad Titum et Philemonem direxit, 
est anteposita. 

Est itaque codex noster, quem, quia prius, quam ad 
fraternitatem Stauropigianam Leopolensem pervenit, in 
monasterio Christinopoli in Galicia sito asservabatur et | 
sub hoc nomine viris doctis iam est notus, Christinopo- | 
litanum appellavimus, re vera idoneus, quem typis descri- | 
bendum curemus hocque modo omnibus, qui eo indigue- 
rint unquam, patefaciamus. 

Quo loco gratias quoque agimus observantissimas 
CAESAREAE LITTERARUM ACADEMIAE pro sumptu huie operi 
benigne suggesto nec non FRATERNITATIS STAUROPIGIANAE 
LEOPOLIENSIS SOCIIS, qui liberaliter nobis concesserunt, ut 


dietum codicem desceribamus edamusque. 


PROLEGOMENA. 


Г. 


De codicis forma aliisque, quae ad statum eius externum рег- 
tinent, condicionibus. 


Scriptus est codex noster in membrana atque nunc 291 folia 
complectitur, unum quodque quorum undecim digitos longum, no- 
vem digitos latum est. 

Si folia 90"—99*, quae in singulis paginis binas praestant 
columnas, excipimus, cetera quae supersunt codicis folia unam tan- 

- tum in quavis pagina ostendunt columnam, altitudo cuius 7—8, 
latitudo circa quattuor efficit digitos. Tantummodo columnae folio- 
- rum 9, 68? (passim), 69, 78°, 80*, 812, 84 (passim), 85 —100*, 135°, 
1:196, 131», 171, 172*, 190, 209, 229» (passim), 223*, 232, 233», 241°, 
T 242, 250°, 2512, 254°, 255, 256, 257°, 258°, 286, quibus foliis epi- 
- stolarum prolegomena et summae continentur, paulo latiores sunt, 
_ et quidem una quaeque earum circa sex digitos occupat. 
Cum columnarum altitudine et numerus versuum ita consen- 
_ tit, ut columnae altiores, quae tamen tantummodo in codicis parte, 
— qua apostolorum actus continentur, occurrunt, vicenis ternis constent 
- versibus, minus altae columnae versibus vicenis. 
Quomodo in alis libris manuseriptis, in codice quoque nostro 
- oetona folia unum quaternionem conficiunt. Ex quibus quaternioni- 
E bus quattuor priores et extremi nonnulli nunc non sunt praesto, 
E quaternio quintus apud canonicum Leopoliensem, Antonium Pe- 
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— tru&evieium, asservatur. Attamen et quaterniones, qui in codice 
і | 
4 


mostro nunc quoque exstant, non omnes pristinam ostendunt in- 
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tegritatem, sed multi eorum plus minusve sunt manci. Sic in qua- 
ternione sexto (in codice nostro, ut nunc est, primo) folium 1 et З 
desunt, in quaternione decimo folium 7 et particula inferior folii 5, 
in quaternione undecimo particulae inferiores foliorum 1 et 2, in 
quaternione decimo et tertio folium 1, in quaternione sexto decimo 
folium 7, in quaternione vicesimo quarto folium 8, in quaternione 
vicesimo sexto folium 7, in quaternione duodequadragesimo fo- 


lium 1, in quaternione quadragesimo tertio, qui per imprudentiam 


elutinatoris inter quaternionem sextum et septimum devenit, folium 
1, 4, 5, 8. Quaterniones reliqui, et quidem 1, 8, 9, 12, 14, 15, 11, 
18, 19, 20, 21, 22, 23, 25, 21, 28, 29, 30, 31, 32, 39, 32 35, 36, 
37, 40, 41, 42, ad nostrum usque tempus pristinam servant in- 
tegritatem. | 

Membrana codicis tum subtilis est et polita, tum minus sub- 
tiis et polita, sed etiam in his postremis partibus multo melior et 
subtilior est, quam in plerisque aliis codicibus. 

De atramento, quo codex noster scriptus est, non nisi id note- 
mus necesse est fuisse hoc atramentum coloris nigri et tantum postea 
colori fusco cuidam cessisse, id quod praecipue in codicis priore 
et extrema observatur parte. 

Praeter atramentum ad inscriptiones litterasque initiales et 
capitales exarandas in codice nostro etiam minium adhibitum est, 
quod colorem pristinum nunc quoque ostendit. 

Tegumentum nunc codex noster nullum habet, quod поп nisi 
eo explicari potest, quod tegumentum pristinum vel iam ipsa vetu- 
state vel etiam vi pexierit. 


И. 
De codicis summa, dispositione, inscriptionibus. 


Certo certius est (atque status codicis externus suffragari 
potius huie sententiae, quam adversari videtur) continuisse codicem 
nostrum, integer cum fuisset, omnes eas, quae apostolarii pleni pro- 
priae sunt, materias, — ergo praeter apostolorum actus et episto- 
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_1аз etiam Ioannis apocalypsin et varios lectionum indices et ca- 
lendaria et alia eiusmodi. Nunc dictus codex iam non est ita plenus 
её praebet has tantum apostolari particulas: 1. apostolorum actus 
f inde a eap. XIIL20 ad finem; 2. omnes apostolorum epistolas 
_ oecumenicas eum universis, quae his epistolis in libris manuscriptis 
_ addi solent, introductionibus, indicibus, epilogis; 3. duodecim 
priores Кед Pauli TM etiam cum universis, quae iis in 
libris manuscriptis addi solent, introductionibus, re epilogis. 
Cum autem codex noster, ut iam diximus, non solum in initio et 
in fine, sed etiam in medio nonnullas, etsi non magnas, ostendat 
lacunas, mirari non debemus, etiam has, quae in codice nostro 
nune quoque praesto sunt, apostolarii partes passim esse mancas. 
— — De codicis summa tractantes et dispositione non possumus 
-silentio praeterire et commentarium, qui in margine singulorum 
"foliorum est exaratus et non nisi hanc exhibet dissimilitudinem, quod 
una pars eius manum ostendit principalem, ergo unius et eiusdem ac 
codex ipse est aetatis, altera manum ostendit recentiorem, ergo co- 
diei nostro paulo serius est adiecta. Accedit, quod commentarii 
pars, quam vetustiorem nominavimus, est etiam brevior, ea, quam 
recentiorem nominavimus, etiam plenior. Nam cum commentarii pars 
vetustior nonnullos tantum actuum epistolarumque oecumenicarum 
Тасо quidem et Ioannis et Iudae respiciat locos, commentarii pars 
recentior tam est locuples ас verbosa, ut vix unus inveniatur in 
- oecumenicis et in Pauli apostoli epistolis versus, cui nulla adiecta 
sit interpretatio. 


2 Praeter has, ut ita dicam, praestantissimas apostolarii partes, 
continet autem codex noster et alia nonnulla, quae quidem mi- 
E 


noris sunt momenti, uti capitum et quaternionum numeri, fontium 
t dierum festorum nomina, lectionum claves, alia eiusmodi. Non 


inscriptiones notitiaeque, quae itam nullius fere sunt auctoritatis. 
cipiendae sunt tantum hae: 

— — L [Inscriptio in fol. 1*: Библют[ек]а монастыря оо. Василіань 
_Кристинополь. i 
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2. Inscriptiones, quae in fol. 39" in margine sunt exaratae 
atque ita leguntur: 

а) Рок кжіа à ү м й. Тогож рок посполитоє рошеніє 
БДО. 

b) Рок à X (sequuntur duae litterae illegibiles) други разь 
NOCNOACTRO БМЛО. 

с) Ge аз рак кжій младенєць Яндрей Рыцицки, еже can- 
шах W козацкой войн, на той час Будучей за гетмана KO- 
зацкого Х мела. Тогда выла война s'kana карзо к Ё5си, де 
n Иолши са достало: 4 gwaa койна под В$мелками; й под 
Зкаражем; f под Зкороком; д под Берестечком; Е под Ra- 
тегом. Под Сокалем w&Eo3 стомл Д разы. 

З. Inscriptio in fol 402: же crama книгы р'Кжеткь, не 
Дай вмоу въ докра Е сий кКк® H къ EV AM uiii. 

4. Inscriptio in fol. 86*: Auc н'Ккто выр’Кзал зде; НЕ полно. 

5. Inscriptio in fol 111»: O0 мудрости TROA велика. Я 
пислль Юву лук днахъ oy Городиши, oy пекарни, ckan на 
въслен\®, при кнази Семашку, при намЖетьниц® Городишь- 
скомъ Фегност'К, а Aasaps ұпєсъ ... 

Inscriptio in fol. 12 ad saeculum praesens, inscriptiones in 
fol. 39^ et 86" ad saeculum XVII", inscriptiones шт fol. 402 et 
111» ad saeculum XIV" vel ХУ” sunt remittendae. 


Notitia quaedam, quae manum principalem ostendit et partim 


co om oco ales 1 PSP li a Fit Pi ino ЕЧ 


in margine inferiore foli 32, partim in margine inferiore foli 5* 
invenitur, nunc erasa est et legi non potest. 


ПІ. 


De codicis aetate, patria, variis casibus. 


Quamquam codex noster anni nota caret neque ullas tempus, 
quo exaratus sit, indicantes continet inscriptiones, tamen maxima 
cum verisimilitudine affirmare possumus esse dictum codicem sae- 
culo XII? scriptum. Quod ut credamus, non solum formå litterarum 
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"Ml, м, ж, ч, sed etiam aliis quibusdam tam ad palaeographiam 
quam ad orthographiam spectantibus addueimur proprietatibus, in- 
primis autem ea, quod codex noster litteras æ (== lj) et m (= nj) 
praebet. Est enim omnibus, qui librorum manuscriptorum cognitas 
habent proprietates, notum occurrere nobis dictas litteras in ve- 
-tustissimis tantum codicibus, uti ex. gr. in codice, qui a Rossis 
Сборникъ Святослава dieitur et а. 1073 est scriptus, vel in 
evangeliario, quod Kryloscianum sive etiam Galizianum huius no- 
minis primum nominatur et a. 1144 est scriptum, — nunquam 
autem in codicibus recentioribus. In codicibus recentioribus litterae 
т et W, etsi appareant quando, iam alium habent quam in codice 
nostro valorem, et quidem æ litteris A + г, m litteris n -+ г secum 
iunctis respondet. 

Ad quae vetustatis indicia et id porro accedit, quod codex 
noster, tametsi in antiquae Козѕіае scriptus est parte, in cuius 
dialecto molle e non erat usitatum, satis frequentes scripturas ex- 
hibet, in quibus лє vel де vel ле et similiter mie vel me vel не 
legitur, quod etiam proprietas est, quae in vetustioribus tantum, 
saeculum XII" non superantibus observatur codicibus. 

Et potest ne alio quodam modo, nisi codicis vetustate expli- 
сагі, quod in eo non paucas adhue invenimus antiquae declinationis 
eoniugationisque reliquias nec non vocabula, uti exempli gratia: 
E'RHHOV, E'MICHQN, гласнти (при-, E'k3- etc.) глашати, година, 
грастн, искони, исконьнь, HCKfh, искрьний, HCK'KHKCTRO, клю- 
чити са, лони, MHHOV'TH, моудкно, MOYARH'h, напасть, напастк- 
HHK'h, HAHACTRCTEOEATH, непримзнь, неприюазнини, непримз- 
ниньскъ, HEEQ'kAov, неродити, неродикъ, область, окрамти, 
окроєпию, отданию, отвконь, ошють, писма, покон'к, поконь- 
ник, различь, CEOEQAN, CRHRAWR, CRHRABCTEO, сънь миц, Tpk- 
EAHÁ, OYCTQAEHTH, чьрствь, циюдь, alia similia? 

Si quis autem opponere nobis voluerit repugnare his, revera 


in: dili 


gravissimis momentis alia quaedam, non minus gravia momenta, 
_ eum in errore esse respondemus. Nam omnia ea, quae, uti exempli 


— gratia in declinatione adiectivorum composita fere constans for- 
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marum contractarum usus vel scripturae, ut: cog'k, тов, молоко, 
колокоша, жерекий, жерети, оумерети ete., praecipue autem scrip- 
turae, ut: чсо, BCh, CR'KTHAHHK'h, каднлницю, Хрциньюе cete., in 
codice nostro recentioris videntur aetatis, etiam еуапоейати Kry- 
losciani, quod, uti iam diximus, haud dubie a. 1144 est seriptum, 
sunt propria. Immo in hoe postremo codice omnes eae, quas modo 
notavimus aetatis recentioris proprietates, et multo locupletiores 
sunt et crebriores. 

Stat ergo firma certaque sententia esse codicem nostrum sae- 
culo XII’, et quidem eodem fere tempore, ne dicam anno, quo 
evangeliarium, quod Kryloscianum dieitur, scriptum. Neque porro 
dubitari potest, si codicis nostri orthographiam et grammaticam eum 
evangeliari Krylosciani orthographia et grammatica comparamus, 
quin codex noster in antiquae Rossiae quadam prodierit parte, 
quae cum regione, in qua dictum evangeliarium est seriptum, una et 
eadem fuit. — Quod autem ad varia codicis fata attinet, ubi nam 
prius et ubi posterius asservatus sit, quomodo deficientes ei nune 
particulas et quando perdiderit etc., — de omnibus his et aliis si- 
milibus notitias certas adferre non possumus. Tempore postremo 
usque ad a. 1889 codex, de quo agitur, haud dubie in possessione 
monasterii Christinopolitani in Galizia siti! fuit et inde ab a. 1889 
ad fraternitatem, quae Stauropigiana dicitur et Leopoli floret, per- 
venit. Aliquot folia, quae, donec codex integer fuit, quaternionem 
quintum effieiebant et capita actuum IX, 28—XIII, 20 complectun- 
tur, nunc dictus canonicus Leopohensis peculiariter habet.? 


1 De hoe monasterio nune nobis notum est, esse hoc monasterium А Fran- 
cisco Salesio Potoecio tunc primum а. 1763 fundatum et monachis ordinis s. Ba- 
silii, e monasterio Volsvinensi traductis, traditum. Cf. ЛФтопись монастыря оо. 
Василанъ въ Кристинополи, уложивь В. Чернецкій, Львбвъ 1893. 


2 De his foliis notitiam primam А. Kačubinscius in libro suo, qui Отчет» 
(первый) o занятіяхъ слав. нарбчіями inscribitur, pag. 4—5 айбай. 
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IV. 


De codicis proprietatibus palaeographicis. 


Commentarii recentioris nonnullarumque aliarum, quae pri- 
mum saeculo XIV” et sequentibus exaratae sunt, notitiarum mar- 
einalium ratione non habita, concedamus necesse est esse codicem, 
‘quem hic edituri sumus, ab una eademque manu scriptum. Cursim 
tantum inspicienti videri quidem potest esse codicis partem, quâ 
actus apostolorum continentur, ab alia quadam scriptam manu, quam 
codicis partem, quae apostolorum epistolas complectitur, attamen 
haec opinio, prolata si fuerit, non esset recta. Re vera et aposto- 
lorum actus ab una et eadem, a qua apostolorum epistolae, scripti 
sunt manu, atque certa, quae inter scripturam actuum et scriptu- 
_ ram epistolarum observatur dissimilitudo, non a diversitate ma- 
nuum est orta, sed in maiore quaternionum priorum subtilitate et 
| pendente ex eo maiore scripturae elegantia vertitur. 


Praeter hanc principem et eandem praestantissimam manum 
-internosci possunt in codice nostro et aliae quaedam, uti exempli 
- gratia ea, quae commentarii partem recentiorem exaravit, vel ea, 
cui inscriptiones in fol. 39" obviae pertinent, et aliae. Quoniam 
autem longum fuerit etiam harum postremarum enarrare proprie- 

tates manuum, nos in hoc prolegomenon capite eas tantum enarra- 
- bimus proprietates palaeographicas, quae manum principalem signi- 
ficant. Est nobis itaque referendum: 
P 1° de litterarum, quae manum principem ostendunt, generi- 
bus ac figuris; 

Е 2° de litterarum signis; 

3? de abbreviationibus; 

42 de numerorum expressione; 


5? de ornamentis. 
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l. De litterarum generibus ae figuris. 


In codieis parte, quae manus principis prae se fert signum, 
tria nobis occurrunt litterarum genera, et quidem: 

a) Litterae cyrillianae; 

b) litterae glagoliticae:; 

c) litterae latinae. 


a) Litterae cyrillianae. 

Litteris cyriliianis scriptae sunt in dieta codicis parte omnes, 
quae apostolarium ipsum efficiunt, materiae, deinde commentarii 
particula vetustior, fontium nomina, capitum et quaternionum nu- 
meri. De hisce litteris id nobis inprimis notandum est habere eas 
formam uncialem, saeculo ХП” usitatam et modo ita in tria distribui 
genera, ut аровбоїагії contextus, capitum inscriptiones, alia eius- 
modi scripta sint figuris versalibus; capitum, lectionum, orationis 
intervallorum initia figuris capitalibus: singularum epistolarum initia 
figuris, quae initiales dicuntur. Figurae litterarum capitales a ver- 
salibus solum magnitudine, initiales et magnitudine et ornamentis 
differunt. De litteris versalibus id quoque notemus necesse est: 

1. Complures litterae versales, alphabeti cyrilliani propriae, 
velut: ва, ж, t inter litterarum figuras, in apostolari Christino- 
politano adhibitas, non reperiuntur. 

2. Vice versa codex noster litterarum figuras praebet, quae 
in vetustissimis tantum codicibus cyrilhanis praesto sunt, nempe 
т et m.! 

3. Litterae: ж, м, ч, "M, praecipue autem ambae postremae, 
formam vetustiorem praebent, nusquam recentiorem. і 

4. Littera н ex more per figuram, rossicae н intus denticulo 
exornatae similem, sed saepe, id quod praesertim in mediis et 
desimentibus vocabulis fieri solet, etiam рег ï et і, post molem н 
et л etiam рег 1 exprimitur. 


1 Littera m duobus in locis (act. XXVII 42 et XXVIII 31) ita scripta 
est, ut hamulus, qui ex more dextrá invenitur, ad sinistram ponatur. 
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5. Littera e aut vulgarem habet formam aut per parvulum 
circulum, qui, in capitum indicibus intus etiam quattuor dentieulis 
exornatur, in compendio ( et in vocabulo Iwann (in altero sem- 
per, in altero plerumque) per w redditur. 

6. Etiam littera ov aut vulgarem habet formam aut, prae- 
sertim in mediis et desinentibus vocabulis, per 8, nusquam vero 
рег у exprimitur, quae postrema figura in codice nostro tantum 
in vocabulis de lingua graeca depromptis vice litterae у fungitur. 

1. Littera $ nonnisi numero senario indicando inservit. 


b) Litterae glagoliticae. 


Litterae glagoliticae in codice nostro vel potius in codicis 
nostri parte, quae manum principem ostendit, non nisi ea lege ap- 
parent, ut locos indieent, qui in commentario vetustiore explican- 
tur. Nonnullae litterae glagolitieae saepius, aliae rarius adhibentur 
et, id quod memoratu dignum est, uti in alis in antiqua Rossia 
scriptis codicibus cyrillianis, in quibus litterae glagolitieae hie 
illie observantur, etiam in codice nostro formam praestant rotun- 
dam. Ex quibus litteris glagoliticis, postquam non paucae earum 
emendatoris cuiusdam causa, qui iis compendium тл vel etiam 
тел (— толкованию) supra scripsit, factae sunt illegibiles, aliae 
cum deficientibus perierunt quaternionibus, nunc hae tantum modo 
exstant: +, 99, 36, W, h, 8, A, €, 3€, 46. Littera w hac atque illac 
etiam formam "297 et vvv, littera € etiam formam 66, littera æ 
etiam formam æ habet. 


c) Litterae latinae. 

Similiter ac litterae glagolitieae et latinae in codice nostro 
ea inprimis apparent lege, ut locos indicent, qui in commentario 
vetustiore interpretationibus sunt adornatae. Ex quibus litteris hoc 
fine nisi hae adhibentur: w, p, f, q. Sed in codice nostro litteris 
latinis et nonnullae notitiae sunt exaratae, quae, tametsi nullius 
sunt momenti et scribam linguae latinae re vera inscium fuisse 
demonstrant, tamen uti testes crescentis in annos linguae latinae 


un 
Ж 


І 
b. 
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auctoritatis silentio praeteriri non possunt. Quae inscriptiones 
hae sunt: 

1. In fol. 4°: pater noster, qui es in celis sancti. 

2. In fol. 183": sente spirdonus deo men eleison. 

3. In fol. 2192: sente silbe strus. 

4. In fol. 286^: a timoteu paulus epistolis piruaia. 


2. De litterarum signis. 


Quomodo in aliis vetustioribus codicibus cyrillanis et in 
nostro (si nempe ipsum contextum et non etiam inscriptiones et 
alia eiusmodi respicimus) signa, quae supra litteras ponuntur, non 
sunt numerosa. In codice nostro re vera duo tantum adhibentur 
huiusmodi signa, et quidem ' et». De signo ' non nisi id nobis no- 
tandum est apparere hoc signum in codice nostro ex more solum- 
modo in voce Тимбоей et eius derivatis, deinde (semel) in voce 
Филимбноу, denique (etiam semel) in voce Пл'АпдиеЖ et in voce 
Кокк. Contra signum > in codice nostro multiplicem habet valo- 
rem, et quidem: 

1. mollem liquidarum л et н indicat pronuntiationem, uti ех. 


A 2 › э э > 51:3 
er. in чкрвленою, пр'кстоупленнм, зане, димколиугк, E'h3AIGRAHI,. 

» 2 2 b › >. 
нмын'Кшьнимь, гърдлыни, гн'Ква, OPHh, CAMOEOARH B, МЬНЮ, | 


2 > р) 
ЗЕМЛЮ, паклієко, нієйже ete.; 
2. усе h vel & fungitur, uti exempli gratia in: старь- 


b › 2 > р) b 
MCK"MIX"h, в'Крстко, дукжчк, молвы, къждо, лик, H3AVRKSARHIE, | 


2 2 "Ж › v 2 › - 
кърмьчетека, псати, супкаю, мирсткоуйте, враждоують, RCRY'h, 
› 
пкрстьн'к etc.; { 


3. sina ulla manifesta, ut ita dieam, phonetica ratione super 


quemque fere ov et quemque fere К ponitur, si dictae vocales in 
| q q q р › 


vocabulis incipientibus reperiuntur, ай exempli gratia in: ov, VEO, 
› м > › > d 
оучить, узлы, oVrARH M, сут'Кшенніє, ove'kak, kaa, уолу, 


2 
"Куав'кше ебс.; 


4. super ov et К etiam tunc temporis ponitur, si vocabula | 
dietis vocibus incipientia cum praepositionibus B'h, на, По, пед, - 


С 
ДРЕА Рава о ем Pci ci Mut) GAP ip qe Mp rd 


Prolegomena. XVII 


ngk ete. vel cum particula не sunt iuncta, uti exempli gratia in: 
nox pui, насучити, просункавтьшнамь, посученнє, подукк- 
Хакъше, ngrk'kyan une, неоученин, неоутеһржении еќс. ; 

5. in omnibus peregrinis praesto est vocabulis, in quibus 
duae п нене оох consonantes uti E gratia in: 


айл, аггелъ, архаггєлт, архаггелоктъ, єваггелистк, CEATTEAMIC, 
тертиллһ, €AAHWky'k etc. exceptionaliter etiam in авгоүстъ, 
тгарсанинъ et aliis. 

3. De abbreviationibus. 


Abbreviaturae in codice nostro eandem sequuntur rationem, 
quam in alis eiusdem aetatis codicibus cyrillianis, et re vera поп 
sunt copiosae. Ad ligaturas vero quod attinet, in codice nostro 
hae tantum secum iunguntur litterae: и + i, и + ці, n + р, 
т в THH T 4- f, T +n. Hic Ше etiam littera ш cum и 
iuncta occurrit. 


E 

f Bv - 4. De numerorum expressione. 

94 / 

EP In codicibus cyrilianis numeri 11—19 ex more ita expri- 


і: 
У ut ПИегае, quae numeros 1—9 significant, praecedant, 
littera, quae numerum denarium significat, succedat. Est autem 


praesertim in vetustioribus scripturae .cyrilianae monumentis et 


d ual 


E м рег 1д, 15 per ше, 16 рег 15, 17 per k 18 per in. 19 per 
de significat. | 
5. De ornamentis. 


` Ornamenta in codice nostro non nisi hic illie inveniuntur et 
nia maximá sunt simplicitate. Constat enim quodque ornamen- 


trinis lineis directis, quae signo S toties, quoties opus est, va- 
alu£zniacki, Actus epistolaeque apost. b 
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i 
riantur. In utroque fine talis trinarum linearum et signi S seriei | 
praeterea pictura est posita, quae hanc habet formam d 


V. 


De codicis lingua. 


Iam in eap. III? horum prolegomenon affirmavimus codicem 
nostrum, quod ad linguam attinet, quam accuratissime cum co- 
dice consentirn, qui a. 1144 scriptus est et vulgo evangeliarium | 
Kryloseianum vel etiam Galizianum, huius nominis primum, ap- 
pellatur. Atque re vera, si utrumque codicem respectu linguae 
inter se conferimus, persuasissimum nobis erit illam affirmationem 
et rectam esse et fide dignam. Est enim consensus, qui inter dic- 
tum evangeliarium et codicem nostrum respectu linguae constat, 
tam accuratus perfectusque, ut ad unam omnes linguae et scrip- 
turae proprietates, quae in evangeliario Krylosciano observantur 
et a Buslaievio iam a. 1855 in dissertatione, quae ПалеограФиче- 
скіе и Филологическіе матеріаль для исторіи слав. письменъ, CO- 
бранные изъ ХУ-ти рукописей Москов. сунодальной библіотеки 
inscribitur, collatae publicique factae sunt iuris! etiam in aposto- 
lario Christinopolitano demonstrare possimus et vice versa. Ad 
proprietates, soli apostolario Christinopolitano adhaerentes et im 
evangeliario Krylosciano non obvias, pertinent nisi hae: 

1. ду pro ак: 4 маже призка, сим и опрауди, а аже опрауди, 
сим н прослави rom. 3/20;? 

2. и pro ма: до асин act. 20/4; плода земли iac. 5/7; 

3. Жорго а, respective ma: на ксл на Wk act. 19/18; wT 
чаш'К cor! 11/28; до паткдесаткниці ib. 16/8; g'an'kovaoy 
TAXE cor? 1/5; 

1 Cf. ceterum de hae re et doctissimi Jagićii Четыре критико-палеограФи- 
ческія статьи, Ст.-Петербургъ 1884, ubi pag. 85—98 de hac ipsa те multo maiore. 
disputatur cum diligentia ac cura. 

? Numerus superior huius fracturae caput, inferior versum significat. 


Б 
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t 
1 4. Жорго и: rgrkck (ако мтдають са кал\ъ гр'КсК имене, 
| Моего ради) ioan! 2/12; | 
3 D. ск pro cu: пл'кткск'®й pet! 3/21; нкскскін сог! 15/48; 
Y ——— 6, кы pro изъ: въытазавъ act. 24/8; кыклКккомъ iac. 1/145 
влажни gal. 4/30; кыгнавъшиуъ thes! 2/15. 
ў Ceterum et formae, ut: челов'Ккит act. 19/35, челов'Кческо 
joan! 5/9, nec non formae, ut: uo pro urvkw thes! 5/8, 
челономъ pro uA knoawk hebr. 4/12, solius apostolarii Christino- 
politani sunt propriae et in evangeliario Kryloseiano non occurrunt. 
- — Opinio nostra de codicis lingua еш igitur potest gene- 
raliter his verbis: 

Apostolarium Christinopolitanum scriptum est lingua palaeo- 
-sloveniea, praedita tamen non paucis et consuetudinis cuiusdam 
seholastieae et dialecti rossicae proprietatibus, praesertim eius, quae 
in regionibus Rossiae australibus est usitata. 


VI. 


ба 


De codicis in contextu proprietatibus. 


| Sicut аш libri manuscripti, et codex noster certam copiam 
—mendorum continet, quae, uti exempli gratia litterarum et vocabu- 
lorum ellipses, immo litterarum et vocabulorum iterationes permu- 
_ fationesve, alia similia, praecipue eo orta sunt, quod dicti codicis 
scriba vel iam ii, qui exemplaria proxime praecedentia conscrip- 
serant, operi suo plerumquem debita diligentiam non praestiterunt. 
Ла quae, ut ita dicam, vulgaria et eadem сгерегтіта menda ac- 
_ cedunt porro in codiee nostro et tales contextus depravationes, 
|. haud dubie inde prodierunt, quod etiam is, qui munere transla- 
toris fungebatur, id munus suum non ubique cum debita diligentia 
E animi attentione explevit. Contextum apostolari Christinopo- 
litani perscrutantes inveniemus in eo denique et talia menda, quae 


T 
iam exemplari graeco inhaerebant et ab eo, qui versionis palaeo- 


b* 
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Slovenieae auctor exstitit, e dicto exemplari graeco simpliciter re- 
ceptae sunt. 

Si quis nos igitur de codicis in contextu interrogaverit pro- 
prietatibus, respondeamus necesse est continere hune codicem satis 
magnam variorum mendorum et dissensionum copiam, quae, tametsi 
non aequalem habent auctoritatem, tamen efficiunt, ut apostolarii 
Christinopolitani contextum pro integro habere non possimus. Cum 
autem de omnibus, quae codici nostro insunt, contextus deprava- 
tionibus in apparatu critico singillatim, i. e. de quavis deprava- 
tione in loco suo, relaturi simus, eas hic non enarramus, sed rei 
studiosos lectores ad dictum apparatum criticum delegamus. 

De codicis in contextu disserentes depravationibus neque | 
id nos silentio praeterire decet, quod nonnullae earum, praesertim 
eae, quae ad litterarum et vocabulorum ellipses пес non ad. 
literarum et vocabulorum permutationes iterationesve pertinent, 
vel iam a scriba ipso vel a quibusdam recentioribus emendatori- 
bus correctae sunt. In adiecto editioni nostrae apparatu critico rei 
studiosus lector etiam de omnibus his contextus principalis immu- | 
tationibus certas sufficientesque inveniet notitias. 


VII. 


De codicis familia. 


Iam in libro, qui Описаніе слав. рукописей Московской Сино- | 
дальной библіотеки, Москва 1855, inscribitur et doctissimos olim 
Gorscium et Nevostruievium auctores habet, multae adlatae sunt 
notitiae, quae apostolari palaeoslovenici historiam variasque singu- 
lorum codicum, praesertim eorum, qui in bibliotheca synodali Mos- 
quensi asservantur, spectant relationes. Multo locupletiore eum ар- | 
paratu de isdem rebus С. Voskresenscius in libro, qui Древній 


1 Cf. praecipue volumen huius libri І, pag. 146—57 et 292—339 пес non | 
vol. II (1), pag. 141—189. 2 
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славянскій переводъ апостола и ero судьбы до ХУ. sbra, Москва 


1819, inscriptus est,! disputavit successitque, ut sententiam eius 
summatim pro rata habere possimus. Est enim certo certius niti 
omnes, qui nobis adhuc innotuerunt, tam glagoliticos quam cyril- 
lianos, tam plenos quam solis lectionibus constantes apostolarii pa- 
laeosloveniei codices in uno eodemque fundamento et esse eas, 
quae ab hoe fundamento in singulis apostolarii apographis obser- 
vantur declinationes, inde ortas, quod dieti codices vertentibus annis 
plus minusve graves subierunt innovationes. Quo factum est, ut 
nunc complures apostolarii palaeoslovenici statui possint redactiones, 
et quidem: 

redactio prima et eadem antiquissima, quae contextum prae- 
bet eum eo, quem nuper edita а Jagicio fragmenta Gr&koviciana? 
praestant, artiore propinquitate coniunctum; 

redaetio secunda, quae contextum praebet cum eo, quem co- 
dex a. 1220 scriptus et propter additas ei mterpretationes a Rossis 
simpliciter Апостолъ толковый 1220 года dictus praestat, artiore 
propinquitate coniunctum; 

redactio tertia, quae contextum praebet cum eo, quem codex 


"Tolstovianus in bibliotheca publica Petropolitana sub sig. F. I. 5 
asservatus praestat, artiore propinquitate coniunctum; 


redactio quarta, quae contextum praebet cum eo, quem bib- 


lia a. 1499 scripta praestat, artiore propinquitate порі бай 


.redactio quinta, quae uno tantum codice constat, qui in bib- 
liotheca monasterii Cudoviani Mosquensis asservatur et a metro- 


polita rossico Alexio a. 1335, cum adhue monachus Constantinopoli 
 eommorabatur, est conscriptus. 


Quibus praemissis si nunc quaeramus, ad quam redactionem 


referendum sit apostolarium Christinopolitanum, ad secundam re- 
-sponderi oportet. Cum autem codices, qui redactioni secundae sunt 


^ 1 In altero eiusdem Voskresenscii libro, qui Древне-славянскій апостоли, 
inscribitur et cuius fasciculus primus Sergievii a. 1892 prodiit, nova de re iudicia 


"m on adferuntur. 
я ? Cf. Starine XXVI, 33--161. 
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adnumerandi, non unam, sed complures praestent familias, illam 
affirmationem nostram ita suppleamus necesse est, ut dicamus per- 
tinere codicem nostrum ad eandem redactionis secundae familiam, 
ad quam praeter alia nonnulla etiam scriptum a. 1220 apostolarium 
pertinet. Saltem in epistola Pauli ad Romanos, quae sola adhue 
арозю]атй a. 1220 scripti iam typis expressam praestat partem, 
observare possumus tam mirum utriusque codicis consensum, ut 
verae certaeque lectionum differentiae in dictis codicibus non aliter | 
nisi tamquam exceptiones appareant. Duo, quae sequuntur, exempla 
id eo clarius demonstrabunt: 


a) Initium prologi in epistolas Pauli apostoli. 


Seeundum apostolarium ex a. 1220.! Secundum codicem nostrum. 


Слово пкркоїє Пакла апела | Слов А anaa anaa njrkAksur 
HAE MO KHIPAM'R CHAR, Tie E"RER- 


предукчинаю мо KHHT'AM'R СИЛА. 
— = = А | › 
Гн клгсвн оче. (og kzknoMov | номом сучению и ТъшаНИю 


сученїю и ТаНИю ДНЕЛЬ CA | дивак CA твоей АЮБЪЕИ, оче 
твоей AIGE'REH, OYE четьный, | чьстьн'ый, съ CTOAX"RAMSs и NO- 
Ch страхъмь и покорениемь | корениюемь послоушам B'h OV3h- 
послоушам въ оуа"кцік wkerk | цк мет К н'ккоюмк и въуодь- 
н'Ккоємь и въ въходьнЕ na- | нЕ нафаним себе въ дах”ь сего 
пьрваго слокесе Павлм д'Ктели 
нафати. ЗЕло велне akao 


> 
псатн. З'Кло Eo geane akao | паче наст въспримх”ь комзнию 


b] 
псаним СЕБЕ E'RAAY к сего пьр- 
garo caegece Павлл д'Ктели Ha- 


паче наст в'кспримугк коюзнию | ослоушаним, разом Кук ко вк 
хослоушаним, разоүл\ Күл ко | прит"кчау ь глемою, IAKO снъ 


къ приткчау ко глемою, MKO | ослолиьливый въ TIGE NIE Ka 


CH'k WCAOVUIKAHRE RI B'h пог”ы- | ROVAETR, HOCAQVIIRAHE NI Же 


Ель EoYAE, necaovumaHE wr | kgoavk юм воудеть. Pa паче 


же кром'К юм коудеть. Мъ | матем свом подажь ми H, B'h 


+ Ніс locus e Buslaievii Палеограъ. и Филолог. матеріаль, tab. XI est 
depromptus. 
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ПАЧЕ MATEI ском ПОДАЖЬ MH 
и B'h KHAOY раскрили сюдоу 
он омноудоу простри къ ROV, 
шкоже н'®къгда (Morin gean- 
_ к’ый WH'h свои роуцік простьре, 
помагала Излю вк naak, да 
и A3'h лєрьскымъ ду OR. Hd- 
хоженим изкЖКгноу н напрак- 
лама кораклю CAORÉCH TH, къ 
тіхо пристанище въведоу. Ha- 
чинам үке RECRAOV скде IAKO- 
же нстінкна IECTh NORRCTh- 
сткоу|ю |. 
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крилоу wkero раскриль сюдоу 
H оноудоу, просткри къ BOV, 
акоже н'Ккъгда Mole. gean- 
кый онъ свои роуц'К просткре, 
помагам Излю въ пкацік, да 
и аз'к AEQRCK'HIM R. AYOM Nd- 
Хоженим нзк'Жгноу н, напра- 
Блага кораклк CAORECH TH, къ 
тихо пристанище к'кведом. Ма- 
чинам уво Beckov ChAE, Ko- 
пок'Кстк- 


ЖЕ истиньна есть, 


сткоую. 


b) Initium epistolae Pauli apostoli ad Romanos. 


Secundum apostolarium ex а. 1220.1 

Павьль, paean [съ Хскъ, 
SEAM'h ANCA'h, OT'RAOVYEN'h B'h 
 EBANFAHIE BHIE, 


Иже 


сконми къ книгах сты, 


egkua преке прркткі 


O снЕ скоємь, к'ыкъшилмь 
wT ckweue Авдка по NARTA, 


МареченК ль cuk gua силою | 


по AXO стіні отъ E'hchkp'k- 
_ шеним мһртеыуъ le Xca, га 
нашего, 

Имьже примудаук БАГОДАТЬ 


| И AHCANCTEO B'h послоушанию | 


Seeundum codicem nostrum. 


Павка, равъ [с Хсов'к, зканъ 
Апл, WTAOVYEN'h B'h 6КАГГЕЛИЮ 
Ежик, 

ІЄже npkxe orka пррокткі 
CROHMI въ книгах стыхъ, 

О cwk своемь, E'RIE'kIUHAMS 
WT ckmene Д AB'S AOBA по плътни, 

МареченКаль сн'К о Ежни силою 
по дуом стыны WT E'kekgrkuie- 
ним мһртеыуъ [© Хса, ги na- 
шеге, 

Имьже приаҳомъ EATOA TR 


H AlANCTEO B'h послоушанніє 


1 Hunc loeum e Voskresenscii Древне-славянскій апостол» I, 54 sqq. trans- 


_ sumpsimus. 
4 
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B'kp'hi B'h BCA I4S3'hIK'hI ЗА ИМЕНЕ 


єго, 
Вик ннукже IECTE H вм звани 


Іс Хед, 


һсКлуъ соуцимъ въ Puwk 


КъЗЛЮБЛЕННЄМЬ BHIEMh, ЗКА- | 


HHIEMh СТАТ. 


һлгдтъ вам и мир от | 


ка оца нашего н ra [с Хед. 

Пкркою же Хвалю ва моего 
lc Хсъмь за кскуъ BACh, мко 
в ра ваша покКддєть са вк 
ксемк мнр. 

(еквКдКтель BO ми сть 
Eh, вмоуже слоужю думк 
моимь B'h еканглии сна го, 
AKO БЕС ПОЕСТАНТ ПАМАТЬ EAM" 
TEOfA, 

Всегда въ матвау  мону к 
Мола CA, аціє KAKO OYEO когда 
посп'Кшен'к БОМД Оу волею БНЄЮ 
прити къ EAAWR. 

Никзлюклию во EHA'kTH. вы, 
да єтеро подамь BAMh даро- 
канике AXERHOIE  OYTERQAHTH 
СА BAM'h, 

Ge же єсть, сут'Кшити са 
вами в'Крою же оккцією, моею 
ЖЕ H кашек. 

He келю же кал ne Е'КД'КТН, 
Братина 


Моа, IAKO множицЕю 


в'кЗоустиук са прити къ калїъ 


| 


] 
| 
| 
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Е'Ер”М вк BCA 1@43'ЫК'Ы ЗА HMEHE 
єго, 

Вик н'нуьже IECTE H вы 3BAHH 
lc Xca, 

hekma соутинлуъ B'h Рим 
E'R3AIGEAICHHIC Mh БЖИЮМЬ, ЗКА- 
ник CEId TNAM. 

haroa'kr&s камъ и мирт WT 
EA опа нашего и ra Іс Хса. 

Пьркоє же хвалю ва мого 
lc Kenan 34 RERY'K касъ, шко 
g'kpa ваша поквдаєть са вк 
СЕМЬ мирі. 

GekA'kTt£AR ко сть Eh, 
іємоуже слоужю AX MI. монмь 
B'h EBAFTEAHH CHA его, IMKO REC 
престана NAMATh вам TRO- 
рю, 

Ньсегда B'h MATEAX"R монь 
мола са, аще суБо когда NOC- 
піКкшьн'ь BOV AOV колією БЖЫЄЮ 
прити K BAWB. 


Възлювлмю ко видЕтн вы, | 
да н'Ккою подамь дарование | 
AXERHO OYTERQAFTH CA BAMWh, 


Ge же єсть, ovT'kumTH са 
EAMH BRPO оБкцєю, кашею 
жен моєю. 

МЕ келю же Raw. НЕ нев Ед’ 


ти вам, Братие MOM, IAKO 


мнежицєю в'кЗзоустиу к са при- 


моз, o 


| 


| 


LA 


d 

H 
Е 
м 


„ээм 


Prolegomena. 


н къзвранєнъ Быў до сел’, 


да єтерк плодъ HWRO къ 
каст, шкоже H къ прочих 
аз'кщкук.. 


ЄлинКүъ же и варкар'ку в, 
np'kavov др ку тк же и неразоумьк- 
НЕХ, дъажьникъ IECMh. 

Тако в mom вола и BAWh 
covipuws. въ Рим gareg'k- 
стити, 

_ He постыжю БО cA EBAN- 
глиємь Хекомь, сила EO ким 
єсть B'h спению в'Кроуюцієллоу, 


Июд’Кови же преже и Юлиновн. 


Правкда Биа B'h немк BAH- 
єтһса отъ к'®рм въ к'Кроү, 
мкоже пишеть: А праккденкій 
WT к'Кр'м жикъ коудетьк. 
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TH К EAM'h и — E'k3EQAHIEN'R 
мүк до селк, да нКк'ый 
плодъ нм'Кю H въ васъ, гако- 
ЖЕ и къ прочихь азык". 

Вллин Хх же и kapgag ky, 
прКмоудо Күк же и неразоуАль- 
НХ, д'клжьник'к IECMh. 

Тако есть мом коли и EAR 
соишил”к къ Рим К |клаговк- 
стити), 

Ме стлыжю ко са єкаггелиємь 
Хвъмь, сила EO вожим весть 
B'h спсєниє EcAKOMOY к'Кроую- 
emoy, Июдею же прКже н 
Gaannoy. 

Правьда кжим B'h ҥюмь td- 
влаєтһь CA WT Ek Bh ЕК 
POV, мкоже пишеть: правьдь- 
ный же ть кры жикъ EOY- 
AETR. 


Sed non solum in his, quae iusta ac recta sunt, etiam in his, 


quae ad ipsa menda pertinent, dicti codices tam accurate con- 


cordant, ut consensus eorum in dubium vocari iam nullo modo 
possit. Exempli gratia haec adferimus ex sola tantum epistola ad 
. Romanos: 

et etiam 


Lectio codicis nostri 


Leetio recta. 


apostolarii ex а. 1220 propria. 


rom. I, 7. 
hekw соушилуъ къ Puck 
E'h3AISRAIEHRIMIR 


Бекам соушимть g'h Рим К 


БОЖИИМ", | ВЪЗАЮБЛАЮНИЮМЬ ЕЖНІЄМЕ, 3EA- 


SEAN'HIAVR. СКАТ". | ниюмь скт”ыїлїкһ (стыл). 


вто М 


- 


24 


" 


XXVI Prolegomena. 
ib. I, 27. 
Такоже и моужи нүк сстак- | .... подовоу женьска NMO- | 
льше родительскоую подокоү | AOV ete. 
женьска полоу ete. 
ib. Ш, 8. 
И не шкоже yovaov прием- | И мкоже yovaoy привм- | 
AIC AVR AIC AVR 
| | 
1b: МН, 
I 
— — и нарицающию не соу- | — — и нарицаюцію мко не |; 
цієє аке соу. covipee (аии) шко соуцієє |) 
| Cape). 
ib. УП, 5. 


Кгда во g&kyoavk B'h nas, 


страсти  rj'kyowk аже 34- 
конъмь дао къ оудкук 


| 
нашну"к etc. 


ib. УШАТ: 


Яціє ли дү викскукшьшаго | 
[са изъ MEQTE'RIX"R живеть B'h | 
клсъ, ккстакик'ый Христа отъ 
MBTE'NY"h, оживить и мьрт- 
вена т'Клеса ваша etc. 


ib. dX, 1; 


lle вси ко иже соуть сть 
Изранма, син Израилит\® не. | 


| нашиүт etc. | 


Кгда ке &kyoaw къ пак 
ти, страсти гр'Кү клк аже 34- 


конкмь д'їаүөү къ OY ASKYCR 

Яціє ли ду Esckorkumsuiare 
(-крьсъшаго) [ca изъ mapt- 
ву к....., оживить и мьртеһ- 


нам т'Клесад ваша (наша тк 
лесд) ete. 


Ме вси ко... соуть wr Ила 
(Изла), син Илит”ЕнЕ (Изль- 
ТАНЕ). 
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ib. X, 10. 
Срдцемь ко кКрометь са GpAue ко кКроуеть са къ 
къ правьдом. ` | правьдо\.. 
ib. XI, 30. 


ІЙко ко и кы къгда з ЇЯко ко и кы къгда npo- 
THREHCTE CA EOrFOEH, нын же | THEHCTE са ..., нын ЖЕ no- 


ПОЛАНЛФКАНИ B'HICTE. MHAORAHH БЫТЕ. 


Quae cum Ца se habeant, dubitari nequit esse apostolarium 
Christinopolitanum cum apostolario anno 1220 scripto eiusque fa- 
milia multo artiore vinculo conexum, quam cum alis, quae re- 
dactionem secundam praebent, apostolarii palaeoslovenici exemplari- 
bus ас familiis. Et si verum est, quod viri docti, velut Buslaievius, 
Gorscius, Nevostruievius, Sreznevscius, Amphilochius, ipse Voskre- 
senseius de apostolario anno 1220 scripto dicunt, esse hoc aposto- 
larium inter ea, quae nunc supersint apostolarii palaeoslovenici 
apographa, et gravissimum et praestantissimum, id aequali si non 
maiore iure et de apostolario nostro valet, quod, uti iam supra de- 
monstravimus, et antiquius est apostolario a. 1220 scripto et multo 
plenius. 


VIII. 


De codicis editione. 


l. De editionis argumento. 


In editionem Ме praesentem eae tantum receptae sunt co- 
dicis partes, quae apostolarium ipsum conficiunt, ergo apostolorum 
aetus et epistolae. Quod autem tales codicis partes, ut epistolarum 
indices, praefationes, utrumque commentarium, alia eiusmodi, attinet, 
has materias, cum libri ambitum plus quam dupliearent, attamen 
ad cognoscendam versionis palaeoslovenieae, sicut tempore Cyrilli 
et Methodii prodierat, indolem re vera nullius essent momenti, in 
hae editione respiciendas non putavimus. 


ХХУПІ Prolegomena. 


Non tam simpliciter quam haec, efficitur alia, quae ad libri 
argumentum pertinet, quaestio. Sieut iam in cap. I et II horum 
prolegomenon memoravimus, praebet codex noster etiam lacunas 
quasdam, quae inde extiterunt, quod praesertim in codicis initio et | 
fine non pauca perierunt folia. Nominatim desunt: | 

а) in apostolorum actibus priora duodecim capita et prae- | 
terea сар. XIII 1—20, ХУ 29—41, XVI 1—3, ХУШ 15—28, | 
XXVIII 14—26; 

b) in epistola prima Petri apostoli eap. П 12—26; 

c) in epistola prima Pauli apostoli ad Corinthios cap. VII 
28—81 et XIV 21—32; 

d) in epistola altera eiusdem apostoli ad '"lhessalonicenses 
cap. П 3—15; | 

e) in epistola prima eiusdem apostoli ad Timotheum cap. IV 
8—16, V 1—5, VI 3—22; - 

f) in epistola altera eiusdem apostoli ad Timotheum cap. I 


inde a v. 11 et omnia capita sequentia ad finem; 

g) tota epistola eiusdem apostoli ad Titum; 

h) tota epistola eiusdem apostoli ad Pbilemonem. 

Quaeritur igitur, utrum hae lacunae supplendae sint, necne? 
Ego censeo, atque in hac re praecipue iudicium Academiae litte- 
rarum Vindobonensis sequor, quae mihi harum lacunarum supple- 
mentum expresse praescripsit, — esse hane quaestionem affirman- 
dam. Si vero de modo agimus, quo tali penso sit sufficiendum, 
statim se nobis variae multaeque obiciunt difficultates. Inter quas 
difficultates prima haec est, quod nobis non sit praesto codex, qui 
integer fuerit atque eundem vel saltem similem ас codex noster con- 
tinuerit contextum. Nam quod inprimis ad apostolarium ex a. 1220 
attinet, iste codex, eum solum quattuor priores apostoli Pauli com- 
plectatur epistolas, ad lacunas in codice nostro supplendas non 
multum valet. Ad apostolarium ex a. 1220 solum lacunae sup- 
pleri possunt, quae in epistola prima Pauli apostoli ай Corinthios 
occurrunt, — nequaquam aliae. Multo maiorem hae m causa iam 
vim habet codex, qui in bibliotheca synodali Mosquensi sub № 18 


ххх 
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asservatur. Nam etiamsi codex, de quo agitur, tunc primum sae- 
culo XV est scriptus, tamen hane habet prae ceteris quae super- 
sunt apostolarüi slavici apographis praestantiam, quod Gorscio et 
Nevostruievio in supra memorato opere eorum II (1) 162—166 
testibus, saltem in ea, quae epistolas apostoli Pauli complectitur, 
parte contextum praebet, qui exceptis exeipiendis ad contextum 
in apostolario ex a. 1220, implicite ergo et in codice nostro prae- 
sentem quam proxime accedit.! Quod autem ad contextum partis, 
quae actus apostolorum epistolasque eorum oecumenieas complec- 
titur, attinet, haec pars, sicut iidem viri docti id in supra memo- 
rato opere suo П (1) 160—861 diserte notant et nos id confirmare 


1 Qui dictorum codicum consensus quo clarius eluceat, cap. V epistolae 
primae Pauli apostoli ad Timotheum inde a versu 11—15 et 22—25 secundum 
codicem nostrum et codicem in bibliotheca synodali Mosquensi sub № 18 (apud 


Gorscium 96) asservatum proponimus: 
а) Secundum codicem nostrum. 


Оўнъҳъ же КЪДФЕНЦЋ WTfHUAH CA; югда 
во раскєркпють © Xek, посагати уотать; 

Имоуціа гр®үъ, mako пьретиа mpm wT- 
кьргоша CA; 

_ Коупьно же н праздьнты оўчать са npk- 
Ходаша дом, не ТЪКМО же праздьнті, нъ 
H EAAAHEK'N, нъ H ХАРБИНЕ н глющіа ну вже 
НЕ ПОДОБАЮТЬ. 

Бело око HAIMA посагати, чада TKO- 
PHTH, домъмь класти, ниедином вины 
даматн протникьномоу Хоа ради. 

Се ко дроузни къзкратнша са къ CA EAR 
непріїазни . . . 

Реуклы скоро HH на единого втскладай 
Ўн не поноБыра? са rjkchym чюжихъ, CERE 
самого чиста съБлЮди. 

_ Къ томоу не пий коды, нъ мало кина 
прнємай стірнціа ради H часть недокгъ. 

Hukumna ко чаккомъ гркси aek coyrh, 
опркдтжкодацяє м на соудъ, досугымъ H 
посл дьсткоуюта. 

Такоже н дла докрам гак соуть н coy- 
ipata ннако оу танти CA HE могоуть. 


b) Secundum codicem Mosquensem No. 18. 


Оуныхь ЖЕ RAWEHUR котрицай са; єгда 
ко разскікрікиЖкют w ХЕ, посагати уотат; 

Имоуща гр'Ку, take пръкыа кры wTE(Y&- 
гоша CA; 

Коупно же н праздный $чат см преҳо- 
ДАШЕ ДФМЪІ, НЕ T'RKMQ ЖЕ праздны, но H 
RAAAHEN, HO H XAARHEN, PAPA нуже HE 
подокаєт. 

Белю ко $нымъ посагати, чада ткорити, 
домом класти, ннєдннод кины даатн про- 
тивномоу Х$лы ради. 

Се ко држзін къзкратнша CA къ caka 
непріазнн ... 

Р$км скоро HH на когоже нє къскладан H 
не D)HWRIJAH CA Ar'kAey чюжну, CERE самого 
чиста СЪБАЮДИ. 

К том не ШИ коды, но мало кина ПОНЕМАН 
смриша ради и частых нед$гъ. 

Hukm ко члком гуксн ark CTh, пред'- 
водашеє на сжд’, дооугым же н къел- 
А$ют. 

Такоже н д'®ла докра мк сжт н coy- 
шда ннако STAHTH CA не могоут. 
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possumus, non antiquum, sed valde iam innovatum, ex quodam 
posteriore serbo-slovenieo apographo, in quo vero et plerique ra- 
tionis bulgaro-slovenieae inveniuntur indicia, depromptum praestat | 
contextum. Si ergo nihil nos impedit, quominus lacunas, in cod. nostro 
in parte, epistolas apostoli Pauli complectente, obvias, ad aposto- 
larium bibliothecae synodalis Mosquensis, quod № 18 signatum est, 
suppleamus, ad supplendum lacunas, quae in codice nostro in parte | 
actus apostolorum epistolasque eorum oecumenicas complectente 
occurrunt, пес dictus codex Mosquensis idoneum praestare potest 
fontem. Cum autem ex altera parte alii rossico-slovenici codices, 
quibus ad supplendum lacunas, in codice nostro in parte actus 
apostolorum epistolasque eorum oecumenicas complectente obvias, 
uti potuerimus, non sint praesto, facere non possumus, quin ad apo- 
stolarium refugiamus, quod in bibliotheca Caes. Petropolitana inter 


libros manuscriptos а Hilferdingio collectos sub № 14 asservatur. 
Est quidem et hic postremus codex, sicut Byékovius in libro, 
qui Отчеть Ими. Публичной библіотеки за 1868 годь inscribitur, 
certiores nos facit, tune primum saeculo XIV? scriptus et praebet | 
redactionem apostolarii non rossico-, sed serbo-slovenicam, tamen 
in eo potior est dicto codice Mosquensi, quod etiam in parte o. 
apostolorum epistolasque eorum oecumenicas complectente versionem | 
antiquam habet, quae inter versionem, quae nunc in fragmentis 
Gr&kovicianis exstat, et versionem in apostolario Christinopolitano | 
obviam, medium tenet locum. 

Quae res cum taliter se habeat, viros doctos mihi astipula- 
turos esse puto lacunas in apostolario Christinopolitano obvias hoe. 
modo supplenti: . 

а) lacunas, quae nobis in apostolorum actibus et in epistola | 
Petri prima occurrunt, secundum apostolarium, quod in bibliotheca 
Caesarea Petropoltana inter libros manuscriptos, a Hilferdingio 
collectos, sub № 14 asservatur;! 


1 Et cum apostolarii Christinopolitani folia, quae nunc Petrusevicius pecu- 
liariter habet, a se, ut certiorem me fecit, Kijoviam sint missa ibique nune quoque 
inveniantur, idcirco et haee actuum particula ad eundem suppleta est codicem. 
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b) laeunas in epistola prima Pauli apostoli ad Corinthios secun- 
dum apostolarium, quod а. 1220 scriptum est atque nunc in biblio- 
theca synodali Mosquensi sub № 7 (apud Gorscium 95) asservatur; 

с) laeunas in reliquis supra memoratis apostoli Pauli epistolis 
secundum apostolarium, quod etiam in bibliotheca synodali Mosquensi 
sub № 18 (apud Gorscium 96) asservatur. 

Quamquam igitur codex noster nunc non est integer, bene- 
volus lector in praesente editione nostra totum inveniet ароѕќо- 
larii palaeoslovenici argumentum, ad optima antiquissimaque, quae 
supersunt, redactionis plenae apographa adimpletum. 

Quo loco id quoque grato animo notare nos decet accepisse 
nos apostolarii particulas, ad supplendum lacunas, quae im codice 
nostro occurrunt, necessarias, partim a doctissimo bibliothecae Pe- 
tropolitanae directore, domino Th. A. Byékovio, partim ab iuris 
eanoniei in universitate Mosquensi optime merito professore, do- 
mino А. S. Pavlovio. | 


2. De textus constituendi ratione. 


Hoc per se intellegitur in textus constituendi ratione id nos 
potissime spectavisse, ut apostolarii Christinopolhtani partes, quas 
typis exprimendas curavimus,! quam verissime edamus. Quapropter 
neque errores in codice nostro obvios correximus neque lectiones 
maneas adimplevimus neque compendia solvimus, sed omnia ita, 
ut sunt in codiee ipso, quam accuratissime descripsimus. Ex altera 
vero parte editionis nostrae fidem eo violari non putavimus, quod 
minus graves exemplaris manuscripti proprietates non retinuimus. 
Quo factum est, ut editio nostra, si eam cum exemplari manuscripto 
eomparaveris, nonnullas praebeat dissimilitudines, quae ad has re- 
duci possunt formulas: 

1. Voeabulorum scriptura continua similiter ас columnarum 
versuumque distributio in editione nostra ubique soluta est. 


1 Atque id ipsum, quod de his postremis partibus, etiam de iis valet, quas 
ad supplendum apostolarium Christinopolitanum ex aliis admodum nominatis 
exeerpsimus codicibus. 
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2. Pro distinetionibus, quae in codice ex libidine usurpantur 
neque sensui satis sunt accommodatae, distinctiones nune usitatae 
eaeque sensui accommodatae inductae sunt. 

9. Nomina propria et adiectiva ab iis derivata, quae in со- 
dice minuseulis litteris scribuntur, in vocabulorum initiis ubique 
maiusculis litteris sunt exaratae. 

4. Litteris maiusculis scriptae sunt in editione nostra ceterum 
et singulorum positionum et versuum initia. 

5. Omnes litterae, syllabae, voces, quae in codice sive hac 
sive illa causa super versum vel in margine inveniuntur, in media 
vocabula receptae sunt atque ipsum factum in addito textui appa- 
ratu critico semper notatum est. 

6. Pro ligaturis, quarum in cap. IV horum prolegomenon 
mentionem fecimus, litterae plenae sunt positae, ergo: Hi, нщ, ТЕ, 
Пр ete. | 

1. Littera 1 per i, О rotunda similiter atque ea, quae quat- | 
tuor dentieulis exornatur, per 6 simplex sunt expressae. 


3. De apparatu critico. 


In apparatu critico descriptae sunt inprimis tales contextus 
proprietates, quae alio quodam modo ante oculos proponi поп 
potuerunt. Docet nos igitur dietus apparatus criticus et de locis in. 
rasura seriptis et de variis scribae principalis seribarumque re- 
centiorum emendationibus et de lacunis et de litteris, syllabis, vo- 
cibus supervacaneis et de scribarum erroribus et aliis eiusmodi. 
Ad apparatum criticum reiectae sunt deinde et omnes, quae inter 
contextum nostrum et redactionem receptam observantur magis 
сопвріспае differentiae, unaquaque earum loco suo notata. Inter 
quas differentias et easdem lectiones erroneas poni debent etiam 
hae: In actibus I, 23 apud nos: Иосию, in recensione recepta: 
Иосифа; in actibus X, 2 apud nos: cg&'kAoa, in recensione re- 
cepta: съ вьс®мь; in epistola Petri prima Ш, 20 apud nos: 
ієгдаже aaie, in recensione recepta: егда ЖҺДААШЕ; in eadem 


Г 


epistola ПІ, 21 apud nos: Хрьциниюлмь, in recensione recepta: 
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Хрьшение; in epistola Ioannis prima У, 16 apud nos: Aa испра- 
вить, in recensione recepta: да испросить; in epistola Pauli ad 
Romanos П, 2 apud nos: mk, in recensione recepta Rkm; in 
eadem epistola XIV, 23 apud nos: зане не WT R'kphi ete., in re- 
censione recepta: заню не отъ в'Крикі, кьсЕко ко еже не OT'h 
в'Кр"ы еїс.; іп epistola ad Corinthios altera УП, T apud nos: ваше 
ръыданыє по мн, in recensione recepta: каше рьвьнию vel 
f&ERHOEAHHIE по мън; in epistola ad Ephesios IV, З apud nos: 
ovemknuie, in recensione recepta: единению; in epistola ad Philip- 
penses Ш, 21 apud nos: пр'Коврази, in recensione recepta: пр'К- 
окразить; in epistola ad Colossenses І, 28 apud nos: наказаюциє 
всакого "AEKA Rh ECAKOY моудрость, in recensione recepta 
наказаюціє Bhekkoro uaog'kka и оучлце вьсккого uaog'kka въ 
ЕҺСККЖ мждрость; in epistola ad Timotheum altera Ш, 13 apud 
nos: АСТАЦЕ CA AECTMMNL in recensione recepta: ANCTAIMIE CA H 
ABCTHAM. 


4. De appendicibus. 


Continet editio nostra appendices duas, quarum argumentum 
ex ipsis jam inscriptionibus patet et speciali explicatione facile 
carere potest. 


5. De similitudine photographioa. 


De similitudine photographica, quae hane editionem adornat, 
non nisi id notemus necesse est reddi hae similitudine pagina 
recta folii 82 (in editione nostra pag. 105) et subici eâ oculis nostris 
non solum manus principalis, sed etiam aliarum, quae in codice 
Christinopolitano observari possunt, manuum scripturas. 


6. De vocum compendiis. 


In hoe volumine adhibita sunt maxima ex parte talia tan- 
tum vocum compendia, quae speciali explicatione non indigent. 
Compendia, quae 'hane rationem non sequuntur, sunt non nisi 


haec: 
Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. e 


cor? == epistola Pauli ad Corinthios altera. 


christinop. —*Christinopolitanus. 
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act. — actus apostolorum. | 
col. == epistola Pauli ad Colossenses. 
cor! — epistola Pauli ad Corinthios prima. 
eph. — epistola Pauli ad Ephesios. 
gal. = epistola Pauli ad Galatas. 
heb. — epistola Pauli ad Hebraeos. 
hilferd. == Hilferdingianus. 
iac. == epistola catholica Iacobi. 
ioan t == epistola catholica Ioannis prima. 
ioan? == epistola catholica Ioannis altera. 
іоат З == epistola catholica Ioannis tertia. 
iud. == epistola catholica Iudae. 
mosquen. == Mosquensis. } 
pet! — epistola catholica Petri prima. К 
pet? == epistola catholica Petri altera. ] 
philem. — epistola Pauli ad Philemonem. 
philip. = epistola Pauli ad Philippenses. 
rom. — epistola Pauli ad Romanos. 
thes! — epistola Pauli ad Thessalonicenses prima. 
thes? — epistola Pauli ad Thessalonicenses altera. 
tim! — epistola Pauli ad Timotheum prima. і 
tim? — epistola Pauli ad Timotheum altera. 1 
tit. — epistola Pauli ad Titum. І 
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ACTUS APOSTOLORU M. 


П. Прькоє слове сткорихь © ксКуь, o Теофиле, юже на- 
четь Иск творити же н Зчити, До негоже дне запов'Кда 
апсломк дхомь стимь, еже изкра, вьЗнесе се. Пркдь ниминже 
ста живь по моучени скоемь кь лноз'Ку тк знамМениХь, AHRAMH 
M "kRAa се наль, rae еже © црьстви кожи. И с ними Еды no- 
вел'Кваше имь WT @рслмл не лоучитє се, нь ждати o&kro- 
ванн ИТЧА, еже слышасте 5 мене: "ко Hogans SBO крсти 


водою, вы же крьстисте се AXOMh стимь не по MHOS ky" 
дна сихь. Сьшьдьше же сь вьпрашахоу глюціє: Ги, аще вк 
akro сие ЗстраКеши црьство Излко? Рече же кь numa: Ме 
gami разоум'Квати вр'Кллень н л'Кть, Кже мтгць положи своєю 
окластию, Na прим'ктє силом нашьдьшоу стомоу дох на вы, 
Н кбдєте ми c&kArkreae въ Єрслм Ко же н $ genă Июд®н n 


Cum tota particula prior actuum inde а cap. I usque ad cap. XIII 20 in 
cod. ehristinop. ob causas, quas iam in anteced. huie editioni prolegomenis ex- 
posuimus, deficiat, ad cod-em hilferdingianum eam, in bibl. publ. petropolitana 
sub No. 14 asservatum, adimplevimus ipsumque supplementum, quo melius elu- 
ceret, uncis angulatis inclusimus | I 3 ниминже] lectio minus recta pro нимиже | 
ста] lectio manca pro н ста | Жкла] etiam lectio manca est pro 'kmaae — kgama | 
мнозїут) lit н in cod. supra vers. legitur | rae] melius esset: н rae. | 4 лоучите| 
cum in dieto cod. hilferd. є non raro in locum н et vice versa н in locum є 
succedat, Б. lectionem inter erroneas non ponimus, sed scripturis eam cod-is 


| 


6 скшкдкше же ce] in aliis codd. slav. они ЖЕ сьшьдьшЕ СЕ, resp. съшьдъшЕ CA 


hilferd. propriis adnumeramus | $ mene) lectio minus recta pro отъ мене 


legitur, quae lectio redactioni graecorum et romanorum receptae haud dubie 
melius est accommodata. 


^ Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 1 
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2 Actus I, 8—23. 


Самарии н до послЖдьнихь земел. И сє рекь, зреџимь HM 
ER3ETR се, OEAAKN IIQAETK єго иугчию нмь. Й 'Кко ккзирлюціє 
g'kyov на NEO ндоуціоу влом, и се момка в стаста Hg kA ними 
ккоодЖжди БКАк, "Бже р'кста: Моужи ГалЖлнсцЖ, что 
стонтє зраие на NEO? Ge Ись вьзносить се WT кась на HEQ, 


тако придеть, "Ккоже вид'Кстє єго HASIA на HBO. Torga 
къзкратише сє Bh Єрслмь WT гори, нарицаєми @лиенъ, же. 
есть клизь @рслма, соувот'К имоущи поуть. Й erga кънидоу, 
кьзидоү EM горницоу, нд'Кже &kyov жикоуции [eros же Hk- 
кокк, Hogans и ЯдрЕй, Филипь н Тома, ВБартоломей и Mar- 
тей, ИЖковк Яльфекк н Симонь Зилота, Июда ЙЖкклк. Си 
вси E'kyov трьперє ннодшьно млиткоєю и MAENHEMh Ch женимн. 
и АЛ лриею, материю Искою, и кратиєю єго. И кь сиё дни, ставь. 
Herpa по срд Зченикь, рече (E'R же народь HEAR кь комп p к): 
Моужи Братик, подоваше ЗБЫТИ се писанию семоу, ЕЖЕ рече 
прбждє дүк сти Sera Деден © Июд'К, кыквьшилмь кожди имь- 
шил Hea, Tiko причтень &k c нами, и дошаль ємоу редь слоужь- 
км сие. Gh SEO СТЕКА село WT мьзди неправедукнкіє, й ницію 
кнЕк, просде ce по суд, изли ce вса STrgoga єго. И pasov nio: 
кыс вскмь жнкоуцінмь Bh Gocaavk, Жко нарецій се селоу томом 
скоимь езыкомь Якелдама, ЕЖЕ єсть село ковки. Писано ко 
сть Eh книгахь псльмьскихь: Да Б$дегь дкорь єго поусть, 
И ДА HE коудетк жикоущаго в НЕМА, и єпискпстко єго да при- 
меть инь. Подокаше SEO WT сышьдьшихь се сь ними моужь 
кь ксако ARTO, Kh NEKE EkHHAE изиде гь Ись кь ны, Зачанъ, 
wT крьшеєннк Hoanoga до негоже дне кьЗнєсє WT Hach, ск 
TEA вьскеКшєнию єго кыти с нами единомоу WT сею. И no- 


9 оклакк| lectio manca pro н оклакк | ®тчию] lectio erron, pro wr ounie | 
13 wkkeg&] lectio manca pro н ніккокк | адрЪй| lectio manca pro андрЕй | нюда] 
etiam lectio manca est pro н нюда | 14 манткоею] scriptura cod-is Вега. propria 
esse videtur pro манткою | 18 нзан ce] lectio manca pro н изан ce | 21 изнде] 


lectio manca pro и нзндє | 22 ккзнеєсе| etiam lectio manca est pro вкзнесє ce, 


Actus І, 23—26. II, 1—13. 8 


ставише дка, Иосиню нарицаємаго Барсакоу, иже се нарече H- 


iecrs, н Marrko. И помольше ce, р'®ше: Ти, ги, срдчев'Кдьче $ 


ксбук, ки, єгоже накра wr сию окою єдинаго | Приєти причьть 
слоужени єго и апсльства, из негоже испаде Июда ити Bh wk- 
сто своє И вьврьг$ xpkeuk nma, и nage жр'ікки на Mar- 
тй, и причетень высть кь едьномоу на т ancAov. 

П. H eraa сконьчаше ce ANHE NETHAECETHHE, Б'Кше BCH ANCAH 
ннодшьно кь коупК. И кыс вьнезаплоу WT невсе ш$мь "Кко 
несимоу дХоү коуркноу, испльнь Bch Храмъ, nake g'kayoy 
скдере И 'Квнше ce имь езыци, раздКлаюци Еко огнь, н ckAe 
на єднномь когождо Hgh, Испльнише се вси Aya ста и начеше 
глати ин'Кл\н  єзыкни, коже дүк да"Кше имь проваравати. 
Rkyoy же вк Gpcawk жикоуціє Июд'Кне, моужи rom kun, WT 
ЕСЕГО ЕЗЫКА ИЖЕ подь HECEM NS, Бывшоу же rAacov TOMOY, сниде 
се народъ и размен ce, "Кко слышахоу единь кьждо Eh свой 
єзыкь глюшь. Дивлахой же се вси и чоуждауоу сь FAYE 
Kh сев: не cH AH ксн соуть глюцієй Галилеине? To како мы 
слышимь кьждо єзыкомь своимь, Bh ньже родихомь ce, Tap- 
т'кне и Анд Бине, Селлмьт\нЕ и живоуцієн междоу p'kkamn, 
g& Haku же и Кападокин, въ Поунт® и въ Ясиї, вь Фроуги 
ЖЕ и къ Панфили, Вь Єгюпът'® же и вк странахь А$вий- 
скахь иже по Hspunu, н приҳодеџе Римлане, Йюд'ки же npu- 
шьльци, Howrknue и Pagaane, слышимь глюцие нашими єзыки 


ВЕЛИЧНЕ BHE? Дивлаҳоү же се вси и стєзауоу се Kh сев, 


глюціє: Что Зко хошеть вытн? Иниже роугаюціє се глауоу, ко 


II 2 ккнезаплоу) lectio erron. esse videtur pro кһьнєзапоү | 4 испльнише] 
lectio manca pro н нспльнише | єзьікни| scriptura cod-is hilferd. propria pro єзыкн, 
resp. езыкы | 7 диклакоу же се — глюще] hic totus locus in cod. ob scribae princip. 
vel eius, qui exemplar hilferd. paravit, errorem in versus fine legitur | 9 ce- 
^амьтнє) lectio erron. pro: вламкт\ не, resp. веламит\ не (= ЄХаріто) | 10 вгюпь- 
Tk] syll. гю іп cod. supra vers. legitur | нюдки) etiam lit. н post Ж supra vers. 


scripta | 12 хошеть] lit. є et т in cod. supra vers. leguntur. 
1* 


10 


14 


18 


19 
20 


21 
22 


23 


4 Actus П, 13—29. 


мьстомь испльнны соутгь. Ставь же Петрь ch єдинемь на " 
вкаджнжє глась ской и рече наль: ААоужи, жикоуціє кк Єрслм'К 
RCH, се ваМь разоумьно да єсть, и вьноушите глы моє. № 
ко ко вы непьшоуете, си пн'Кни cov Ts, єсть BO година треги" 


Ane, МА ce есть реченоє проркомь Нонлемк: И коудеть кь no- 


сАКДНЕЕ дни, глегь Eh, излию WT дуд моно на ECAKOV DART 0 
н прорекоуть CHORE ваши и дацєрн каше, и юноше ваше видко 
ни"К $зреть, и старьци ваши сьниК видеть; Иво на раки моє | 
H HA равини MOE Bh оне дни излкю wT Aya моего, и проре | 
коутк. И дамь чоудеса на неси вьиспрь й знамение на земли 
низь, крьвь и огнь H коурение дима. Сльньцще обратить се. 
EM тьмоу и лоуна вк крьвь, пр®жде дажде не придеть AHR C 
гнь велики и просв'Кцієни. И воудеть, вскки, иже ae призо- 
веть HME гне, спсеть се. ДААоужие Излсци, слышите caogeca си: 
Иса Мазаранина, моужа WT Ба изкКстьвана $ Bach силами 
H чоудесы и знамени, же створи имь кк по срд gach, "Ккоже 
носами E'kere Ge во вь нарече свЖдЖтТь и пропов'Кланнемк 
вгмь продана приємкше, роукама Безаконыхь пригкождьше 
Звистє  Єгоже кь вьскр\си раздр'Кшь вол'Езни смрьтьние, "RKO 
ЖЕ НЕ БК вьЗмМоЖьНо ДОЬЖАТИ СЕ EMS WT не. ДЕДЬ EO ГАЕТЬ 
o nems: ПрКкдьзріук ra пркдь мною присно, kko © десноую 
МЕНЕ єсть, ДА ct НЕ подкижоү. Gero ради ERSEECEAHTR. CE срдце 
моє И вкздрадова се єзкікк мой, нє ЖЕ и ПАКТА MOR Bhce- 
лить се на Зпьвание "Бко не оставиши Aur мое 5 aak, ни 
Даси же пріподкномоу cRoEMS видЖти истлЖни®. Сказаль 
MH єси поути живота, испльниши ME EECEAH'K Ch АНЦЕМЬ ТЕЛЬ. 
Моужнє и кратне достойно єсть рами кь вамь C дрезнове 


14 моужн жнкоуці) lectio erron. pro моужн нюден н жикоуцієн | 23 се ко 
кк нарече сккд'кть) lectio per totum erronea est, quae, ut recta sit, ita modificari 
debet: сего вк нарочитк сеть ete. | БЕГМА] lectio erron. pro вожнємһ | 26 H R&3Ana4- 
дока] н et кк in cod. bis leguntur | 28 Troms] scriptura cod-is hilferd. propria 


pro TEOHMR. - 


Actus II, 29—44. 5 


ниємк © патриКосК Agak, kko Змр®ть и погревень выс, и грокк 
го єсть Ek нась до сего дне Проркь Зко сый guak, RKO клет- 
кою КЛЕТЬ CE £MOY Eh. WT плода ЖЕ чр'Ёкл єго по ПАЬТИ ER3AEH- 
гноути Хсл н посадити на престол єго, Пукждеє gu kun, 
гла о вкскукшени Хск'К, ЖКко не оставити awe єго $ адк ни 
пльти єго внд'Кти истаЖкниК. Gero Иса ккскр'кси Ек, ємоуже 


вен есмь cR'kA'kTéae. Десницею SBO кжиєю вкзнеск се o&kmo- : 


BANHE стаго AXA прнемь WT отца, изли ce, ene кы нн'К слы- 


шати и кид'Ктє Ме вкзнде ко MRAK на NECA, ГАРГЬ ЖЕ CAMA: : 


Рече гь ген moemoy: ckan © десноую мене Доньд®ЖжЖе поло- 
KOV враги TROE подьножьнию ногама TROMMA. Теркдо SEO 
да разоум'Кеть всакь домь Излевь, kko ra Ис Xea єго єсть 
Eh сткориль. Сльинакьше же, SMHAHUIE се содци CROHMH, рекк- 
ше kh Петоб и кь прочнмь дисломь: Что створимь, моужие 
вратнє? Петрь же рече к нимь: ПокайтЕ се и да крьстить се 
кьждо Rach Bh име Ис Хско ga wraanne грКүк, и примете 
дарк стаго духа. Памь ко есть ок'Ктовано H чедомь ВАШИМЬ 
и ECKMk AAARHHAN, єлико аціє призоветь гь ES нашь. Инфми 
же слокесы вольши cE'kArkmeakcerRoEAUME и молашЕ Е, rae: Gncere 
сє WT рода сего ASkaRaro. вн же SEO вк сласть прнемьше 
слово єго и крестише се и приложише се Bh Th днь дшь RKO 
три тисоуце. БЕХ же трепеціє gh Зчени апсльсцік и Bh еБь- 
ценим и вь пркломьни Халва $ молитвахь. Baic же всакой 
AWH страхь, многа же ч$деса и знамениК апслы вывахоу 
gh @рслм К, страХь же вели &k на всКХь. Вси же вЖроваше 


30 сын внд'К| lectio erron. pro сый н к®дый | плода же] partie. же В. 1. su- 
pervaeanea est | 33 слышатн] lectio erron. pro слышите | 35 подьножьнию] etiam 
lectio erron. est pro подьножию vel potius: подкножніє | 36 га nc хса] lectio erron. 
pro га и уса | сткорнак) hic ommissa sunt a cod-is scriba vel eo, qui exemplar 

primum paravit, haec verba: cero інсоуса, вгоже вы распестє | 42 пркломьнн] lec- 
tio manca esse videtur pro прфломклюни | 43 вк врслм®] haec vocab. in redact. 
graecorum recepta non sunt praesto | страхь же вели ЕЕ на gckys] etiam haee 


vocab. redaetione graecorum ас slavorum recepta non probantur. 
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6 Aetus II, 44—47. III, 1— 12. 


н к&шє вк коупк, navkay8 же ксл овьца, И стежани® нак 
ник ngoAagayov и pa3Arkaay8 К кекмь, єгоже ape кто Tpk- 
коваше, По gce же дни HA kayoy ннодшьно Bh цовквь, ломаце 


по домомь Хл\Би, поимаХ$ врашьно Ek радость H Eh простра- - 
ниє срдца, Хваларе ва налоущіє BArATh Kh вскмь людемь. Гь 


же прилагаше спсающен cé по все дни Bh цркен. 
Ш. Вь коупк. же Петрь Иовань вьзидостд Bh црьккь на 


MAHTBOY вк годиноү девето. И сеть моужь, хромь нзк 


чуКка МАТЕЈЕ своє, се носимь ЕЕ, егоже полагауоу по все дни 
предь двьрьми црьквьнилли, реколлилли красними, просити MAO- 


стинє WT вьлазянихь кь црквь. Иже видкь Петра Hoana, 


Хотина вьнити Ek црьквь, млаше милестиноу приєти WT неню. 
Рьзр'Квк же Петрь на нь сь Исаномь, рече: Вьзри на ны. Фнь 
же понлежаше ию, мне нікчто WT нию прнети. Peye же Петрь: 
Gpegpa ти и злата н'Кс $ мене; нк ЕЖЕ имамь, се TH дамь; 


ga ume Ис Хса Мазаранна вьстани и yoan. Имь за дєсноую 


PSKOV, вкадвнже и; AEHE же ткрьдиста ct emoy плесн'К и глезн'® 


И вьскочь, ста и Хождаше и вниде с нима Bh црьквь, ХодеЙ 


н скаче и увале ва. И кидше н вси людие ходана и YEA- 


лера ва, Знаҳоу же н Еко сь wk ckae милостине ради $ Bpa- 


т'Куь красныхь црьковныхь, испльнише се чоуда и SACA © при- 
ключишимк се вмоу. Дрьжеџоу же нец Клиешолмоу хроомьцоу 
Петра Hogana, притише к нима вси люднє Bh приткорь, нари- 
цаюцік се Соломоунь, Зжасни вси. Виде же Петре, «откє- 
agawe Kh людемь: ААоужи Изльц'к, что чоудитеє се а семь? 
HAH на ны что вкзирдете, "kko свою ли силою или БЛлагов'к- 


45 стежани® нмЪ%ни®] lectio manca pro стежанн и нани | 47 nae] 


lectio manca pro н нмоущє | ITI 1 ноканк| lectio manca pro н ноканк | 2 ce] serip- 


tura cod-is hilferd. propria pro ск | 3 moana] lectio manca pro н Hoana | 5 ню] 


scriptura cod-is hilferd. propria pro вю | | 


нише] lectio manca pro н нспакннше | e] Б. vocab. in cod. supra vers. legitur || 


приключишимь] seriptura cod-is hilferd. propria pro приключкшимь | 11 nerpa no- 


кана] lectio manca pro n-a н н-на | 12 xeAuTH| lectio manca pro XYeAHTH H. 
) і р 


«табх 


| 7 нмь] lectio manca pro н nan | 10 Henan- | 


Actus ПІ, 12—96. IV, 1-9. 1 


риємк erRopuyog'k Ходити? Fi Якрамль, Исаковь, ЙЖковлк, 
Ek W'THA ‘нашихь, прослави отрока своего Иса, eroe вы SEO 
предастє H WTEQkrecre ce єго ngk лицемь Зко Пилатоколь, 
соуждьшоу онолоу изстити. Вы же стаго н праведнаго куткрк- 
госте се, испросисте моужа Зкийцоу дати вамь, Я кладикоу 
жезни SEHCTE, єгоже EM ккскр'Ксн из мреткнук, може мы 
єсмь ск'Кд'Ктеле. © g'kpk налене ero cero, ЕГОЖЕ ВИДИТЕ n Есте, 
УтЕеркди HAM єго, и вра, "Кже nmb, дасть єлїЗ всєціКленіє ce 
npkas вскмн вами. И unk, вратне к'Кд'ЁК, Кко нек'Кд'Книємь 
сткористе, Екоже и кнези ваши. Бь же "Кже пр'ікжде рече 8сти 
вс®Хь проркь скоихь, моуком прнети Xcov, сконьча тако. По- 
кайтє се SEO и оБратите се, да оцЖетитЕ ce WT грЖХь вашихь, 
kko да придоуть вр®мена wrARKXAanrk wr лица гна, Й no- 
слегь прЕжде приставленаго вамк Ис Ха, Єгоже подобаєть 
на неси SEO приєти до лЕть Зстроєнн'К вскук, коже гла Eh 
Зсти вскми стими пророки скоими и WT REkka. АМойси ко 
рече ккомутцеєЛь HAUIHAM: "№ ко прорка RAMh ВЫЗДЕИГНЕТЬ Fh Ek 
нашь WT вратие ваше, "kko MENE; Того послоушайте © ЕсЕМЬ, 


£AMKO речеть к вамь. КБоудеть же, всакл Aula, "Кже дЕ не no- : 


слоушаеть прорка того, потрфвить се WT люды. И вси же 
 npepuu WT Самонла н прочи по редоу єлико глаше, и пропо- 


к'Кдаше дни сие. Вы єстє снове проркь н зак'Кть, иже зав 2 


Bk Kh UHEMh вашимь, rae кь Яврамоу: Й © смени твомь 


BAFCRETh СЕ RCA WT*ikcTEWk земле. Бамь ngrkzkAe БЬ Rk3AEHTR : 


w'Tpgoka своего Hea, посла н, каговицк вы вьзволшАТИ се KO- 
моуждо вась WT злоБь своихь. 

IV. Глющимь же имь Kh людемь, нандоу на не нерен 
и стратигь црковны и Садокие Желающе си, зане 8чах5 люди 


13 исаковь н\®ковль| lectio minus recta pro н н-окк H иф-ль | ngk] lectio 
manca pro прЖдк | 15 жезни| scriptura cod-is hilferd. propria pro жизни | 16 нмене) 
in eod. inter и et м superfluum e legitur | 26 кагокацік км) lectio erron. pro каго- 


кфстарк км. | 
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22 


| 


e 
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8 : Actus IV, 2—19. 


н пропоккдауоу © имени Herk вьскро®шение мрьтвихь. 
вьзложише на не роуцік и положише є Bh сьблюдение на STOR; 
Ek Бо вечерю юже ААнози же, слышавше ихь слово, в'Крокаше 
н выс число моужей ко € тисоушь. быс же на три, н сьБра- 
ше се кнєзи нүк и старци и книгочие вк Gpcaavk, И Янани 
арунеукй и Кан'кфа Иоань и Ялкксадуь и єлико Б®ШЕ wr рода. 
арунер'кска, И поставльше є по cikyk, кьпрашаҳ є Roes сиз 
лою нан цЕмь именемь сткористє се вы? Torga Herpa, 
испльнь се Aya ста, речек нимь: Кнези, люди и старьци Излвы, 
fle мы дньсь нстєздєми есмь © Благод Кани члека Б'Едьна 
© чемь спеень выс, Разоумно воуди вскаль вамь и скл. 
людемь Излвомь, kko ga име Иса Мазаринина, иже вы pac- 
ПЕСТЕ, єгоже Bh ERCKQ'KCH из мрһтенХь, © семь Ch стоить пр'Кд, 
ками здравк. бк єсть камень Зкорений WT кас зиждоуциҳь, 
EMEN Bh главоу Sraa. И нЪ\ сть © иномь ни © єдиномь cence 
nuk, нс go иного иене под, HECEMI, дана Bh чавиЖХь, © НЕМА 
же подокалєть спсти се намь. Бидере же Петрово дрьзнокение 
Hoanogo н разоум'Квше, "ko YARKA некнижена єста, Hh проста, 
AHEAayov ce (знахоу же Ж, "kno сь Иссмь к'Кста), — Hagka же 
видерє с нима стояиа нецікаЖКвшаго, ничтоже не ил\'Кү$ npo- 
TuES pep. Повелфвше же HMA Бинь и-сьньма HTH, стєзау 5 
се Kk cerk, Глюще: Что сткоримь чловкома сима? Tiko $59 
passae знаменне HMA выс, Eckawk живоуцимь вк @рслм К 
kek, и ne можемь WTRo'kipn ce; Мк да не Боле простреть се 
Eh люлек, пр'кцієннемь 3anp'krHAWk има K TOMS не глаТИ 
© НАМЕНИ семь ни едином$ члвк8. Й призвавьше №, запок'К- 
даше HMA W'THOVAR не карати ни Зчити © имени Исе. Петрь 
же Иоднь кутверавкша к нима р'кста: Яціє праведно єсть пр'Кдь 


IV 3 ю$трк®] lectio erron. pro ютрн'к vel $Tgwk || б анани®] lectio erron. 
pro анкна | oann) lectio manca pro н неанк awkkcaAps] lectio erron. pro aak- 
ксандрк | 13 ноаноко) lectio manca pro н неаноко | 19 ноанк| lectio manca pro 


н ноань | соудити] scriptura сод-із hilferd. propria pro соудите. 


Mgr ausit 


Aetus ТУ, 19—34. 9 


EPA, каск послоушати паче, нежели ва, сЗдити; Ме можев 
Бо mk, еже gu A kyomk н слкишауов'к, не глатн. Onn же, при- 
запр'Ктивцікше, пбстише К, ничесоже не окріктаюціє kko mov- 


чити "К люди ради, Кко вси славлаҳоу ва © вывьшимь. ЙКть 2: 


ко БЕК БОЛЕ м ЧЛЕКЪЋ, © немьже высть чоудо се неціКлени"К. 


()тпоущена же вывьша, придоста кь сконмь н nog kA acra, : 
єлико K нима лрьҳнерКйє и старьци рше. Onn же слышавше : 


ннодшкно вкадкигоу гласк кь BOV и ре: Блдко, Ты Ré, CTRO- 


ривы нео и землоу н море и Bca, Жже gh нихь, Реки Эсти: 


рака твоего Дедал: Вьскоую шеташе се езыци Н люднє поЗчише 


се тьшетьнимь?  Присташе црне Земльсцік, и кнези ськраше 26 
се кь окоупі на ra n на Xa єго. бьврашє BO се Bh истинеу: 


вк грлд'К семь на стаго wTgoka тксєго Иса, єгоже помаза, 
Иродь же и Поуньтински Пилать сь єзкіки и люди Изльтски, 
Сткорити єлико p8ka TROR и сеть твой пр'Кжде нарече ENITH. 


И nk, ги, призри на здпркценн'К нүк и даждь равомь твоим + 
ch вскмь дрьзновеннемь глати слово твоє, Простирающюу- 2 


Mov Tek роукоу TROW на нсцікленн'К и знамени H Чоу Д ЕСЕМЬ 
БАТИ именемь стнмь кутрока твоего Иса. Й помольшимк 
сє имь, подвижа се мето, на немьже R'ky oV сккрани, H испль- 


НИШЕ се вси AYA ста и lFAAyOY слово БЖИЕ Ch докзнокениємк. 


Народоу же в'ЖКроклкшоу s'h срдце и Ama єдина, ини: 


"ÉARHO, и HH єдынь ничесоже WT HuAvkuwk своего raame Своє 


-covipe, нь Ekum Haw все оккціє И келнєю силою Ek ky ov з: 


egkAkreasergo ancanu вкскрікшению га Ис Xea, клгдтк ЖЕ ЕК 


велик кь вскмь и на кс%үк nga. Не Ек ко ниць ни єдине : 


Д 21 призапрітивцьше) lectio erron. pro п-ккше | ничєсоже] ante В. vocab. т 
cod. superfluum н legitur | 24 слышакше] syll. слы in cod. bis est praesto | ты 
ке] post ке in cod. superfluum же legitur | 32 нм ни® canno] lectio extravagans 
est, redaetione actuum recepta non probata | к'кше) syll. sk in cod. bis est prae- 
sto | gce] В. vocab. in cod. supra vers. legitur | 34 wk] ебіат В. vocab. in cod. 


supra vers. legitur. 
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51 


го 


ех 
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13 


10 Actus ТУ, 34—37. У, 1—13. 


Eh нихь; Hh єлико стекали E'kayov села или доми, продаюци, | 
приношауоу цЪфны проданихк И noaarayov Е пр'кдк ногама 


 аисльскима, дао же комоуждо, єгоже трЖкковаше Иеси 


же наречени Варнава, апсль, иже єсть сказаеми снь oyT'kwe- 
ник, Девбит”ь, Коупранинь родомь, Hawk село и, продавь € | 
принесе цікном и положи поЖдь ногама АПСЛЬСКИЛАА. 

У. Моужк же егерь именемь Янаник Слпфирою, женою | 
скоєю, продаста стежанне, И Sau мт цікню, cg'kASum и женк 
єго, н Принесе честь етерои прЕдь ногама апсль положи. Peye - 
же Петоъ: Янаниё по что испльни се непри’йзни срдце TROE | 
скльгати дубу стомоу и $таити wT ціни села? Ме соуціє 
ли TROE ЕК н продано Té&k властию Ek? По что положи. 
кь соли скоємь вець сию? Ме сьльга SAEKOMB, нь BOV. Gani- | 
шавь же Янани® словесл си, падь издаше. И выс страхь вели 
на RCky& слышихь се. Вьставше же юноше стр'Кенше, H3HECh- 
ше погрекоше н. Быс xe kko миноувьшилль г часомь, H жена 
єго, не скЖдоуцін вывшаго, вьниде. бтваравь же єй Петръ, 
рече: Рци ми, аще на толиц село wTAacra? Ona же pese: Єй, 
на толицк. Петрь же рече ей: По что свяраста искоусти дүк 
гне? Ge ного погреврьшихь лА$жь Твой при ABpEX h, H3HECOV Th 
н Te Паде же акне при ногоу єго издьше. Вьышадьше же юно- 
ше, оБуКт8 ю мрюткоу, изнесьше, погр4ише ю $ моужа є И. 
Бмс страук вели на BCRYh црьквахь н на кс'Күк сльшарихь се. 
Роуками же апсльскими знамени Е вывахоу н чоудеса Bh лю- 
A&X5 многа, и &kayov ннодшьно BCH Bh притвори Солоуллоун®. 
Прочнук же никтоже не смЖаше прилЖплати се ихь, нь EEAH- 


36 nxe] іп cod. н et supra vers. нже legitur | V 1 сапфирею] lectio manca 
pro ск сапфнрою | женою] scriptura cod-is hilferd. propria pro женою | 3 wenpwksmu] 


TE 


syll. не supra vers. legitur | 5 сльиинуь] lectio manca pro слышернуь | 7 стр'ккише, 
изнескше] lectio manca pro стріккнше н H изнескше | 9 искоустн] lectio manca pro 
искоуситн | се ного погрекрьшихь] lectio erron. pro ce ногкі погревышихь | 10 изнесьше] 


lectio manca pro и нзнескше | e] etiam lectio manca est pro єє. 


R^ var > + 


Actus У, 13—29. Ti 


yayoy є людне (Паче прилагахоу се в'Ккр5юцієн ген, народь 
моужи же и жень), "ко и на поути изношахоу недоужьние 
и полагауоу на посталахь и на одр'кук, да гредомців Петроу 
nonk crknus оскнить єдинаго нүк. Прихождаше же н народк 
уткрестьннук градь вк @рсллль, приносецє недоужьние и страж- 
доме WT Ayh нечистихь, иже ицКлихоу вси. Вьставыше же 
арумеужке H вси иже c нимь, соуцінє ереси Садокиские, испль- 
НИШЕ се зависти И вьзложише о$ки свое HA ATICAH. и вьсаДИШЕ 
є Eh тьмьннцоу людьскоую. Янйль же гнь WTEPL3E дври 


ткльници, H3EEAN же є, pese: HakTe n, ставше, галите людемь 2 
Bh цркен все глы жизни се. Слышавьше же, R&HHAOV на STÓR- : 


н8ю Bh црьквь и Suayov. Пришьдь же apyuejbü же с нимь, 
сьзвашЕ 3EOQK H все старце сновь Излевь и послаше Bh тьмь- 
ницоу привести нук. ©л$Згн же шьдьше, не оврктоу Hyh 
Ek Тьмьници, вкзерацікшЕ же се, поккдаше, Глюціє: Biko 
TRAMHHIOY SRO oR('kroAM& заткореноу BhCAKŠIO TEQRAHHEIO H 
страже cToepe nog'k-AEgAQ&MH, итерьзьше же Зноутрьн$ю, ни 


єдннаго овр&томь. Graa же слышаше слокеса cH, нерей же: 


H стратигь црьковьни и арунер'Бй, дивлахоу се © нихь, что 
SEe коудеть се. Пришьдь же егерь, пок'Кди nua: Tiko ce, 
моужне ЕЖЕ ВЫСАДИСТЕ Bh TRAMRHHILOV, соуть Bh ЦрКЕН, стоєціє 
и Зчире люди. Тогда шьдь стратигь сь слоугами, приведе 
є не с ноуждею; косу ко СЕ ЛЮДИ, ДА НЕ КАМЕННЕМЬ ПОБНЮТЬ Е. 


Приведьше ЖЕ Е, поставише Bh CRHRMHIJIH, и вьпросише ADX HE- 2 


phá, Галю: Не запр'Еуеннмь ли запріктиуємь вамь не Зчити 
© имени семь? И ce испльнисте @рслаль Зчениемь вашимь H YO- 


цієтє на ны крьвь YABKA сего. Gimme kipags же Петрь и ancani, 


14 паче] melius esset паче же 


| 16 мткрьстьннҳъ] lectio erron. pro WT \укрк- 
станиҳъ | 17 apynepke] lectio erron. pro арунеукй | ереси садокискне| inter haec vocab. 
in eod. superfluum ск legitur | 21 архнерікй же] lectio erron. pro арунеукй н нже | 
привести] post h. vocab, codex superfluum є praebet | 22 кьзкрацьше же| же іп cod. 


supra vers. legitur. 


14 
15 


26 


29 


30 


37 


38 


39 
4 


© 


41 


p 
1591 


- 


2 пека'®нне Излви и оставление гр'Буомк. И мы есмь emoy cick- 


12 Actus V, 29—42. УТ, 1—9. 


prkuie: Послоушати подокаєть ка паче, нежели чавкь. Бь WII 
нашну к вьздвиже Иса, єгоже вы роуками есть, ок'КшькшеЕ и на 


дукек. Gero вк RAAAHKOY и CNCA ER2HECE. десницею своею ДАТИ 


AderéA€ глемь снмь H дүк же сты, иже дасть Ely. послоушаю- 
imas єго. Они же сльшшаце, A wkyov се и сведка ду ce BRHTH Е. 
һкставк ЖЕ сть кк сьньми Фадрисій именемь Галмалилк, 34- 
конобчителк, вскмь людемь чьстьнь, повел мало "ITO апсломь 
истоупити. Рече же к нимь: М$жие Издравильсцж, вкни- 
майте ceg&k © члвціку м сихь, что уоцієтє сткорити имь. Tpk- 
жде во снук дни васта Текда, гле cege coya н'Ккого велика, 
єм8же прЖлипише се числомь моужи "kko A, ста; иже Звиєнь 
высть, и вси, єлико послоушахоу єго, pa3HAov ce и в'Кше кь HH- 
чтоже. По семь васта Июда ГалКлилньнь Bh днк написани, 
Н скрати люди многие Rh CA'EAR СЕБЕ; и TA ПОГИБЕ, H вен, 


влнко послоушаусду єго, разнд$ се. И се ник глю вамь, WT- 
стопите WT чловкь снук и оставите; Кко де єсть WT чловкь. 
cRkTh ch nan akao ce разорить ce, — fhye ли WT ва ЕСТЬ, Е 
МОЖЕТЕ разорити єго, ела како кгоскаркници ФБр'КЦЕ СЕ. По 
слоушавьше ЖЕ єго, призвакше AncAH, вивше 3Anp'kruur намь. 
не глати © намени Исе, штпоустише є Onn же seo нд'кауом 
радоуюціє се WT лица сьньма, Еко nene ради Иска сподо- 
БИШЕ се досажденню приегие; fice же дни Bh цркен и по до- 
момк не приста"Ку5 Зчане и влагов'кстебюціє Ис Xa. | 

VI. Fi& дни же ты, Змножьшилль се Зченикомь, выс рьпкть 
Елиньскь кь Єкр'комк, "Кко призрими вывахоу Здовице иу 
повседневные дажде. Призвавьше же ока на десете народь 


34 законо$читель] syll. чи in cod. bis legitur | 37 та] scriptura cod-is hilferd; 
propria pro ть, resp. тъ | 39 окркше] lectio manca pro окркшете | 40 призкакше) 
lectio manca pro н призкакше | «отпоустише) lectio manca pro и wrnerernue | 42 Kaa- 
regker&w egre] seriba cod-is primum клагокфеткоуаре scripsit et tum deinde, errore 
percepto, super erroneum є legitimum ю posuit | УГ? оставакше слоко) inter haee 


vocab. in cod. superfluum к legitur. 


— aea qs Mr 7 1 РЬ 


Actus VI, 2—15. 13 


Зченикь, (rkur: Ne akno єть намь, оставльше слово ЕЖНЕ, 
слоужити трьпезамь. Изишите SBO, кратне, WT вась З моужи 
секдЖтельствовань, нспльнь Aya ста и пр'Клмоудрости, еже 
поставимк надь трЕккованнємк симь; MAn же кк молите 
H CAS&kkE'k слова да пріЕкківлємо. Й год кыс слове се прЖдь 
Rekma народомк, накраше Стефана, межа испльнена еры 
н Axa ста, н Филипа н Прохера н Миканора n Тилмона и Пар- 
м'кноу н Микола, пришьльца Янтнохискаго, Єже поставимь 
npka апсли, и помольше се, вкзложише на не роукн. И слово 
Бжие QacT'kaure, н множаше ce число Зченикь кк ЄрслимК з'Кло, 
многь же народь неркйскк послоушаахоу врн. Степань же 
сь, испльнь Ерин и сили, твораше чоудеса н знамени gean'k 
вьолюдекь. Вьсташе же єгерн иже WT сьньма рекомаге An- 
кертиньска и ВЗрин'Кйска н Ял’\ксанрьска нже wr Внликие 
и Ясне, стезахоу се Ст\Жпаномь, И не межах протик$ стати 
премУдрости и дуоу, имьже глаше Тогда назстише моужи, 
глюціє: ко мы слЗшахомь н глюшь глы хоульние на Mocka 
и на ва. СьгнашЕ же люди и старце н книгочиє H, НАПАДЬШЕ, 
вксунтише H H прнк'Кси кь сьньмице. Поставише же cmkArckreae 
льже глюціє: Члекь сь не прікстаєткь глы Х$льние rae © wkerk 
семь и закони. Слышахомь ко глюцік, kko Hen Мазариннь 
ch разорить м'Ксто ce изм нить оккічай, еже пр'Кдастк намь 
ААссий. И вкзрЖекше на нь вси сфдареи вк сьньл\'К, вид bau 
лице єго "Кко лице анйлл. 


3 моужн| scriptura cod-is Вега. propria pro моужк (к=н) | 5 caoge ce] 
lectio erron. pro слоко ce | изкраше| lectio manca pro н изкраше | 6 поставимь] lectio 
erron. pro постакише | 7 иерьйскь scriptura cod-is hilferd. propria pro нерЕйскь 
(к = € = в) | 9 иже wr кнликие]| lectio manca pro н иже w. к. | awkkcanpscka] scriptura 


eod-is hilferd. propria pro а—ксандркска | ст'Е®паномь] lectio manca pro сь, vel po- 
tius с стБпаномь | 11 mocka] post. Б. vocab. in cod. punctum et deinde super- 
fluum Е sequitur | 12 прикЖен| lectio cod-is Вега. propria pro прнк®се (н<) | 
18 wkerk семь] inter haec vocab. in cod. superfluum мк legitur | 14 нзм\фнить] 


lectio manca pro н изм\нить. 
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14 Actus УП, 1—15. 


УП. Рече же арунеркй: Яціє се тако єсть? Onn же рече: 
АА$жие кратиЪ, итин, послоушайте | Bis славе ки ce wruoy 
нашем$ Явралл$, соуціом кь Йєспотамни, пріждє дажде не 
кксели сЕ Bh Хароонь, И рече кь nems: Изиди wr земле своє 
H WT рода своего и приди вк 3EMAS, вк оноуже аше покаже. 
ти. Тогда ишьдь WT земле XaakAHCKHE И E&CEAH. CE вк Ха 


рень и w'rTSA'k по $мрьтвн иугца своего пр'кселн се Ek 36MAOV | 
сию, Ek нейже вы HHR живете. И не дасте ем$ достони 
HA ней HH стопи ноз®, и окара ю дати вмоу Bh одрьжаннє 
и сфмени єго no немь, не нллоуціо вм$ yega. Гла же сиик. 
Ek: iko коудегь скале єго пришьльць Bh земли тоуждої 
н поракотеть є и озлокєть € A ста AT. Єзыкоу, влміже no- 
ракотають, соуждеу дзь, рече Eh, H по семь изидоуть и No- 
слоужеть ми на wkerk семь. И дасть emoy завть оврК- 
зани: и тако роди Исака и врза и вк днь и, Исакь 
Ифкова, И%ковь ока на 1 патрюКруа. И патри"крен, вьздрь- | 
вьноклвше, Иосифа продаше вь Єћоупьть, и ЕЕ Ek c ник, 
Извавы и wT Eckyk скрьвн єго, н дасть ємоу клгдть и пр 
моудресть nokan Фардономк, цремь @пьй$пьскилль, и постави, 
н властелина надь @&$птомь и надь всЕмМь домом сконмк. 
Приде xe гладь на всоу земл5 ФА$птьскоую и Ханан'кйском 
и скрьвь вели, и не оБр'Ктауом систости WTH наши. Ganl- 
шавь же ИЖковь соуціє жито вк Єйоупьт, посла шт цє наше 
пукжде, И вьторое сьпознань высть Иосифь крати своей, 
и Кен высть Фаронови poan Иоснфокк. Пославь же Иосифь, 
призва И'Екекл, WTA своего, и BCh родь дшь є осмомоу де 
сети. Єбнидб же И%кокь вк ЄйЗпть и SmpkTh самь и wyn 


ES ре g3 ше og к= у= e OD  — Eo p- 3 m 


УП 2 славе] scriptura cod-is hilferd. pro славы vel potius слакн (ы = и = є) | 
5 дастє) etiam lectio est, quae in proprietatibus orthographicis cod-is hilferd. 


Т ү 


nititur et e дасть est orta | 6 тоуждоу,| lectio erron. pro теуждн | 10 впьфпьскнмь] 
lectio erron. pro ehSn&ckumk vel, quod verisimilius est, pro ehSn&TkckHwa | 11 сно 


же 


стестн] lectio erron. pro єнтөстн, resp. сытостн. 


Actus УП, 15—34. 15 


Е 


наши, И принесоше gh Соухемь н положише н кь грок'К, wie 
коупи Якрамь ціною срекра wr сновь Єлморокь Єбунллкскаго. 
"коже приклижаше ce akro ок'Ктокани"К, ЕЖЕ КЛЕТЬ ce Bh Якра- 
MS, выздрастоше люднє и $множише се кь ФАЗпьт\, Aon- 
ДЕЖЕ вьста црь инь вк ЄйЗпют"К, иже не в ше Иосифа. Съ, ngh- 
Мм8др'Ёвк родь нашь, озлоки WTE наше W'TMETATH MAAA Knit 


иь н нЕ живитн Hyb. Ba неке кр'Кл\є роди се ААосий и Ек 
Благь БГЕН. Иже п'кт'Кнь выст г МЦЕ Bh AOMOY WTIHA СКОЕГО. 


Отеркженоу же ємоу вывьшоу, кьзеть и дыши Фаронока. И 5 


Ekcnk'rH H кь сна cerk, и наказаннь кыс А\ойсКкй ксакой nok- 
моудрости @йоупьтсц К; БК же сильнь кь словесиүһ и Bh Ak- 
akys. Єгда же скончаваше ємоу чегврьто AECIETO ART, Bh3HAE 


на срдціє emoy постити вратне ское, сновь Излвь. И gun : 


A'kga єтера ЭБИДИМА, посоБкстковАа H створи МАСТА OBRHAHMO- 


mS, Seugh ЄйоуптЖкнина. ВелЖаше же разоулуКти крати своей, : 


Кко Ek роукою єго дасть иль сисение; они же не разоум ше. 
Bis оутрЕй же днь Кен ce нмь тєкоуцій мк и сллнраше є Bh мирь, 
рекь: ААоужие н врати ECTE кы, кьскоую окидитє секе? Oen- 
дей же искокнаго кутрин5 H, рекь: Вто те постаки сЗдию или 


кнеза надк НАМИ? Gaa Зкити ты ме Хошеши, ЖкожеЕ SEH í 


кьчера Єйоупт"книна? Б\ жа же ААойси слевесе cero и выс 
пришьльць вк земли ДА\адиКмьсц®, нд'Кже роди сна дка. 


И eraa сконьчавашЕ сє єм м akT, КЕН ce emoy Bh поустини, : 


вь горк Синдйсц Кй АНАЛЬ гнь пламенемь огньномь Bh KOV- 


пинк. Мойскй же &HA'kER, диклаше се BHA Rano; прист$па-: 


DIHS же EMS gasovawkTH, выс глась гнь K HEMS: Язь Ek WTH 
ткоихь, вь Яврамовь и sh Ислковь н кь ИЖкокль. Трепетьнь 
же вывь Molickü, не см'Каше гледати. Pese же emoy гь: Hasü 
сапоги WT ногоу сконю, м'Ксто ко, на НЕМЬЖЕ CTOHUIH, ЗЕМАЛА 
ста єсть. Виде видихь страсть люди монук, сЗшихь Bh G- 


18 вк єЬ$пьт”®] haec vocab. in versione graecorum recepta non sunt praesto | 
33 сконю| scriptura cod-is hilferd. propria pro скоєю. 
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; вк компи. Gh изведе в створь чоудєса и знамени Bh земли 


16 Actus УП, 34—49. 


йоупт"К, n вьздыхание нүк сльшахь, и сниди изети Hy; и NHR 
греди, послоу те вк Єбйоупть. Gero. ААойсКа, гоже мутєркгоу 

рекьше: Кто те поставн кнеза или соудию над, нами, сего 
КНЕЗА EM H3EAEHTEéAA посла роукою анйла, 'kgakuláro cé emoy 


Gásnrukü и вк чркмнкамь мори и Bh п$стини м лкт. Gh єсть 
Meücki, реки сномь Излвомь: Прорка вАМЬ ЕҺЗДЕНГНЕТА ГА 


Ек кашь WT вратие ваше, "RKO мене, того послоушайте. бъ сть 


БЫЕЫ Bh црквеЕ H Bh поустини Ch анбломь, глюцінлуь K HEMS 
вк гор Gunaücurk муцемк нашимь, ИЖЕ приєть СЛОВА жива 


дати вамь, гоже не вьсҳотшєе послоушати- WTHH наши, | | 
нк кютриноуше и овратнше ct срдцемь свонмь кь Єћоупть, 
Рекьше Яронови: Створи намь ErH, иже пр'®дьндоүть npka 
нами; ДАойскй ко сь, иже наведе нии и-земле Єбоуптеки, не 
кмк, что высть emoy. И тельць створише вк дни они и кьзн'К-_ 
ше жоһтвоу T'kaoy неприкзномом и Réceaay8 се © Arkakys pov- 
Kov CROHO. Фкврати же кк н прЖдасть є слоужити воємь HEC- 
кимь, ККОЖЕ єсть писано Rh книга ь прорческихь: Єда закот) 
ленд и жретки принесете ми M ART Bh поустини, домь | 
Haar. И вьздвигноусте кровь А\олоховьск н зв'Кадоу Ба Ba- 
шего Репана, окразк, EKE CTEOQHCTE покланати CE имь; H ngk- 
ceas вы далече Вавилона. Кровь ск'Кд'Ктельствоу ЕК wyems 
наШИиМь Bh поустини, "Ккоже nogeak rae МойсковЕ створити 
по окразоу, иже внд'К; Groxe и вкн'Кше приемьше ци наши 
ch Исмь вк одрьжанне зыкомь, EKE изриноу въ WT лица UTI. 
нашиуһ, до дне Давида. Иже оврЕте вагдтк прЕдь БМК 
и проси овр'Ксти селение БА И\ковла. Соломоун же сьзда 
emoy Храмь. Na вышни не $ роукоутворенаХь црквахь XH- 
веть, "Ккоже проркь глеть: Neo пр’Естоль мн, а земла nioAR- 
ножиє ногама монма. Ки Храмь скзнждетє MH, глеть гь, HAH 


35 извавитела] lectio manca pro и нзвакитела | 36 єЬ$птц®й] etiam lectio 


manca est pro єЬ$птсц®й | 41 сконю| cf. notam ad versum 33. 


e OU. 


Actus УП, 49—60. VIII, 1—6. 17 


Kec м'Ксто поконцюу моємоу? Ме роука an mok створи ксл 


си? Отеживыкыевые и некрукзани срдцы ни 8шескі CROHMH, : 


вы присно AXoY стом$ противистє се, Ккоже WIH ваши, тако 


H вы. Boro WT проркь не изгнаше щутци ваши? $ висте прорккше 52 


W пришстви праведнаго, ємоуже кы ник njkAaTe и ЗБийце 
кисть Иже приесте законь повелЖниемь анћловомь н не сүрл- 
нисте. Слышаце же се, распыхаХо се срдци скоими и скрьжа- 
TAYOY зоуки на нь. Се же испльнь Ст'Кпань Axa ста, вкзр'квк 
на NEO, вид’К славоу кжию Иса, стониа © десноую ка, и рече: 
Севиждоу HECA WTR(NCTA H сна чавчьскаго, стоєцаго © десноую 
Ra. Вьскликноувше же гласомль  REAHEMN, 3ATKOV ŠIH свои 


H $стркмише се ннодшкно на нь, Изведьше и вьн® града, : 


каменнємк поБивах$ и. И св'Кдуктєлє положише ризи скоє при 


ногоу юноше етера, нарицаємаго Са$ла, И каменнємк nog ; 


ках5 Ст’Кфана, молана се и глюціа се: Ги, Ис Xe прими дүк 
мой. Поклонь же кол'кн'К, вьз$пи гласомь Ré&wh: Ги, не no- 
стави Hmh гр'Куа сего. И ce рекь, Sene. 

ҮШ. GasSak же &k изволае с ними Зкити. Бысть же 
Bh дни ти гонение велие на црквь @рлмскоу; и вси рас Кш 
no странамь, вк ИюдЖи и Самари, разек anan. СтрКвише 
же Стефана моужи клагок'Крни, и створише плачь вели о HEM. 
Сабль же музлоклаше црквь, по доль XOAE, BAAYE м$жи и жены 
вкдаЖше вк Тьллиницоу. Рас'Кани же придоу клагок'Кствоу- 
юше слово. Филипь же сьшьдь вк градь Самар'Кйскь, npo- 
пок'Кдаше нмь Ха. ћьнимаҳоу же народи глемимь Puan- 
помь инодшьно, сльишацие и BHALE знамени, "Кже твораше. 


52 nfrkaaTe] lectio manca pro прЖдателе || 54 распыхахо] etiam lectio manca 
est pro gaenwyayey | 55 иса] rectius esset: и нса | 58 изведьше] lectio шапса pro 
H изведьше || 60 gema] lectio manca pro велиемъ | VIII 1 ними) lit. n in cod. bis 
legitur | $внтн] lectio manca pro $&wrH н | packkur] lectio manca pro раскЕше 
€ | 3 aoma] lectio erron. pro домомк || 4 придоу) scriptura cod-is hilferd. propria 
pro пр®ндоү. 

Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. ә 
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18 Actus УШ, 7—26. 


ААногомь во HAWOVIJIHAMS дүк нечисти, ЕКПИЮЦІЄ гласомь ВЕ 
AMEMN, H3HAHXS, многи же ослаклены и хромие нц'клаше. И 
высть радость велик вк грлд'К томь. ЙЛоужк же (reps, нале 
nemh Симонь, прЕжде ЕК ga град корениК ткоре и дикн 
Ake єзик8 СамарЪйскоу, rae БИТИ етера себе вели, @моуже 


велика. Вьнимахоу же emoy, зане многа ARTA кореннемь | 
дивы твораше нмь. Graa же вКроваше Филипови, клагов'К- ~ 
стколюш8 "Кже о црьств® вжи и © имени Ис Xek, крышахоу 
сь межи же и жени. Симонь же, и ть в'Жрова и, крышь се, 


gk пр\кывлие $ Филипа; виде ЖЕ сили REAHKHE и Знамени К 
вываюша, дивлаше се. Слышлеьше же дпсли иже Bh Єрслм, 

Кко приеть Слмари\ слоко gue, послаше к unas Петра Hoana, | 
"ke, сьшьдьша, MAHCTA се © нихь, "kko да прим$ть дүк сты; $ 
Ne 8 ко ЕЖ ни на единого же нук напаль, нь Тьчию крецієни 

gkyoy вк име Ис Хса. Тогда вкзложиста роуки на не, н приєше | 
Ayb сти. Нидфвше же Симонь, ко вьзлаганиемь роукь 

апсльскь даєть CE дхь сти, принесе наль сревро, Pae: Амт 
и мн OBAACTh сию, да, на негоже аще вьзложоу роукоу, npn- _ 
MTh дь сти. Петрь же рече к nemov: Сревро твое с токою | 
да клеть Bh norugkas, ко даръ БЕЖИ HETINIJIERA срекромк сте. 
жати. М\сть ти чести ни жр'Кки'К вк cAORECH. СЕМЬ; сраце Бо 
твоє н'Ксть право njrkas Era. ШПокай се Зко wT злоки свой | 
H MAH ct ЕЕН, аціє SEO т ДАСТЬ ТИ CE поМЫШЛлЕНИЕ CHALA TEOEO; 
Вь зльчи кә горести и Bh ch83'k неправедни виждоу те соул. | 
СОткарав же Симоунь, pese: Алита ce кь ген © мив, ко 
да ничтоже придеть на ме, нукже гласта. Ona же $60, засвф- | 
д'Ктельстовавша H главша слово гне, вьзератиста се вь Єрслмь, | 
многи же вси Gawarkückue кагов'Кствоваста. Янћль же гнь 


7 Ays] lectio erron. pro доухм || 11 корениемь дивы] inter haee vocab. in 


cod. superfluum в legitur | 14 nerpa noana] lectio manca pro mera н Hoana || 


Ф 


25 самарЕйскиє] post haec vocab. in cod. superfluum н sequitur. 


- 


isss giras 7 лица ння feet TAS МГЕ \р. 


Aetus VIII, 26—40. 19 


рече кь Филип, rae: Вьставь, нди на пол$дне на поуть, суо- 
дани wT Єрслма кь Газоу; ть єсть поусть. И вкстакк, Nonge. 
И се моужк Aovouns, каженикь, силанк КВандикии, црици 
7 7 РА ? 
Моуромь, иже БЕ надь всею Газиею, иже приде поклоните се 
^ ? ? 
Ba Gpcaavk. БЕ же вьзкрашае се и 3де на колесници своей, 


и чт'Каше прорка Hcaum. Рече же дүк Филипови: Пристоупи 2 
приклижи се колесници сей. [puresa же Фнлипь, слыша и: 


wrovipa прорка Исаню н рече: РазоумЖани ли Seo, же чтеши? 
Onn же рече: Како SEO могоу, aur кто не NACTABHTh MENE? 


Х моли же Филипа вьзлКзьша сети с нимь. Gaogo же книжь- : 


Hoe, єже чт'Еше, се БК: ко овца на ЗАКОЛЕНИЕ ВЕДЕНЬ выста, 
и Жко агньць премо стригоущилль везьгласьнь, тако HE W'TRQR- 


_заеть $сть свонуһ. D см'Крени своёмь соудь єго КЬЗЕТЬ Се, 3: 


а боль єго кто нспов'Ксть, ККо БЬЗЕМЛЕТЬ СЕ WT ЗЕМЛЕ ЖИБОТЬ 


єго. бОтвнракк же каженикь Филипоки, рече: М лю те, © комь : 


се проркь глегь? Gege ли ради или © иномь етер? б)тврьзь 
же Филипь $ста скок и начьнь WT книгь сихь, RAaromkergoka 


emoy Hea. Tiko же КдЖуота, no поути придоста на єтероу : 


кодоу, и сеть каженикь: Се вода; что вьзвранаеть ми Kph- 
стити се? Pese же emoy: Яціє в\Кроуеши WT всего срдца CRO- 
єго, лЕть ти єсть. (Отвнравк же рече: Б'Кроу сна gk guru 
Ис Хса. И повел стати колесници, и сл'Каоста оба $ водо, 
Филипь же и каженикъ, и крьсти и. Єгда же вьзидоста WT 
коды, AXh сти нападе на каженика, анйль же гнь вксунти Фи- 
липа и не вКд'каше єго к TOMOV каженикь, нд'Блше Bh поуть 
ской, радоуєє ce. Филипк же овркте ce вь Газот'К н, мимонды, 
клагов'Кстововаше вь град'Кук gckys, донд'Кже вьниде кь Ве 
сарию. 


27 газиею] scriptura cod-is hilferd. propria pro газою | поклоните] etiam 
scriptura cod-is hilferd. propria pro покленнти | 29 приканжи ce] lectio шапса pro 
и приванжи ce | 37 gkpoy] scriptura cod-is hilferd. propria pro в'®ркю. | 39 радоуєє| 
lectio erron. pro paaoye (= радок). 
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о немь Янани\, и рече к немой гь вь сн: Янаниє Onn же pese: 
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5 име твоє. Рече же к немоу гь: Иди, Еко ссоудь изврань Aur 


^ Излви. Язь ко ckaxoY ем$, єлико подоБаеть ємоу ©, имени 


20 Actus IX, 1— 17. 


IX. баблю же epe дихае гн'Кволїһ Звистволль на SuEHHKH | 
гне припадь Kh арунеркови, ШПроси $ него книгь на AHCTR на» | 
писанк вк Ламаскь Kh сьньмишемь, да, Аше етери окр'Кцієть о 
HA поути соуціє, моужи же H жени, свезани приведеть вк @рсллль. 
Нкнегда же выс привлижа CE Bh Дамаскь, и BhHESANOV GRAHCTA 
носкКть wr nece, И падь на земли, сльшша raach, гаюць 
emoy: Сале, Са$ль что ме гонишь? Рече же: Кто єси, ги? 
Гь же рече: Язь есмь Hen, єгоже ти гониши; Мь вьстани, 


HAH Ek градь, и тоу речеть ти CE, что TH подоваеть творити. | 
Моужк же, гредоуціє с нимь, стоЖусу диваце се, сльинєціє 


: 
же нмьше, BhR'kwe н Bh Дамаскь. И gk г дни не виде ни 
kerh же ни пиеть. БЖ же єтерь Зченикь Bh Ламасц” nme 


SEO глась, ниединагоже ЕНДЕШЕ. Вьставь же Са$ль WT ЗЕЛЕ, 
W'TEQkcTHMA OYHMA єго ниєдинагоже НЕ БИД каше; ЗА роуком 


Се азь, ги. Гь же рече к немом: Акставь, иди Ek стагны, на- | 
рицаємнє правне, H вьзиши вь домоу Июдов% Gasaa именемь, : 
Тарсанина; се во лить ce И guak вк сик моужа именемь | 
Янанию, вышьдьша и вьзложьша на нь роуцік, kko да npo- 
зрить. Сдтваравь же Янани®: Ги, слышаҳомь WT многь 
O моужи семь, EAHKO зла створи стимь теонмь Bh Gpcawh; 


И здк имать область WT друнерікй свезати все, нарицаюціє 
єсть сь, понести име моє прЕдь єзики жи и цри и сными 


моємк приетн. Иде же Янани® и вьниде вь Храминоу и, 
вьзложь на нь роуцік, рече: Ga8ae врате, гь посла me, Hen 


IX 1 гнкомь $кисткомь] lectio manca pro гиЖкомк н Увийствемь || 3 при- 
влнжа cé] etiam lectio manca est pro приканжає сє | 7 слышецше] lectio erron. pro 
слмшецє || 11 млить] syll. ан in cod. bis legitur | 12 вк сн®] etiam praepos. кь in. 
eod. bis legitur | 15 жи) scriptura cod-is hilferd. propria pro же | снмми) lectio 


erron. pro сны vel снкми. 


Actus IX, 17—33. 21 


"Кельй Te ce на nov TH, по немоуже rpeA'kauie, ‘Еко Aa прозриши 
испльниши сё Axa ста. И asne wrnagoy wr очию єго "Кко че 
шоу, и прозр'К же ABHE H, вьставь, крьсти се. И приемь врашно, 
5кр%пи се. Быс же Сабль сь Зченики иже вк Дамасц® дни 


егеры; И акне gh сьньмишихь пропов®даше Иса, "Кко сь єсть : 


снь вжи. Днклауоу же ce gach сльишецієн и raayoy: Ме си ли 
єсть, раздроушикы вк Єрслмь все, нарицаюціє илме Исво, и зд’ 


на то приде да свезание ведеть є к арунеукомь?  Са$ль же 2: 


паче kp'knaawe се нослціайше Hoake, жикоуціє вк Дамасц, 
‘сказав, Кко сь єсть Хсь. "Піко же сконьчаваХ оу CE ANHE мнози, 


скараше се Июд®не $кити н. Разоумно же выс ковь нүк Ga : 


блоки. Сту®жаХоу же градоу врать днь н ношь, ко да 


Зкнють ин. Поємьше же Зченици єго ношию, исадише скЬшише < 
no cerkak кь кошьници. Пришьдь же Са$ль вк Єрслмь, окоу- 2 


wawe ce пркмЪшати се $чениц\Хь, и вси Ec'kyov се єго, не 


wkpovienre, "Кко єсть Зченикь. Варнава же поемь и, приведе: 


н Kk апсломь и CKA34 нмь, како на поути виде га, и ко гла 


ємом, како вк Дамасц® дрьзаше o имени Heek. Hek с нимь : 


выходе исходе Bh @рслмь и дрьзае o имени га Ис Хел, Paa- 
ШЕ же н стезаше се сь ЄлЕни; они же начинахоу Зкит и. Pa- 
зоум\Жвьше же врати®, cg kee и вк Весдрию и кутпоустише и 
вк Tapack. Цркви же Зко по всей Июд%Жи и Галилеи и Gama- 
рии uwkyov мирь, сьзидающе се и уодеціє вк страсЕ гни, 
и бт"Кшеннємь craro Aya множаҳ се Бкіс же Петроу, nock- 
шалюціоу Bekyk, снити Kh стимь жив$шимь вь Awak. Фкр'кте 
же TOY "AEKA тера иленемь @нению, wr ocami kms лекеџа 


17 "Ккльй те ce] scriptura cod-is hilferd. propria pro клин TH се | Henan- 


ниши] lectio manca pro н нспльнишн | 21 кь єрслмь] scriptura cod-is hilferd. pro- 


ria pro вк єрслмЕ || 24 разоумно| lectio erron. pro разеумьнъ | 25 скЕшнше] serip- 
| р Į 


tura cod-is hilferd. propria pro ск®шьше || 27 сказа] post hoc vocab. in cod. 
superfluum є legitur | како вк Aawacuk] lectio manca pro и како вк-л. || 28 исходе] 


etiam lectio шапса’ est pro н исходе | 33 єненню| scriptura cod-is hilferd. propria 


| pro єнкнню. 
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22 Actus IX, 33—43. X, 1—4. 


на одрЕ, иже ЕЕ ослаклень жилами. И рече ems Петрь: Gue- 
ниє, нсціклаєть те Ис Хсь; вьстани и вьзми одрһ твоин. И 
agne EkcTa.. И вид'Кше н вси живоушен вк Йюд'К и вь Ясро- 
wku, иже овратише се кь гоу. Bis Homk же БК етера Зченица 
нменемь 'Гавита, "Еже сказаеть се глюша Срьна; та &k пльна 
БлаГИХь д'Кль и MHAOCTHHE, еже твораше. Быс же Bh дни ти. 
Бол’Евшин Smp'kTH; и ФМИвЬШЕ io ЖЕ, положише IO Els ГОЛЬНИЦИ. 
Близь же соуши Awan Йопне, Зченици же сльшавше, "Кко Петрь 
єсть Bh НЕЙ, послаше два моужа К NEMS, молеціє и, да не ak- 
нить се прити до нихь. Пьставь же Петрь, с нима иде; єгоже 
пришьдьша вьзк'Ксе и Eb горьницоу, и сташе прідь нимь все 
Здовице плачоуше се и поклзаюціє одЖжд$ и ризи, се и єлико 
сткораше с ними соуши® Срьна. Изганавь же вань все Петрь | 
н поклонь KOAKHH, помоли ct и, окраціксе кь т"Клоу, pese: Ta- | 
вита, вкстани. Ona же ютеркзє очи скои и, вид'Ккши Петра, | 
скде Han же ю за рЗкоу, постави ю; призвавь еже стиє SAO- 
вице, постави ю прі ними живоу. Og kA kno же БЫСТЬ се по 
всей Honnu, и мнозин кЖрокаше вк га. Бкість же дни многне 
превыти emoy вк Ноп'К $ єгера Симомна Semapa. f 
X. Аоужь же (reps. ЕЕ кь Весарии, именемь Ворниль, | 


$ 


скгьникь WT спири, нарицаюць се Талийска,  Bhaaregkns, Боєй o 
се EA, CE'RAOMA домомь CEOHAMS, ткоре ЖЕ MAOCTHHE НОГИ 
людемь и Моле ce Koy выноу, КидЪвь вид'книє ЖЕК, "ko 
Ek сю годиноу ДНЕ, анйль BKH "kEH се вышьдьша K немоу HO 


оекьша EMS: Ворниле. Фнь же вьзр'Ёвь на нь и Зжасьнь ENIER, 
рече: Что єсть, ги? Рече emoy анйль: MoarEH И МИАСТИНЕ тесе 


34 енение] et de hae scriptura idem valet | 35 acgewku] lect. erron. pro 
асрон'к, resp. асарон® || 37 н омивьше ю же] lectio minus recta pro омнєкше же ю || 
40 изганакь] syll. на supra vers. legitur | 41 еже] lectio erron. esse videtur pro же ||| 
X З аніль вжи вн се вышьдьша] lectio erron., quae ita orta est, ut cod-is scriba 
vel is, qui cod-is hilferd. archetypum paravit, pro lectione recta: анфела кожи | 
кьшьдьша minus recte: ambas жн "ken ce scripserit et praeterea e lectione recta 


tune iam superfluum выиьдьша addiderit. 
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й Actus X, 4—23. 23 


вьзид$ Bh паметь np'kan ga. И ник пошьли вк Йопь моужи 
и призови Симона, рекомаго Петра; Ск ogur'kauto єсть $ єтера 
(Симона Зсмара, ємоуже єсть Храмь при мори. "Бко же WTHAE 
анбль, гле Корнилеви, приглашь E WT рабь скоихь и воина BAA- 
гок'Крна WT слоужарихь emoy И сказавь има ксл, посла € 
вк Hons. An Sroka же, идоушима има по поути и прибли- 
Жаюцінмь CE Kh градоу, вьзиде Петрь на горьницоу помолити 
се Bh г-ю годиноу. Бысть же прилачьнь и yoke вькоусити; 
готовецнмь же се онКмь, нападе на нь Зжась, И вид ngo 
и’тврьсто и суодецію на нь ссоудь етерь "Кко плаціаницоу Bé- 
лию, вк четири крає поврьсть н низь висяйь на землю, Pn 
НЕЙЖЕ E'kyov вса четер'Кнога земле и зк'Крн и гади и птице 


нение. И выс глась к немоу: Вьставь, Петре, заколи n ЖЖдь. 


Петрь же рече: Никакоже ги, Еко николиждо Хь всакого 
скврьнна и неочицина. И raach паки вьторицею к немоу: Вже 
Ek очистиль есть, ты HE оскврьни. (бе же высть третицею, 
H AEHE Bb3ETh сє сксоудк на нво. "Tiro же вк cerk помышлаше 
Петрь, что 860 єсть кнд'Кние, ЕЖЕ вид’, и се моужи, послани 
чт Ворнила, ты вьпрошахоу домоу Симонова, сташе прЕдь 
врати. Бьзглашьше, вкпрашауоу, аціє єсть Симонк, нарицаєми 
Петрь, 34k виталь. Петрови же помышлаюцюу © видни, 
рече ємоу дхь сти: Се моужи ицюуть теве; Hi вьстани, сл'Кзи, 
ИДИ C ними, ничесоже ни соумней cé, Зане дзь послаХь Е. 
Съшьдь же Петрь кь моужемь, рече: Ge азк есмь, єгоже кы 


HIETE; ЧТО ЕСТЬ вина, ЕНЖЕ ради придостє? ни же ркше: : 


"Корниль сьтьникь, моужь праведнь и BOH се ва, скЖдомь же 


wT всего езыка Нюдукска, raano emoy выс WT анйла ста npu- 


звати те Eh домь свой и сльинатии глы WT TERE. Призвавь 2 


же є, SupkAu. Нь ютр® же Петрь, вьставь, изиде с ними, 


18 кьзглашьше] lectio manca pro и вьзглашьше | 22 вон] scriptura cod-is 


hilferd. propria pro кое — қом. 
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24 Actus X, 23—39. 


и етери WT вратне, иже WT Honue, c нимь ндоу. И вк Sroka 


вкнидоу вк Весарию. Ворниль же ЕК чае мук, сьзвавь родк 


ской и тр'Ккльшеє дроуги. Graa же кыс вкнити Петроу, ср'Ктє 
и Корниль н, падь на ногоу, поклоните ce. ШПетрю же вьздки- | 


же и, глє: Вьстани, HEO азь самь члекь єсмь. И c нимь Бе 
сбдоує вкнидє и ogrkre ськрани ллногие. Рече жек нимь: Вы 


gere, kko не подокаеть моужемь Июдскимь прил'Кплати ce 


и см'Кшати сє сь ИНФПЛЕМЕНИКИ; мнк же Bh ПОКАЗА HH единого 


скврьньна или нечиста глати YABKA. "Т'Клль же и весблн'кни К. 


придь звань вами. Ньпрошаю вы $60, KOHMh словелль ПОСЛАСТЕ 
no me? И Корннлк pese: бт четкрьтаго ДНЕ до cero часа 
кум ПОСТЕ се и © годиноу моде се Bh своЕМЬь домом, H CE, 


моужь ста прдь мною кк од'Ежди сетак и рече: Вернилоу, 


Зельишана выс MAHTRA TROK, H AMHAOCTHHÉ ТЕСЕ ПОМЕНОКАНЕ 


> выше nokan grma. Посли Зво вк Hons и призови Симона, 


иже нарицаєтк ce Пєтрь; ch витанль єсть кь домоу Симона 
Зсмара при мери, иже, пришьдь, наёчить те. ЯБиє же послахь 
Kk тев'Е, ты же докр'К створи пришьды. Мк Зко вси ми прЕдь 
Бгмь пришили есмь Зсльинати Bca, повел Ена тев'Е WT ка. 
(Уткркзв же Пегрь Sera, рече: Бк истиноу разоум'Ккаю, kko 
не на лица зрей соудить Ek, Мк кь всакомль єзыщ'Ё BOH се 


; го и творей пракдоу приет”ы HAM єсть. Слово ЕЖЕ посла сномь 


Излекомь, клагов'Кствоуе мнрь Ис Xema, сь есть вскль rh. 
Вы rere глы, вывьшее по всей Июд’Ки, начьнь wr ГалилЖе, 
по крьышени, еже nponogkaa Иоань; Иса иже wr Мазарьта, kko 
помаза Ek дубль стомь H силою иже пронде клаготкоре Heuk- 
лає BCE, насильствованые WT непри"Кзни, "Кко вк ЕЕ c HHAR. 
И мы (cnp ск'Кд'Ктєлє "Кко сткори вк странВ же Йюд'кйсцік 


25 поклоните ce] lectio erron. pro поклони се || 30 четврьтаго] є їп eod. supra vers. 
legitur | 32 wwranas] lectio erron. pro киталк || 33 пришнан] scriptura сой-15 hilferd. 
propria pro пришкли | 35 көн] scriptura cod-is hilferd. propria pro вое || 38 исцфлае] 


lectio manca pro и исцлає || 39 окшьше| h. vocab. in cod. supervacaneum n praecedit. 


Aetus X, 39—48. XI, 1—11. 25 


и кь Gpcawwk; єгоже и Звише, ок'Кшьше и на дркеЕ. Gero 
Ek E&ck(kcH вк трети днь н дасть emoy Квити се. Ме gekan 
людемь, нь CEA kTéAeM s пріждє нареченымь WT BA HAM, 
иже "Ry OAM и пихомь с нимь по ERCKQRCEHH єго WT мрьтвыхь. 
И покел'К намь пропок'Кдати людемь и ЗАСВЖДКТЕЛЬСТвОвАТИ, 
ко ть єсть наречены WT ва соуди живымь H Мрьтвимь. 
O семь вси прорци ce ka/kreasergoviers фт данне грКускк прне- 
ти нменемь єго ксакомоу в'кроуюціоумоу вь нь. Cure глюцоу 
Пегроу глы сне, нападе дүк сти на все camee слово. Й 
бжасоу се иже WT оврЕзани К в'Кри, єлико нүк сь Нетремь 
прид$, kko вк єзкіцКуь дарь craro Aya пролик ce. Gana- 
Хоу ко HAM глюше Bh езыки н величающе ка. Тогда чугкана 
Пегрь: Gaya воде вьзкранити можеть KTO не крьститн се CHMA, 
иже дүк сти приєше "Ккоже н мы? Покел'К же крьстити се нмь 
кь име Ис Хса. Тогда manwe и пр'®кмти $ них днн етери. 

XL блышаше же апсли и Брати, соуции ga ИюдЖи, "Кко 
H езыци приєше слово BHE. И erga gaange Петрк вк @рслаль, 
npkyoy се c нимь иже WT окр'кзани"К, Глюще "Кко кь moy- 
Желк, не имоушилль окр'Кзани"К, вьниде н Кеть с ними. Мачьнь 
же Петрь, сказаше имь по редоу, гле: Язь к'Күк вк град 
ИопьсцК ль молей ce и вид'Куь Bh ЗжасК мовмь вид'Кнне, 
сьХодапь ссоудь етерь RKO плашаницоу келию, на четири $глы 
RHcéjloY кут HECE, и приде до мене; his ноуже ккзр'Ккк, Cmo- 
трихь и видЖХь чегврьногаЕ и зв'Крь n гади и птице нксниє. 
Слышахь raach глющь ми: Вьстакь, Петре, заколи и "kiss. 
Рбхк же: Микакоже ги, 'Кко ксако сккркно или нечисто нико- 
лиже не Зниде Scra mok. (Уткара ми глдсь ккторицею с NECE, 
гле: Tie кь очистиль єсть, ты не скврьни. бе же выс тре 
тицєю, и nakHH BAZELE се BCA на нке. И ce agne єтгери nS 


42 заскКлЖтельсткокати) syll. за in eod. supra vers. legitur || 43 gcakomoy] 
К in eod. bis legitur | 46 nmk] lectio erron. pro в, resp. € | XI 8 sera] lectio 
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26 Actus XI, 11—27. 


craur пр'Кдь Храмомь, Ek немьже Eky&, послани wT Recap 
кь мнк. Рече же ми AXIS стий ити с HHMH, ничесоже HE COVMH 
се Придоу же сь мною и шесть кратнє и кьнидомь Bh дом 
13 моужа. Сказа же намь, како вид'К в Храм своємь ‘анйла 


— 
[52 


ставша и рекьша єм8: Посли ga Hons м$жи и призови Си 
14 мона, нарицаємаго Петра, Иже речеть глы к тев, Bh нихьж 
15 CHCEUIH сє ты и вьсь домь твой. Мьнєгда ЖЕ наче сь глати 
16 нападе дүк сти на не, Жкоже н на ни вк начетц\. Поленоух 
же гль гнь, "Ккоже гла: Иокань SEO крьсти вы водою, вы Ж 
17 крьстисте се дхомь стимь. Яціє SEO равнь дарь дасть наль 
Ek, Ккоже n онЖмк в’Кровавшимь на ra Ис Xca, лзь кто сильн 
18 &'kys. вьзвранити БА? Слышавше же си, Змльчаше И слава 
Xov ка, глюци: Уко и єзыкомь дасть Eh поклнНИЕ Bh животь, 
19 РасКани же wT скрьБи, вывшимь при Стфан, прЖидоу до 
Финикиє и В$пра и Янтиохие, ниєднномоуже FAIS CAOBECE, 
20 тъкмо Июд\жемь. К'Күоү же етери wT нихь м8$жи В$прьсци 
и К$рннҥ®йсц'®К, иже, вьшьдьше вь Янтиохию, raays кь Ga 
21 нель, Благов'Кствоуюціє га Иса. И ek рка гна c ними, muor 
22 же число, кКрокавше, обратише се кь гоу. Слышано же Б 
слово Eh $шию цркви, сбщей кь Єрслмк, © нихь, и послашё 


- 


23 Варнавоу пркити до Янтисуне Иже пришьдь и вид'Ёвь BAA 


= 


R 


годЕть EHO, вьздрадова се и 5тТ"Кшаше gckya прик тома 
24 срдцоу трьп'Кти на ra, "Бко БЕК моужь вБлагь, испльнь AYA 
25 ста н E'kgu. И приложи ce народь многь кь rEH. Изиде же 
вк Тарьсь Барнанка вьзискати GaSaa и, окрктк єго, прие И 
26 Bh Янтисуню. быс же имь ako RAO снимати се Bh цокей 
и на$чи народь многь, Hafen же прЕжде Bh Янтноуни Sue 
o; ники ВрьстьКни. Pis снхь же днехь снидоу wr @рслма прорци 


12 рече же] же supra vers. legitur | 19 raus] lectio erron. pro rare (ug 
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Actus ХТ, 27—30. XII, 1—11. 21 


Eh Янтиохию. Вьстав же єдинь WT нихь, нАенемь Ягавь, : 


прорче дҳомь гладь великь уоцієть кмти по всей Зселен'КЙ; 
HKE H вБысть при Влавдики upu. Фченици же, де кто HMAUIE, 
нар'кше ккждо нүк Eb сАЗжьвоу послати живоущимь Bh Июд Ки 
кратомк; Єже сткорише пославше кь старьцемь рЗкою Pap- 
навлею и Сла$лею. 

ХП. Бк врьме же оно вьзложи Иродь црь роуц'Е 9340- 
Бити єтери иже WT црькве. SRH же ИКкова, врата Иованова, 
мчемь. И вид, ко год'К guera ИюдКомь, приложи ce еги 
Петра (gkayov же anne опрЖснькомь), Єгоже ємь, Bheagan 
Eh ТЬМЬНИЦ8, вкдавк ЧЕГИОЕМЬ ЧЕТТЕ КДНЕЕНОӘЛ\К воиномь СТр'К- 
ши, yere по пасц'К извети и кь людемь. Петра же стр'К- 
жалауоу вк Тьмьници; MAHTEA же БК выноу вываюЮШИ WT 
IKBE кь BOY © немк. Graa же уст'Каше вьзвести Иродь, той 
нон ЕК Петрь спе мекдоу дема воннома, свезань SKEMA 
желКанома дема; стражи же пр'Кдь дерьмн стр'Кждү$ тьмь- 
ницоу. И се, анйль гнь приде, и сеть вьсиК ga Храмин; 
тлькноувь же Bh ребра Петра, възвоуди и, rac: Вьстани Bh CKO- 
pk. И cnaAS emoy $жа жел'Кзна сь роукоу. Вече же анйль 
конемоу: ПрЖпоЖкши се и вьстоупи вк пленьци cgon. ЄСткори 
же тако. И raa emoy: Өкл'®ци ce вк ризи ское и по mek иди. 
И шьдь no немь, нд'Каше и не вд каше, Кко истина єсть Ehi- 
каюцін анйлол\һ, мнКаше ЖЕ ce вь сн виде Прошьдьша же 
прекоую стражоу и $тор8ю, придоста же $ врата жел'КзнатК, 
код куа "Ко вк градь, “же © cesk муткрКзоше се има. И 
шьдьша, пукнидоста стьгни единые, и ДЕНЕ W'THAE анбль WT 
него. И Петрь, кывь $ сек'К, рече: Niuk в®мь кь истиноу, no- 
сла гь анйлл своего изеги ме WT роукоу Иродовы и WT вса- 


28 клакдики] lectio erron. esse videtur pro клакдни (ixi хЛаодіоо xaícapozc) || 
XH 3 внд®] lectio manca pro вндЖкк || 6 кьзвестн нродк) „ейаш lectio тапса 


est pro к-н н нродк || 11 посла] lectio manca pro kko посла (бт: 2балёстећє). 
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j| Они же raayov: Янбль єго єсть. Я Петрь прилежаше тльки, 


28 Actus XII, 11—95. XIII, 1—9. | 
кого "wkuwk люди Йюд'кскк. Смотрь же, приде вк доми. 
№ лрнинь, матере Йодновкі, иже нарицаеть се А\аракь, nake | 
к'Каусу мнози сьврани и молеше се. Тлькноувьшоу же Петроу 
$ крата дерый, пристоупи ракина сльишати, нменемь Роди. И 
познакши глась Шетровь, WT радости не муткоьзе врать, при- 
текьши же сказа стоана Петра ngkas врати. Onn же к ней 


рКше Менстока ли се д'Кеши? Oua же крукплаше се TAKO EN'TH; 


и’гкрьзьше же кид'Каше и Зжасоу се. Поманоув же имь poy- 
кою MAMATH, сказа наль, како и Fh изведе Hc тьмьнице. Peye 
же: hase keruwre Й'Кковоу и Брати сей. Й шьдь, иде вь ино 
м'Ксто. Бывьшоу“ же дневи, ЕК MAREA велика OV воинихь, 
kamo се SRO Петре дк. Иродь же поискавь єго и не окр'Кте 
вьстезавь стражи, повел отвести є; и шьдь WT Июд 6 
gh Кеслри жиккаше БК же Иродь rirkgae се на Тоуринани 
и Сидонани; ннодшкно же придоу к немоу и Змолише си 
Бласта, постелника црева, прошауоу мира, зане NHT'RTH сё 
земли нук WT црьстви® єго. Вь нарочить же днь Hoan, 
оБлькь CE Bh ризоү црьскоу H сЁдь на сЗдиши, глаше к NHMh. 
Народк же вьзглашаше: Глась BXH, а не чавчекь. flene же 
порази єго АНАЛЬ ГНА, ЗАНЕ не дасть славы EOV; и БЫКА чрьвь- 
ми нз'Кденк, издьше. И слово gxue pacr'kauie и множаше ce. 
Карнака ЖЕ и Са$ль вьзколтиста се вк @рслмь, скончакша 
сАЗжькоу, повмша сь cogor Hogna, нарицаємаго Mapka. 

ХШ. Б'кахо же етери кь Интнохии вь соуши цркви прорци 
и Зчитєле, Варнава же н Соумеонь, нарицаеми Мийерь, и Доу 
кий Коурнн'Кй, М лнаннь же Йродоу четврьтовластьникох KAE 
кркть, и Савль. Слоужаримь же наль гви и постарналь сі 
рече дүк сти: б)тлоучите ми Барнанкоу и Са$ла на akao, ні 


19 ogpkre] scriptura cod-is hilferd. propria pro espkrs | ХИТ 1 skayo 
lectio manca pro &kayey | вк содрн| in cod. ante вк superfluum н legitur. 


2 карнанкоқ ] lectio manea pro карнакоу. 


Actus XIII, 2—18. | 29 


неке призкахь К. Тогда, поцікше се и помольше cé и BK3AO- 
жише рЗки на не н послаше К. Gue же SRO послана кыкышА 
WT AYA ста, снидоста Rh Селевкию, WT тоудоу же RAOV Bh KO- 
pagan Bh Воупрь. И ккіккша вк Саламин\, пропов'Кдлста 
слово RHE EM сьньмицихь Йюд'кйсцікук; uwkera же Йоана 
слоужитеєла. Прошьльша же вась wok до Пата, к/кр'ктоше 
терал коренитца, льжа прорка, Июд'Каннна, ємоуже БК nme Rap- 
небсь, Иже gk ск аньтоупатомь Сергемь Павломь, моужелль 
разоумһномьһ. Ga призвавь Барнаком и GABAA, вкзнска CANI- 
шати словесе ЕЖИК. Противлаше же се nma Єлоума вльхвь 
(тако ко сказаеть се HME єго), иски развратити антоупата WT 
ври. Gagnan же и Павль, испльнь се Axa ста и вкзр'ккь на 
нь, Peye: О нсплюнене всакоЕ льсти и RCAKOE 3AOBH, сне непри- 
'R3HHHHk, враже всакоЕ правды, не прікстаєшн ли разерацдє 
поути гне правне? Й сенн роука гна на те, н коудеши сл'Кпк, 
не виде сльнца до вр'Бллне. fIgue же нападе на нь ТЬМА H AMEN, 
H осезаше искаше вожда. Тогда вид'Ккк дантоупать ERIERUIEE 
B'kpoga, Зжасае ce w Suena. гни. TREZE же се wr Пата иже 
сь Павломь, придоу вк Перћь Панмьфили. Hoaus же, wraoyun 
се WT NEHO, вьзвоти се Bh Єрслмһ. (на же пришьдьша WT 
Iepa, придоста вк Янтиохию ПисидиЕ и, вышьдьша Bh сьнь- 
Мице вк днк соукотьни, скдета. По «renun же закона и проркь 
послаше старшине зкора к нима, глюціє: ААоужа н врата, аце 
єсть слово 8 каю 8т"Кшени КК кь людемь, глитє Вьставь же 
[lagan и nomakER рЯкою, рече: Аоужи Изльсцік и конце ce 
ка, слышите. Бк люди снук Излвь изра мутцє наше и люди 
вкзнесь Bh пришьльстеЕ HX Bh земли Єћоупьтец'Е, н мышиию 
высокою изведеЕ є из не, И до м akr mkerk є вк поустини 


З вкзложнше| scriptura cod-is hilferd. propria pro вкзложкше || 4 сие] lectio 
minus recta pro сҥ® = сша | 11 mpka] lectio erron. pro мракь | осезаше] lectio 
erron. pro осєзає | 13 wraeyuH] scriptura cod-is hilferd. propria pro мтлоұчь || 
18 пт] scriptura cod-is hilferd. propria pro пит, resp. пита. 
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30 - Actus XIII, 19—35. 


И, pazoph Езыкь 3 Bh земли Ханан'кйсиуК, раздан имь semas 
ихь. И no томь "kko до чегн|рьХъ сът АТ н ПАТИ ДАТЬ 
Дасть имь судим до Самоенла прорка. И мт тоудоу просиша 
цра, и дасть нмъ въ Gaovaa, сна Кисока, моужа wr колКна 
Венимминова, akrh м. Й npkeragak юго, къздвиже нм 
Деда upa, вмоуже и рече съд Ктельствовакъћ: Фкр'ктоу 
Деда Heceona, моужа по срдцю MoreMOY, иже сътворить BCA 
воли мом. Се wr сЕмене єго въ по ogkroganuun E'k3ARIRE 
Излви спсение, Пропок®давьшю Hwanoy ngkah лицьмь B'ayo: 
AA iero Хоциньыю покамньым Излеви. гда же съкончакаш 
Иван теченыю, rAaur: Boro ma мнитЕ выти? НЕсмь азъ 
нъ сє градеть по Ak, вмоуже н'Кслль достоинъ сапогъ HO- 
roy его раздр®шити. ДАоужи и кратним, CHOBE рода fInpaam- 
Ald н Бмацни са EA B'h RACh, EAAWR CAORO спсєнМма СЕГО послане, 
вме. Жикоуцин во въ Иєрслм и кназн нүк сего не разоу 
мша и глас пррчьскы че толь по BCA COYEOT"NI соужьше 
скончаша. И ниюднною вины съмьртьны opk tawe, просиша, 
ov Пилата оувити юго. Югда же съконьчаша все но 
O немь, сънамъше съ Ap'kga положиша и въ rgpogk. Б 
въскрКен и WT мьртеых, Иже гаен са на дни многткі ERU A h- 
шим съ нимь WT Галилеа къ Иєрслмъ, иже нын соутк 
сък'Кд'Ктелй м5 къ людьл\ъ. И gk gawa Багов'кстоуюв'к 
oE'kTORAHKIE клывъшае къ оцемъ, [FIKO се СЪКОНЬЧА B'h чадом 
намъ, въздЕнгъ® lca, ако ЖЕ и въ кътор'Кл\к псдлл\'К пишеть: 
Снъ мой вси ты, дз днесь родих та. Я mko въеврЖсиль 
н єсть WT мертвим в, K-TOMOY HE ВЪЗВрАШАЮЩиЮ са B'h ИСТЬ- 
лкнью тако рече: ЇЙко дамь кам'к придвна Деда вона. Т'кмь- 
же и инде глеть: Ме дасн преподовномоу своємоу вид'Кти 


25 мните| post В. vocab. in eod. чацЕ legitur, sed, quia haee postrema vox 
supervacanea et iam ab ipso scriptore emendatoreve aliquo deleta est, hie non 
restituitur | 33 чадомъ намъ] lectio manca pro чадомъ Hy, намъ | 34 мьрткмүъ] 
post В. vocab. una lit., cuius lineamenta nunc discerni non possunt, erasa est. 


Actus ХПІ, 35—49. 31 


истьлКним. Дкд ко къ свой meh Ппослоуживъ, стек 36 


кжкіємк QYC'RIIE н приложи са къ оцемъ сконмъ H ЕНДК исть- 


Акньюе; Я гоже въ къекркеснлъ, не guck нетклкнка. ВЖ; 


сто МБФ ДА БОУДЕТЬ BAAWR, моужи и вратьм, AKO СИМА БАМ 


утпоуцієнкіє грЖхом проповкддеть са. И gekan, имиже: 


не възмогосте въ законі Мосеов к оправкдитн CA, © семь 
ясакт R'kpoymň оправкдить са. Блюдуктеє са окко, да придеть 
на вы реченою въ прорціку ж: Видите неродикин, оудиките са 
и нцієзнКтє шко д'Кло дзъ д'Клдю B'h ANH ваша, 6 МУЖЕ не 
имате врлы гати, ape кто и повесть gamh. Йсходацієма 
ЖЕ HMA WT ChRHRMA Июдейскаго, молаубть м MZN въ дроу- 
гоую соукотоу риши глы сиже И рашкдикшю са съньмоу, 
gh caban ндоша мнози WT Июдей и вЖрныхъ пришьльць 
Паула н Варнавы; аже rapa нмъ творашета м пр'Кк'мкАТН 
въ EArATH вжин. Bh градоуціюю же соукотоу малы CA HE 
вск градъ CREQA послоушать caegece жн. Бидкеъше Июден 
народа, испълниша са завид”ы н B'h пркы глаХоу глєлї'мїлї к 
wr Павла, Хоулаціє. Дьрзноукъша же Mayan и Барнака ркета: 
К gama Eh akno прікже raaTH словесе ЖИМ; A понієжеЕ WT- 
МЕЦІЕТЕ CA юго и НЕДОСТОНИЫ CERE TROQUTE кЖчЬьнЪна ЖИЗНИ, CE 
обрацілє мк сл Bh зыкты. Tako во заповфда намъ гь: no- 
ложнү TA въ сектъ газгыкомъ, да IECH B'h спсєныє до NMO- 
сакдниук земла. Grae же іаз'кщи радовауоу са и славли- 
Хоу слокесе гьша н кроваша, лико в'Кша оучинени B'h жизнь 
вКчьноую. Промыкаше же ca слово гне по всей стран. 


40 да придєть) lectio manca pro да не придетк | 42 нюдейскаго) h. vocab. 
in margine eadem manu atque cod. ipse scriptum est | мзъш lit. prima huius 
voc. extra versum, ceterae in rasura, attamen omnes manu princip. exaratae 
sunt | 43 inter cakah et ндоша duae litt., uti videtur н et ю, tamquam superfluae 
erasae sunt || 44 словесе] tres. litt. priores huius voc. in cod. ipso bis leguntur | 
47 сн] lit € eadem manu atque cod. ipse supra vers. scripta est | 48 гным] litt. 
ь et н manu princip. in rasura exaratae sunt. 


42 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


49 


50 


e» 


c 


6 Съмотрьша же, прик'Кгоста въ градъ Йуклонна, въ Йустроу 
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32 Actus XIII, 50—52. XIV, 1—10. і 


Исуд/Кн же насустиша четивуьна жены и влгодкразьнимиа H ста 
уКйшин' града н вкадвигоша гоненью на Павла n на Bap- 
HAROY и изгнаша м WT njrkA'kas своихь. Ona же, нстрас" АШ 
прах WT ногъ спонүъ на ні, придоста въ Икению. Оче 
ници же неп'клнму су са радости и дуа ста. | 

XIV. Бмс же въ Иконни, вънидоста аккіє вк сне AME 
Июдейско и гласта тако, мкоже в'Кровати Июдеовъ H бланк 
народу многоу. Противлше же са Йюден въздвигоша и озло- 
киша дша 43 HIKOAWR на краткю. ДАного же вркма окко пр 
кыша дкрзаюціє © ги, скКд'Ктельствоуюціо мом слокеси БАГОДТИ 
своем, даюцію 3HAMÉHRICAVR. H чюдесьок втікати роуками нүк 


Pasakan же са народъ града, н оки kayoy съ Июдейми, сви 
же съ дполы. Кгда же выс оустрьмлієнкіє газ'ыколъһ же И 
Июделмъ съ кнази своими рЗгати а н калмныблм\ь Бити М, 


н R Декъ И roy каста кагов'Кстоуюціа. И н'Кктій моужк 
въ Дустрк, немоцнъ ногама, үролуъ скдаше наррека мтре 
СВОЕМ, скйже николиже НЕ Ек sauna T слтышакъ Пакьла, 
глюціа, иже н къзьр'®къ на нь и видеъ, шко нмать кроу 
спсти ca, Рече кєлыємь гласъмь: Tork глю m& има ra le 


» 


50 пакла н на] quattuor litt. priores vocabuli пакла et praepos. на mant 
princip. in loco eraso exaratae sunt | XIV 3 npkrwwa) h. vocab. manu princip. 
in margine scriptum est | длһрзаюце] post h. vocab. duae litt, quarum linea- 
menta internosci non possunt, ut superfluae, erasae sunt || 4 народъ] huie vocab. 
manus sexta glossam множство adiecit || 5 р$гати] h. vocab. excepta parte po- 
steriore lit. р et littera н a scriba princip. in loco eraso exaratum | кнти) eadem 
manus, quae vocabulo народи glossam множетко adiecit, vocabulo, de quo agitur, 
praepos. ne anteposuit | 6 съмотрьша же] his vocab. manus recentior (secunda) 


litt. miniatis supra vers. vocabula: апла карнава ï caya* adiecit huneque locum 
ita legendum esse voluit: съмотрьша же апла варнава ї саулъ, прикфгоста ete. | 
деркъ] huie vocab. manus recentior (sexta) lectionem, etiam versione graecorum 
et romanorum probatam: [н] иже въ окрсть ngh adscripsit | скй же) litt. n ей 


vocabuli сьй in 1. eraso, partic. же supra vers. manu princip. scripta | 10 реч 


Ж 


n 


ж 
- 
К 

Y 
è 


Actus XIV, 10—19. 33 


Б 


Ха, къстанн на ногоу своею прости. Онъ же akute. скакаше 


н уожаше Народи же, вид Кекше, юже сътвори Markan, 
WhaAEHrOUIA гласъ ской, Дукаоньскы глюциює: Ба, суподокльша 
са JARKOM, CRHHAOCTA к намъ. Звахоу же ВБарнакоу Дню, 
a Павла Єрмню, занієже тк ЕКО начдлникъ слокеси. Иерей 
же Днокъ соуціаго прКдл градъмь Hy"h, оуньца н ккньца 
Kh ратом принесе, съ народукі Хоташе жерети. Слышдлеъша 
же anaa Варнава н Павьль, QacTkQ34E'külA риз'кі ском, въско- 
чиста къ народ, къпкюща И глюца: ААоужи, что ce ткорн- 
vt? И gk полокострастьмк ск "aka, кагов'Ксткствоуюціл 
EAM WT сну соуютькниму к окраціати са къ EOV жикоү, иже 
сктворилк HEO H землі и мора H RCA аже въ ҥнүъ, Иже 
Rh мнмошк ДААМ роды OCTARHA"R. ксл азыкы Ходити еъ MOV- 
ти ском, Фуко не кеств'Кдктельстка СЕБЕ ОСТАВИЛ EATOTRO A, 
Ch NECE нами льжчь дам и во лена гокиньна, наСЪИНАМ пица 
и весельм содца наша. И сє глюца єдка оустависта народы 
НЕ жерети HMA, нъ да идеть къждо къ ском сн. Пу'Кк'ківлю- 
Шема же н оучащема, придоша WT Янтидуна и wr Икона 
Июден и, сътазлюцема са HMA съ дкрзновенкємь, насустиша 
народы остоупити WT нею, глюціє, аке ничтоже истиньна PAIE- 
та, WA Ree л'ъжета. И насуцікше народы и каМеЕНИемь по- 
Бик ше Павла, волокоша в'кни H3 града, МНАШЕ H мьртетћ. 


post рече primitus partic. же sequebatur, sed posthac а scriba princip. vel emen- 


datore aliquo tamquam superflua erasa est. 


15 сє] h. vocab. manu princip. in 1. eraso exaratum | полокострастьм | 
lectio erron. pro подокострастькна камъ | 18 нъ да ндетъ къждо къ ском си] haec 
уосаб. desunt in vulgata graecorum et romanorum versione, in versione autem 
recepta slavorum nec non in codicibus, ut ex gr. in cod. karpinsciano, locum 
tenent legitimum | 19 н сътазакщема cA нма—нъ Rce лъжета] etiam hie totus 
loeus versione graecorum et romanorum vulg. non probatur, attamen in versione 
recep. slavorum et in maiore parte vetustorum codicum práesto est | KAMEHiIEMR 


внЕъШЕ] inter haec vocab. duae litt., uti videtur п et o, erasae sunt. 
| KaluZniacki, Actus epistolaeque apost. 3 


20 
21 


23) 


34 Actus XIV, 20—98. ХУ, 1—4. 


Окрсть же став а Шшемк го оучеником”ь, ЕЋСТАЕЋ, КАНИДЕ КТ 


dox у» m 


град. Ма грим же nange съ Нарнакою gh Дерек. haromkera- 
ствоваютша же градок томох и наоучьша мног”ы, в'кзвратиста 
cà въ Лустроу и Иконию н Янтнохню, Оу’ткьожающа дша 
оиченикомь, моллша пр'Ккимкати B'h к'КрК, и маке многкими 
сккуккам подоклієть НАЛ E'RHH'TH. B'h HQCTEO БЖЬЮ. Grima 
же нм NA BCA градукі поп'кі, МОЛЬША ЖЕ СА съ NOCT'hMh, ngk- 
даста м FRH, въ ньже mhookaua. И прошьдљша Писидию, 
придоста къ Памфилию. И главъша къ Пергин слоко гне 
сънидоста въ Йтталию. бт тоудоуже WTRESOCTA CA къ Ян- 
тисуню, WT нюдоуже кста пукдана вагод'Кткю BXHICIO на 
A'kao, вже скконкчиста. Пришьдъша же и съвьравъша црквь, 
скказаста, єлико скткори въ съ нима, IAKO W'TERQ3'k ст 
аз'ыколеһ деһрн воры. Dok era же Toy кр'Кл\л не мало 
съ оучениким,, 

ХУ. И нкци съшьдъше wr Hogea в'кровавткшеи oysa 
xov кратью: 1 ко ape не овркзаєте са ок'ычанмь ДА осєовъљ АЛЬ, 
не можете спеени кити. Буыкьши же распьри H сътазаныб 
не малом Пауло и Варнак съ ними, нарекоша възити HURA 
WT нихь къ апслом и старцем въ Hepcauavk © к'кпрошенни 
семь. Послании же WT цркве проҳожаҳоу Филеника н Gama- 
рию, пов'Кдлюціє окрацієнкіє газ'ыкъ, н творауоу радость келью 
всей кратин. Пришьдъша же въ Иєрслнмъ, примта вста 
црквью н старци и апсл'м, скказаста же лико сътеорилЋ 


20 нанде) supra h. vocab. manus recentior (secunda) litt. miniatis vocabula: 
кш nayar posuit, quibus indicare voluit esse hunc loeum ita legendum: на сотона 
же киде DAY съ карнакою ete. | 25 нтТалию] lectio erronea pro атталню | 
27 Amon кбрм) inter haec vocab. una lit, cuius vestigia nunc non apparent, 
erasa | XV 2 нарекоша] post В. vocab. duae litt., папе illegibiles, erasae sunt | 
казнти инфмъ] lectio manca pro: къзнти павклоу н карнакЕ н nukan || 3 Филоннка| 
lectio erronea pro Финикию 4 н тако—дкһрь ккрм) haec vocab., etiam versionis 
slavorum receptae propria, versione graecorum et romanorum vulg. non pro- 


bantur. 


MER UA Dn een 


Actus ХУ, 4—20. 85 


Eh Ch нима H MKO W'TERQ2A'h сть I42'NIKOMWR. ARkhph кр". 
һъсташа же н®цин иже wT ерен Фарисейскъиа кКроваеъше 
и глюціє: Мко подоквлієть обрізати м, закКШАТИ ЖЕ клюсти 
злконъ AMeoceog. Суькрлша же са anan и старци BHART 
© словеси семь. ААногоу же сътазаНЬЮ E'RIE"RUIIO, ЕЋСТАЕЋ 
Петръ, рече къ ним: ААоужи и вратьм, вы вете, шко WT 


-- — › 
HRQE'RIY"R дний Rh наст НИЗЕҺЮЛЛ М RTK оүст"ы MOHMH слати 


I43'NKOAWM слово ЕЛГОЕ'Кстонанма и вкрокатн. Бъ же срдце- 
в®дьць нав'Кстока HWA, Дав нь дүк ст”мй, AKOKE H нам, 
И ничтоже разньствова meko нами ЖЕ и тмн, вЖрою oun- 


стнЕЋ сһрдца нъ. Мын'К же суко что искомилете ва E'h3A0- 
жити иго на вым OV"EHHKOAVR, їєгоже ни оци наши ни луы 
викамогоу см понести? Нк вагдткю га нашего le Xa gkpoyiewn 
спсти CA, гакоже н они. Өүлуълчакъ же RCh народук, послоу- 
шахо\ hagnagw и Hagaa, еже пов'Кдашета, IEAHKO CR'TROQHA'R 
има къ Знаменка н чюдеса Rh мз'киуку м. Пе оммклчании 
же єю ител Ймков'к, гла: ААоужи и кратьм, послоушайте 
мене Сумеюонъ пок'Кдова, мкоже ngke изкьра к°к примти 
WT H3'MK'N люди именьмь юго. И томоу съглашають сло- 
RECA пррчсклиа, коже пслно єсть: По семь възерацю и съзижю 
кроки Дкдокъ падужший, раскопана вм съзижю H исправлю, 
Яко Aa къзишиють прочин члеци га H вси газ'ыци, B'h ниже 


нарнцлєть CA HMA моє въ них, глєть гк о тЕОрай CE RCE. 


Разоумна wr mkka соуть ген ксл дла его. ТКльже азъ 


соужю не сътоужити OEfal[JAIOHIHM'R. са WT азыкъ къ ROV, 


Мъ напсатн Haw оудалити CA WT CKERQH'h HAOAKCHK'h. H MORO- 


ar 


7 къстакъ] post В. vocab. una lit., cuius lineamenta discerni non possunt, 
erasa est | 8 накстока) lit. o in В. vocab. manu princip. ex н facta est | 12 nork- 
Aauera] sex litt. extremae huius vocab. manu quadam recentiore passim refactae 
sunt | 20 huic versui manus sexta in marg. lectionem versione graecorum et 


з 
romanorum recepta non probatam: й WT Блюда и єлнка HE оугодна cerk RAITH H 


2 . . 
инфы ne творити adiecit. 
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36 Actus ХУ, 20—34. 


д'Каниа н oV AARAIEHHHNE и кръке. ААойси ко кт др'®ньннүк 
родук на BCA градуы пропок'Кдам єго имать, въ RCAKOY COV- 
котом чтоль. "Ч'кгда изволи са дпломъ и старцем'к съ BCEIO 
црквкю, наккравиши моужа WT HAYA, послати къ Янтисуню | 
ск Павкльмь н ВБарнакою и Йюдоу, нарекомаго Нарсакоу, и 
Gu ен моужа нарочита въ вратин, Мапсавьше роукою своею 
: Япли и старци н вратин zkugovipinws в Янтноҳин n въ Gy- 
рин и въ Киликии вратин соуціндмк WT азыкъ радовати са. 
Помєже overo сллашахому, шко нкцин WT насе, ншкдлше, | 
викзмоутнша вы CAOREC'NI, разкрашающе дша каша, глюціє евр 


моа 


3ATH са н клюсти закон А осғокъ, имьже не разноглаҳомтъ; $ 
Изколи са НАЛА E'HIE'RUIEM" S. B'h коуттк, изккракше MOYKA, NO- 
слати К вам" съ възлювлєнылма нашим, hagnagor и laganan, | i 
Takoma прдаєъшнма Aum свои 34 HAMA га нашего [c Хай 
Послахомь ov&o. Йюдоу н Силоу, и та словъмь ськазаюціє 
ceke. Изволи ко са стомоу дуду и намъ никоемже колаша 
R'k3AOKHTH каллук ТАГОТ”ы разе сих ноужентутв, Ол 
мати са WT тр\ къ неприЪзнихь H WT KOLBE н WT Здавленн® 
н WT лювод Кани, WT ннукже себе скклюціє, BAAO TROQHTE. 


See vayas 1 


Здрави коуте.  Послани же снид5 вк Янтисуню и, сьвракьше | 
народук, вкздаше книги на листь написани. Прочьтьше же! 
вкадрадоваше се © $т\шени. Июда же и Сила, и та прорка. 
сеа ,: слокомк многимь У5тТ'"Кшиста Братию H зтеркдиста. | 
Сткорьша же ko, цгпоущиена выста с мироль WT кратиє 
кк апсломь. Изколн се СилЪ пріквмти rS. [lagas xen hap- 


WS Иа GE" * 


21 ngpenerkAam юго имать] lectio manca pro пропок®дакирам юго HMATR, къ 
съньмнрнҳъ, resp. съкернинүъ | 22 моужа] duae litt. extremae huius vocab. тати | 
princip. supra versum exaratae sunt | 29 неприЖаннук) hic iterum supplementum - 
sequitur, quod ob causas, in prolegomenis expositas, e supradicto cod. hilferd. | 
depromptum et, quo melius eluceret, uncis angulatis inclusum est | скклюцщє) | 1 
lectio manca pro скклющьше | кокте] lectio manca pro коуднтє || 34 нзколи сє] lectio | 


Lo] 


тапса pro изкелн же се | 35 н c ними етерн] lectio minus recta pro н с aka 


многмми — шети май étéowy тоААФу | етери] В. vocab. in cod. bis legitur. 


d SNR S 


Actus ХУ, 35—41. XVI, 1—10. 91 


нака живфаше та кь Янтиеҳиї, Suapa и кагов'Кстк5юціа и c ни- 
ми етери слово гне. По днеуь же єгер'Кук рече Пакль кь Rap- 
нави: Безкрацікша сё да nocerugk кратию вк вскхь градЖХь, 
Eh нихьже пропок'Бдауов'К слово гне како жикоуть. НБарнака 


же колаше сь собою поети Иена, нарицаємаго Mapka; Пакль 38 


же молаше иутст$пльшаго WT нию WT ФанпилиЕ H не шьдьша 
с нима на ARAO, на NEKE послани БЫШЕ, HE NOETH Ch СОБОЮ 
сего. Быс Зко распьра, "Еко кутд'Клити се има wr себе. Fap- 
Haga же поемь Mapka, wikae вк Roynph; Tagan же изкракь 
Силоү, изиде пр дань клгдтн вжи WT вратне. Прохождаше 
же Сѕрню и Киликию, потврьждае цркви. 

XVI. Buc же н вь Дерек n вк ДоустрК; и се Зченикк 
ereph &k "rov, нменємь Тимодей, снь жены Июд’Канине к'Крнн, 
wrua же Ganna, Иже скЖдЖтельствокань БК WT кратне 
B'h А$стрК и ga Иконии. Giov вксуоп"К Павль, да с нимь 
нзидеть; н пофАль, egpkaa и Июд'®Ей ради, сЗшихь вк он'Кук 
wkerkyn; вкА’КХоу Бо вси отца єго kko Єлинь каше.  "Бко- 
же проҳождаҳота гради, прікдаЖуєта nan] уранити дученьм, 
нареченам WT апл'к и старець, соуших”ь въ Hegeawwk..— Цьркъен 


же оутевкржауоу са в'Крою и прик”ывахоу къ число по BCA дни. 
Прошьдльша же Фругию н Галатійскоу землю, к'кзкран'єна 
кывһша CT'hIMh думь HE глаТИ слово B'h Ясин, Пришьдлша 
же въ А\усию, покоушаста са въ Виоунию ити, и не дасть 
uma дү. ААимошьдльша же Мұсию, сьнидоста въ Tpoags. 
И сънъ въ ноши wgn са Павлоу: м8жь А лкедонанинъ н'Кк'ый 
БК стом, мола и гла: ААнноувь въ Македонию, помози 
и намъ. Югда же canh вид, авнє кеъзискаҳовк нзити 
въ Македонию, разоум'Кваюціа, тако призка на гь ngonomk- 


87 сокою) syll. ce іп cod. supra vers. seripta | 38 нию] scriptura cod-is 
hilferd. propria pro нією, resp. нею | 38 фанпилне] lectio minus recta pro панфнане, 


resp. памфнлнє | на nexe послани выше] haee verba cum in versione recepta grac- 


corum et romanorum, tum etiam in pluribus codicibus palaeoslov. non inveniuntur. 


36 


— 
tz 


14 


16 
17 


18 


38 Actus XVI, 10--93. 


дати Hawk. reese же c мт Tooaa M, къ прамь nao- 
Хель къ Самофракию, къ градоуший же къ Мелполь, CDr 
тоудоуже къ Филипп Күк, иже весть пкрктым части ААакедо- 


ним градъ, колоним. Бауовк же къ темьже град жикоуціє | 
дний голкмо. Въ дню же соукотьный изидоҳокЕ из града | 
ganh при pkk же, ндєке мнимо gk маткншє covipie, и cekak- 

{ 


ША raayor'k СКШЬД”ЬШАЛА”Ь СА ЖЕНАМ", И ЮДИНА ЖЕНА, HMEHRAM'R— 


Ayana, кагренам продаюці града Өүлтирһска, чтоущи ка, сл'м- | 


ша, аже B'h W'TERQ3E срдце къниматн PAICAWRIJCR Павклъмь. | 
И гда же са Хрсти и вск домъ юм, оумоли м, глюци: Яціє 
изколиста E'hokwk ми коти га, къшьдульша Bh AOMA мой, | 
прКвоүд’'Кта. И приноуди на. Буысть же ндомцієма нама на | 


MA'TEOV, рака н'Ккам, нмоуци дүк пидонкскк, сърКТЕ наю, аже 
Akae много дамше галь свонмгь, в'ьлукомюціи. "Та въ cakah 
ндоуши Пакла и nach, mann, глюцій: Сим члека рака ка 
кмышнаго ста, же пропок'Кдаюта налук путь сисеным. Ge 
жетвораше в'комокногткі дни. Єбктоужк же си Пакьлъ и engan 
cA, рече доки: Покеліккаю ти именьмь [с Хкъмь нзиди nx- | 
mea. И изнде къ Th yach. Бид Кекше же гдкіє єм, ко H3HAE 
надека д'Кланма мул, wawe Павла и Силоу, кл'ккоша на 
T'RQF'hk Kh ккназем ик. И прикедукше м Kh CTQATHPOAWR, ре 
коша: Сим чакка къзм8шаета градъ нашь, Жидовина соуціа, 
И прідаюта оБ'ткічам, ихъже не подоклеть намук приймати 
ни творити, Римлманьмь соушемь. И съниде са народук на 
на, и EOGICEQA/NI, расткралкткше HAMA риз'кі, покел'Кша палицями 
кити. А\ногы же раны AAE'RUIE HMA, Еъеһргоша I2 B'h ThMHH- 


XVI 11 нєаполь] lit. extrema huius vocab. ех ù correcta | 12 градь, Ko- 
лонню| utrumque vocab. proxime praetermissum tumque, percepto errore, а 
scriba princip. in marg. superiore suppletum | 14 эуатнрьска] lit. а, quae post у 
legitur, manu princip. supra versum posita | 19 inter же et гдкіє in cod. reca- 


pitulata e versu praeced. vocabula: къ тъ часъ leguntur, sed, quia a scriptore 


кы 


ipso deleta sunt, hic поп restituuntur, 


= Сены е зара 


о 


Actus XVI, 23—39. 59 


цю, запркцікше тьмничномоу стражю тккрдо струн м. Иже: 


запркцієнкіє такоко приимъ, киксадн ом B'h кьноутрьнюю ThM- 
ницю и ног'ы има зави въ кладК. Полоуноци же Magnan 


и Сила, молад са, пошста Roy, послоушаҳоуть же єю CRRA- 
занин. Б'кнезапоу же троусть Бмс BEAHK'h, шко поденжаТИ CA 
осноканкю тълничьно моу, кутккраоша ЖЕ са B'KHESANOV дккрн 


» v 
BcA, и Bekan оуз’ы ослав'Кша.  Б'кзкьноу вк же TRMRHHURH'NI 2 


стражь н EHA/KE'k. W'TERQCT'NI AERQH тъьл\ннци, H H3E'RAK'S. НОЖА, 
хоташе са ch&OcTH, мана изв'Егъша chEASAW NI, | Р'кзгласи 
же Павьль гласъмь келик'клк, rata: Мичтоже не скткори сок'К 
344, BCH EO єемъ chae. Прошь же сеа, к'кскочі и, тре 
METAKA Бык, припаде къ Плвлоу н Силк. Изведъ же м 
кънъ, рече: Гна мом, что ми подокають ткорити, да спсоу 


са? Ona же рекоста: Б'Кроуй къ ra [с Ха, н спсеши са ты: 


н высь долу твой. И гласта emoy слово ЕЖМЄ и ECkAWR 
ИЖЕ въ домоу его. Й понм'к м B'h тъ HACK ноцњю, HZA 
HMA аже WT ран мав и Хрести CA CAM'k и скон в моу BCH. 


flgkie же В'КВЕДЪ М къ дем ской, поставки ИЛА трапезом : 


н къздрадова CA съ вскмь домъмь скоимь, E'RQOEAE'R. BBH. 
Ани же кыкъшю, посълаша воеводы пАЛИЧНИКЫ, ГАЮЩЕ: 
6) тпоусти "Aka она. Сказа же стражь Тьмьничьный CAO- 
geca си Пдкклоки, шко послаша коюевод”ы, да м/тпоуцієна BOY- 


› 
AETA; нын око излкзъша, ндіта съ ARA. llagan же: 


рече конидук: Бикъше ны прЕдъ людьдАн не осоужена, члека 
Риллганина covipia, виксаднша къ тьмьаницю, и ныҥ'®К тай AH 
ны изкодитк? Ми око, нъ пришьдукша сами ны да H3EE- 
доутк. (Съказаша же паличьници воевода глы сим, H 
сукоміша са, слышакъше, шко Римлмынина ecra. И пришьду- 
ша, молиша м и, H3EEA/RUIE Же, молиша м изити изъ града. 


34 скоимь] h. vocab. manu princip. іп 1. eraso scriptum | 37 нзкодлать] 
scriba princip. primitus нзводитє scripsit et postea, errore percepto, н in м ef є 


іп һ mutavit. 
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40 Actus XVI, 40. ХУП, 1—13. 


Ишьдльша же не тьмница, E'RHHAOUIA къ Дудин и, кид Ккк. 
кратию, оут"Кшиста нүк и изидоста. 


міф ur 


ХУП. Прошкдукша же Ямфиполь и Япполонию, придоста 
g'h белоун'ь, ндєке ib: съньмнце Йюдейско. Пе октічлю же 
[laghan Kh ҥилхъ E'RHHAE H по три соукотт сктазам CA 
Ch ними WT книго, С'ъказаа н прікдуклагам нок, шко подо- 


== 5 
RAWE Xcov MOYKOY примтн H въскрьсноути WT мһртеыуъ, 


н ако сь єсть Хек les, вгоже аз пропокКдаю gawn. И 
нцни wr muya к'Кроваша, н приложиша са къ Навлоу и Gu- 


л, чьстьных Єлалниъ народук WRHOT"R, Kenh же стар'Ейшинъ 


града нЕ мало. Н'кздукккнокак ше же противлмюции са Июден 
и понаукше WT тържьнихь MOKA н'Ккиьна зъл'м н народ 


сктворше луклвамуду по град$. И пришьдъше еъ pown Ha- 


сонк, искаХоу вю привести къ народом. Ме окр'Кт'вше же єю, 
влКкоша Илсона и нЕкыуъ wr кратьш къ стар'кйшинам'к 
града, кличке: 1ке разк\®шавъьшам всеменоую и TOV при- 


доста; [xe примт”ь Иасонь, и си вси противьно покед'Кнью | 
кесарекої ткоратк, цра иного глюціє covipa, lca. В'кзматоша 
же са народи и стар'Кйшин града, саша се. ЙИк'кзкамко 
ше ллкздоу WT Hacena n wr прочнугк, игпоустиша м. Братьм 
же авыє ношью иугсълаша Павла n Guaov къ Верь, аже 


шьдъша, въ съньмъ Июдейскь идоста. Си же кЖахоу до- 
кркйша рода Селоуньскыь, иже примша слово Ch BCAK'hMh 
ngug т"ьме, по BCA днн НЕ книгь, діє CE тако сть. 
ААнози же суко ит нить B'kpogama n WT гов'Кин'ьіу o жень 
Сллиньскь н wr моужь не мало. Кгда же oygkwa иже 


40 лудни) lit. prior huius vocab. manu princip. in l. eraso scripta || 
XVII 6 старкишинамъ] duae litt. priores huius vocab. manu quadam recentiore 


refactae sunt | 7 соуціа| in Б. vocab. c ex н et о ex а correctae 


haec vocab. in marg., attamen manu princip. exarata sunt | селоун'н| duae vel 
tres litt., quae inter m et n legebantur et quas iam scriba princip. tamquam super- 
fluas uncis inclusit, emendator aliquis totas erasit. 


13 нже въ] | 


Actus ХУП, 13—94. 41 


въ белоун'н Июден, шко н въ Берн Плвклъмь пропок дано 
E'MC слово кжью, придоша и "TOY движюце н моуташе наро- 
дум. Стпоустиша же Thra авьє Паккла вратка ити на 
поморніє, остаста же roy Сила и Тнмбоей. Проважающен же 
Пакла ведоша до Яоннъ и, прнлъше запов®дь къ Силк и Tu- 
мдбяєю, да Bh скор придета къ немоу, и нзидоша. Въ fou- 
науко же жидоуцшю вю Пакасу, раздражаше са дЗук юго 
Bh немь, видацію непримзнини д'Клєск H трКеъ неп'клнієнь 
градъ. Сътазаше же са Ha съньмици нүк съ Нюден n чьстн- 
Емми и на CURQ3*k по ксл днн съ Бекдоуюциіми Ch нимь. 
kuun же wr Єпикұрниҳъ н Стонкъ философ сктазауоу 
сл ck nua. Й ogn глахоу: Что оўко уоцієть сКллєнословць 
сий глати? Ини же: І ко oxuya к'Кск пропок'Кдникт мьнить 
сао BHITH. 1Яко Іса n в'кскрікшенніє кагок'Кстокаше nwa. Ho- 
HABIE же H, на Яриюкь aes кедоша, глюше: Ме можем pa- 
зоум'Кті, что сть новою CE глемою токою сученьке. Днвьна 
Бе нам кълагаюши въ суши наши; yorpewh же pa3ovavkeru, 


› 
что суко се Хошеть кыти. Яднн'КЕн же вси и пришьдльшеи : 


страньний ни къ чтоже ино праздьні вКахоу, нъ HAH l'AATH 


что HAH сл'ышатн новое. Стакъ же Павьлуь по сред к Яриева : 


деда, рече: А\оужи Яоннейстин, по всемоу MKO многы B'h 


чтоуціа вы вижю. А\Анмоходл ко и съзирам T'kaeca B'h Ba- i 


› .. 
шину, оврКтохъ и т'Кло, на нємьже Kk напсано ТМА neek- 
дома Ба; вгоже ovEo нек'Кдоуциє кагочтитє сего A3'h пропо- 


вКдаю gamn. Бук скткорий кскомирк H все IEKE B'h ҥюмь, 2 


› м -- — 
Ch, NECH И ЗЕМАН CHIH ГЬ, НЕ ЕЋ роукотворенаук прккваук 


15 жє] В. vocab. manu princip. supra vers. scriptum est | 16 непримзнинъ 
Aka n] haee vocabb. in recensione recepta non leguntur, attamen in omnibus 
vetustioribus codicibus palaeoslovenicis praesto sunt cum lectione quidem variante 
Tkae* pro Akaec | 18 сЕменослокик] В. vocab. manu princip.in rasura et lit. & 
Supra vers. scripta est | cui] duae litt. extremae huius vocab. manu princip. supra 
vers. exaratae sunt, 


. 


14 
15 


16 


18 


© 
pas 


30 


31 


33 
34 


[жч 


[o2 


42 Actus XVII, 24—34. XVIII, 1—3. 


жикеть, Мн WT роукъ чакчекь оугоженьм привмлеть, HEC 
туїкоум ничтоже, сам дам BERWh ABOT H думуднніє по 
ксемоу. Суьткориль же WT юднном кркке BCAK'h ыз'ыкъ 
чавчек ко жити по ксел5 лнцю ЗЕМАМ, нарекъ нарочита Rk- 
мена и пр'Кд/Каті житна их, Искати ra, aipe үкө E'R3HIHOT 
єго и окрациють, HEO НЕ далече есть ни WT единого HAC'h. 
O немь ко KHBEWh и движим CA и всем, мкоже и н'Ецин 
WT ваших”ь книжникъ уКша, томоу во и род см. Род 
суко соуціє кжнй, не подовають намъ B'hhïmaTh златк ли 
cgekgrk. ли каманаго начьртаньым, окраза Хьигрости и омы: 
шлєньа члечьска, ка covijia подокьна. (ker s оуко нев кднга, 
пр'®зр'Кк'®к въ, се nik. запов'Кдаюєть члеколеъ Bekah ECRAE. 
клати са, ЇЙкө поставнлъ сть днк, въ мъже Хоцієть соу- 
дити кселієнКЙ праккдою © моужи, © немьже нареч, кроу. 
подав Bekah, в'кскр'ксикть его нз мьртеыъһ. Gag suse 
же в'кскукшенкіє мһртеыуъһ, оки роугауоу CA, инни глауоу: 
Да слкишим ти пакы © семь. И тако Паккаъ изинде wT 
среды ихъ. Муин же моужи, приложкше са tems, к’рока- 
ша, къ нихъже wk и Днонисиї Ярєдпагитъ и жена наленколь 
Длмаръ и ини съ HAM. } 

ХУШ. По сем же, мутлоучк ca Паккль wr Ядинъ, приде 
къ Корннаъ. И ogpkre нЕкоєго Жідовина нменьмь Якуллоу, 
Пентанина реодъмь, ново пришьдъша wr Итална, n При- 
скуллоу, женоу єго, same повел'К Влакьдь wraoysari са 
вскмъ Июд'ком'к wr Рима, придек muma. Dame БК к'каньць, 
тоуже жикаше су нією и д'Клаше; ваше ко угкітростию OVC- 


27 ике] inter н et ко З vel 4 litt., lineamenta quarum discerni поп pos- 
sunt, tamquam superfluae, erasae sunt | 30 in В. versu inter чакколук et kckaw 
litt. complures, quarum lineamenta nunc internosci non possunt, tamquam super- 
fluae, erasae sunt | XVIII 2 :keww] В. vocab. in loco eraso, attamen manu 
princip. exaratum est | З etiam lit. ъ in къзнкць manu princip. in rasura scripta 
est | хытростню оусмарь] his vocab., quorum primum ex parte refactum et alterum 


uncis inclusum est, scriptor ipse in marg. glossam ywk&eA'kama къзнью adscripsit. 


Actus XVIII, 3—18. | 43 


марк. С’ьтазаше же са въ съньмиши по RCA соукоттк, пр: 
пираше же Июдеа н Єллины. гда же скнидоста wr Ma- 
кедонна Сила же и Тимбой, тоужаше та думк lagnan, 
засъкКд’Ктельсткоим Июдесмь Xea Іса. б)тм'Ктаюціємь са 
AVR уоулацієм'к, W'T'TQACR ризы свом, рече к ним: Ирик 
каша на глакау т вашну тк; чист аз WT сек B'h ыз'мк'ы 
asoy. И пр®шьдъ wr тоудоу, приде къ долу нКкоєго 
йленьлль Иоуста, wrovyia ка, вмоуже ЕК ул'ккина в'кскрай 
'кнкл\нцл. Врнспъ же дрхисунагогь gkooga гин съ gehan 
ҳомъмь сконмь, и мнози WT Кориноимнь, салышаше, в'Кро- 
кахоу и yphipayoy са. Рече же гь въ сън'® nomo Наклеви: 
МЕ вой са, нъ FAH и не оуаскачн, Jamie A3'h семь Ch TO- 
кою, И никтоже наАЛОЖГГЬ TH са O3ZAOBHTH та, Зане людиє MH 
суть мнози въ град семь. Сд же akto н шесть мць, суча 
VK ҥнүк слово вжиє. Галлион$ же, антипатоу соуціоу Яхана, 
нападоша Йюден на Пакла н кедоша на соудиціє Pape: Elio 
кром закона разккцають члпк'м чисти ка. Хотацію же 
Паклоу куткресті overa, рече Галлнонъ Июдеолуъ: Яціє суко 
іпраккда, н'Ккам выла лн оБида злам, © Июден, по слокоу 
Зко внук послоушалъ Bach; Яціє ли стєзанн'К соуть © cao- 
CH и © нменнҳь и © закон кашем, сами видите. Седин ко 
ізь симь HE Хоціоу кытн. Изгна є wr соудиша. Имьше же 
вен Gaumku Состена арунсоунагога, кн'Куду n пр'Кдь седицемь, 
1 ничесоже не ражда Галнень © семь. [agan же epe прквЫыкь 


5 тоужаше та] lectio erron. pro судкржаше са | дхмь] in recens. recepta 
слокъмь | 5—6 vocab. extremum versus 5-Й et tria vocab. priora versus 6-й 
manu princip. extra versum exarata sunt | 6 уоулаціємк| lectio manca pro и yoy- 
лаем | 14 по слокоу) hic iterum supplementum sequitur, quod ob causas, in 
ргоїесот. expositas, e dieto cod. hilferd. depromptum et, quo melius eluceret, 
uncis angulatis inclusum est | 16 нзгна| lectio manca pro н изгна | 18 кксбдк 
ia nykke3&] lectio extravagans est, quae redactione recep. eum graecorum et 
romanorum, tum etiam slavorum non probatur | целовакь . . . вкскдк) melius esset: 
Н целокакь . . . H ERCEAR. 


19 


r2 
~J 


28 


О 


ы] 


2 poy се Kh камь коу хотароу. И муткезе се wr @фка. И 


44 Actus XVIII, 18—28. ХІХ, 1—3. І 
дни многи, целовавь кратню, вьскдь вк пр'Ккозк, W'TRE3E СЕ 
gh боурию, н снимь Прискоула и Якоула, постригъша главы 
gh ВенхреаХь; nwkys ко молиткоу. Приста же вк Greck, "E 
та остави TOV; самь ЖЕ, вьшьдь Eh CRHAMIJIé, стезаше се ch Hio- 
Au. Аоланимь же имь, да воле akra прво деть $ ниуь, 
не кара ce; Ne цугрече се nmn, рекк: Подокаєтк ми келки 
гредоуши праздьникк створити вк Gocaawk, паки же ккзкра- 


сышьдь Ek Кесарию, вьлКзь H целовавь црквь, сениде Bh Ятио- 
yno. И створивь врме єтеро, изиде, проходе по редоу Га- 
латьйскоую страноу н Фрёйию, Уткрьждае все Зченики. Июд\й 
же єтєръ, нменємь Яполлось, Ил\ксандранинь родолль, моужь 
р'Ечивь, прилоучи се gh @те\, сильнь сы Bh книгахь. Gu БК 
набчень поутоу EHO; H горе дхомь глаше H $чаше вк HCTHHS 
еже o Heovek, вЖды тьчыю крышение Hoanogo. Gh начеть дук 
зати на сьньмнцн. Сльшавь же н Якоула и Прискоула, при- 
ста н ист’Ке сказаста emoy поутоу Ежи. Хотаноу же emoy 
прити Bh Яуаню, оумольше кратні написаше оученикомь при- 
їієти H; иже пришьдь, на помощь BEAHIO кысть в'Крокаккшнмь 
влагод’Ктию. Ме npkerae ко Hike окличаше прЕдь людьл\ин, 
сказає книгами вити Хса Исса. | 

XIX. Bic же, соуциюмоу fIneaaecoy къ Корино'к, Павлоу 
прошьдльшю вышьным страны прити къ Єфеск. И оврктъ 
нк oven, рече же к ным: Яціє ієстє примли дуть сттый, 
кКровавише? Они же рекоша к нюмоу: Ми, нъ n айе дув 
стый сть, сллышахомь. Рече же к нимъ: Въ что ovo 


19 eréck] scriptura cod-is hilferd. propria pro єфеск ($ = & = т) || 21 вьзвра- 
шоу) post В. vocab. in cod. supervacaneum coy legitur || 22 атнехню| lectio manca 
pro awrHeyue | 27 сумольше -клагод'ктню)| haec tota particula versus 27-1, cum et 
in cod. hilferd. deficiat, ad codicem 8isatovacensem adimpleta est | XIX 1 прошк- 
Anw] post В. vocab. duae litt. vel tres, quae nune internosei non possunt, erasae 


sunt, 


Actus XIX, 3—17. 45 


Хретистє са? Они же ркша: Бк Йодноко үрышениє. Рече же 
Павьлъ: Йоан'к оуко урстнлт юсть уркцієнніє на покамникю, 
людьмк гла, Bh градоуцідго по немь да E'bgovies, сир'Кчь, 
къ Xca Іса. Сблышлеъше же урстиша са Bh има ra Ica. 
И възложьшю на на Паклоу povik, приде на на ду к стткій, 
глауоу же въ азыкты и пророчествокауом. Rawe же кек 
моужь ako в. ВБикшькдуше же вк сънмице, пространіаше са, 
по три mek сътазам са и прфпирам аже © цусткін жин. 
IGrAa же н®цнн крКплыхоу са и протиклыхоу са, злослокесь- 
ствоуюцє поутк NORAT народукмк, остоуплк WT ни, отлоучи 
OV"EHHK'NI по RCA дни сктазал са къ дучнлнцій мчтла Nk- 
коего. Се же кыс по дек vkrk, шке века жнкоуцінА 
вк Ясин слъишати слово гніє Їсоко, Июдеюмь же и Єланномг. 
Силы же нЕ простым ткораше & роукою Паклією, Elio и 
на недоужкеникна носити WT пота го главотажа H оукроусца 
и неціклюти са WT недоугъ, думі же нечст'ы нагонити WT 
юну. Мачаша же н'кцни wT оккуодациту п Июдей оБАМННИКЪ 


нарицати на нмоуціну в дүм злы има га [са Хел, глюціє: 
Заклинаю мк вы [съмь, гоже Павкалъ пропок'Кдають. Ra- 
Xov же нЖции снове Скекгнини Июдеа apyuepeia, ткорацієн се, 
седмк. — Gorg kiuag'k же Ayh 3A и рече имъ: lca знаю н 
Пакла скк'кль, вкл же вы кто юстЕ? И скача члекъ на 
На, къ немьже Rk ayh sami, и одол'®къ коки, оукр'Кпи 
b 
CA на Hid, MKO нагом'к H оураненом H3E'krHoy TH WT Храма 
= >. b 
того. Се же выс аек кскмъ Июдюмуь жен Єллином'к, XH- 
b 

воуцим'к къ @фесК, и нападе страх на ксл на Wk, и Rean- 

4 єсть] Б. vocab. in eod. passim erasum est, sed, cum lineamenta eius 
nunc quoque eluceant et id ipsum поп sit erroneum, restituendum esse puta- 
vimus | 10 дек лат] in utroque vocab. duae litt. priores manu princip. in ra- 
sura exaratae sunt | wkrk шко) inter «kk et mko in cod. ce же къс nenevkmTH 
leguntur, sed, quia haec verba a scriba princip. vel alio quodam ducta linea miniata 


deleta sunt, in editione nostra non restitauntur | 12 изгонити] lectio minus recta 


) + . . 
pro некодити | 17 на ante нЕ manu princip. supra vers. scriptum. 


сл 


6 


15 


14 


17 


46 Actus XIX, 18—33. 


18 ЧАШЕ СА HMA га lca, А нози же вКрокавьшихь приҳожаҳоу, 
19 нспок'Кдаюціє са и съказаюце akaa свом. ЙЛнози же wT 
сктворшиугк E'KALIEEHHId, скекрав'кше книгы, CR2KAPAX OV прКд, 


gekan, и ciavkgnuuia цкноу Hgh, и окр'Ктоша срекра nA TR Thh. 


20 Такоже н wr иноудь слово rme расташе и кріпліаше ca. 
21 Югда же съконча ca, оулумісли [agas дхьмь, прошьдльши 

№ лкедонню и Яканю, нти къ Hepcawn, peka: ЇЙко, gag mune 
22 ми "TOV, подовлєть ми и Римъ вилЖти. Пославъ же въ Ma- 


кедонню ARA WT слоужацінуь emoy, Тимбова и @рета, САМ. 
23 пр'Кк'мс вк Ер'Кл\л къ Ясин. Буысть же къ то вом мълва 
24 не MAAA © поути. Дљамнтръ ко Hui ИМЕНЬМЬ, СрЕБроБНИЦЬ 
TROPA цркен cQe&QhH Ni Яртемиди, Aarau дклателєм д'Кло 
25 не мало. Ile съвһракъ и прочла akaa тогоже, рече: Моужи, 
26 m'kere, mako сего Arkaa. имфнию наше есть, И видите и слы! 
шите, AKO не тъкмо Єфесъ, нъ въ maak ксю Ясию lagnan 
ск пр'КпьрКеъ, оврати Beh народ, гла, ако не соуть ЕЗИ тво 


27 ПЕНН роуками. Не тъкмо же кКдоу приемлюеТть часть си 


наша на OBAHYENHIE прити, нъ и велика BHId Яртемидни 
цркы ні къ чтоже към”НИТь са, БОУДЕГЬ ЖЕН разорение 


28 келичьствиа ем, юже RCA Ясна чтеть и вселенам BCA. Gak 


ШАБЪШЕ ЖЕ Н КЫКЪМШЕ мрости — HCIVRAHN,  E'RTIHIAY OV, глюціє 


29 ћелһа Яртемк Єдфескскла! И напълни са матежа RCh градъ 
оустрьмиша же са на позорнше въ коупь, ве”ьирыше Гана 
30 и Яристарҳа ААакедонина, подроуга Павлова. Хотацио xe 
31 Паклоү вънитн B'h народук, не оставлаҳоу его оученици. Mk- 
ции же WT Ясна стар'кйшин'к, соуціє e Moy дроузи, пославльше 
32 к немоу, молауодути H не в'кдати CERE ЕЋ позрачици. Їнін же 
суко ино нЖчто къпнмүоу, ЕК во цркъы geca разм'кшена, H 
33 множфишеЕ ЖЕ не вКдауоу, uco ради придоша. бт народа 
20 нноудь] litt. д et & in В. vocab. manu princip. supra vers. exaratae sunt | 


rue] in h. vocab. lit. n ex д vel alia quadam, ж ex н, et quidem utraque а 
scriba princip. correcta est | 21 нти] post В. vocab. una lit., uti videtur n, erasa est. 


т үрүү 


Notus XIX, 33—40. ХХ, 1—7. 47 


же нзвһраша ЯлеЗандрл, нарекъшемъ юго Июдеомъ, Ялезандръ 
же, помаювт роукою, уоташе итеЕцати народоу. Pazovy- 
awkgkune же, AKO Жидовїнъ єсть, гласъ вме един WT вск, 


ако ARA "aca къпиющем: Великам Яртеми Єфескскаа! Res з: 


IWRAR'NE ЖЕ скткорк народа, книжник рече: Моужи Єфескстин, 
кто EO єсть WT челов къ, нже не к'Ксть Єдеєскска града 
оукрашника соул цркеє RéAlK Mua вна Яртемидим n Днопе 
токты? Без всака оуко иугкКта силь соуцієм'к, тако подо- 
BAIETh BAMh БЕЗ МЪЛЕМ БІТИ H NHYTOXE Ддкрза съткорити. 
Понкєдоста ко моужа сим, ни црккьнаго оукрадъша ни үоү- 


X b › 
AAA КН ВАШЕ. Яціє оуко Д'љмитръ Н ИЖЕ Ch НИМА КЪЗНА- € 


ници HMOVTh Къ KOMOV слово, старКйшин'к соутк и аньипати 


соуть, да понмоують дроугь на дроуга. Яце ли что © иномь : 


нете, Rh законьнкй цркви да раздукшиткь са. Ике r'kanno 
єсть намъ HOHAV творити KOBA B'h днкшниї днь, ниеди- 
ном EHH'M соуша, © нейже НЕ къзможемь въздаТИ CAORA 


© съкрашении семь. И ce рекъ, мугпоусти прккк. 

XX. По сустаклієнни же лекле, призвав [agas ovuc- 
HHK'NI и ц'Кловакт м, нзиде, XOTA ити въ М лкедонию. Прошьдуь 
же страны ты н оут"Кшк м келыємь CAOE'RAMS, приде еъ Єлла- 
доу. Съткор же мсца три, вмеъћшю KOBOY на нь WT ИюдКй, 
ХотАшю WTRECTH са къ Сурию, к'мс кола юго възкратити 
ca къ ААакедонию. © нимьже идаше до Ясин Сосипатр 
Бертанинъ, Селоунанинъ же Яристарук н Секунд н Гай n 
Дерванинъ и 'Тїл\ддєй, Яснанинъ же Тихикт n Трофнмъ. Gu, 
Bape, жьдахоу nach къ 'ТроадЖ. Мы же wrEESOXOAWN. са 
по днкук опуксникт wr Филипп, придоҳолм к Hawk къ Tooa- 
доу до пати дн, HAEKE пріккиму OW дний ceami. Въ единъ 


7 . "З . . 
ХХ 4 сосипатръ] lectio erronea pro съпатръ | керїйнннъ] in h. vocab. lit. 
i manu princip. supra vers. scripta | гай н дежанииъ] lectio erronea pro гай дер- 
) . 2 . + 
KAHHWR | 6 к нимъ] ъ in нимъ manu princip. ех a vel a correcta | 7 павьлъ) 


in eod. post В. vocab. passim iam erasa partic. же sequitur. 


94 


36 


r2 


10 


16 


48 Actus ХХ, 7—91. 


же WT COVEOT"R CAERQAHOAVR COVI[IEAVR. дученикомик NP'RAOMAT H 
yakga, Magnan вескдокаше намъ, уста изити на стрим, про- 
сткре же слово до полоуноши. В’Кша же egkipia многты B'h rop- 
ници, въ нієйже кауомук съкьрани. Сда же н'Кккій oynoma, | 
именкмко @утухь, ov окънца и къздрКмакь CA ChHRAM | 
тажькъмь, глюцію Пдвклоу къ мноз', пр'кклонк са сън'ъл\һ, 
скпадє WT трикроккника низу, п'є кзаша H мьртеъћ.  бъл'Кзъ 
же Пдкклк, нападе на нь n, овоунмъ и, pese: Ме луклките; | 
AMA ко юго въ нюмь тесть. Rasakan жен пркломль ХАК | 
H въкомшь, много же покескдовакъ до зорь, тако изиде. | При- 
ведоша же отрока жика и оүтЕшиша са не малы. АА же 
RKKA KIHE вико коракль, W'TRES3OX OA CA въ Oach, WT тодом 
yorape помти Павла; тако ко wk запок'Кдалт, уста самъ 
mkum ити. Кгда ны ngug Werk вКтрьцю вк Oach, въсажь. 
n, CkAeyoavs въ ААитоулинъ, H wr тоудоу м/ткєз ше ca, 
на омтриа пристахомик прамо Хил. Въ Agovr iii же приста- 
Хомь въ бамъ н овлегохомь къ Трогнални, B'h дроугтьій 
придоҳомъ къ ДААилитъ. Govan ко Навка лимоплоути 
Єфеа, ко ДА НЕ ROV AETR IEMOY 3AMOVAHTH СА B'h Ясін, ткціа- 
ШЕ EO CA, АЕ ЕЋЗМОЖЬНО IEMOV БЫ Б'ЫЛО, B'h ПАТЬДСАТЬ- 
ный днк EH къ Hegcaavk. @r Ananta же послав вк G- 
десь, призвав nomm цукккнима. Югда же придоша K HIEMS, 
pee nw: Букі вете, WT n&ggaro дне, WT нієлиже HOHAOX"h. 
въ Ясию, како ch ками B'h все ком вых, Ракотам ген 
съ вслцфмь стклкренкієм и н MHOTAMH сльзами и НАПАСТЬ, 
приключкшидук MH са кокъми Июдей, ко ничтоже WT noas- 
знимусь окиному к CA не съказати камъ ни HAOYSHTH клсъ 
npkah людьми жен по домомъ, ЗасъекдЕтельстеба Hio- 


13 gaca] lectio erron. pro ach, resp. ассъ | 14 югла ны прикысть FETU къ 
gaca] lectio extravagans est, solius videlicet apostolarii christinopolitani propria || 


19 syllaba вн in ген et lit. й in июдей manu princip. in rasura exaratae. 


Aetus ХХ, 21—38. 49 


дюлуъ же н Єллнномъ поклание IEKE къ коу и B'kpoy юже 
Rh ra нашего [сл Хед. И сенын лзъ, съказанъ думьк, rpa- 
Aov g'h Hepcawn, приключьшнуъ ми CA B'h немь не вЖдуый, 
Okase шко дүк сттый и по RCA градлы BAChR'k A k TEARCTROVIETh 


— › 
MH, гам, мко QY3'M MEHE H скърви жидоуть. Nh ниєдино- 2 


моуже CAORECE ткорю, ниже имамъ дшю мою чстьноу сок, 
ldKO съкончати тееные ми съ радостию и слоужкоу, юже 
приму к WT га lca, засък Кд Ктельсткокатн єкдггелнє БАГОДТИ 
кжьм. И се нын® gkak аз, ko к томом не видите лица 
моего вы вск, къ naxe прКидохь, ngonemkAam црстккіє 
кжые. Тфмьже сед Ктельсткоую кам вк ДНьШНИЙ днк, 
ако чет 43h WT воску кръен, Ме окиноуу к ко са не съка- 
Зати кадмук всего ChR'’kTa кжим. Вљнимайте ово cork н gce- 
MOV стадоу, къ немьже в'ы постави дүк ст”ый єпсп'кі, пасти 
црккь га и BA, IOKE прискр'Ктє скоєю крукккю. Язъ ко вл 
сь IAKO по ошкстЕнн MOIEMN вк'книдоуть ВЪАЦИ ТАЖЬЦИ вк км, 


не agape стада. И wr Rack cawky'h mReTAHOY TR моужи, : 
Глю разкрацієнам, нсткралти оученикткі къ cakah севе. ТКль- : 


же ккдите помнаціє AKO три л'Кта ноцік и днк не пр'кстау 
OV*IA съ сльзами единого когождо каст. И се н'кін"К, вратию, 
прікдаю къы PRH и слокеси EATOATH. єго, могоуціємоу наз'кда- 
ти и дати достоюнкіє въ стык вскук. Сревроу ли злат8 


ли ризадук ннієднномоуже кьсусткук. Сами в'Ксте шко : 


труКкоканію MOIEMOVY И СИИ Ch мною послоужиста povuk 

cu. hice HOKASAY"k БАМ, IAKO TAKO HOAORAIE'TTR Троужаюцін мк 
b —— — 

CA застоупити HEMOI[IH"RII, помніти же слово га Їса, коже 


самок рече: Блжно весть паче дамти, нежели принматн. И се: 
2 
рек, поклонь кол'КнН'К cron съ вс%мни помолі са. Й\ногъ же: 


плачь выс вскхь, н нападукше на выю Паклокоу, оклокткіза- 
Хоути н, Печллни паче же © слокеси, dee рече: ЇЙко к TO- 
moy не имате вилКти лица моего. Проважаҳоу же и къ 
корлклк. 


Kalu£niacki, Actus epistolaeque apost. 4 
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50 Actus XXI, 1--13. 


XXI. Югда же вме WTRECTH CA намъ истъргъшемъ € 
тонну, въ прамь Куавтше, придоҳомъ вк Кок, Apovr it. 
же къ Poga nwr тоудоу къ Патары. И oggrker sur корабль, Bo- 
зимук в Фуникию, викскдукше, wrgesoyowh ca. Оузр'Кеъћше же 
Купра н остакльше То шююю, хахол еъ Сурию н пристау owh 
къ Түрк; тоу ко в кораблю изложити вркма. Haongrkr sui же 
оучениктм, прим ow. дній семь, иже Паклови raayov дума не 
HTH въ Иерслмк. гда же выс нам ук сккончати AHH, HUI ДЛЕ 
HAAXOAWN, проважаюціи мук наст ECkawk. съ женами и д'Кткми 
до ЕънА града, H поклоньше KOA KHA, TIGMOAHXOAVR са при мори: 
И ловъзакъше дроугь дроуга, къскдоҳомъ B'h KOfAEAR, они же 
R'h3Rfa'THUlA CA въ ском сн. Я луы, пр'ККуавтше wr "Гура, при 
стаҳомъ въ Ителемандом н, ловъзавъше вратню, преміум 
ov них днь ели. Ма оутрки же излЁзъше, придоҳомтв 
въ Кесарию и, пришьдъше къ owh Филиппа єкаггелиста, соціа 
WT седми, прЕвыХомъ ov него. Сегоже кауоу дкою дљцери 
чет”ыуи прорнцаюца. Пр'ккиківлюцІємк ЖЕ над К ДАНИ M'KHOT"HI, 
съниде wke wm Гюд Кеа проркъ, именьмь Ягавь. И ngu Ar 
къ намъ и к'ъзклуъ помсь Павлокь и съваздеъћ роц и но 
3% свои, рече: Тако глеть ayh eria: Моужа, гоже есть no 
асъ Ch, сице CREAKOV TH и въ Иєрслмк Июден и пръдадать въ 
роук'ы газ'ыколеһ. гда же оуслмшаҳол сим, молау вм и 
МЫ ЖЕН домаживьци, да HEHSHAETR B'h Иєслмъ. Й текат 


ХХІ 1 inter litt. є её г vocabuli югда una lit., uti videtur ебіамі є, erasa 
est | "w in патаръы manu princip. in loco eraso scripta est | 8 post нзаЕзъше 
signum sequitur, sub quo in marg. manus recentior, ut videtur secunda, litt. 
miniatis ншьдъше ana мт тура notavit hisque verbis indicare voluit esse initium 
dieti versus ita legendum: на стуки жє ншьдъше апли WT тура etc. | in versu 8 
haee ipsa manus etiam supra придоҳомъ litt. miniatis syllabam ша posuit, idque 
eo fine, ut придоша legeres || 10 kiwi] h. vocab. in rasura, attamen manu- princip. 
scriptum | 12 сим] lit. extrema huius vocab. manu princip. supra vers. exarata 
est | 13 откат павьлъ] inter haec vocab. primum duae vel tres litt. lege- 


bantur, quae папе ita erasae sunt, ut neque vestigia earum appareant. 


"ww. 


Actus XXI, 13—26. 51 


Magia: Что творить плачюціє са н съкроушающе ми срдце? 
Язк ко не тъкмо скказанк E'H'TH, нъ H OVMPETH готов 
есмь къ Hepcawk nmene ради га lca. He послоушаюцію же 
EMO оулувачау омук вси, рекъше: Пол гна да коудєтк. Ho 
днкут же снүъ, суготокактше са, възидоҳомъ B'h Hepcan. 
"Придоша же съ нами н WT оученик WT Кесарна, кодаців, ov 
негоже окитахомь, Илсона єдиного Купраннна, др'Кекнаго 
‘сученика. Nawa же вмеъшєлмъ Bh Hepcawk, къ сласть npu- 
аша ны вратна, Въ настакъший же днк къннде Пакклк 
ск нами къ Имкокоу, вси же съкьраша са старци. И цКло- 
KAR'k Id, съказаше по I£AHHOM OY комоуждо нут, иже сктко- 
рилъ Бъ къ мазку Ку слоуженыюмь юго. ни же сл'мшлакъ- 


ше прославиша ка, jrkuia же emoy: Видиши AH, колико Тьмы: 


соуть Июдей к’Кровавьших”ь, и окси рьвьнителю закона соуть. 
Наоучени же соуть WT тебе, шко остоуплению сучиши WT 
№Мосєл соуциу к вк азъцкуъ вскук Hioackiew's, гла не окр'к- 
Зати чадук, ни по ов'ычлю Ходити. Что оуко єсть? Нсако 
подокаюєть скнати CA народом, суслткшать EO, мко пришклтк 


> — 2 
єси. Се око скткори, IEKE ти raiewk: Соуть суко къ насъ 2 
моужи четыре, млткоу имоуще о coek; Сим понмук, оціїсти 2 


сл съ ними и живи на них, да остригоуть си главі, да 
разсум'кють вси, шко, вмоуже соуть наоучени WT теве, HH- 
чтоже єсть, нъ пріккимівлієши и ты Храна законъ. Я о gk- 
fOKAR'RIIHX"R. I237hH Кук лы напсау ОМК, СОУЖЬШЕ ничтоже та- 
KORO ськлюдаТи им, тъкмо Хранити са наь мот трке, 
кръке, оудавлієнки, AROA kinna. "Fera Пакьлъ, nonw mov- 
жа, къ о\тр'®й днк съ ними, очици са, въниде къ црквь, 
запок'Кдліа конкчанкіє днем OYHIJIENHIO, дондєже принесено кыс 


16 насона] lectio erronea pro мнасона | 21 wr теке) lectio erronea pro w 
тек | нодкємъ] etiam lectio erronea est et eo notabilior, quod primum, ut fas 
est, нюд'®й legebatur et deinde a scriba ipso in meAkiews ita mutatum est, ut 


н in re correctum et mh supra vers. scriptum sit. 
: 4* 


16 


26 


52 Actus XXI, 26—40. 


го 
-~ 


за єдиного когождо пут приношенкіє. Югда же yorayoy 
седмль дниї сккончати са, EHA'kg iue и въ цркки Июден nxe 


-—— 


wr Ясна, наоустиша вск народ к и възложиша на нь povik, 
28 һъпкюше: ААоужи Излит\не, помозкте. Gh сть чавкъ, 
оучай вскдє BCA на люди и на законъ и на место ce, epe же 
н Єллин'ы къведе B'h цуккк H QCKERQHHA'R. стою AWkeTo се. 
29 Н\ша во видан Трофима Єфесанина въ град ск юимь, | 
30 івгоже манаХоу ко B'h цркеь въеєлъ и єсть Flags. fissa | 
ТЕ ЖЕ CA BCh градъ, и выс сктєЧЕНКІЄ народоу, и auwawe Па- 
вла, RA'kuayov'Th юго H'kH'h не црквь н давнє затвориша CA 
31 врата. Ициоціємъ же юге ovEuTH, пріде в'Кетьникъ къ T'hi- 
32 соуціникоу коинкскемоу, шко къзмоути сл BCh Мерсллуъ. "Pre | 
AENI€ понмъ конны и сътннк'м, притече на нм; они же, BH- 
зз дЪЕъше тгысоуціннка и конны, пр'ксташа Engage Павла. Ton- 
стоуплк же T'RICOVIJIHHICR, мт и повел СЪвАЗАТИ и сужема 
Aka желКзнола и в'кпрошаше, кто суко єсть н что сътко- 
34 рнлъ есть. Инн же ине что възглашахоу въ народ’; не 
могткій же разоум'Кти истины 34 лукаві ради, повел вести 
35 и къ пълкъ. гда же выс на степень, ключи CA IEMOV 
36 R'RSAEHZKEHOY. Б'КІТИ WT коннъ ноужда д'Клама града. Pansio- 
зт ціє послКльствовашА ко множьство народа: hasan и. Хота 
же кънити Навка ви пълкъ, pese туысоущникои: Ящіє ми 
akra есть речі что коток? Өнъ же рече: Оумеши ли 
38 Гричкскті? Ме ты ли еси Єгупткнингк, gaagkipag am пр®же 
сих дний и изкедль в поустткіню чет'ырн T'RICOVIpA зМоужк | 
3c 


cukapui? Рече же Marran: Язь ov&o есмь sareh Йюдей Tap- 


2 2 
canum, Виликим ne незнаієма града гражанинъћ, Молю же TA, 
4( 


к 
повели ми глати къ людкаук. ШПовел'Квикшію же emoy, Harkan 


27 седмк| in h. voce lit. д passim erasa est, sed quia scriptura сєдмь non 
est erronea, restituendam esse putavimus | 36 въльюще посл дьстковаша Бо м. н.] 


lectio erron. pro посАКдьстковаше RO M. Н., ЕЪПЬЮЦІЕ. 


Actus XXI, 40. XXII, 1—14. 20 


‘ставь на CTENENH и помамкь роукою людьмк, MHOTOY же 
мкачанню Б”ыкъшю, възгласи @крейскьмь  маз'кіктомь, гла: 

XXI. Моужи н вратна и OUH, слышите мой ите 
ИЖЕ къ BAWh. ©л'ышлакъше же, шко @крейскымь мз”ык мк 
-mpu3raacH м, паче съткориша кезмукавніє. И гла: #зъ® окко 
юсмь Жидокинь, роженъ въ Tapck Киликим, een kun же 
gh град'К при ногоу Гамалилоу, наказан по нестин, очю 34- 
коном рькьнитель съй вжий, KOKE к'м ксн в'Кстє дньс, Иже 
поуть Ch гоних”ь до съмьрти, скказам и прКдла въ тьмницю 
MoKA н жены, ШМкоже и архиерей скк'Кд'Ктельсткоуюєть ми 
и вси старци, WT них же єпистолид прнилуъ къ кратин, въ Да- 
маскь ндлү к привести и соушам тоу скказант B'h Hepcan, 
да моучать м. ыс же ми ндоуцію и приклижаюцію са къ Да- 
маскоу, къ полоудни кънезаПО C'h HECE облнста СЕКТА MHOT"R 
о мн. [ayh же на земли и салышакь гласъ глу: Gaova's, 
Gaovan, что ма гоннши? б)ткКшах же аз: Кто вси, ги? 
Pese же къ wank: flan есмь [съ Мазаранингк, гоже ты ro- 
ниши. Сорин же съ мною сект кид кша и пристрашьни 
Быша, а FACA HE сл'ышаша глюціаго мн. Prka же: Что сктко- 
рю, ru? Гь же рече къ луън®: һъстакъ н иди въ Дамаск, 
и TOV речено ти коудеть WT ECky"h, ну же ти єсть повел но 
сктвориті. Шгда же не видаутк WT славы секта того, BO- 
днл WT соушими съ мною, к'книдоутк вк Дамаск. Янанна 
же wk моужь влгов’Крьнь по законом, Chi A kreakergo- 
канъ Bekan жикоушихь въ Дамаск Июдей,  Иришьдуь 
Kh mak и стае, рече ми: Сауле врате, прозри. И дзъ въ тк 
yach WmA3oky'k на нь. Онъ же рече: Бъ оць наших® пр'Ккдло- 


XXII 3 по нстин®] haec vocab. in eod. bis leguntur | wkere] lectio erron. 
pro were | 10 н nan] inter n et ндн duae vel tres litt., erasae sunt || 11 ne кндлүъ] 
partie. не et duae extremae litt. vocabuli кидаҳъ manu princip. supra vers. 
scriptae | соуцінмн) lectio erronea pro соушнук | 12 gekan] lectio erronea pro 


отъ ECky. 


©» 


27 


= з 
‚ emoy къ вскмъ sagkowh, nge guak и слыша. Й ҥынК 


54 Actus XXII, 14—29. 


жил та gasovavkrH yorkie gero и кид'Кти правьдника H 
з 
сл'ышати raach WT ovea юго, ЇЙкө Боудани съефдКтель 


что л'®ннишн ca? һъстакъ, хрести ca и waist. гры ском, 
нарекконма га kica. Кыс же ми възкращьнию са B'h Нерслм'к 
н молацію ми СА B'h цукки, Б”КИГИ MH B'h ovzkack. И gua ky 
и, глуњ ми: Поти са, изиди gh скор wr Иєрслма, зане 
НЕ приимоуть ткоюго съел Ктельстка © wank. И ass рк: 
Гн, сами g'kAA TS, мко аз'к ккук в'ьсажлм B'h тьмницю и ETÀ 
по сънмицемъ вкроуюцла къ та. И wrga нзликаше са 
кръкь Стефані, сък'Кд'Ктела твоєєго, и азъ B'ky'h стом и 
насутрам на оукийстко юго и стр'Кгкій ризы сукикаюціну к. 
И рече къ ek: Или, шко A38 B'h азыкы далече послю та. 
Послоушаҳоу же єго до сего словесе и възденгоша FAACR ской, 
гле: fria WT земли таковаго, не подокають ко оуко IEMOY 
жити. Р'кпиюцієм'к же наук и поліКтаюціємь ризм и прах 
вкзм'Ктаюцієм ик на дер, Повелк т"ысоуціникъ ЕъЋЕЄСТИ H 
B'h I'RAKTN, рекъ ранами оп'кітати и, да разоум'Кієть, 34 коую 
BHNS тако къпїмүөү emoy. ШЄгда же протагоша и ременыємь, 
pese къ стомціємоу сътникоу lagian: Яціє члека Римлмынина 
H не осоужена kh єсть валуъ кити? Сблышдеъ же сътникъ, 
пристоупль къ "T'NICOVIISHHKOY съказа, гла: Вижь, что уоціяши 
съткорити, члекъ ко ch Римлынинъ сть. Пристоупль же 
туысоущьникь, рече emoy: Гли ми, аще ты Римлмнинь кси? 
Онъ же рече: Єй. (Отекцю тысоуиникь: Язъ многою uk- 
ною сктажау т градук Ch. Magnan же рече: Язъ и родину са. 
Якьіє же ютстоупиша WT него устаціни юго съказати, и ть 
соущьникть овом са, разоумКеъ юго, мко Рилланинъ есть, 


18 ткоюго) В. vocab. їп marg., attamen manu princip. exaratum est | 
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› „ , 
и ако и Ек gagaan. Ча оутрим же уста разоум'Кти Тетин$, 30 


что оклекегакаюти i Июден, раздоКши n wr OY3'h н nogcak 
прити арҳнерєомъ H ксемоу ськороу и, съкедуь Пакла, постден 
н къ них. 

ХХІ. Н'кзрікик же Hagkan на сънкмъ, рече: ААоужи 
и Брать, дз всею сккКстию BATO HROV ГЕН до сего ДНЕ. 
Ярхиерей же Янаним повел прКетоацнлћ юмоу кити он по 
оустом'к. Taraa Haga к немой рече: Биті та нмать B'h, 
сткно wkasan пок' Елена. И лы сКдишн, соуда ми по 3a- 
коноу, и nj'kcrovnam закон, велиши ма вити? Пр\кстомцин 
же ркша: Ярунерею ли кжью досажаеши? Рече же lagnan: 
Ме вКд’КХь, Браты, мко есть архиерей; псано BO есть: KHA- 
зю людий скөнү не речани зла. Pasovavkes же Павьлъ, 
ако едина часть cov Tk. Садоукеи д дроугам Фарисеи, къзпи 
вк съньмЕ: ААоужи n вратьм, азъ Фарисей есмь, снъ apn- 
свою; © оупкании н © к'кскр'кшенин л\кртктмү к аз прніємлю 
CA M. Се же рекшю emoy, к'ыс распьра Фарисомь и Ga- 
доукеолук, и раздЖлн са народу. Садоукен BO глють не E'NITH 
къскрЕшєнкю ни аггелоу ни дуоу, а Фарнсен нспов'Кдають 
ксл. Буысть же кличк REAIK A, H встав Ше KHHIRYHIA ЧАСТИ 
Фарисейскт, р'Кша к coek, глюціє: Никоюкгоже зла октав 


© чаВцК семь. Яціє ли дүк гла вмоу или Arrak, не Бод 
кокорци. ААноз® же распьри E'BIE'RUIH, оукомеь CA тысоушь- 
никһ, да не расткргноутк Павла, повелК воннолеъ вънити H 
HCY"M'THTH и WT среды ндъ, вести жен въ пълкъ. Въ на- 
стомциюю же ношь, пріставт к немоу rh, рече: Дьрзай, Павле, 
KOKE ко съкКлКтельствова мже © wank къ Hepcawk, Ta- 
коже ти подокають и въ Puwk съкКдКтельствовати. Буывуъ- 
шю же дни, съткоршєе Wkuna wr Июдей кок”, проклаша са, 
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гАюше ни kern ни пити, дондеже сувккють Пакла. Бауоуть 
же волю чегырь ECAT скткорше съекцакъше въ coek, Иже, 
скекрактшє сл, K'R арунереомук H старцем pkwa: Проклать- 
єлїк проклали САГЪ СЕБЕ НИЧТОЖЕ B'AKOVCHTH, AOHAEKE ПОБЫЕ М 
Пакла. Некін'К суво кы enka RTE т”мсоутиникоү H съ сънклу'ълак, 
шко да ovr) kie сккедєти н gawn, шко goraipa нет'кіє разок 
WRTH таже © немь, а мы пр'ікжде даже не пристоупить, го- 
токи IECWh ov&H TH H. Сблышавъ же cms сестры [lagad кокъ, 
пришкдук н къл'Кз'® B'h mhash, съказа Павлови. Призкавъ 
же [laghan їєднного wr. сътьникъ, pese: Фуношю cero. кеди 
къ туысоущьникоу, HMATh EO чьто съказати моу. Onh же 
NOHWh и, веде Къ туысорьникоу и рече: Фужьникъ lagikan, 
призваюк ма, сумели оуношю сего привести к ток'К, имели 
wkwre глати ти. [lonwa же ï за роукоу ч”ысоуцьникь и 
OWAK, юдннь ккпрашаше: Что єсть, еже нмаши, ськажи 
ми. Рече же Їйкө Йюд'ки съккцшаша са оумолити та, да 
ovr) kie съведани Павла къ съньму, мко yora что ucr'kie 
въ прашати © немь. Ты уко не послоушай Hyh, ловат 
ко єго WT них моужь воле м, иже проклаша са ни Кети 
ни пити, дондеже оувьютн и, T nk готовки соуть, чаюціє 


бєдЕЕЋ ншєдиномоүже пок'Кдати, шко тако гла къ мнк. Й 
призкавкь два н'Ккам WT соткниктк, рече: Оуготокайта кон 

ABk сьтК къ ороүжин, и да ндоуть къ Весарию, и сьноузньць 
би сгрльць с, WT третман годины ноши, Скот же NOA h- 
кести, да късажьше Павла, прокодать до Филикса комкодумі, 


XXIII 13 съткорше съкЕцакъше къ cork) lectio erronea est, pro qua im 
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Hancags єпистолню, нмоуцю окразк ск: Клакдук Aycna дьржа- 

вкномоу воевод” Филидоу радокати са. Moyxa сего, nwiuie 
› › 

Июден, хотлхоу оүкнти н, и пристоупль A37k. Ch CEOHAME кои, 


ота) H, ок ДЕ, ako Римлмнин”ь єсть. Хота же pasov- 2 


WRTH виносу єго, IEKE ради поймауоу на нь, CREEAOY"R H еъ 


ськорк Hyh. Югоже оврКтохь понлум на нь БыкаЮЩА о 2 


сктазанину к закона мук, никоуюже съмьртн достойном AH 
ov3'& имоуша EHHOY. Суьказаноу же ми къибьшю KOROV на 
моужа уотацію ктітн фт Июдей, аккіє послдү n к ток, 
запуктивь H клюєкєгкниколмук глати на нь ПА TORON. 


С'кдракк goyan. Бонни же по покел'Кнью Hawk, nonawkui : 


Павла, ведоша ок meum къ Янтипатридоу. Ма оутрма же 
остакльше скноузньца HTH Ch ним, E'R2EQATHUIA CA B'h ПАК. 
Иже кикшедукше въ Кесарию н вк'кздактше єпистолию ROIEROA'R, 
пркдукставнша Emoy Павла. Почьтъ же воєвода и в'кпрошк, 
коем овласти єсть, H сллышакь, KO WT Киликны: Да слы: 
шите рече, IETAA H rapen на та придоуть. ПовелК же юго 
gh npkropk Иродок'ї стеречи. 

XXIV. По пати же дний, chaks's арунерей Янанна ск 
старци и риторъмь "Тертілд ких нККымь, ИЖЕ съказл BOIE- 
вод на Павла. ШПризканоу же вгмеъшю moy, начать Beck- 
докати Tepruarn, гла: ААногь мир оулоучаюціє токою, и 
непраклієньтє мк БЫкАЮЩЬМь I427RIKOY— CEMOV ITROHMRS. промукі- 
шлієнкіє мк ECRAE ЖЕ и всюдоу, приемлем, дьржакьный u- 
MIKC6, съ ксакою укалою. Мк, да ne паче троужаю теке, молю 
послоушати наст крет К тконмь съмотренмємь. Өкр'Ктк- 
ше ко моужа сего гоукителіа ï коующа ков всклъ Hogeo, 
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сои по вселієн'КЙ, застоупника же Назар'Кйсцікй ереси, 
Иже и црккь покоуси cA осквьрнити, юегоже и муодлук и по 
законо" нашемоу E'scyerrkyoavis соудити emoy.  Пришкдук же 
Дуснм т”ысоущьник”ь, съ длукногою ноужею WTEEAE и H3-AQOY CR 
наших, Повелккь н глюцінмук на нь прити к ток, нж- 
ну кже къзможани H сам, UNIT Азак, © вьсКХ”ь разоум ти, 
© FHKE мы глемъ на нь. Съложиша же са Июден, rape, 
силһ тако выти. Сте Крав же Пакьлъ, полланоувкшю Ems 
воевод: глати: (От мног лт сома та соудню правьдьна 
іаз'кіко свмоу, w'rgaAm kie wrgkipagaie cege akama, Й огоуцію 
pasovawkru, IKO не волю мн соуть AH к дний, wr meakzke 
възидох”к поклонитк са въ Hepcawn. И ни gh цркки окр 
тоша мА Kh комоү глша ма или разеКтъ твораціа Ha- 
родом, ни B'h съньмициь ни къ град, Мн притъкноути ми 
могоктк, © iiy ke нуын" на ма гають. Испов'Кдаю же rog 


сь AKO КЪ поуть, иже глють ересь, TAKO слоужю очемох BOV, 


7 
вКроую Bekak соушилуь B'h законк H къ прорц къ напса- 
H'RIAVR, Оупканые HAW'NIH на BA, гоже и сами си чають, 
къскр\Кшенью удтаціяє выти мьртеыХъ, правкдныХъ же H не 
пракьдн'ыуһ. 0 семьже азъ подкизаю са, непорочьноу съест 
нмКа къ BOV же и къ чавком”ь присно. По anos kyos же ak- 
тут придохь MACTUBIHIA CRTEOQHTH мз”ыкоу своюмоу и при- 
ношеньм, © кихъже оврктоша ma испошьша са B'h цркен; 
не съ HAQOA/RAMS ни съ мълвою, н'Кции wr Ясна Июден, Howie 
подовлєть пр®дъ® та прити H глати, еже нмоуть на MA. 
Ди сами да рекоуть, KOYO овр'Ктъше къ мънЕ неправьдоу, 
стакъшю ми къ съньмиши, Дн © мднномк семь глас; 
къзъпикъшю MH, Bh них стом: liko © къскрфшении мьрт- 
кимусь аз'к AHCh соуд приемлю WT EACR. Слуышавь же сї 


19 та] В. vocab. manu princip. supra vers. positum | 22 сї] etiam В. 
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Філіук, wrraawe nwa, uere к'Кд'ый мЖже о поути, рекъ: 
Єгда Aena л"ысоуціникъ сънидегь, оүк'Кд'К же © gach. 
ТовелКкь Т”ысоушьникоу стринин Павла, нати же ослакоу 
1 ниеднномоуже къзкранмати CROHWh IEMOY слоужити ли при- 


(одити к немоу. Пе дньхъ же некъ к пришкдук Graiis 2 


"h Дроуснлнією, женою своєю, соуцию Июдаанынею, призка 
Тавла и caua w'r него © g'kpk Xek. Poeno же emoy © 
pagba k и оудкржанни н © соуд'К уотаціймк RUNIPH, при- 
"грашьнк в'ыкъ Филидь, wrekiypa: Нынк суко иди; вркма 


› 
ке HQHHAWR, призовоу TA. Оупкам, аке MB3AQOV подасть ємоү 2 


Такклж, да мугр'кшиті н, т'"Клльже n saipe призывам n Beck- 
ховаше їємоу. Дк'Кл\л же лктома сккончаккшема CA, принат"ь 
ізм'Кнкника Фили, Поркна Фиста. Хота же кагод'Кть 
"кткорити Июдесм Фили, оставил Павла скказана. 
XXV. Фистъ же пришкдук въ єпаруна, по трьх”ь дньхь 
VR3HAE къ Иєрслмъ wr Весарим. Суъказаша же emoy арунерен 
1 стар®йшнны Июдей на Павла n молаҳоути и, Просаціє 
IAFOA/TH на Wh, мко да послети и къ Мєўсллуъ, локаціє суко 
мити H на поути. uera же wre'kipa, стрійин Павла къ 
Весарни, салу yora къ скорЕ изити. Сомарин ко B'h BAC'h 
иАНИИ, рече, съ мною съшьдлше IEKE есть на моужи не 
правьда, да гають на нь. Пожнеъ же ov них дний волю 
ли десать, съшьдъ къ Кесарню, на оутр'ки, скдук на соудици, 


повел, да приведоуть Павла.  Пришьдукшоу же emoy, © нєлїк 
сташа скшкдкшен WT Иєрслма Июден, многы и TARNEN 
вины приносаціє на Павла, нуъже не можахоу притъкноути, 
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(теЖкціавлюцію moy, тако ни на закона Июдейска, ни къ 
црккь, ни къ кесара ничтоже скгукшити. Фистъ же, уста 
Июдєдлук кагодтк окКати, wrekipag's Паклови, рече: Хе 
циши ли, въ Hepcawn wna, тоу WT осиу тк сод примати 
при мн? Вече же Hanns: Ма соудиши кесарек'К стом есмь; 
HAEKE ми достонть cov Anh примти. Июдеа ничимьже ok Ark yo, 
ако Ao&rkie "rw gasovwkieum, Яще суко неправьдно н де 
стойно съмьрти скткорну о что, не тлКтаю са оумрети); 
АЦЕ AH НИ, ЧТОЖЕ ЄСТЬ, ЖЕ CH нА МА ГАЮТЬ, НИКТОЖЕ MENE 
не можегь нлук къдатї. Recapa нарицаю. Taraa Puer, 
CRTA3AR'N CA Ch съкКтьникы, WTR'kipa: Ведра нарицаєти, 
къ кесарю ндєши. Annah же миноук'кшемк  н'Кколікомть, 
Ягонпа uecap a ћерникни придоша къ Весарню ц'іклокатть 
Фиста. гда же множайше дни пожиста Tov, Фисть съказа 
цревни еже © llagak, ram: ААоужь н'Кктій єсть оставлена 
Фили к мь, сужника, Ө нієлльже выеһшю ми g'h Мерслл\®, 
понлаша архиереи и старци Июдейстти, просаціє на нь пера, 
К нимьже щутк'Кріаук, шко н'Ксть оБычам Римліаньдук да 
ати чалка ниєдиного на пог’ыкКль, прКждє ДАЖЕ не окле 
кєтаный пр'Кдук лицьмь имать глюцію на нь, вркма же wT- 
Era принмегь © клієкетК. (укшкдующшєм сь ЖЕ CA HW. ChAÉ, 
замоудікнкмни єдиного скткорк, на оутрки же ckan на 
соудиши, покел'Кук привет: моужа. © немьже стакъше 
клієкегници, ниєдиноы вины притккнауоу, иже непеціє 
Bayh азъ. Сътазанна же нккам © скоюй различьнй вр 
к немом nawkiayoy н'Ккожго Ica оумьрша, гоже глаше Павка 
жика. Недооумм же azn © сктазаниїх сну, глахъ, аці 
колить нти B'h Иєрслмъ н тоу соудук примти © cuga. Паклоу 
же нарекшю Блюден$ RAITH B'h CERACTOR'h COVA'R, покел'Кук 
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гранити, дендеже въслю н къ кесарю. Ягрипа же къ Фистоу 
we: Хот'Күъ и as" чавка того сллашати. Өнъ же рече: 
утро оусльишиши н. Na оутрим же пришкдукшю Ягрипк и 
лернию съ келиєю гърдостью, R"KUIR ДЕшеМА B'h послоушалиціє 
т CDUMICÓVI[IRHHK"NI же H съ волмрьскуымн моужі града, и NO- 
svkg Rune Фистоу, прікедоша Павла. И рече Фистъ: Ягриппо 
грю и RCH пришьдльшен съ NAMH моужи, видите сего, © HIEMR- 
ке Reh народ” Июлейскь поима ми, въ Hepcaawk же n chae 
ÜRS'AHKHOIÉ: HE подоваєть I€MOY жити к отолу. Язъ же 
азоулКеъ ничтоже достойно съмьрти скткоршаго, и CAMO- 
моу же семоу нарекшию севаста, соуднугк послати н. © memi- 
ке чьто нзекстьно нафати гоу меєлмоү не имал, ТКМЬЖЕ 
I)HEEAOX"h н пр'Кд'к км и паче пред та, flrounno црю, да 
ткстазанию ккисьшю, не окр'Ктаю что напсати. Мескллкісльно 
(à ми CA МАНИТЬ, склюцію сужкника, H KAICRET"NI HE на Hh 
іє сказати. 

XXVI Ягриппа же къ Пакклоу рече: Покелікно ти юсть 
тати cese ради. Taraa Павьлъ, простьрь povkov, wre'kia- 
аше Emoy: © gekga, ихьже nonm akora на ма Июден, 
(рю Ягрнппо, ткорю севе важна ngkah токою, Хотаца WT- 
vir творити дьньсь, Паче же оум'Ктєлина та сома кекуъ 
Людейскиму тк ок'мчай н сктазаний. Rake молю ти са съ 
терп'Кнкіємк послоушати мене Житню во MOIE, еже WT 
муности E'RIK RUE, испьрка B'h газ'мыцк моємь gh Hepcaark, 
дать вси Июден, Знающен мл испьрва, agi устать скк'К- 
уКтельсткокати, мко по истин © epeen нашаа BRO жи 
Рауисейскы, © оуп'кканни к'ыктышилуъ Къ HEAR. нашим H 
у ок'Ктоканию wr Ба стою соудук приємла, Въ меже ов 
1А десате колфнК наши &'kHHoY ноцік и днь слоужаца оупъ- 

23 кернию| lectio erronea pro керникин | 26 nayara] lit. р manu princip. 


DW » . з 
п loco eraso exarata | XXVI 6 © суптканин) lectio manca pro и нънк © оупе- 
AHHH. 
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й 
вають донти, О немьже оупкдни н азъ понмьньнъ есмь; 
црю Ягрнппо, wr Июдей. Hore нек'Крно соуділмо есть вами, 


аціє въ MRTE'WId. в'кскр'кшлієть? Язъ же суво MHAY"h CERE 
на nma lca Назаранина много протиккно ткорити. Шже ch- 
творуъ вк Hepcawkyg'h, н много CI'My"k азъ въ тъмница 
3ATEOQMX к, область WT арунерей принлуъ, OVEHEAIEMOAWR. же 
науко приложну"к chgkr свой. И на воску скнклиціну к 
множицєю, моуча м, ноужаугк X OVAHTH, Болшими же, HEHCTORA 
са, гондүъ и до ккнкшенну к градъ. Въ маже идлый Rh 
Дамаєкт ско окластью и покелкныємь же wr арунерей, И 
HoAOVARHE на поути кнд'Күъ, црю Ягриппо, съ Hece паче cH- 
ганна санчкнаго оснакъшь MA CETT и ндоуційм съ дукною. 
БеКлук же намъ падкшемъ на SEMAH, сл'мшдүъ гласъ, рекъ 
ший ми и глюць ми @врейскылль азыкъаь: Gaovan, бломлть, 
no что ма гониши? Жестоке ти ngoTHEOY остьноу пьхати. 
far же рук: Кто вси, ги? Өн же рече: Язъ єсть le, ero- 
же TU гониши. М, къстакъ, и стани на ногоу своею, сего 
ко ради BHY ти са скткорити та слоугоу и съд Етел) 
ну же BHAR, нуже менти ті са, Изкавлим та wT людий и 
WT азыкъ, въ маже a3h послю та бОтер'ксти ичи нут M 
ократити WT тьмы къ СЕКТА H WT ORAACTH непримзнинк- 
ска къ BOY, примтн HAWR оставлюньюе rjrkyom и жерекий 
къ осшенмуъ вфрою oxe къ мик. Tkawxe, прю Ягрипио, 


не Бык противьнъ HEChHOMOY ЕНД Кнкю, М соуцінлук Bh 


Aamaciyk пржен въ Hegaavk, в'к ксю же окластк Июдейскоую, 
н BUR матку к проповКдам камти са и оврашати са K'h EOV, 
достойна покамним akaa твораца. Guy ради MA налкше 


7 2 . . H . 
9 суко) e ante у а scriba princip. ex а constructa | 10 съткорҳъ]) lit, є 
а scriba princip. ex н facta | къ ante нерслмуьв et pars posterior vocab. 
proxime praecedentis extra versum leguntur 15 өн] h. vocab. in loco eraso, 


attamen manu princip. scriptum est 16 Ti] h. vocab. supra vers. legitur et 


| 
H 


manum princip. ostendit | 20 екрафіати) syll. ша manu princip. in rasura scripta. 


bo eo 
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Июден, въ цркъви Котауоу расткрзати. Помошь суко -oyaoy- 
"HE'h WT Ба, до сего дне стою съеКдКтелкствоута, мало же 
и келикоу ничтоже кром гла, nge прроцн глаша XOTA- 
шнут въти н Моси: Яціє стрстьнъ Хсъ, ape пкркгкії кот 
ккскр'Кшенма мкутктку K, сект хошеть пропок'Кдати ANDAK 
и мзтіком'и. Ge же emoy шютекКуакаюцію, Фист”ь велик АЛЬ 
rAAChAM рече: Heucrog an ca дЖеши Павле? Manor ua тл 
KHHP'MI B'h неистовьство ократиша. Onn же рече: Ме з'клтк са 
ARo, льржавьный Фисть нъ истины и цкломоудрна rahi 
кесКдоую. СъЕКсть BO о сну lk, къ немоуже и съ дьрзно- 
REÉHRIEMh. ГАЮ; не ТАИТЬ BO CA IEMOY ничтоже мьню; H'KCTR 
EO къ oyrak съткорено с Б'кроу нмешн ли, црю Ягриппо, 


‘пороком? ВАК, mako вКроуеши. ЯИгриппл же къ Павлом 


рече: Въ mask мА пркпьрншн Хурстимноу в'ытн. Hag 
ЕЕ 

же рече: М олнлъ суво кимук EA MAA'RMK H MHOT"RAMS НЕ ТАКАО 

теве, нк н RCRY'h слышашихь мене днесь, B'RITH TARAA, 


ако и дзъ есмь, pa3mk ovas сну. И ce рекшю emoy, къста : 
TAPAA црь и воєвода и Верникин и скдаше съ ними. И: 


ошьдъше, вескдовауоу к cork, глюци: [dio ничтоже достойно 
съмьрти или оүзъ творить чакъ ск. Ягриппа же Фистови 
рече: б)тпоуценъ Бы MOFA B'RITH ЧАЕК Ch, АЦЕ НЕ БЫ КЕ 
CAPA HAQEKA'R. 

XXVII. Єгда же соужено выс WTRECTH CA НАМ къ 
Италию, прікдамусу Павла и ины nkka оужнікок съ нилк 
сътьникоу, нменьмһ Йоулий, лмножества коннкскл CERACTHIA. 


23 пһркыї] in h. vocab. lit. extrema supra vers. legitur | 25 дюржаккнимй| 
tres litt. priores huius vocab. manu princip. іп loco eraso scriptae || 30 ckAaur] 
lectio erronea pro скдацію | XXVII 1 нёкым] tres litt. priores huius vocab. 
manu principali in loco eraso scriptae | өүжнїкҥъ lit. er et quae sequuntur 
aliae tres litt. extra versum leguntur | именкмь] post h. vocab. in cod. litt. 
duae, uti videtur м et h, legebantur, quas vero, tamquam superfluas, seriba princip. 
vel alius quidam erasit | ноулий] lit. prima huius vocab.-manu princip. in 1. 
eraso scripta. 
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› 
Bnek anme ЖЕ вк Корабль Ядрамитьнект, ХотАШЕ ВЕСТИ CA 


» - ———X 


къ Ясийскам лета, муткезохолик са, соушю съ нами Ярис. 


Tapyoy М акедонининої Селоуныниноу. Ик дроугый же прис- 


таҳомъ къ СидонК. Miaocpano же Исулий Пакдови aku, 
повел, къ дроугомь mkawe, сут\шеные окрксти. (От 


тоудоуже итвезъше са, ngknaeyyoaws Кұпръ, зане кктри | 
кауоу противьни. Иоучиноу же Киликийскоу и Пдллмділійском | 


пр Кулеке, пристаүелуъ къ Муру Ликна. И тоу ор Кт 


р) 
CKR'TAHHK RA. коракль ЯлеЗандркскъ, козимъ вк Италию, в'ксади 


ны къ Wa. Бу многы же дни, моудьно плов$щие, и едва 
2 2 

EM hune су Книдук, не приємлюцію nach к'Ктроу, ngo'knaSyowh 

Hour & прамо Gaamnnun. GABA же по краю ндоуціє, придо- 


уом'к въ wkero н'Ккоїє, нарекомо Докра пристаниша, югоже 


клиз'к ЕК градъ Йлсей. Й ногоу же вр'Калени мимошьдъшю 
> 
н соушю же съ погркуъмь плаванию, зане н пост уже 


КК привлижилъ са, мелше са lagian, Гла имъ: ДААсужи, 


вижю, шко съ досажениемь и Аногою тъшетою НЕ T'RKMO 
RjkwA коракли, нъ и дшь наших Хошеть выти плаканик: 
Сльтьникъ же ккрлльчим и нав'ккліра паче послоушаше, нежели 
гліємукіу s wT Павла. Медокроу же пристаницию соуцію къ 


ознм'Кныє, дукнож'Ки скткориша съеКтъ WTRECTH CA WT TS- 


› 
AOV, аще како могоуть судоучьше oy Финика өзилу'Ктн, npu- 
ставки къ пристаниши Вритьет К, зкрації Kh лик н къ 
› › 
wkeroy. Б'кзккактшю же вКтроу oyroy, ман'КЕҺШЕ БОЛЮ 
› 
свою оулоучити, W'rRERUIE са, при кран "kyayey къ Вритъ. 


2 адрамитьнеки) lit. н manu princip. supra vers. posita | аристаруму) а post 
т а scriba princip. ex н factum | селоуніаннноу) scriba princip. primum ceaeyuraunnoy 
scripsit et nisi postea e in є mutavit | 6 моудкно| in marg. glossa manus sextae: 
косно legitur | 7 oy кнндъ] eadem manus in marg. lectionem: къ кинд adiecit | 
npknaSyews] $ post a manu recent, ex о facta | 10 aerem] lit. extrema huius 


vocab. manu princip. supra vers. scripta | mfrkw коравміа) lectio erron. pro rpk- 


МЕНЕ H корака 12 мъножЕн) huie vocab. manus sexta glossam: коракници ad- 


. . . . и 
iunxit | приставъше] h. vocab. glossa antiqua esse videtur ad оулоучьше. 
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Не no мноз Е же възека противьнъ им EET коуркн'к, 
наричел\'ый западьнь оуг'кльниій. Загнаноу ЖЕ вывъшю KO- 
раклю и нЕ моголую плавати протикоу в'Ктроу, E'RAAE'RUIE 
CA вълнамь, пловаҳомљъ. Острокъ же nre под ХаЕЪШЕ, 
наричемь BAABA, єдка къзмогоҳомъһ оудкржати коракль, 
Югоже въздкнг кше, помошь творахоу, пр'Ккикаюціє KOf AEAN, 
BOIE CA, Еда на исъпъ нападоуть, низ'кложьеше же I2AQHHOV, 
тако плакаҳоу. kao же троужаюціємть са намъ, въ дроу- 
гый отметание TEOopayov. И къ третий днь своими poy- 
ками EPEMA коракли изметаҳомъ. Ни сълньцю же ни 38'k3- 
дам сишюціємк B'h мног"ы дни, зна же нАЛЕЖАШИ НЕ maak, 
то дүже W'TIAT'h са EcAKO оупванию спсти са Hawk. ААногоу 
же неКденню соуцію, тъгда Павьлъ ставь по средЖ ngh рече: 
Подоваше окко, © моужи, послоушати мене НЕ W'TRECTH. CA WT 
Крита, извыти же дослженим н ткцієткі. И се nik. молю 
вы дерзатн, титнім EO ниединой дши HE воүдеть WT ВАС, 
разв кораклм. Пркдъ мъною ко став сию ноцік ATTEATR 


вжий, ієгоже єсмь н вмоуже и слоужю, Para: Ме вой са, Павле 2 


прікдук кесаркллк ти подокають СТАТИ, И CE AAOEA TH къ RCA 
плавлюціам съ тобою. ""Кильже дерзайте моужи, вКреую 
EBH, MKO тако коудеть, IKOE PAANO ми кыс. Бк острокъ 
н\кый подоваєть намъ w'rnacru са. гда же выс четеко- 
там на ДЕСАТЕ ношь, TIAAEAIOIIEAVR намъ B'h rH HK, въ поло 
ноши мьнАхоу коракльници приклижити са нмъ нЕ къ коую 


страноу, И нзм'Ершє глоувиноу, оврктоша сажент ARA де 2 


cate мало же пркКуавтше и пакты нзлукрше, osp krogos 
слженъ ie Бомціє же са, еда како на проудьна места w'rna- 
ACWR, WT KAPAK E'KERQI"RIUE анкұры чет"міри, молауо Еда 
Ань воудеть. Коракльниколук же уотацієм ик KRKATH WT 


M u . . . . . 
14 запальнь ex TRA] his verbis manus princip..in marg. glossam: 
2 > SI › А » 2 . . В 
вурока$донъ adiecit | 29 weaayey Еда] litt. y et manu princip. in 1. eraso scriptae. 
Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 5 
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коравла н низ'вв'Кшкшем'к пр'Куодьць Bh море, виноу TROPA- 
шем, тако Хотать WT носа anui прострКти, Pese же Magnan 
CRTRHHKOY H EOHHOAVR: flije син не останоуть в'к KOf AEAH, ЕМ 
не можете съпаети са. Targa воини, wrgkaag sur оужа npk- 
Ходьца, н остакиша H wrnacrH. Дондєке оуво усташе днк 
кити, молаше же Павьлъ вьсКХъ въкоусити врашьна, гли: 
Четвьрт”ый на десатє Anch днк чаюціє не kawe скднте, ни- 
чтоже не принмъше. | "Т'Кльже молю вы вкоусити крашкна, 
СЕ RO къ БАШЕМӘ спеению есть, ниединомоуже BO BACh WT 
главы власть съпадеть. Рекъ же се н E'R3hAWR. ХАКБЪ, показ 
лнеъ ва пркдъ gekan и прКломль, начат Кети. Фустравль- 
ше же CA вси, н ти примша крашкно. Rawe же въ корабли 
ECky"k Aun cuons. НМаКдьше же са врашьна, OEABI"RUIUIA 
коракль, нсмпаюци пшеницю Rh море. ІЄгда же днь выс, Hé 
познамх$ землі, лоукоу же н'Ккоую разоум'ккауоу, navovipie 
край, къ ноже уотауоу, ape можауоу, навлЖці Koparan. Й 
анкур'кі W'THAWRUIE, RESAYOV са по морю, коупкно ославивъше 
ova кърмнломъ. Й къздвигше манкшю гадриноу, AKIYA- 
цию їлук вКтрьцю, везахоу са на край. Desa sui же въ wh- 
сто исъпьно, оустакиша коракль, и носоу OVEO оуткьржьшю 
са, ста HEARIEKHAW Rh, д KAPMA разківаше са ноужею R'RAH'R, 
hounoavk же chiots ЕК нет, да оужникті H3BHIOTh, ДА не 
кто WT нту Rh Брад IE ЖИТЬ. Ссьтьникъ же YOTA до- 
проводиті Павла, къзкрани съв\тоу ngh, покел'К же плавати 
оумюшиль, искочьши, ngke неплоути на край, Я прочим, 
ови оүво на дукційцау т д дроузни на нккоємь WT кораклм, 
т тако E'MCTh RCkAwA спети са до крам. 


41 къ akcero] къ manu princip. supra vers. scriptum | 42 кто WT ҥїүъ къ 
EfhA*] haec vocab. manu princip. in l. eraso exarata sunt | i3&kwirs] h. vocab. 
exceptis duabus prioribus litt. extra vers. legitur | 43 плавати] scriba princip. 


syllabam &a primum praetermisit et postea supra vers. posuit. 


Actus XXVIII, 1—13. 61 


XXVIII Й спсени E Wig Rue, тъгда разоум'Куом'к, MKO 
Мелетий остров наречет са. Инемз’ычьници ЖЕ не мало 
л\лсрдиє теораҳоу налу. Б'кагн"Ккшеше ко огнь, примша ксл 
ны за настомший Ark и знмоу. Съгромажьшю же Паклоу 
множьстко рожчьм и възложьшю HA огнь, EXHARHA, WT те 
плоты нзлкатши, оүс®кноү н къ роукоу. И mko вид'Кша 
иномз”ычьници висацю зл\ню WT роукті єго, глауоу K сок: 
въ истиноу OYEHHILA сть члкк'ъ Ch, гоже спсєна WT Морал 
соудъ жити не оставил ість. Ономоу же иттрасьшю змию 
Rh огнь, не выс емоу никоемже люти. Они же sayoy го 
oraga загор'кти са или пасти ca къмезапоу мьрткоу. Ма 
м'кноз'К же ЧАЮЦЕМЋ НАК H ЕНДАЦЕЛЪ ничтоже ЗЛА НА НЕМЬ 
кимвлюціа, прікложкше са, глаҳоу ва и coya. Ма wkerk же 
TOM kayoy села стар'кйшинтм острова того, наеньмь Monai, 
иже и приндмк ны, три дни люккзно оучреди. Бмс же оцю 
Пепалнокоу огньмь и чрек'ьмль колацію сълежаТИ, K NIEMOYKE 
Плвьлъ въшьдъ н помоль са, къзложь роуцк n нціклн ї. Й 
CEMOY же к'ыкъшю, и прочин налоуцієн недоугим къ остров К 
прихожах$ и нсцікл'ккауоу. И многами чьстьали почтоша ны 
и утплоути ХотАШЕМ HAWA въложиша IEKE вы ны То'БЕК. 
По трьхь же menya въекдохелук къ коракль, озим ККЕ 
въ остров, flactanapscer'k, пардсимов К Anockopogrk. И ngk- 
"yag ure въ Сбнракоускуъ, nokg yos дни три, H wr Toy- 


XXVIII 1 кмктше) post h. vocab. signum sequitur, sub quo in marg. haec 
manu secunda exarata vocabula leguntur: wwe e nayak WT плаканыа кораклю | 
б на немк) haee vocab. manu princip. in 1. eraso exarata sunt | н соущра| inter н 
et coya una vel duae пипс illegibiles litt., tamquam superfluae, erasae sunt | 
11 по трьҳъ—дноскорок] lectio erronea est, quae ut recta esset, hisce ferri de- 
buisset verbis: по трьҳъ же мецну  EhRChAOXOMh въ коракль, eauwkk Ru въ остров, 
алеҳандрьскъ, парасимокъ диоскоурьмъ || 12 н прҳакъше къ снракоусбу | etiam lectio 
erronea est, quae ita exstitit, ut scriba princip. vel is, qui exemplar primum 
paravit, npwkyagmwure im npd'kyaguie et снракоусы іп снракоүеКүъ mutavisset || 13 єдн- 
номк) hie iterum supplementum sequitur, quod ob causas, in proleg. expositas, 
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доу пр'кшкдукше, ngucrayoaws въ Ригнонъ. По единомь же 
[дни вьзк\Кавшю\ югоу Bh ктороую єдротоу придомь Bh Io- 
14 тнолы, Йд'кже оврЕтьше вратию, Змолени вБыхомь пр\Быти 
15 $ нихь з дни; и тако вк Римь придомь. И wr тоудоу Bpa- 
TWR, слышавьше © насъ, изидоү вк ср'Ктєннє намь до Яписка 
фора и Трен тавернь; еже En kgs. Павль, похваль ва, приєть 
16 доьзновение. Graa же придомь вк Римь, сьтьникь прЕдасть 
Зжьники коєкодК, д Паклоу повел'Кно выс о cerk житии с стр'к- 
17 гоуціймь конномь. Быс же по трехь днехь сьзкати Павлоу 
соуцієє старфйшини Июд\йские Съшьдьшилль же се имь, глаше 
к нимь: ААоужие и кратне, дзь ничесоже противна створю Hio- 
дЖомк или окычакмь WEM, свезань WT @рслмл прЁдань 
18 выхь Bh роуц'Е Риллланемь, Иже вьстезавьше me, хотхо 
поустити, ЗАНЕ НЕ БЫС ниединоеже кини CMPhTHHE Bh мнк; 
19 Глкримь же вк преки Июд\Жомь, ноужда ми выс нарари ке 
20 cafa, нЕ Кко имь что глати на езыкь свой. За сию SEO RH- 
HOY млихь вы EHA'kTH H глати к вамь; Зпвани® во ради 
21 Излека Sxe сие жел'Каноє ношоу. (ни же к немоу pkwe: Мы 
HH книгь понесомь WT Июд'®й o Tesk ни, пришьдь кто WT 
22 вратиє сказа или гла что © Terk зло. ААолимь же ce wT 
ТЕБЕ СЛЫШАТН, ЕЖЕ єсть TROR моудрость; © ереси Ro сей g'kero 
23 намь єсть, Кко вьздЖ gh прКки глеть се. Фкайавьше же emoy 
днь, прид$ Kh немом Bh ORHT'kan множ'Кйши, имьже сказаше 
сеКд'Ктєльствоме црьстене кжне np'knupae же kxe о Иск wr 
24 закона же Moliceoga и проркь, WT ютра до вечера. Й оен no- 
25 слоушауоу глемыхь, OBH же не B'kpogayoy. Местроение же cow- 
ше к сев, цугпоущени вывахоу, реккшоу Павлом гль єдинь: 
Tko aospk дүк сти pese Ислиемь пррокомь кь ФЦЕМЬ Ba- 


e dicto cod. hilferd. depromptum et, quo melius eluceret, uncis angulatis in- 
clusum est. 
17 nagaw] syll. па in codice hilferd. bis legitur | 23 wck] in eod. н om- 


missum est | 25 нестроение| lectio erron. pro нестрейни. 
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uma, Dae нди Kh людемь симь H| рьци: слоуу влль CAI- 2 


ШИТЕ, H НЕ ИМАТЕ разоуа ти, H видаше ВИДИТЕ, И НЕ ИМАТЕ 


d TUR 
вид'кти. ФудекелК ко срдце людем симъ H VIHMA ТАЖЬКО 2 


E 2 
саышаша, й очи скон сълКжиша, єда къгда сузратк очима 
b › ===) 
н OVIUHAMA услышать H срдцмь разоул'Кють и WEQATATR са, 


› 
и исц'®лю м. Разоумьно дуко да коудеть EAM, ако къ мазки : 
== — › 
комъ послано есть спсенмє кжыє, ти и оүслышлать. И сє? 


рекъшю Emoy, и’гидоша Июден, много navovipe въ СЕБЕК сътА- 
занйе. Жике же [laghan испклнь Arsick. cker'k. своєю 834010 
и приимаше Bea приход ацида кон'ємоу, ПроповКдам црсткмє 
Bhie и суча вже o ги 1с Xek съ вьслижмь дьрзновеньыюмь 
HER'k3EQAHRHO. 


26—27 maxima pars horum versuum a scriba quodam recentiore colore 


Ғиѕсіоте appineta est. 


30 
31 


EMEN I вас 


EPISTOLAE. APOSTOLORUM 


CATHOLICA E. 


EPISTOLA ТАСОВІ. 


І. Иаковъ, goy н гоу 1с Хсоу parn, ок'Кма на десате 
кол'Кнома, иже къ расКмнин, радоваті са. Нсакоу радость 
нмЕйте, кратніє мом, ECAA B'h напасті в'кпАадаюте QASAHNKH'NI, 
һЬКдоушце, aKo искоушение Е'КУК вашей съдеть терп'Кнніє. 
Я тьрп'кнніє д'Кло съвьршено да нмать, ДА EOVAETE скккршени 
OT иноудь H HCI'kAHIEHH H ниєдиного лишени соуце. Яци ли 
кто WT EACH лишенъ весть пр'Кллоудрости, да просить просто 
ov ва, даюціаго Eckav и не поношаюцію, и дасть са моу. 
Да просить же E'kgor, ничтоже соумнл CA; соумьнай BO са 
подовьн сть вълнению морскоу, WT втра въ ААКТАЮЩА 
сл и раздЖкаюша са. Да не мнить члккъ, IAKO принїметгь ли 
что wr ra АА\оужь AEOASUIKH'h, нестронни B'h BCA поүтн 
ском. Да Хкалить же са Братик съл Кренніємь B'h E"hICOTOY 
свою, Я когатткій къ съмКренни сколь, зан'є MKO ЦцЕ'КТ К 
тракьн"ый мимондеть. В’ьсьм BO слнцє Ch картмы н нсоуши 
тракоу, и це"Ктк ем утпаде н красота лица юм пог”ыве: TAKO 
когат"ый къ уоженни скоемь сукажеть. RAKNA моужь, иже 
пр'Етһрпить напасти, мко, некоушьн'к E'HIE'h, принметь в'Еньць 


I 5 поношаюцію| lectio erron. pro поношаюца | 6 gaswkrawipa са н раз- 
дКвающа| lectio minus recta pro казмктаюцію са н разд'квающю | 9 свлукренніємк | 
lectio erron. pro съмреньный | 11 оукажеть| manus recentior, quae interpre- 
tationes marginales colore fusciore illevit refecitque, supra syll. же syllabam 
не idque Вос fine posuit, ne оукажеть, sed оуклнеть legeretur || 12 напасти] lectio 


minus accurata pro напасть (== zepuxapóv). 


20 


го 
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жикотьный, иже суготока Fh люкаціємь H. Миктоже, вт Ha- 
пасть въпадам, да глеть: шко WT ва напасть MH сть; B'h 
EO нКеть напастьник 3TRAT'NIAWR, HE напастить ЖЕ Ук HHIEAH- 
ного. Мь комоуждо напасть в”ывають WT скої похоти кты: 
кл"Кколук и прКльценъ выела; По томьже похоть, непраздьна 
E'HETRUIH, ражають грКугк, а гру, съконьчакь са, ражаєть 
скмерть. Ne прілкцайте са, кратніє мом възлюБменам. 
Нсако дамнию клго H всакъ дарк скккршенъ съ BHIE ЄСТЬ, 
скуодай шт оца скКтилом, wr негоже mkers излегени 
HH различній въ осЕнєнин. — Prscyorr kis, роди ны CAOE RM 
HCTHHBH'RIM S E'RITH. HAWA B'h начать нЕкый ТВАРЬ го. 
Т\мьжь вратьіє мом E'R3AIGEAEHAId, да EOVAETR САКЪ ЧАК 
скор сусллышатн, моудьни глати, моудьнь къ rH; 
laken во моужю пракьдуы вжнм не съд Келметь. "Кильже 
W'TERQI"RUIE. ксакоу сккьрноу и H3E'N'T'hRK'k. 3AOERH'h, B'h Кро- 
тести прим'Кентє нстою слово, могоушае съпасти Aula BAWA. 
Боуд'Ктє же ткорци слокоу, д не тъкмо посабшници, полы 
шамюци къ сок, 1Яко, иже єсть послоушьникь CAOBOV д не 
ткорьць, Ch подокьн есть моужю разоум'Кклюцію лице TEAQH 
своем въ зкрцалК. Pasoywk ко са, и WTHAE, Н AEHIE ЗАБ'Ы, 
какъ БК. Я приникый въ ЗАКОН CRERQUIEH'S H СЕФБОДЬНЋ H 
Dj KE'NETR, Ch НЕ послоушьникъ завытьливъ, нъ Творець Ak- 
лоу, Ch влжнъ къ твари скоюй есть. Яціє кто мнить CA 
E'KQAH'k кити B'h EACR, НЕ КУСТАЗАМ 143'ЫКА CROIETO, нъ ЛЬСТА 
сьрдьце свою, сего соуетьна B'kpa. Б'Кра чета H нескеьрнена WT 
ка и еца си єсть: посырати снроть H къдовиць B'h CK'ROEBX" 
HX"h, несккьрньна севе ЕЛЮСТИ WT EhCEFO MHPA. 

П. Вратью мом, не на лїца зьріаціє ил'Ёйтє g'kpoy ги 
нашемоу Іс Xoy слав. Яціє во в'книдєть B'h съньмише ВАШЕ 


91 прим'кснтє) lectio erron. pro принм'ктє (= бесаобе) | II 1 м im зврищеє 


manu princip. ех н faeta. 
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м$жь, 3AAT"h пьрстень носа, къ 013 сє'Ктьл'К, gRHHAETR. же 
н ниць къ риз скекрньн К, И къзрнте на носациюго cgkri- 
лоу ризоу н речете вмоу: ты сади сьде доврЕ, a ницємоу 
речетє Ты стани TAMO или CAAH скде Rh ПолНОЖЬью MH, 
И ne расмотристє къ сок и кысте соудим подукиилієньіє мк 
затим. Слышите, крлтмє моа K'h2AIGRAIEHAId, не Eh AH 
изккра нишам всего мнра, когаттми въ B'kpoy н насл'Кдници 
цретвию, гоже ок'Кціа agama rero къ? Вы же сукористє 
нишаго. Ме вогатин ли овладають вами, и TH валккоуть вм 
на соуднціа? Ме тиже ли уЗлать довроє HMA, нареченою 
на gach?  Яціє суво закон кончакаєте црск по книгам: 
кизлюкиши искрһныго Твоего, шко и саль севе, доврЕ TERO- 
pure; Яціє ли на лица зкрите, гр' Күк творите, окличаюцє са 
WT закона мко прКстоупьници. Иже во Bch закон съклю- 
деть, Chrj'kun'Tk же въ юдиномь, кіс RCRWMR HOREHHRH'R. 
Ресый ко: не прЕлюв'ы съткорн, си рече н: ne сукий. Да аце 
не люБъкь ткориши, оукиклієши же к'ыс пр'Кстоупьникъ 34- 
коноу. "Тако глєте н тако ткорите мко чаюше закон мь 
сководьнъмь соудль примти. Gov Ark ко БЕЗ МАСТИ не скткор- 
шемоу масти; укалить са масть на соудь. Вам тесть польза, 
Братью мом, ле кто глєть B'kpoy нм'Кти, a akah не нмать? 
Gaa можеть вра спсти и? fhpe же крат или сестра нага 
коудета дневьнаго житна, Речеть же нма кто WT Bach: nak- 
та съ мирьмь, гроКйта CA и насьирайта са, а НЕ ДАСТЕ НМА 
трЖкованим т'Клєси, кам веть польза? Tako и g'kpa, aipe не 
нмать д'Кл®, мьртка весть © coek. Мъ речеть кто: ты gk- 
pov имаши, a m3h Arkaa имам, покажи ми B'kpoy свою wT 
Akas скон, н азъ покажю Tork wr akan monga к'Кроу 


10 ве] post h. vocab. duae litt., lineamenta quarum discerni non possunt, 
erasae sunt | 15 нага коудета дневьнаго житна] lectio manca pro: нага воудета H 
аншена дневьнаго житна | 18 монхъ] lit. prior huius vocab. manu princip. in 1. 


eraso scripta. 
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свою. Ты к'Кромєшн, тако въ єдинъ юсть, доврк ткориши; 
н B'ken к’Кроують n ншазають. Xoipeum ли разоум'Кти, © члече 
"pe, тако кра вез Acka мертва юсть? Якраамъ БФ, оць 
нашь, не WT Akak ли оправди са, къзнесь Исдакл, сна cgo- 
єго, на жертккникк? Видиши ли, tako в’Кра посп'Кшьстко- 
каше kaon iero, н wT akan g'kpa свекрши ca? И съеыша 
CA книг'кі, глюшам: B'kpoga же Яврадмъ ЕЕН, и вълни са 
вмоу къ правьдоу, и дроугь вжий нарече ca. Видите ли 
oVEO, шко WT A'ka'k справьдають са чакъ, A HE WT кры 
IEA HHO тъкмо. Такоже и Раавь влоудьнам не wr akah ли 
оправкди са, прийм'кши съходникы и нн'Кллк поутьмь H3- 
кеукши? кеже ко и kao БЕЗ Aovya мертко сть, тако 
н B'kpa вез akah мертва сть. 

ПІ. Ме мнози ТЕТ коуд'Кте врате мом, E'kAovipe, 
ако колій грКут приимемъ. ного ко скгрікшаюмть вси; 
АЦЕ KTO слов'кл NE съгрЖши, Ch скекршен т MSÆKh, CHALHA 
окоуздати kee т'Кло. Ge ко н конем'к суздук B'h OVCTA E'RAA- 
ганлуъ, да покиноуют са намъ, и все TRAO нъ оврашаюмъ. | 
Ge н коравли, толици соуце, и WT жесток вКтрь заТАЧАЕ МУ, 
окраціають са WT MAAA крила, MOKE аше стрюлмлієнніє 
праваціємоу уоцієтк. Такоже н азыкъ MAA'R. оудъ сть H 
вєличдєть са. Ge малъ огнь коликоу громадо сьжизають. 
И aswea orma, aknora неправьдЕ. Тако и мзтыкъ оутвара- 
єть CA B'h оуд'м наша, скекрна все т'Кло и пала около твари 
нашаа и опалим са WT гены. Ислка ко вешь зв’Крий же и 
птиць, гад жен MOCICNIYTR. оуладучена тесть варью YABYCKOI, 
Я шаз'мка никътоже WT чавкь сумоучити можеть: неюудьр- 
жанкно зъло и Кд скмьотьнь.  'Ї“Клї\к БАГОСЛОВИМТЬ БА и ona 
н тКмь КАНЕ HAK'NI, E'RIE"RUlAId. по подовьсткию ЕЖїю. бт 

25 поутьльк] etiam in h. vocab. lit. т manu princip. in 1. eraso exarata est | 
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ПІ 4 затачаємъ] lectio erron. pro затачаеми | 7 оумоучена есть] lectio manca 


› 2 
рго оумоучанть CA H оумоучена IECTR. 
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т'Күъже ост исходить кагевлієнніє H клатва. МЕ подоклють, 
кратніє MOM, CHAWK тако ктікати. Єда оуко источникь WT 
єдиного оустьм истачають сладуккою и горкою? Gaa mo- 
ЖЕТА, Брать MOM, смокы дласлица сътворити HAH лоза 
смоквн? Такоже ниєдинъ источкникъ сланоу или сладуккоу 
сътворить кодоу. Кто моудръ и угкітрк въ касъ? Да мкнть 
WT добра житна akaa свом въ кротость пр'Клоудрости. Sipe 
ли зависть горкоу имате и рьвьньм B'h срацну т вашнук, не 
ygaskre са ни лъж'®Кте на истиноу. Nekera си прЕмоудрость 
съ выше свуодацін, нъ земьна, и Auria, неприманнна. Иде 
же EO Завида H рьвьньыю H ECAKA зла вайь, TOV нетроению. 
f| кышнаго прКлоудрость пьркою OVEO почета, по томьже 
мирна, квагопокорлика и испълнь МАСТЫН H плод EAT", 
кесоульн'кним н БЕЗ лнцелуКкрим. Плод же правьдьнъ H въ 
мир’ скєть са ткорацінлть мир. 

IV. бт коудоу крани и WT кУдоу скари въ Bach? Ме 
WT сюдоу AH, WT сластий кашну к, коююціну Bh оудЖув 
вашну т?  zKevkiere, и не налатє; ovEHEAIETE H ЗАВГАИТЬ H не 
МОЖЕТЕ оулоучити; сваритє CA и EOfETE са, и не HMATE, 34HI€ 
не просите; Просите, и ne КЪЗАЕТЕ, ЗАНЕЖЕ SKAR просите, Aa 
Bh сластку тк ваших ижчивете  Пуклюкодужйци и прКлюко- 
ДЖйца, не в'Кстє ли, тако люк секта сего вражда BOV єсть? 
Иже ко аце їзколить Apovr s сектом семом g&'hrTH, враг вЖИЙ 
E'KIBAIETh. Или мьните, MKO лъжью кингы ГАЮТЬ: вЫ 34- 
кистью къзлюБАМеТЕ дк, ИЖЕ къселнть CA Bh HAC'R? 


12 лоза] lit. a а scriba princip. ex з facta || 15 пукмоудростк| sex litt. 
extremae huius vocab. manu princip. in marg. inferiore exaratae | 16 н &caka 
Зла &&[IK|] haee vocab. rite in fine versus post нєстроєннє legi deberent | 17 мнрна] 
post В. vocab. litt. duae, uti videtur н et а, erasae sunt | кагопокорлика] etiam 
inter karo et покорлика una lit., cuius figura non elucet, erasa est | нспълнк] lit. 
prima huius vocab. manu princip. supra vers. posita | IV 2 ca] etiam pronom. 
ca manu princip. supra vers. scriptum est | 3 нжчикєтє| post h. vocab. litt. com- 
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Большюю же дать влгодЖть; темьжЕ глеть Соломон: B'h 
P'RQOA'NAMR DQOTHEHTR CA, съмКрентымь ЖЕ даеТь БлгодКть. 
llogumk're са ov&o вки, противите же CA непримзни, и WTE'k- 
жить WT Bach. ШПриклнжитє са къ BOV, и привлижить са 
къ калу. Очистите povik, гркшнии, и иистите сердца, 
дкодшенни. Постражкте и сльзите и плач'Ктє са, см 
кашк къ плачь да обратить CA и радость B'h оумиление. 
(съм Крите са прЕдъ БМА, и R'R3HECETh кы. Ме o тай окліє- 
BETAÑTE CEBE, Братиє. Оклекветамй во врата HAH осоужам, окліє- 
BETAIETh закона и соудить законоу; да аціє закона осоужлієши, 
нКси съхраньникь законом, нъ соудий. Юдинъ есть 34KO- 
нодавьць и соудий, мог'ый спести и погоукити; д ты KTO 
єси осоужамй дроуга? Boae nik. глюцин: Anch n ov Tk 
пондемь ЕЋ Ch граду H CRTEOQHUAWK тоу A'kTO едино и KOV- 
плю ткорилук и прикоупимук. Ме в'Кдоуцієн осутрюніго, кам 
ко жизнь ваша? Пара во юстк къ maak мелаюцию CA, по 
томьже нцшазаюши.  Занієже вы глати BAWh: аше гь ХОЦІЄТЕ, 
н поживем H сътворнмъ се ли оно. Bank же укдлите са 
Еһ гкрдукіни вашей; RcAKA YRAAA така непримзнина есть. fk- 
доуціємоу же суко дов ЕЁ ykara n не д'кюцію, гр'ку тк emoy 
єсть. 

V. Поліє нын когатни, плачите, Задрекюціє са, © сту: 
стку ж ваших”, градоущнут на вы. Богатьство каше изгни, 
н ризы ваша MOAIERE покша; Злато ваше и срекро издръ- 
жав Кк, н ръжа его послоухование вам Боудеть и сънКсть 
плътни каша MKO огнь; скнискасте въ послкдьным дни. Ge 
мьзда д'Клатель ВАШИХ, пожьнъшнуъ нив'кі ваша, лишенни 
WT EACR къпиють, н клицанна женъшнуъ еъ суши гоу Ca- 


6 кагод'Жтк| in h. vocab. inter Ж et т una lit, uti videtur в, erasa est | 
9 въ] scriba princip. primum ва scripsit et deinde, errore percepto, a in * mu- 


tavit | У 4 лишении WT Rach къпиють] lectio erron. pro лишена WT васъ въпиеть. 


Epist. Iacobi V, 4— 90. 19 


влодоу вънидошд. Веселнсте са на земли и насладисте са, 
оупит"кстє срдца каша ко B'h днк заколенню. Осоудисте, 
OVEHCTE правкдьнаго; не протненть са вам.  Поткрпите суко, 
кратнює, до пришьствьм гҥл. Ge ко д'Клателк жидеть драгаго 
плода ЗЕМЛИ, тарпа © ніємк, дондєже прниметь дкжчк рань 
и поздкнъ; Потьрпитє н вы, сутвкрднтє срдца ваша, шко 
пришьстенє гніє прнклижи са. Ме къздуыхайТЕ на са, Bpa- 
тніє, да не осоудитє см; се соудий прКдъ двьрми CTOHTR. 
Прнтъчю ngunavkre, враткіє Meta, страсти н текрп'Книю, прро- 
КЫ, иже PAAA именьмь гкьмь. Ge Блжимъ терпаціам; 
терп'Кнніє Hogogo cauere и кончиноу гню кнд'Ксте, мко 
пркмалстикъ есть и цидук. Пр'Кже всего, кратніє моа, не 
кльНКТЕ са HH НЕМА HH землею HH. HHO котерою клаткою, 
нъ A4 БОУДЕГЬ СЛОВО каше ЕЖЕ єй, Й, и еже HH, HH, ДА HE 
Rh осоуженнюм въпадете Яще стражеть кто въ васъ, да MO- 
ArrEOY д'Ёєт®; доБродшьствоуеть кто, да поеть. Болить 
кто B'h васъ, да призовегь попы прквьньна, и л\лткоү да 
CRTEOQATR НАД” HHAWK, ПОМАЗАЕЋШЕ И МАСАКАЛЬ В HMA FHE. 
И матка Ерна спсетк колаціаго, и неціклитк и гь; и де 
гру м Боудеть сътворилъ, тдадатк са моу.  Испок'Жк- 
дайте же сок'К гру ском н млтком д'Кйтє дроугь за дроуга, 
да нсціКлКєтє много ко можеть MATRA правкдкнаго посп'К- 
ваюши са. Илим члкъ ЕК полокьн”ь намъ, и МАТКОЮ помоли 
СА НЕ Е'МТН длжчю, и не олльжчи по земли ARTA три и мець 
шесть, И пакті помоли са, и HBO дъжчь дасть, н земли 
прозаке плодгы свом. ратна, аще кто кт BACh 3A4EAQVAHTR 
WT истины, H обратить и кто, Да Кеть, мко ократиктій 
грКшьника WT заБЛОУЖЕНИМ TIOV TH. єго спсеть дшю WT CRAMSQ- 
ти H покръиеть множьство rgkyog. 
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ЕРІЗТОГА РЕТКІ РЫМА. 


І. Пегръ, anan [© Хеъ, извкранолук съпришьльцемъ fA- 
сканню Понтоу, Галати, Вападокни n Ясни и Будинин, По 
прозр'книю EOV и оцю, къ ст'ыню дуоү, послоушанніє и кро- 
плієнкіє кукки 1с Хек. Блгодть валу и л\ръ да OVMHO- 


жить са. Блгослоклєнъ въ и оць ra нашего Ic Xa, порожий 
ны по л\ноз'®й масти своей къ омавание живо въскроКше- 
ниємк [© Хек кт мьрткыхъ, Въ наслКдованню нєисть- 
лЕньно и несквьрньно и не сукАДАЮЩИЮ, ськклюдено на несу к 
въ васъ, Футвекржающіюіу в са силою вжиею к'®рою къ CICE- 
ниє, готово мвити са Bh вркма послЖдьнею, © немьже 
радоуйтЕ ca нын мало, аше Akne єсть, приск'крекнодук 
БЕЫЕЪШЕМЋ въ различна напастий, Да искоушеньые к'®ры 
ваша драж'кє злата l'HIEHOVIJIAPO, огньмь искомшено, ORPA- 
регкоса B'h Хеллоу и честь и B'h славоу въ мвлюние le Хко, 
гоже, не gna ke sure, ЛЮБИТЕ, B'h HIETOXE и н'ын'К, не БИД АЦЕ, 
кКроуюціяє же, радоуйте са радостию нензгланою и прослакліє- 
ною, Привмлюще кончіноу в'Крті gauiea, спсенніє AAAA. 0 
немьжеЕ сисении к'кзискашл и HCITRITAUIA. прроцн, прорекъ шен 
о вашей EgAroA TH, ШЙціюціє, ксако испытающие, како и въ кож 
вукла швлаше са къ ннүъ Ayh Nea, прже скекКдвтель- 

I 1 скпришклкцеємт ) syll. при manu princip. supra vers. scripta est | З къскр®К- 
шеннемь] scriba princip. primum къскр®шеннн scripsit et deinde, errore percepto, 
lit. extremam in ю mutavit et suff. мк in marg. adiecit | yek] lectio erron. 


pro yekan | 7 некоушено| lectio erron. pro некоушенаго. 


Epist Petri prima I, 11—25. 81 


ствоум о Xm MR стретку ть и славахъ, аже no сих, Имьже 
гаи са, MKO не COE'k, нъ вам же слоужахоу та, IKE. нынК 
ЕЪЗЕЋСТИША СА ВАМ RATOE'kCTOEAR RIUHMH ВАМ ДХМЬ CT'hIMh, 
послан"ымь WT НЕСЕ, HA HAXE желают аггели пріннкноути. 
ТЕмьже възлювлєнин, прікпомслви ше са къ чреслд NOMAI- 
шлюеним вашего, тр'Кзваціє са WT нноудь, оупквайте на при- 
носимоую кам Багодть мкленнЄмь 1с Хвмь. liko чада 
послоушанию, не пріокразоуюціє са въ похоти пьредго не 
вКжесткна вашего, Nh позкавъшаго васъ ста, и вы сти о 
всемь житин Боүд'Кте, Занє пишегь: сти коуд'Кте, заніє аз'к 
стъ юсмь. И ape оца нарнцлєте соудаціаго не на лица по 
A'kAoY комоуждо, къ страх пришьствим вашего л'Кто пожи- 
вкте, В'Ккдоуціє шко не їсткл'Кнкн'кмь срекукмь HAH ЗАДАТЬ АЛЬ 
НЗБАЕЛІЄНИ БЫСТЕ WT соулєтьндго житна вашего оци njrkAana, 
Нъ драгою кръкью, мко агнкца непорочкна и прчста, Хса, 
Прозьрима же пр'®же съложенна к'Ккоу, мкльшю же са B'h по- 
слКдьним Aka gach ради, В’Кроующих”ь nak B'h B'h, в'кскр'К- 
сивъшимь юго из мьртеыуъһ H слакоу свою давъшю лоу, 
ко да к'Ёрл ваша н оупъканиє єсть на ка. Аша ваша оц'Куь- 
ше кк послоушанніє пракьд К думк B'h БраТолюБЬСТвЬЮ нели- 
цем'Крно, WT чиста срдца в'кзлювитє ceke кино, Порожени 
не WT скален исткл'Кнкна, нъ не исткл'Кюціа, слов'клль БА жива 


н пріккиіваюція къ BRK. Занеже ECAKA плъть тако трава, 2 


— 2 
и ксака слава "ARMCKA ко це'Ктъ травник — сускше трава 
и ugkr юм ютпаде —, Я raw rus njrkg& gate Tk къ ЕКЫ. 
Ge же есть rv RarotkerkerEOERAH NIE B'h BAC'H. 


12 нмь] lectio erron. pro nmh | нъ gamh) lectio erron. нъ nawn || 13 прино- 
симоую)| syll. но manu princip. supra vers. posita | 18 златъмь] duae litt. priores 
manu princip. in l. eraso exaratae | 20 такльшю] lectio erron. pro мкакша | 
21 къскрЕснєъшимь] lectio erron. pro въскуксикъший | дакъшю]| lectio erron. pro 
давъший | вЪБра каша] lit. extrema in utroque vocab. passim erasa est | н аще 
оупьканніє supra vers. legitur atque manum princip. ostendit | cerh] singulae 
litt. huius vocab. erasae sunt, sed ita, ut adhue legi possint, 


Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 6 
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82 Epist. Petri prima II, 1—15. 


— В 


-— 


П. Откьргь ше КБФ HCAKOV ARCTR H ECAKQV злоБоу H AH- 


цем'Крествьм и завидум H BCA клеветы, Яко новорожени 
младеници CRAVNICARHOIE H HECKERQHRHOIE MARKO ВЪЗАЮБИТЬ, ДА 
O немь къздрастетге B'h спсение, Понеже къкоусисть ко 
каг'когь. В немоуже приход аце, камени жикоу, WT ЧАЕК 
оуБо неключимьсткоканоу, WT ва же извьраноу, чьстноу, Й 
вы KO каменкіє KHBO зиж'Ктє са, Храм”ь дувьнъ, стльстко 
сто, къзнести AXERH'NE жьртк'ы, примтьны кви lc Xema. 3a- 
не псдно IECTh B'h книгахь: се полагаю въ Guowk калень 
оуг'ъльн'ый, наккран'к, чьстьнъ, и к'Кромай къ Hh HE HMATh 
nocraakru ca. fawn ово чьстьнъ кКроующимуь, д проти- 
BAIHMWh CA, камень, югоже некр'Кдоу сътворнша зижюцин, 
сь выст къ глакоу OVraoy, И камень пр'Ет”ыканню и камень 
съклазноу, © ньже DUkTUMIRAR TA са протиклаціни са CAOBECH, 
O немьже и положени к'ыша. Вы же род'к извранъ, црско 
CTACTRO, мзыкь СТЬ, людию OEHOEAEHNIS, MKO да AOEQOA kid- 
ниє нспов'Кдалютє призвав шемоу вЫ WT тьмы B'h ДНЕЬНЫЙ 
ero секта, Сомфии инъгда не людніє, нынЕ же людніє 
KKHH, не помиловани, нын® же помиловани. Викзлюкленни, 
молю MKO пришьльца и страньник”ы, остан®ТЕ са WT ПАЪТЬ- 
сктыүъ поуотий, таже воюють на Awa, Житие свою їл8ціє 
довро къ матку в, да о немьже хоулать вы акы злод'Кы, 
WT довръ akah, вид Кеъше, пре [славите ва El днь посЕцениЖ. 
Повините се всакомом MAESCKS. сьзданию FCA ради, аще цероу, 
kko прКокладаюціоу, Яціє ли кнезємь, Еко HM слеми Elk MBCTR 
злодКомьк, Bh укалоу же AoEQOA kon; (ко тако есть кола 


II 2 news] litt. м et & supra vers. leguntur manumque recentiorem osten- 
dunt | 9 извранъ] lit. р primum praetermissa et deinde a scriba princip. inter Б 
et а intercalata est | стастко) et В. vocab. primum praetermissum et deinde а 
scriba princip. in marg. adiectum est | 12 прослакнтє) hic iterum supplementum se- 
quitur, quod ob causas, in prolegomen. expositas, e dicto cod. hilferd. depromptum 


et, quo melius eluceret, uncis angulatis inelusum est. 


Epist. Petri prima II, 15—25. Ш, 1—5. 83 


EXwk, докро ткорние окоуздавають везоумьныХь ЧАВКЬ НЕ 
вЕждьстене.) ко скокодьни н не "Кко прикрикєннє Hove 
aae&k сководоү, нь Еко раки вжи. Все чьстите, BA БОЙТЕ ct, 
цере чьстите. Рави, покиноуюціє © всємь сь ко"Казкнию госдьмь 
своноль, не Тьчию клагимь, но H смотрьлимь и злимь, Ge 
Бо єсть кола EAFATH єго, аціє c&'ke'rH. ради БЖИЕ трьпить кто 
скрьви, страждемь кезь правде. Ва єсть похвала, аце carok- 
шакше н моучилАн трьпеть, нь де докро ткореціє страждоуціє 
TóhnHTt, се ко єсть БАгДтк WT ва. Ма се во звани кисте, 
kko о Xek оумрЕть за ны, вамь оставль оБразь, да NMO- 
слкдьстеоуєте стопама єго, Иже гр'Кул не сткори, и не ogjrkre 
се льсть Bh суст'Кук єго, Иже оклевегань сь, НЕ oraegeragauie, 
прнемле моукоу, не пр'Кцілше, пркда\ше соудеи моу $ пракдоу, 
Иже грун наше самь вьзнесе на тАк свомь на дрко, да, 
грЖуа извыкьше правдою поживемь, єгоже "Казкою исц'Клитє 
се. Бсте ко ко окьце клоудецию, нь обратите се нн'К кь na- 
стироу н епискоупоу Aun вашнуъ. | 

ПІ. Такоже н жены, повиноуйте са моужемуъ своим, 
да, иже протівмть сл слокоу, да Н житьємь ЖеНьСкымМь Бе 
caogece naknienn Боудоуть, Мнд'®къше вже страуъмь чето 
житнє каше Имьже да єсть не кън®шьнюю ПЛЄГЕННІЄ BAA- 
comh и полаганніє златоу или од/Ккнніє ризамъ, л'Кпота, Или 
тайны содць чачски въ HEHCTR A kHHIE. кротостї и МъАчаАНИЮ 
АХ, ҥєжє єсть прЕдъ gema многоцЕньно. Тако ко и инъгда 


16 залок) розі В. vocab. in сой. supervacaneum вк legitur | 17 чьстить ва 
койте сє] lectio manca pro: чьстите, вратню вьзаювнте KA койте сє | 18 повиноующе] 
lectio manca pro п-ще сє | смотрьанмь] lectio manca pro смотрьликымь | 19 ради] 
В. vocab. іп cod. bis est praesto | 20 ка) lectio тапса pro каж, resp. кам ко | 
трьпеть] lectio minus recta pro трьпите | страждоуціє) lectio manca pro н страж- 
доуціє | се во єсть] lectio minus recta pro ce єсть | 21 e хек| lectio erron. pro 
н хек | 23 пукдакше) lectio manca pro npkaakur же | 24 свомь] scriptura cod-is 
hilferd. propria esse videtur pro сконмь | III 2 вже страхъмь] lectio manca pro 


єжє съ страхъмь | 3 нмьже] lectio erron. pro нмъже | 4 нан] lectio erron. pro нъ. 
ex 
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84 Epist. Petri prima IIT, 5— 20. 


и стьма жены, оупкающам на EA, OVKQAUJAXOY самы CA, пови- 
ноуюціє са CEOHAWR лАЗжемть, (1 коже Gappa послоуша Яврад- 
ма, ГНЪМЬ и 3OBOVIJIH, аже куысте чада) докроє твораціє 
и HE Богаціє са ниєдиногоже страха. ААоужи такоже, съ своими 
женами жикоуціє по масти, тако немощціян'кйши вари женьсц'К 
викздаюціє честь, тако coyipe B'h коупК насл'Кдници различьн'Кй 
кагодти и жизни, и не пр'Ккраціа ти CA MATBAWh EAHIHAV, 


Кончина же, вси юдннолукісльници коуд/Кте WTAATRAHEH, Epa- 

› — à 
толюБьци, млерди, покорливи, Не къздающе зла за зло ни. 
KAIERET'NI ЗА KAIERETOV, OTERQHN ЖЕ БАГОСЛОВЕСЬСТВОУЮЩЕ, B'k- 


доме, шко на се звани E'NICT£, да BATOCAOBAIEHHIE принл\єтє. 
Хотай ко живетъ лювити и вндуКти дни вагы, да оУдьржить 
мз’ыкъ ской WT зла и оустьнЕ cgon не глати льсти, Да 
OVKAOHHTh са WT зла и сътворить докро, да E'k3HHIETA мира 
и поженеть и. Зане очи гюн на правьдьньна и суши его 
къ AMATEOY их, лице ЖЕ гюе на творацілій зъло. To кто 
озлокліймй каст, АЦЕ EATOMOY. QRERHHTEAIE коудетеЕ? Мт ape 


и стражете правкдумі раді, важни, страха же нүъ HE сукойте 
сл HH съмоулрайте са, Га же н ва стите въ срдцнүъ Bd- 
ших. Готови же присно къ WTR'RTS всакомоу въпрашающю 
BACh СЛОВЕСЕ © КАШЕМЬ OVITREAHHH, Ch кротостию и коюмзнию, 
Съексть имоуша EArov, да, © НЕМЬЖЕ оклєвегдють ЕЛЫ АК'Ы 
злодЖі, посрамать са Хоулашеи каше влгоє © ХК житию. 
Йоуче ко клгою ткорацін, аще вола вжиа хошеть, моукті 
принмати, нежели злою ткорити. Занеже и Хсъ юднною 
© ге'®сКү'к наших” за ны моукоу примтъ, правьдьник»ь 34 
неправь дьникы, да прїкєдеть ны ЕЕН, оумьрщиень БЕТ 
плътью, ожиеъ же дульмк, Ө немьже H 2A TRO EH NIA". AX AVIS, 
B'h тьмницю шьдъ, пропов'Кда, Протиенеъшимъ са инъгда; 


7 моужн| lit. prior huius vocab. manu princip. іп 1. eraso scripta est | 18 да 
пуведеть] lit. extrema  vocab-i да et tres litt. priores vocab-i прікєдеть manu 


princip. in l. eraso scriptae. 


aeo 


Epist. Petri prima III, 20—22. ТУ, 1—10. 85 


югдаже даашє вжью терп'Книює къ дни Horeg ua, ykaaemoy 
коккчегоу, B'h немьже мало, снр'Кчь ocak дшь спсєни к'ышА 
водою. Юже и wink зл овразъ ской и ны спслієтк Ypkje- 
ниемь, не плътьскй сквкрн'К млтлу'Ктанмє, нъ сък'Ксти БАЗЕ 
въпрошєниє ov ка, в'кскрікшеннємк 1с Хсокъмь, Иже сть 
O десноую Ба, к®шьд HA HEO, NOKOPIIEW са моу АГГЕЛОЛАТЬ 
H класткл\'к И CHAAAVR. 

ТУ. Xcov око моукоу принм'кшю плътию за ны, и кы 
Bh тоуже мысль ЕЋОроүжитЕ са, KO моучениый плътью Ngk- 
ста WT rjky's, Ме тъкмо въ чавчекоую похоть, нъ H B'h BO- 
лю BHO прочее Akro въ плъти жити. Aog kAkierk BO нал\ъ 
миноувъшае ARTO живота волю поганомъ ткорити, үөжь: 
шла къ скотоложьствиа, въ похоти, Bh пимньствим, въ KO- 
злогласованниук, B'h лнхопитнихь и нефимзнин”ы “к T) KEAX"R, 
(б) немьжеЕ AHEATh са, HE СКХОДАШЕМЬ CA ВАМ B'h C'RHIZ- 
OTHE къ TRKE маТеЖЬь неспсенна, уоулаці Иже къздадлть 
слово нмоущціомоу готово соудити :KHR'RIM H мерте мм. 
О семь ко н мьртеымъ кагокКціано выс, ДА соудъ OVBEO 
приимоуть по HAEKOAWR. пл'ктью, NOKHBOVTh ЖЕ БОЖЬСК"Ы дм. 
Bekan же кончина пріклижи са. Очистите са оуко и оутр- 
звитє са къ MATRAY т. ШПреке же всего лювъвь navküire присно 
B'h сок'К, заднє люк'ы множьстко покръиєть rokyogs, Странь- 
нолюБьци B'h CORR кєз ръпта, Къждо шкоже даръ примттк, 
САМИ B'h CORR слоужацієн, IAKO докрій приставьници различь- 


ТУ 1 гркук| huic vocab. іп marg. manu tertia glossa клазнъ adscripta 
est | 2 тъкмо] post h. vocab. signum sequitur, sub quo exarata a scriba 
princip. glossa к Tomoy legitur | 3 живота] duae litt. extremae huius vocab. 
manu, uti videtur, princip. supra vers. positae sunt | волю] ante В. vocab. et in 
medio eius inter л et m singulae litt., quarum lineamenta nunc non elueent, 
erasae sunt | 4 къ тъжє млтежь| haec vocabb. glossam, ad vocabulum proxime 
praecedens pertinentem, sed a codicis scriba vitiose in ipsum contextum trans- 
sumptam, repraesentant | неспсениа] huie vocab. manu ipsius “scriptoris in margine 


glossa, vel potius lectio princeps: т'®мк клоудъмь adiecta est. 
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86 Epist. Petri prima ТУ, 10—19. У, 1—6. 


н'®й &arATH вжий. Яціє кто глють, MKO словеса Ежи; АЕ 
кто слоужить, MKO WT силы, OXE дають Eh, ДА © BCEMh 
прославлиюєть cA къ le Хемь, вмоуже єсть слава и държа- 
EA въ к'®к'м к'®кол\ъ, амін. Б'кзлюклієнии, не AHBHTE са 
рАЖЧЬЖЕННЮ  E'HIKAIOIJIEM OY къ BACh, Kh наПАСТИ ВАМ BE'hl- 
KAIEMOV, шко чюжю камъ ключаюцію са gamh, Мъ, мкоже 
nomade Té са Хквахъ моукау ть, радоуйте са, да H къ MB- 


1 
{ 
{ 


лієнин славы юго къздрадомете са, веселаціє Яще поно- 


CATh BAMh © нмени ХЕК, клжни, тако caagk и cuak и ЕЖИЙ о 


— › 
AX на BACh ПОЧИБАЕТЬ; RITM NUIT оуБо Хоулить CA, д ВАМИ 
2 
прославлиИюєть сл. Да НЕ KTO OVEO WT EACh моукоу Ппрни- 
2 у м 
МЕТЬ МКФ OVEHHHA HAM акд ТАТЬ HAH MKO 340 Ak или KO 


чюжь єпспъ; flippe ли тако Христнанъ, да не стуыдить са, 


нъ да прослаклаєть Ба Bh сню часть. liko врЕма начати | 


соудоу WT Храма жна; Than де пр®же WT васъ, кака кончина 
противаційлуь cA єваггелню БЕЖжІЮ2 И аще правьдникъ едва 
спсєт са, TO нечьстив'ый н гр'®шьникъ къде IEHTR са? Tkun- 


› — у у 
же и стражюцієй по воли вжий тако в\рьноу зижителю да’ 


пркдадать Aun ваша въ EAAreA' гани. 
› 
V. Старца иже Bh васъ молю, тако старьць съ и CARE- 
дЖтель Хелмъ CTQCTRAWR, MKO и овьцьникъ YOTAHIH са 


слав мвити, Паскте стадо exe въ Bach вжию, ngrkekiparouyi 


нЕ ноужєю, нъ волею кжиюю, HE л\ъытъл\ь, нъ спЕХьмь, Ne 


ако окладаюціє радоу, нъ овразъ в'ываюцє стадом, Й mgab- 
шемоу са стар®Жйшин® пасттырелеь принмктє в'Кньць «слави 
не сукадаюций. "Такоже н оўнин покерите са старцемъ, BCH 
же сами cog k покараюціє са, съмКрение сумо въ AkneTroy 
OVKfACHTE, шко Eh I"kQA'MAVR противить CA, CRAVEQEHKIAV же 
дають EAFAkTk. Повин'Ктє са оо подук кр'Кпиккоую роукоу 


19 ваша] lectio minus recta pro ском | V 6 писфциеныа] Б. vocab. in recen- 
sione recepta non legitur et in cod. quoque nostro manu, uti videtur, paulo 


recentiore in marg. exaratum est, 
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ЕЖИЮ, да вы къзнееть въ вр®мА прїскциєньа. Нсакоу 
печаль БЪЗЕКрГЪШЕ NA нь, шко ть печеть са вам. Hergrka- 
BHTE са, ПОБЪДИТЕ, соупостатт ваше, AHIJEQA'R, шко Лькъ 
рикаа ходить, HIHA кого поглътить. Юмоуже протненте са 
твьрди в'Жрою, вКдоуціє, Та истам моукамъ Братин вашей, 
шже B'h всемь мирі, творите. Бук же всацікй клгд/'Кти, приз- 
клк'ый вы въ к'Кчьноую его славу © Xek и Ick, мало no- 
страдавъша тъ да CRERQUIHTR вы, да оүтвьрдить, да окр 
пить, да оснометь. Томоу слава и дьржава въ вккы Bk- 
комъ, аминь. Силоулнъмь, вЖрнымь Братъмь Bh maak, 
шко мьню, нафау к вам, мола н скккдктєльствоум сей 
E'W'TH нстиньн\й ЕЛГДТИ EzkHH, въ нейже стоите ЦЖлоують 
кы же въ Бавілон'К съизвьранам и Mars, снъ мой. ЦЖ- 
лоуйтє CEBE лоБъЗаАННЄмь люБъве. Йнръ всклук nxe о Xek 
и ]ck, aminn. 


9 та истам моукамъ etc.] lectio minus usitata pro: тъиажде moyka ete. | 
ткоргтє) lectio erron. pro ткорітн са | 13 кавлен®] syll. кі in cod. supra vers. 


legitur, attamen manum princip. ostendit. 
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EPISTOLA PETRI ALTERA. 


І. Симеон Пету'к, равъ и anah le Хсовъ, ключешим 
CA къ равьноучьстьной Еро съ нами правьдою KA нашего 


и cnca 1с Xea. Багодть Ramh H мнръ да оумножіть CA къ 
разом BHA га нашего le Хел. ко ксл намъ вжи си- 
ді єго, АЖЕ КЪ жикотоу H БАГОВЖрьствию подана PASOV AVR AM 
призедвъшемоу ны своєю славою H изеолєниємь, Имьже 
намъ чкстьнам и велика ов Етованиа подана кыша, да сну в 
раді EOYAETE вжию радоу причастьници, отк Кгъше MHph- 
скымм похоти и сккһрны, И camo же се истъшание все npu- 
НЕСЪШЕ подадитє въ B'kpoy вашю доврод Кани, д B'h девре- 
данне разоумъ, Я въ разоумъ трЕзвєнию, д въ Toks- 
E'kune терп'книє, a въ терпікнніє влговкрьстеме, Я къ 
кагок'Крюствкіє вратолювьствью, AIGE'RER. Сбоушемъ ко CHMA 
Еһ васъ и лножацЕмЋ са, нєпраздьнъ ни весплодьнъћ оустро- 
ить вк разоумъ ги нашего [< Хед; Юмоуже ко н'Ксть снүъ, 
слКпъ єсть, покълченама очима, завъеєннє принлъ Ourkipie- 
нию др'Квкннугк свонуъ грКуовъ. Т®мьже паче, вратыє; потъ- 
шитЕ са довр'ммн длы свонлм нав'Ксткно звань вашг H 
извьраНИЮ творити; сє EO ткораці, не имате съгрЕшати HH- 
коліже. "Тако ко и овнлкно подасть CA вам къүодъ къ 
вЕчьною црьствие га нашего [с Хса. "Т'Кальже не akno са 


› А 2 ? . 
7 люБъвь] lectio manca pro а къ єратолюкьстенє люкткк | 12 аше] lit. ur et € 
minio in 1. eraso scriptae | &kAevur] lectio erronea pro &kAeyimwws. 
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присно калуъ къспоминати © сну к, аце н &hAovipre н ov TERQKE- 
ном^ъ на настомціюю истиноу. Праккдкно же MHIO, понієже есмь 
въ семь "T'kAecH, оукоужати вы къспомлинаниюмь, В'Кдгый, 
шко Bh скор есть итложениє TRAY MOIEMOV, ыкож H гь 
нашк [© Xen mgu ми. Потъцю же са и всьгда нати BACH 
по ошьстви MOIEMK NAMATh сну творити. Ме лъжимъ ко 
RACHRAWR посл'Кдовактк ше, CRKASAXOAVR. BAM га нашего le Хел 
CHAOY H пришествкіє, нк CAMORHANILH. Б'ЫЕЋШЕ BEAHYKCTRHIO 
єго. Прнимъ Бо WT EA оца чьсть и славом, гласоу ЖЕ при- 
шьдъшю "TAKOROMOY WT  EEAR A KIIOCAAERHNE СЛАВЫ: Ch сть 
eHh мой къзлювлюный, © немьже азъ влгоколихь. И ск 
гласъ лум CA'HHHUAXOAWER Ch HECE пришьдлшь, Ch кимь сое 
къ ropk crkü, И нмамъ нзеКетьн Кє пручскою слово, вже 
докрк творите викнимаюціє, тако CR'RTHAOY симюцію Bh тьмьнК 
дст, дендеже днк озаритк и дньница въсиметь B'h срацну h 
ваших, Ge пр'®же вкдоуціє, мко ксако пррчьство книжное 
своюлмоу съказанию HE к'ыклєть. Ме колією BO чавкоу выс 
коли пррчстко, нъ, WT стго AYA водили, глаша стин кжнн 
прроци. 

IL Быша же и лъжни прроци къ людку т, коже и вк 
Bach EOVAOVTR лъжикин сучителю, иже приложать рен NO- 
г'мЕ'КАН, HCKOVTIARUIATO м влдккі W'TAVKTARI[IE СА, прикодаціє 
cogk скороу пог'мкКль. И мнози идоүть въ сд neicTo Ts 
нүк, имиже поуть нстиньный къ уоулоу воудеть, Й въ 
лнуонм'Книює лъжи CAORECTNE коүплами вы H2EAKKOY"TS, HAV ЖЕ 
соудук искони не ngrkeraieTk Г пог'кіК'Кль мук не к®ъ®здр'Кл\лєтК. 
Gama ве къ arrean сьгукшьшк не пошад, нъ, пленицами Mp- 
коу огрожь, прКдасть Bh соудъ моучимук Блюсти, И перка- 
го мира не пощад К, нъ ocmaro Мога, правьд В проповКдьника, 
сьурани, потопъ всемоу ллироу нечьстивомъ навед h, И грады 


II 5 нечьстнкомъ] lectio minus accurata pro нечкстивъҳъ == 20у. 
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90 Epist. Petri altera IT, 6—18. 


Содомкскткі н Гоморьскы съжьг, разоренніємь осоуди, ORQASR 
положив Хотацінмъ нечьствовати, И правьдника Дота, сви- 
дима WT Безаконьныуъ и жикоүшиүъ въ нечстот' К жи- 
тийст”Кй, изваки, (ћид’Книємь Бо и слоухьмь правьдьнуый, 
жик'ый въ них, днь WT дне дю правкдьнъћ БЕЗАКОНЬНУМААН 
Akami моучашє) Akera rh Блговрнъна WT напасти H3EAE- 
мати, неправкджюники ЖЕ B'h днь СоуДдЕнкІЙ MOVSHA NE БАЮСТИ, 
[ase же Ходлшам къ слЕдъ сквьрньны TIATRTRH'NE похоти H 
© гльетЕ нЕ poA aua. Дьрзи гърди, HE коше са славоу XOY- 
лаце, Ихъже arrean, кркпостью и силою Больше соуціє, не 
ткрпать на са WT га хоулєнню соуда; Син же шко скотъ 
соүцє родъмь, БІКАЮЦІ в пагоуБоу нетьл'книю, © ну же 
не разоуллКють усулаців въ истьлфнию CROHMh HCTRA'KIGTR, 
Привмлюще мьздоу неправьдьноу, сласть MNAE дневкноую 
пицію, сквьрнители и порочьници, пит'Кюцє са льстьми скон- 
ми, веселаціє са съ вами, Очи имоущие нспълнь люкод/Кйстка 
н не прікстаюціа rg'kya, льсташе дша не оутвкржентугь, сердце 
лнуоим'книю ндоучено nmoyipe, клатек чада, Оставльше 
правый поуть, заклоудиша, посл'Кдовавише путь Rasad- 
MORh Посоровъ, иже мкздоу неправкдкноу възлювн, OBAH- 
чєныє же выс моу своемоу законопр'Кстоупьствію, ммрьлл- 
HHK'h EO везгласьнъ Bh члвчь raach пров’Кшавъ, E'k3EQAHH 
Пррокоу BEZOVMHIA. Gu соуть їсточници кєзкоднин, оклаци ї 
мьглы WT воурА гоними, ихъже мракъ ТЬМ'КО въ ЕККМ 
клюдеть сл, Пр%гърда Бо соуютьствью глюціє ABCTSATR CA 
въ сквьрны плътьсктым похоти, WTE'krawipe Hyh WT. иноудь 


10 гърди] post В. vocab. complures litt, lineamenta quarum попе non 
elucent, erasae sunt | 11 кркпостью н снлою) haec vocab. manu princip. in marg. 
exarata sunt | 12 родъмь] in h. vocab. lit. д in к vel alia quadam, lit. ъ in є 
et lit. & similiter ac pars lit. м manu princip. in 1. eraso scripta est | 
нстьл'®ннҥ& сконмъ] lectio erron. pro нсетьл'®ннн своемь | 16 възкранн] lit. з primum 


praetermissa et deinde a scriba princip. inter ъ et к inserta est. 
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жикоуціну к въ льстн, (кокодоу nah oB'kipagawipe, САМИ 
раки соуше истьлКнию; имьже БО кто поБЖжЖегь B'KIBAIETh, 
семоу и равотьнъ сть. Яціє ко кутк risu сквьрненим всего 
міра къ разоум ги нашего и cnca le Xca, симьже пакы 
ФБАЗЛЕЋШЕ са покКжени БвАЮТЬ, БЫША ЖЕ ИК ПОСАЖДЬ- 
мага горша пьрктмүъ. Оуню во ik нмъ не разоум'кти поути 
правьдьнаго или, фрлзоүл\'Ккъшн, E'kCcHATR  H'k3EQATHTH CA 
т прЕдантиа нь cua запок' Кдн. Ключи же са nmh 
истиньнам прит'кча: пьсъ, викзврацік са на CROM EAREOTHH'HI, 
H CEHHHId, ЇЗАМКІВ ШИ CA B'h калк ТИНЕНК. 

ПІ. Guia оуко, R'k3AIGEAIEHHH, втор'кна книгы пишю EAR, 
въ наже оукоужаю къспоминаниюмь чстоє съмышлєнн, 
Пеманоути пр'Кже реченам глъ WT стиму пррокъ и запов'к- 
Дий га н enca къ апломъ вашимъ, Ge ng'kxe разоумЖваю- 
ше, шко придоуть въ послЖдьным дни въ роуганніє роугателю, 
по скоихъ похотьхъ Ходаше И глюще: кде єсть ogkroganute 
пришьствим юго? GT нел'Кже ко оци почиша, все тако пр'®Ёк'ы- 
вать ис-пьрва създанню. Пеотамють во са сами хотацще, мко 
HECA E'kuia ис-перва H 36MAA WT ВОДЫ И ВОДОЮ СЪСТОМШИ БЖНЮМЬ 
словъмь, Имьже тъгдашьний MIR, водою потоплєнъ к'ыкъ, 
norise. Я нтін'Кшкнійм неса и землі того слокъмь съура- 
нієна соуть огньмь, БЛЮДОМ въ днк соудкный и Къ MORI- 
E'kAk нЕЧЬСТИВ КІМ УК члекомъ. Юдино же се да не оутанть 
CA ВАМ, В'КЗЛЮБЛІЄННИ, MKO единъ днь WT FH ако тысаца 
АКТ, д ТысАшаА АКТ мко днь тєдинъ. НЕ мьдлить гь oEk- 
TOEAHHH, AKOKE HNHH MhAbARHHIE MhNATh, нъ много терпить 


Ш 2 реченам] lectio erron. pro реченъҳъ | гак) post h. vocab. duae vel 
tres litt., lineamenta quarum accurate discerni non possunt, erasae sunt || 5 no- 
таають] duae litt. extremae huius vocab., primum praetermissae, a scriba princip. 
ita adimpletae sunt, ut lit. T inter ю et quod sequitur к inserta, lit. & supra 
vers. scripta sit | 7 өгнкмь] lectio erron. pro огню | KAKA ОЛАН] item lectio erron. 
pro клюдома. 
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92 Epist. Petri altera ТП, 9—18. 


HA насъ, не YOTA, да никтоже пог’ывнегь, нъ AA RCH въ MO- 
кланнє E'hawkerATR са. Понлегь же днк гнь акы тать B'h 
HOIJIH, КК НЕМЬЖЕ HECA ЖГОМА ШЮМАША MHMOHAOY TS, C'hCTA- 
KH же всего мира гороуціє растають са, 36MAA же и Arkaa 
аже HA ней съгорлть. Guwa оуко RCkwk таюціємь, KAKO- 
ком'к достонть E'M'TH вам? Бк стам житим H въ кАгоую 
кром, Тъцауе са и чаюціє пришьствим вжим дни, гоже 
раді HECA жьгома растають са, и стухиа горацій тають. 
Мокъ же HECh и землл новы по оБ'Ктоканию єго ЧАЕМЪ, B'h 
ниутьже правкда жикеть. ТЖмьже, къзлювлении, снугь чаю» 
ШЕ, HIàT"RIIIHTE CA HECKERQHRHH и непорочьни OE'keH са пр®Кд к 
нимь къ auk, И ru нашего дукаготьрп'книю спеение да 
мьните KOKE и E'R2AIGRAICH NIE. нашь крат [laghan по Aa- 
wkü emoy пр'кмоудрости найса калу, коже и къ вскук 
CEOHY'h книгах гла къ них © снүъ, къ ҥнүъже соутк 
дроугаї не OVAOER разоумьна, аже HEOVIEHHH. и неутекрженин 
разкрашакугь, AKOKE и прочла книгы къ своей им пог”ы- 
e'kan. Вы же ово, къзлюклєнаа вратью, пр'Кже gasovavk- 
валюце Храните са, да не въ льсть EE3AKOHRNH'MIY"h. съ ними 
шьдлше, WTNAAETE своюго оутекрженнм, — Растктє же B'h 
кагдть и разоумъ ги нашего и enca le Хед. Tomoy слава и 
нені н къ дни R'RKOV, AMIHK. 


10 жгома шюмаца] vocab. primum lectionem principem, vocab. alterum 
glossam et eandem lectionem accuratiorem repraesentat, a cod-is scriba vel iam 
eo, qui eod-is nostri exemplar primum paravit, in medium versum receptam | 
11 сим оуко gekan] lit. м in снмъ et gekw in l. eraso scripta est | 15 сисение] 


В. vocab. manu princip. in marg. exaratum. 


№ 


EPISTOLA IOANNIS PRIMA. 


І. @же gk нс-пьрва, еже сллышахомь, IEKE EHA E OW 
очима CEOHMA, же вънадриҳомъ H QOVK'NI наша осазаша, © 
словесн животьн'Кмь, (И живот гави са, и EHA YOUR H 
съЕ kA kreancrgoviewk и nomkAar wh вам животъ к'Кчнтый 
ИЖЕ БЖ ov оша и гави са намъ) Юже guy kyeavs н слыша: 
Xoavh, nog kAar wk EAM, да H UNE причастніє HMATE съ нами; 
и причастню же наше Ch оцьмь H Ch снъмь его 1с Хсьмь. 
И сн пишем вамъ, да радость каша неп'клнієна коудетк. 
И єсть же си веть, OKE сллашахолуь WT него n пов даем 
вам, MKO къ сект єсть и тьмы B'h HIEMS. н'Ксгь ниєдн- 
номже — Яціє речем, тако причастие нмамъ съ HH, A къ 


тм XoAHAWR, джем, д HE творил HcTHW WE; Яще лн еъ c 


cg kk Ходим, мко caah єсть въ свт, причастие имам 
к сок'К, и кръеь le Xca, сна єго, оцфшають ны WT EcAKOrO 
згра. Яціє речемь, тако грКХа не нмамъ, CERE AbCTHWh, и 
истины несть въ nach. Яціє исповкдаємъ гр'Күм ском, 
к'Ерьнъ єсть и правьдьнь, да WTAACTR намъ гру н ourk- 
стить ны WT всакоа неправьд”ы. Яе речем, мко ne ehrgrk- 
шиуом'ь, лъжа сътворил юго, и словесе юго несть B'h HAC'h. 

П. Чадьца мом, си пишю вамъ, да не съгркшите, И 
аще кто съгр\ шить, уодатам нмамъ къ оцю, [с Xea правк- 
дкника, Й тъ оц'кцієннє веть © нашнуъ rpkeky'h, не © na- 


І З н причастие] н ante причастие primum erasa et deinde manu quadam 


recent. passim геїасіа est. 
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шиут же юдинку A, нъ н © всего мнра. И © семь разоу- 
м\фвавмъ, аке познауходлукі и, ape запок'Кди го храним. 
Глый: шко сук'КдКу кн, и запок'Кдий го не скклюдам, АЪЖЬ 
єсть, H къ семь истивы вжим н'Ксть; Иже ape слово юго 
CREAMAETR, B'h HCTHHOV люк EZKHid къ НеМь Съвьошають 
са. О семь ga3ovavkieaws, шко © нємь есмь. Daah © немь 
жити, дъалжьнъ IECTh, мкоже и онъ Ходил сть, H Ch T4- 
коже Ходіть. Р'кзлюклієнни, не нокоу запок'Кдь пишю RAW, 
нъ запок'Кдк вегьхоу, юже nwkere нспьрка. Запок'Кдь BET- 
Ха єсть слоко, вже слкипастє неперка. Пакы запов'Кдк Ho- 
BOV пншю EAM, Же есть ÏCTHHhHA B'h HIEMh H B'h НАСЕ, 
ако тьма мимоходить и сект истїньн'ый ce снмієть. Глый 
къ cEkrk кити, à врата своего HEÉHAEHA A, B'h тьмЕ сти 
до селк. Иже люкить врата cgoro, къ сект живеть, и 
EAA3HA къ немь нКсть; Я нендвидай врата своего B'h Tk 
есть H къ тьАК Ходить и HE весть, KAMO идеть, шко тьма 
emoy осл'Кпи oun. Пишю вам, чадьца, KO ктдають са 
EAWM rjrkck имене єго ради. Пишю камъ, оци, мко разоу- 
м'Кстє исконьнаго; пишю EAM, ovHoula, KO пок'Кдистє не 
примзнь; пслуъ кам, дтн, шко познасте оца. Исах”ь gamt, 
оци, тако разоум'кстє исконьнаго; пслут квалуъ, оуноша, шко 
кріКо'кци сте, и слово BHIE B'h Bach пр®втыкаеть, и nost- 
дистє нєпригазнь. Не люкитє мира сего ни же соуть B'h мир 
семь. Яше кто люкить мир сь, н'Ксть люкъве OYA ЕЋ HIEMB, 
Idko все, еже въ миром семь, похоть плотьскам н ‘похоть 
очию и гърд'ыни житию, несть WT оца, нъ WT мира сего 
Ююсть. И миръ ch мимоходить M похоть юго, д торай 
волю BXH къ к'Ёк'ы пріккмклюєть. Akra, послКдьнам ro- 


П 16 въ мнроу семь] in cod. въ мнроу къ cEkrk семь legitur, sed, quia 
vocabula къ скЖТЪ glossam repraesentant et a scriba princip. vel emendatore 
aliquo dueta linea miniata deletae sunt, in apographo nostro non restituuntur | 


поҳоть] post В. vocab. litt. complures, quarum figurae nune non elucent, erasae sunt. 
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Анна єсть; H кеже слышасте, MKO Янтиховсть градеть, H 
нынЕ многи Янтихости gina; т'Клльже pasovwkgauws, ко 
neca kA uaa година єть. Ст Hach нзидоша, нъ не Е®ША WT 
HAC; аціє BO Быша WT насъ Были, Dj KG'NAH. оуко БЫША C'h 
нами; нъ да IdEATh са, шко не к'Кша wT Hack вен. И кы 
помазанніє нмате WT erro, и B'kere ксл. Ме псахь Bawn, 
шко не E'kcré истины, нъ мко 6те ю, H MKO ECAKA ЛУЖА 
WT истины нЕсть. И кто веть Акжне кій, тъкмо wrwkrTanañ 
са, ко [съ о н'іксть Xen? Gna тесть Янтихрсть, ктм'Ктамй 
ca oua и сна. И весь wrawkraiafi ca сна, ни оца имать. .. 
Б'мосуко вже сллышасте испкрка, къ каск да прКБыкають; 
да Аше Bh Bach пр'Кккіклюєть, еже ис-пьрка слышасте, TO H 
вы къ crk и oyu прквываєте. И се єсть ок'Ктоклньк, (ee 


у › 
camh ок'Ктока намъ, живот вКчьный. Өн напсдүъ кам © 2 


льстаціну о вы. И вы помазанніє еже примстє WT него, B'h 
Bach пр'Кк'ыклҥєтъ, H не тр'Ккоуюте, да кто OVUH'Th Bhi; нь 
MKO помазаныє юго сучить вы © семь, н нетиньно єсть H 
н'Ксть лъже, и KOKE наоучнлъ вы єсть... И нын, чадьца 
моа, прКЕЫБАЙТЕ Bh НеМь, AA, аціє МЕНТЬ СА, имале дьрз- 
HOREHHIE И НЕ пост"ыдимъ СА WT него Bh пришьстеыє го. 
fhpe вете, MKO правьдьникъ сть, разоум'кйте, мко ксакъ 
ткорай правдо WT нієго рожень сть. 

Ш. Видите, какоу АЮБ АЕК дасть намъ оць, ДА ЧАДА 
вжи наречемь CA и юсмъ. Сего ради и BCh мир ненакн- 
дить васъ, мко не разом юго. Мъзлювлҥєнин, нын чада 
Божни I€CAWh, H HE OY са MBH, что воудемь; ЕКМЬ Же, ко, 
аціє гавить са, подокни моу коудем'к; MKO видимты H, коже 


23 pars reliqua huius versus а cod. scriba princip. vel iam ab eo, qui 
eod. nostri arehetypum paravit, praetermissa est | 27 etiam reliquum h. versus 
ob eandem causam deficit | 28 н www, чадьца mota] haee vocab. manu princip. 
in marg. exarata sunt | 29 &kere] post В. vocab. una lit, uti videtur н, erasa est | 
Ш 2 к®мь] lectio erron. pro rkmh (otòapey). 
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› › 
єсть. И ксакт, ил\' Кий оуп'кканніє се B'h нь, очишають са, 


акоже н онъ четъ есть. һсакъ, ткорай rgkyrs, и Безако- 
ниє творить, H гркуъ сть Безаконие. Hg kw, мко онъ 
гави са, да гру наша възметь, и rgrkya въ немь ҥКсть, 
heaks, прікккікамй © mems, не съгркшдєть; всдкъ скгр'к- 
шла не вид'К iero ни pa3ovwk юге. Чадьца, да никтоже 
васъ льстить.  TEogAH правьдоу правьдьникъ єсть, мкоже 
н онъ правьдьникъ юсть, Я творай гр'Кут wT непримзни 
юсть, заніє испьрва непримзнь съгр®шаютгь. Gero ради гаки 
CA снъ вЖНЙ, да раздроушить д'Кла непримзнна. Всакъ, po- 
жен'ый WT ва, r(rkya не ткорить, ко Ckm юго Bh немь пр 
E'MEAIE'Th, и не можеть скгрКшати, тако wr ва роди са. Gero 
радн ык'К соуть чада кжыа н чада непримзнина. Всакъ, не 
ткорай праккдум, н'Ксть WT EA, и HE АЮБАЙ врата скоюго. 
Яко си юсть Есть, юже слышаете непьрка, да АЮБНАЪ 
севе. Ме такоже Kanna wr непримзни Е'Ё, и закла врата CRO- 
єго. И за коую виноу закла и? Same akaa юго зла Б'Киа, 
а врата юге правьдьна. Не дивите са, вратие моем, dije не 
навидить васъ Bch мир. Мы inks, mko пріидоуємт WT 
CRAB TH. Bh KHEQ'T'h, мко AIOEHAWR БраТЬЮ; HE люкай врата 
пр'Кк'ываҥть Bh съмьрти. Бсакъ, ненаєїдай врата своюго, 
члкосувийца єсть, и кете, шко  ECAK'A YABKOOVEHŇIĻA HE 
нмать живота в'Кчьнаго къ сок пр'КеыЕлюца. O семь pa- 
3OVAWKYOAWR люктвк, MKO онъ за ны дшю свою положи, и 
мы АЪАЖЬьНИ юсмъ по братии дша полагати. Я иже ag 
їмать житнє мира сего н видить врата своего трЖкБоуюцій 
н заткорить строкой свою WT NIETO, KAKO люкті жим пр: 
E'MEAIETR къ немь? Чадьца Лоа, не люкимук CAOETRAMS HH 


7 чадьца] post В. vocab. tres vel quattuor litt., lineamenta quarum discerni 
non possunt, erasae sunt | 9 ткорнть) scriba princip. primum съткерн scripsit, 
sed postea, errore percepto, съ erasit et тк litteris formae minoris adiunxit | 


13 аце] post h. vocab. una lit, uti videtur н, erasa est. 


оті ЗО 
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азыкъмь, нъ д'Клълм\к и истиною. И о семь разоум ем, 
v р, — 

шко WT истины есмь, и опр'Кдк His да изи'Кстил\ъ сердца 
наша, Заніє, аціє зазрить HACK срдце наше, KO волий сть 


Eh срлца нашего и съесть ксл. Векзлюклієнин, де срдце : 
наше не зазритк насъ, дьрзновение нмамъ къ коү, И гоже 2 


діє проснмъ, принмемь WT Hiero, аціє запок'Кди го BAW- 
Дель н оугодкнам пр'Кдук нимь ткернлуъ®. И си єсть sano- 
вКль его, да вКроуемь E нама сна юго 1с Xea и лювимъ 
APATA Agovra, мкоже даль есть Haw 3anomkAk. И cue 
клюдамй запокКдн го въ немь DYKE'NIEAIETR, н Th къ 
Hemh, и WT сего разом Кіємуь, ako прКБ’ывають B'h HAC, 
WT AXA, иже дасть HAWA. 

ГУ. Бекзлюклієний, не ксакомоу Дуо кукі navkre, нъ 
искоушайтеє думі, діє WT ва соуть, IKO мнози л'кжни прроци 
изидоша къ Bch MH. (т cero разоум'кйтє БЖИЙ и дъ 
льстьчь. Всакъ ayh, иже нспов'Кдлієть le Xea, къ плъть 


"пришкдукша, WT ка тесть, И вслкъ ду к, иже не ncnog kAaieTk 


lc Xca, къ плъть пришьдукша, нЕсть WT Ba, H ce єсть Янтн- 
Кость, гоже вы слышасте, тако градеть и нынҥК B'h ЕСЕМЬ 
Мир есть. Чадьца, суже кы WT БА сте и пов'Кдисте м, 
шко БОЛИЙ есть, иже къ KACh, NEKE ИЖЕ B'h всемк Мир. 
(дни WT всего мира соуть, сего ради H WT всего мира гають, 
и вск миръ послоушають нүз. Мы же WT BA IECWh; pa- 
3evavku ка послоушають Hack, д иже н®сть WT БА, не NO- 
слоушлєть Hach. (т сего разоумлКвмь дү'м истиньны H 
дум льстикы. Вљзлювлюєнин, люкилук дроугь дроуга, шко 
ЛЮК WT EA СТЬ, H KCAK'k АЮБАЙ WT EA роженъ IECTh H 


Eà ) E 
разоум'Кієть ва, Я иже не люкнть, не разоулукієть ка, вако 


ТУ, 5 ксєго..., всего ..., BCh...) omnia haec vocab. ab emendatore aliquo 
ductis lineis miniatis deleta sunt; cum autem zócpoc in cod. nostro perpetuo per 


geh миръ vertatur, ea vocabula hie retinenda esse putavimus. 


Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 7 
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Бъ ADENI юсть. Gero ради MBH CA люті вжи на наст, мко 
CHA своего кднночадаго посла Бъ въ BCh миръ, да живи 
EOVAEWR нмһ. © семь есть люк, HE IAKO M'hi БЪЗАЮБИХ ФА 
ка, нь ако самъ B'h H'k2AROE! HAC и посла сну ской onk- 
шеныє © гркскуъ нашнуъ. Бекзлюклієнин, аце тако B'h B'h- 
злюки ны, н мы дһаженн IECWh AOBHTH дроугь дроуга. 
Ба никтожє никдєке не BHAR; де AKREHAWR. CA, B'h B'h HAC 
пр'Ккимклієть, и лювы юго съкьршена єсть къ Hach. Gere 
радн и pasovavkieawk, ако къ нєлїк ZKHEEM B, H тъ B'h НАСЪ, 
ако Aya скоюго Hawk дасть. И мы видЖхолуь н сед 
TEARCTEOVIEW'R, aKO оць посла сна спсителм всемеу мироу Й 


иже aure нспок'Ксть, тако [ck єсть снъ ЕЖИЙ, E'h B'h СЕМЬ XH- 
веть, н онъ къ Боз. И мы pasovavkyoavk и g'kporayowh 
MOR'hEh, OKE HMATh EUN къ Hach. Бъ лювы веть, иже пр 
B'KIBAIETh къ ЛЮБВИ, B'h БОК njrkmWiEAIETR, H Bh B'h HIEMS 
пр\КБ"ывають. © семь съкьошають са AIOE'NI съ NAMH, да 
дьрзанокенкіє HMAWh B'h дьнь соудьный, заднє IMKO онъ сть, 
н мы юсмъ къ восемь мирі. Бомзни н'Ксть B'h ЛЮБЋЕН) 
Hh съвьршена AIGE'NE вылагають когазнь, мко комзнь MOVKOV 
имать, д ROMĂ CA HE сккьршають са B'h ловъен. ДАты АЮБИ- 
мы н, зані онъ пр'Кже възлюви ны. fhpe кто речеть: MKO 


› — › ә 
ЛЮБЛЮ ка, А врата своюго ненавидить, лъжь юсть. Мелюкай 
ко врата свого, гоже вид, Ba, югоже НЕ ВИДЕ, KAKO MO- 

с 29 
жеть лювити? И сию запок'Кдук нмамъ WT него, да люкай 


ка ЛЮБИТЬ И Брата CROTO. ` 
V. Всакт вромтай, mro [ск сть Хсъ, WT ка geh 


› 5 › 
єсть, Н ВСАКЋ, ЛЮБАН рожешаго, ЛЮБИТЬ H роженаго WT НЕГО. 


9 mako] post hoe vocab. una lit., euius figura nunc non elucet, erasa est | 
вск] В. vocab. ab emendatore aliquo iam erasum est, cum autem lineamenta eius 
etiam nune appareant et dictum vocab. non sit supervacaneum, in praeiacente 
hie apographo restitutum est | V 1 ка) post В. vocab. duae litt, uti videtur Б 


et а, erasae sunt. 
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Epist. Ioannis prima У, 2—17. 99 


O семь gasovavkie wk, шко AISEHAWR чада кжим, гда га лю- 
Buh H 3ano&kAu юго клюдемь. Си ко єсть люк'кі BHIA, 
да запок'Кди юго клюдемъ, н 3anemkAH го тажык'м HE 
соуть, Шко gcako роженніє WT ка повКжаєть RCh миру. И 
си єсть пок'Кда, повКжьшна всьо миръ, B'kpa наша. Кто сть 
покКжам есь мнр, T'RKMO в'Кроуай, шко [съ есть cms кжий? 
Ga єсть пришьдгый водою н кръеню H дхумь, Tc Xe, не go- 
дою тъкме, нъ водою H кръвью, H Ayh тесть ChB'kakTean- 
‘ствоумй, мко ayh есть истина. ЇЯко трыє соуть cekak- 
стелкствоуюцієн: Åh н кода H кръеь, и трыє въ єдино 
гсоутһ. Яціє сквКдКтєльстко челок'Кчьско принмемъ, ChB'k- 
А’Ктельстко BHIE колі тесть, MKO cé єсть ChR'’kakTEakcTRO 
BHIE, еже съкКд’Ктельствока © сик crore, В\роумй къ 
сна жим имать ChR'kakTeancrgo © nems; не в’Кроммай ЕЕН, 
Лъжа и сътворнлъ сть, шко не Ekgoka въ cB'kakTEARCTRO, 
еже chE kA kreakergoga Bh © сик скоемь. И се сть съеК- 
АКктельстко, шко жизнь кчьноую дасть налуъ вк, И CH ЖИЗНЬ 
© cenk своемь IEMS єсть. Имай сна gita, имать животу, 
а не им'Кий сна EKHI, живота не нмать. би напсаХь EAR 
I'kQORAR'RUIHAWR. къ HMA сна вжна, да OYR'RCTE, ако жизнь 
вКчьноую имате и да в'Кроуюєте къ nma сна вЖжна. И ce 


єсть дьрзновению, еже нмамъ к NIEMOV, мко, аще чсо про- 
сим'к по воли юго, послоушаєть nach. И ape gown, мко 
послоушлеть наст, гоже аще TIJOCHAWR, к'Клуъ, AKO имам 
прошеним наша, ихъже просим ov него. fl кто видить 
врата своего, съгр®шакщаго грКу нЕ къ съмьрти, да HC- 
править, и дасть моу животи, съгрЖКшающилАиь не кт Ch- 
мьрти. Юсть rokh къ съмьрти; не © Томь глю, да NOMO- 
лить. сл неправьда roky есть, н юсть гркуъ не къ Ch- 


2 запокЕдн] duae litt. extremae huius vocab. manu princip. in marg. scriptae | 


13 кКровакъшнать къ HMA сна кжна] haee vocab. desunt in graecorum versione recepta. 
TE 


И 


12 
13 


14 


15 


16 


18 


19 


100 Epist. loannis prima У, 17—21. 


мьрти. Deka, шко BCAK'h, рожен'кій WT ва, не съгр'Ешаєта, 
нк рожагый WT EA БЛЮДЕГЬ CA, и непримзнь не прикоснегь 
CA Emh. ВКл, KO WT EA IECWh, H BCh МНО B'h 3'kAQ ЛЕ 
жить. Б'Жлуъ же мко снкокжий придє и дасть НАМ C'h- 
мысл, Да pa3ovavkie Wk. истьньнаго EA H коудем'к © правк- 
дьнкмь сик юго [с Хек. Ск єсть истиньный B'h й жикоть 
кКчьн'ый. Чадьца Mera, храните са WT тр'Кк'к, AMHHR. 


18 вБмь] lectio minus recta, ne dicam erronea, pro ккмъ | 20 истьнкнаге] 


lectio eod-is christinopolitani propria pro нетнньнаго (к == н). 


q <. 


EPISTOLA IOANNIS ALTERA. 


Старьць наккран'Кй гдлыки и SAAQAUR. ем, аже A37. AK- 
Блю къ HCTHHOV, H не аз єдинъ, нъ H вси QASOV AW KE RUIEH 
правьдоу, За HcTHHOY, жнкоуціомю Rh HACK, H съ нами ROV- 
деть къ кЖк. Боудеть съ нами радость, масть, мирк WT 
ra oua, WT ra [с Хса, сна oua, въ ucrunoy и люки. Радокауь 
са зКло, шко скрітоугк WT чадъ TROHY"N Ходлша вк HCTHHOV, 
Макоже 3anomkAs nguayoavs wr оца. И mik молю та, гин, 
не мко злпок'Кдь пишю TH нокоу, нъ юже HAVkXoawk nc- 
"пьркд, да AlOEHAWR севе. И си єсть люк'м, да Ходил по 34- 
nogkAkwA го. Си есть запов'Кдк, KOKE слкишастє HC- 
пкрка, да къ ню ходите ко мнозн льстьци кънндоүтк 
Bh вск л\нръ, не испокКдающе Исоус Хса, приход Аца еъ 
пасти; сь ість лксткць и Янтиуретк. 

Блюд'Кте са, да ne HOTOYEHAWR, IEKE д'Клауолук, нъ да 
Mh3AOV съвьршеноу приимемъ. Бсакъ прКстоуплай и не npk- 
к'ыклїай къ оучений Xick, ка He нмать, a пр'квківдіай въ оче 
Hu Xcomk, ch oua и сна имать. Иже приходить къ EAR 
Н сего оученим не приносить, не NPHIEMA'RTE его въ дому и 


1 старьць] scriba princip. старицн scripsit et tunc primum emendator ali- 
quis, erasa parte supervacanea lit. » (utriusque), lectionem rectam restituit | 
4 тконҳъ] in h. vocab. litterae т et к ex aliis quibusdam sunt соггесіає | 5 не] 
h. vocab. in cod. bis legitur | 7 вънидоуть] tres litt. extremae huius vocabuli in 


parte earum supperiore passim erasae sunt. 


ел 


102 Epist. Ioannis altera 10—13. 


11 ціклованим моу не глите; Глай ко ц'Клоканиє вмоу, при- 
чашають са д'Кл' Жүк го злых. 

12 Много нахКут псати gawn, нъ не вс оту Хартиею 
н чьрнилъмь, нъ над'Кю са прити къ BAMh и оусты къ 

13 оустолуь глати, да радость каша коудетк сквкршена. Mk- 
лоують та чада сестры твоем извьрануьиа, AMHHR. 


EPISTOLA IOANNIS TERTIA. 


Старьць Ганєвн къзлюклєномоу, гоже азъ люклю B'h 
истиноу. Буъзлюклюне © ксемь молю са за та спати ти 
CA и оскдравоу Біти, мкоже н спеть ти са дшда. Ради 
ко E'My"k skao, градоуцемъ вратом и съекдКтельсткоу- 
кремль о истин твоей, мкоже ты въ истиноу ходиши. 
больша сеа не нмамъ радости, да CAIO мом чада въ HCTH- 
ноу Ходлшл. ВъзлюБлюне к'Крно ткориши, же де твориши 
oM же съд Кєши къ вратни H къ страньн'ыҳъ, Иже сък'К- 
дЖтєльствоваша люкки тесей пркдук цркеню, нҳъже, довр 
ткориши, прокожь достойно BOV. © нменн ко изидоша, NHN- 
COKE приемлюшще WT газ'ыкъ. Мы VEO дъажьни IECWh TIQHH- 
MATH таковым, да посп'Кшьници коудем'к nerunt. 

Псахь цркен, нъ люка приставъ своих, Диотрефись, 
не приємлєть Hach. Gero ради, аще придоу, въспоманох 
юго akaa, аже творить слокесъ зъл, EAAA' MI © насъ, H 
HE£AOE'RARH'h E'MEAId © сну, ни CAAWR приємлєть вратна H 
Ҳотащимъ в'ъзвранаєть и WT цркве изгонить. Блъзлюклєне, 
НЕ подокн са Злоу, нъ Блгомоү. Торай клгою, WT Ea сть, 
A ткорай злою, не BHAR Ea. 

Димитрневн съедКтелкстеова са WT Rocky" и WT ca- 
мою истины, н мы же съеЕдКтельстеоуємъ, и вка, mko 
ChE kA kTEARCTEO наше истиньно єсть. 


4 нмамь] lectio minus recta pro имамъ | 6 koy] post В. vocab. una lit., 
euius figura nunc non elucet, erasa est | 9 пристакъ свонхъ] lectio erron. pro 
Приставьство нує. 


ел 


104 Epist. Ioannis tertia 18—15. 


13 ; 
14 Много nwkga псати ти; Фултккаю же и давнє видЕти 


15 ТА, и оүст'ы къ оустолуъ глек. Д\нръ ток. Цклоують 
TA дроузи; ціклоуй дроугиы на HMEHA, ААМНЬ. 


13 particula posterior huius vers, quae ita legi deberet: нъ нє your 
чһрннлъмь H тръстню писати теск, а cod-is scriba vel eo, qui exemplar primum 


paravit, praetermissa est. 


EPISTOLA IUDAE. 


Июда, lc Хсокъ pags, вратъ же Имковль, осцієнтмім тк 
REM оцьмь, 1с Хсмь съклюленомь H зъваномь.  ДААлсть 
BAWh H миръ и люк да оумножить са. Б'кзлюклієнни, 
ECAKO T'RIJJAHHI€ твора писати калук © OERIJIHMR. спсенни Hd- 
шелмк, ноужа MH к'ыс псати валуъ, MOAA подвизаТи CA © 
npkaankă mkyk crumha единою. Оумроша во unn чакци, 
прікже напсднин B'h ксь гру к, нечкстивш, ка нашего EATATR 
пріклагаюціє къ CKERQHOY и единого RAAK'NI KA H га нашего 
Ic Хса wrAvkraieii са. 

Помлноути же уоцію валу, вдиною gj RAoVipiew BAWh 


се, тако Eh люди WT земли @гупьтскиа спск, въторою, не 
вКровавша, погоуки, Яггеллы же не съкАЮДЬША CROIETO BAA- 
Атычьства, нъ оставлыша свою жилици, въ COVAh REAHKATO 
AME оўзами к'Кчкнал\н под мракъмь скклюде 1ко бодома 
и Гомера и грады иже © нею, въ подовьнои д'Ктель сна n3- 
люводКйсткокдкъша н UIRACRUIA къ САЖА плъти ином, пр'К- 
дълежать показание, огню в'Кченоліду соудоу повиньни соуціє. 
Такоже оуко и cH, скнкм кидАШЕ, ПАКТЬ OVEO скЕкрнать, 
гкстка же ovEO W'TAvkTARe TA са, славоу же yovaA TA, Я Mu- 
Ҳанлъ дрхаггель, гда съ непримзнию расоужаше са, глаше 
о Москов т'Кл'К, не chak соуда навести Хоульна, нъ рече: 


1 1с yema] lectio manca pro н ic үсмь | 8 тм Жктаюте)| inter ю et т duae 


vel tres litt., figurae quarum nunc поп elucent, in cod. егазае sunt. 


r2 
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106 Epist. Iudae 9—18. 


да запрктить Tork гь. Си же юлико ovko не ккдАТ, yov- 
ААТА, I€AHKQKE шюлью тако скоти 2KHROTRHHH E'KAATh, B'h 
сих скекрнать са. 

Горе navi, mko къ поуть Кановъ ндоша и въ лкстк ha- 
ладмовткі мазды пролимша са и въ пркрКкании Ropeog'k no- 
гывоша. би coV Tk. сккьрны H иже къ ловък кашну в 
RECEAA Th CA съ вами БЕЗ вомзни, пасомціє СЕБЕ, ОБЛАЦИ BEZ- 
кодьни WT Ekr(yk пр'Кноснмн, ArkgecA осенкска БЕСПЛФДЬНА, 
двонцєю оумькрша, нскореньсткована, бљалны сверить морю, 
кикспіКнаюціам свом стоудті, зк'ЁЗд м ABCTHERH'NI,  HAWRZKÉ 
мракъ тьмьнъ въ кккы RARAETR са. Пррчсткова же о сну к 
c£ wii ют Ядама Єноуъ, гла: се приде гь съ тьмою стук 
агглъ свонугк С'ъткоритн соудук на вскуъ и окличити BCA нечь- 
стив'ма нүк © RCR д Каку нечкстна Hy", еже нечьстковашА, 
н © RCkY'k жестоктіу к слокеску кв, аже глаша на Wh гр'Еш- 
ници нечьстиви. Си соуть ръптиви, часть порочкна, no NO- 
Хотьуь своих уодаціє нечьсгиюмь H законопр'Кстоупьствь- 
єлмь, H OVCTA ну глють njrkr&gAatd, диваціє СА лицем ть къ 
пользы мето. 

Вы же, вкзлюклієнин, поланкте rawi, ngoke речен'ыа 
wT anah ra нашего lc Xca, Шко глахоу вамъ, мко въ NMO- 
слКдьнєє Akro Боудоуть роугателіє, по сеоиҳъ поустьу в 


10 ne] manu princip. supra vers. positum | үоүлдть] quinque litt. priores 
huius vocab. manu princip. extra vers. exaratae | вликоже] scriba ргійсір. pri- 
mum ювлнко sine же scripsit, atque deinde errore percepto же supra vers. 
posuit | животьнии] post В. vocab. una vel duae litt., nunc illegibiles, erasae || 
11 канскъ] lectio erron. pro канновь | 15 придє) post В. vocab. una vel duae litt., 
quarum lineamenta nunc non apparent, erasae sunt | 16 meuscTHi€MA н законо- 
прфстоупьствьемь] haec vocab. in recensione, quae vulgata dicitur, non sunt 
praesto | 17 къ xe] scriba princip. primum въ нейже scripsit et deinde, errore 
percepto, lectionem rectam ita restituit, ut particulam posteriorem lit. н nec non 
litteras ж et й totas erasisset et ex lit. * et particula priore lit. n litteram ті 
construxisset. 


dr m 


Epist. Iudae 18—25. 107 


ходашє нечксткіємк. бн cov Tk. очьртающе са, дшевьни, дуа 
не имоуше. Вы же къзлювлєнин, Bh стоую Кроу съзида- 
єтє са, думь стымь молаше са, Мк сок'К люБъЕЬ БЖИЮ 
съклюдКте, члюцє масти га нашего Ic Xca, въ жизнь к'Кчь- 


2 м 
Hoyo. И овы ov&o милоуйть склатрукюціє Өк же стра- : 


Хьмь спсайте WT огні късхышающе, ненденд Аце H ИЖЕ WT 
NAATH оскеһрнєном ризоу. 


Могоуціємоу же съхранити вы вез гркуа и вескеьрны : 


н поставити прЕдъ славою своєю непорочн'ы къ радость, 
ЕЄдниномоу прћмоудроу goy спсоу нашемоу 1с Хемь гмь na- 
шилль слава H келичьствию, дьржава и область прфже в'Кка 


^ | 
H HAINE н B'h BCA Ek, аминь. 


25 gw] lit. & manu princip. in 1. eraso scripta est. 


EPISTOLAE 


E ULI APOSTOLI. 


EPISTOLA АР ROMANOS. 


І. Павьлъ, равъ dc Хсовъ, званъ anah, муТлоучених къ 
вкаггелніє gue, Юже пр'Кже окка пррок'кі сконам вк KHH- 
rayah стику к, © сик скоемь, вывһинмь Wr смене Ayant 
дока по плътни, Мареченкмь cuk кжин силою по дүөү стткінм 
wT въекр'Кшенна мһртеыұъ Іса Xea, ги нашего, Имьже npu- 
муслук BAFOATh и AHARCTEO B'h послоушанніє к'Кукі в BCA 
мз'ык'ы за HMEHE юго, Въ ҥнүъже єстє и въ звани le Хед, 
Бскмъ covipuawk къ Puwk къзлюБленнемь ЕкЖНІЄМЕ, ЗВА- 
HHIEA скмт”ымь. БлгодЖть вам Н мнрһ WT EA оца Na- 
шего и ra lc Хса. ШПкрксіє же Хвалю ка моюго [с Хсьмь за 
вс'Күк gach, шко B'kpa ваша пок'Кдлієть са въ восемь мир. 
СекккдЖктеь во тесть къ, вмоуже слоужю дулі монмь B'h 
EKAFFEAHH сна юго, мко вес njrkcraHa памать вам'к творю, 
Всегда къ MATEAX'h дону ть MOMA CA, аце оуко когда NO- 
спЕшьнъ воудоу колею вжыєю прити K EAM M. Бекзлювлюю 
Бо вид'Кти вы, да нке подамь дарование AXOERHO OV- 
TERQAITH са валок, Ge же єсть, оутКиити са вами вКрою 
оккцією, кашею же н моею. Ме велю же Raw ne неЕБКАКТИ 
вратніє MOM, MKO множицею възоустихь са прити K BAWh, 
и къзБрлшєнъ E'My"k до cek, да kei плоду нмКю 
Н къ касъ, KOKE н къ прочих защ Ку. Gaannkyh же 


I 7 къзлюклєниємь вжнемь, зъканиємь свмтлымь] lectio erron. pro: къзлю- 
Блєнъмъ R2KHHAW B, 3EAH'MIW R сагїт'ылуъ | сват кім к) lit. с manu princip. in rasura 


Scripta, м ex a et т ex н facta est. 


14 


15 
16 


26 


112 Epist. Pauli ad Rom. І, 14—28. 


и EafRajrky s, прКкмоудруку тк же н неразоумьнХ”ь A/KAZKIHHECIS 
есмь; Тако есть мом коли n EAM covipinaws Bh Рим'к. [He 
стыжю Бо CA єкаггелиємь Хеълмь, CHAA BO Божим єсть B'h 
сисение вСакомоу кКроуюцемоу, Июдею же пркже и Gaan- 
ноу. Правьда жна къ HIEMS мвлметь CA WT к'Кр'ы къ врем, 
KOKE пишеть: правьдьный же Wh кКуы Жик BOVAETh. 
Отькрывають во cA PW'RB'h БЖІЙ Ch НЕСЕ HA BCA НЕЧЬСТЬМ H 
неправьдоу "AEMCKOY, съдьржашиль нстиноу въ непраєьдом, 
Занієже разоумьное BHIE lamk есть въ них, B'h БО HAVR 
мель. — Мевндимам BO їєго WT създаним всего мира TEAQAM 
помуткилию ма видить са, и присно же соуцінм его CHAA H 
EKCTEO, К'КІТН HAVR HéWTE Kk TRHOMN, Занеже разоу м'КЕЋШЕ 
ка, НЕ мко EA прославиша AH похвалиша, нъ осометиша CA 
NOWKIHAIENIH своими, н OMAIH CA HEÉQASOY MS HOIE нугк CHALE 
Annae са кити моудри, окоуаша И изм\ниша слаком 
ненстһлКньна ка къ подокніє "T'kaa ТЬАКНЬНА члека H птиць 
н четеһръногъ и гад. ТЕмьже и прідасть м Бъ въ no- 
Хоть срдць нут къ нечистотоу, въ досажати си "T'EAECRAWR 
нүк въ сокр си. Иже прЖауКниша истиноу вжню въ лъжю 
и почтоша и слоужнша тварн паче творца, иже єсть EAPCH'R 
къ Er аминь. Gero ради пр®дасть м къ B'h стость 
нечьстьм; жены же OVEO нут изм Книша родительскоую no- 
дово B'h неродительскомю; ... подокоу женьска полоу, раж“ 
чьгъша CA похотью своею дроугь на дроуга, моужи на 
моужа стоудь съдЖваАЮЩЕ H ЕЪЗМЬЗДЬЫЄ, КЖЕ подокаше, 
льсти нут къ cog'k късприемлюце. И такоже не искоусиша 


15 н камъ сопримъ въ рим] lectio manca pro н в. с. къ р. клагок®стнтн | 
18 члЕчекоу, съдкржашцил\к | minus recta lectio pro uAEKKOWR, съдьржашимъ vel 


potius чавкъ свдьржаціну | 19 muya] lit. extrema huius vocab. manu princip. im 


rasura seripta | 27 in initio huius versus praetermissa sunt a cod-is seriba vel iam 
ab eo, qui exemplar primum paravit, haec verba: такоже н моужи, оставльше роз 


дительскоую || ражчьгъша) rectius esset: ражчегоша. 


Epist. Pauli ad Вот. I, 28—32. II, 1—10. 118 


Ba имти къ разоум К, прКдасть м въ ЕЋ неискоушень OY, 
творити недостойнам, Испълнениы вона неправкдукі, люБод- 
ним н лоукавьСТвА, AHXOHAMAHHId, SAOE'NI, HCITRAHIEHNE SAEHA/NI, 
оувнйстка, рькьным, льсти, з'клонраким, Шьпътьникы, KAHE- 
ВЕТЬНИК”Ы, EOMRQ3'RK'NI, AOCAAHTEAId, БЕЛИЧАЕТЫ, г'крдукі, OEHk- 
TATEA 3'RA'k, родителем противьны, НМевктохранителы, не 
MOEHTEAId, неклатесуранитеєліа, нел\лстивьн'ы. И иже н опрлвь- 
данніє RÆHIE разоумКеъше, мко такокліа дЖкКюцеЕн достойни 
съмьрти соутк, не тъкмо та ткорацієн, нъ н волю д'Кють 
твораціям т. 


П. Ткмьже ge kw'TEK'TRW'k IECH, © "ARME RCAK'h CO A AM; 
ИМЬЖЕ BO соудльмь осоужаеши дроуга, CERE осоужаеши; 
таже ко дфеши соудай. В\мь же, шко соудь вжий есть 
Rh ucrHHOY на ткорашам Таковам. Помташлмыюеши же ли се, 
9 ЧАЧЕ соудай Таковам AROMA и ткора м, A како т’ы H3- 
кКжи ли соуда кжна? Или © когатьствин кагости го и 
эү дьржанни ноткрп'Клествни не радиши, не к'КДд'ыї, ко БАГОЕ 
ЕЖнє B'h покамние та къкодить? По жеточьствию же TRO- 
емоу и непокліанкноу срдцю шадиши сок гнҥКкъ къ днк 
гн'®кл н аклюним и правьдьнаго соуда вжим, Иже въздасть 
комоуждо по д'Клолхъ юго, ӨкКм же по ткрі'Книю akaa 
BATATO CAAEOY н честь н ненстклкнию нціюцій мк живота 
кКчкнаго, Сомшим же WT рьвьньм и противлаюцимъ са 
WEO нстин'К, повнноуюцилук же сл непраккдуК, гнкеъ и рости. 
бкървь и тоуга на ECAKOY дшю YARKA ткораціаго зълою, 
Жидокіноу же пркже и @ллиноу; Слава же и чьсть н MY 
«сакомоу ткораціомоу Елге, Жидовиноу же ngke и Gaan- 


31 некКтоураннтєма) syl. ла in 1. eraso scripta 


| 32 нъ н колк] lectio manca 
это нъ ИЖЕ н волю | 1 3 ce] h. vocab. manu princip. in rasura scriptum est | 
гкора| lit. о manu princip. ех a correcta | wamkxu] lectio erron. pro нзк®жншн || 
› н правкдкнаго) coniunc. н hic non est necessaria | 7 же no] partic. же et lit. 
жіог praepos. ne manu princip. in rasura scriptae sunt. 
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ноу. И%фсть ко на лица зһркниє мт кал. Єлико Бо кеза- 
коньно сьгріКшиша, кєзаконьно и пог"ыБноү”ть, H €AHKO 34- 
конкно сьгрікшиша, законкно осоудать са (Не послоушьници 
ко закона правьдни OV ка, нъ теорци законеу опраккдают 
ca. Югла ко мзтіни, не имоуцєи закона родъмь законь- 
нам теФрать, си закона не наломціє cog'k соуть закони, Иже 
и аклають ARAO законоу наедно на содцих”ь сконук, CHNO- 
слоишьствоующи HAR съЕКсти H MEKO СОБОЮ AWBICAR AV 
оклєкєтдюцемъ или WrE'kipaeipiéw kk). Въ днк, егда соудить 


м 


EUR тайнамъ чавчьскамъ по єкаггелию моємоу Ic. Хель. Яціє 
ли Ты Жидовинт наричеши са и почиваеши на закон или 
Хкалиши са © &o3k. И разоулуківши колю и искоушаюши лоучь- 
ша, HAOYIAIEWR. WT закона, Оуптькаеши же CERE BOKA Б'КІТИ 
cv kn, cmkmr& омрачены, ШЙдказаника кезоу MBH'RIAVR, 
сучитема MAAAEHRILEAWN, нмоуціа 34 образ истины B'h 34 
кон, ШНаоучамй Apovra, cese не оучиши? Ман пропок'Кдалмй 
не красти, крадеши? Damă не прклюкт творити, пуклюкткі 
ткориши?  Скарікдбмй са ндололхъ, cram крадани? Иже къ 
закон® Хкалиши са, прстоуплюниемь закона BOY досажа- 
єши? Има ко кжию клсъ ради Хоулить са въ I42 HU К, 
мкоже пішетк. ОӨкрЕзаннємь ко суво польза в'ысть, аце 34- 
конь ткориши; аще ли пр'Естоупьникъ закона IECH, окр'Кзаниє 
твоє некрЕзанніє выс. Яціє ово окроувустим оправкданнй 
3AKOHOY Хранить, не окровуствиа AH моу E врзани 
причьтеть са И осоудить родительнам акровуєтеніа закон 
коньчакаки ТЕБЕ соуціаго книгами и овркзаниємь ngk- 


17 нан] minus recta lectio pro н | 20 овразъ истинны] lectio manca pro 
окразть разоума н нстинты | 24 ке] manu princip. supra vers. seriptum | 26 еклову- 
стим) supra В. vocab. manus recentior, uti videtur tertia, glossam немер'кзаниє 
posuit | окровусткиа] etiam supra В. vocab. eadem manus glossam newspk3anhe 
posuit | 27 акровуствим] et supra h. vocab. sed alia quaedam manus glossam 
нюкркзаньш posuit | соушаго] inter у et ці duae litt., lineamenta quarum nune 


non apparent, erasae sunt. 
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стоупьника законоу? Ме иже ко въ гав Жидовинь сть, ни 


28 


нже МЕЖ, въ плът, окр'кзднию, Мъ иже въ тайноу Июдей, 29 


и врзани срдца къ Aovck, д ne anneme, юмоуже поувлла 
НЕ WT M"AEK'h, Nh WT БА. 

Ш. Что ov&o anyoe Июд кю, или кам польза окр'Кза- 
нна? Много &canka окраз'ьллк. Пьрвое же оуко, ко 
оув'криша ca словесл кожна. Что ко? Яціє не вКроваша nk- 
ции, еда некКрьствие nyh кКроу вжию разорить? Да не 
коудеть; ДА БОУДИ ЖЕ БЋ ИСТНЬНЪ, BCAK'h ЖЕ YARKA ЛЪЖЕ, 
мкожЕ пишеть: MKO да оправьдиши CA B'h CAOBEChY'h твоих 
н nj'knspuum, вънюгда соудіті ті. Яціє ли неправкда наша 
EXHI правьдоу скставклають, что речемъ? GAA HEIQAERAKH'R 
къ, наносай rakga? По члекоу глю. Да не коудеть; д како 
соудить E всемоу мнроу? Яще во истіна кжим въ моей 
лъжи изк'ысть B'h CAAEOY єго, что н еще и азъ вако гр'Кшк- 
никһ осоужаю са? И, мкоже хоулоу приемлем и мкоже 
глють нкцин наст глати, AKO сътворилуъ зълаа, да придоуть 
на ны Barad? Мүъже осоуженніє правьдно есть. Чьто око? 
Пркспкли выхухоль? Ne ксако. Прже ко рКХолмь вином, 
Июдеомъ же н Єллиномъ кксклук под гркутлк кити, 
коже есть rano: мко н\сть правкдьника ниєдиногоже; 
Мксть разоум”Кый, ністю възискамй ва; Вен оуклониша са, 
вк коуп'К и неключими кыша; н'ксть ткорай кагостткіни, 
ність ни до единого. Гровъ w'TEkQCT A грътани HY'h, H 
аз'ык'ы сконллн лышах оу; MAh аспидьнь подук оустьнами нут; 
Hynke оуста KAATE'M H горести MRANA соутк. Скоры Hor nui 
Hh пролимти кръвь; Секкроушенню и стрсть на поутьх”ь нут, 
И мира не разоуллКша. Nekera страха gura. прЕдъ очила 
iyn. Білу же, WKO, їєлико 3AKONh глєть, 3AKOHRH'MAVR 


28 mek въ плътн] haec vocabula manu princip. in rasura scripta | III 8 н, 
мкоже) etiam lectio manca est pro н не, мкоже | 17 н мнра] lectio тапса pro 
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ГАЕТЬ, ДА ВСАКА OVCTA CRT'RKHOY'Th CA H DOEHHRH'k BOVAETh 
всь м\иръ RBH. Bane WT Arka'k закона не OTIDAERAHTK CA BCAKA 
пажть прЖд”ь нимь; 34AKOH'kMM BO разоулуъ rjrkya. Мын же 
кром закона правкда BHIA MBH са, ChEKA'KTEARCTEOYIEMA 
злконъмь н порокы, Иравьда же кжиа вкрою [с Хсокою, B'h 
ксл на ксл к\роующам. МЕсть ко разньства. hen ко carok- 
шиша н лишають са славы вжим, (праккдаюціє са Tov ie 
Блгдтһю юго изквавленнюмь © Xek Ick, гоже пр'кже no- 
ложи къ оц Кени вКрою Bh K('kEH его, B'h IdEAIEHIIE правь- 
Ak его за wraannie выкъшнуъ прікже грЖсбук Въ оудьр- 
жанин кжїн, и B'h съказдниє правьдЖ юго B'h нынкшьнєю 
врКмА, кыти I€MOY правьдьноу и оправкдаваюцію соушаго 
wr gom совы. Къде суво похвала? Затвори са. Выль 
законъмь? Akami ли? Ни, нъ законъмь к'®рты; А лыслимъ 
ко, оправьдити са вЖрою члккоу Besh akah закона. Или 
Июдғомъ динкмъ Bh, д нЕ и аз'ыколуъ? Єй, н мзыкомуъ. 
Понієжє единъ къ, иже справьдить ORp'k3annie WT gor и 
акровуствию крою. Законт ли уБ раздрлємъ вКрою? Да 
НЕ БОУДЕТЬ; H'h ЗАКОН CRCTARAHIEAV'S, 

IV. Что ov&o речем'к оврЕстн Якраама оца нашего по 
плъти? Яціє ко Явраамь фт akah оправьди са, имать NMO- 
хкалоу, нь HE къ ROV. Что go kurii глть? Brkpoga же flggaaavk 
ЕЕН, H вЪМКни са ємо въ правьдоу. ДКлаюціємоу же мьзда 
не въм'Енаєть са по EAPA'TH, нъ no дългоу, Я не д'Клаю- 
шемоу, Е'Кромюцю же на оправьдающаго нечьстика, Причита- 
єть са B'kpa юго въ правьдоу. Мкожеи Деду глеть ЕЛЖ- 
ние YARKOV, вмоуже къ причнтаюєть правкдоу Без Akan: 
hann, uy"kke мутпоушєна соуть EES3AKOHHId H HYRE прикрљ:ша 
ca rjrkcu; Блжни моужь, вмоуже не къл\'®ннть гь rpkya. 


30 акровусткню| manus recentior, uti videtur tertia, huie vocab. supra 


vers. glossam неюкр'кзаннє adscripsit. 
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Блженьствие окво се на окр'Ёзаниє или не на окр'Ёзанне? 
Глєль ко, шко причьте са къ Яврадмоу в'Кра въ правкдом. 
Kako же пичьте са вмоу, въ enpkaanun ли соущю HAH въ 
неовр'Кзанни? Ме къ оврКзанин, нъ въ неокр'Кзанин. И зна- 
меннє приток окркзанни, печать правкдум вкрита соуши 
Bh некркзанни, к'ыти Emoy оцю Bekan вКроуюціиимк HEO- 
кркзанніємк (къл\'®нити са и т®мь въ пракьдоу), И оца 
ogp'k3annta, не covipiiwk WT овр'Езанна тъкмо, нъ Ï прила- 
глюцінмъ са къ стопамъ акровустийсиКй к'Кр'К оца нашего 
Якрадма. Ме законъмь во оБКшаНИю Якрламови nan ckmenn 
юго, кыти IEMS насл'Кдникоу ксемоу лмнроү, нъ правьдою 
gg. Яще ко соуцієн WT закона насл'Кдници, неткцін са 
вра и разори са оккціанніє; Закон ко гн'®къ съд'Кклҥєтъь; 
HAEKE ко н'Ксть закона, ни пр'ікстоуплієнна. Gero ради WT 
к'Ёр'м, да по garoA/kru, в'кіти нак'Ксткноу ок'Ктоканию ксемоу 
ckaéHH, и не же WT закона тъкмо, нъ и соуціємоу WT Кры 
Якрадмоу, иже єсть оць кСКЛУк HA, Idkoxe всть rano: 
ако оца MHOFOAVR аз'ыкелук положнугк TA, — прамо їєлїөү- 
же g'kpoga ROV, жикоткораціюмоу мертетна и нарицаюцію шко 
не сочиее мко соуцию. Иже вез оуп'кканнм на оуп'кканніє 
кКрока кити моу оцю MHOTOAVR. мз’ыколиь, по реченомоу: 
тако воудегь ckma TROE, И нє изнемогъ к'Крою не расмотри 
скоєго "r'kaa суже оумьршиена, CRTOAKTRHR TAPAA сы, H 
оумьрцікеннє ложеснъ Сарринъ, Бъ ок'Ктоканин ЖЕ жин не 


ТУ 9 нан] lit. prior huius vocab. passim deleta est | не на wepkzannie] 
scriba princip. haud dubie wa акровустию, resp. а-кұстенє scripsit, attamen emen- 
dator aliquis, nisi fallor is, qui commentarium recentiorem exaravit, lit. extre- 
mam praepos. на et totum vocab. акрокустню, resp. а-куствие erasit et in eius lo- 
cum supra vers. (н)є на кокукзаннє posuit | 12 i] haec coniunct. manu princip. 
supra vers. scripta est | акровустнйсцій &kgk] manus recentior, uti videtur tertia, 
supra haec vocab. glossam mewspka3auua к®р®Е posuit | 14 окфшанию] quinque litt. 
extremae huius vocab. manu tertia in rasura scriptae | 17 н нарицаюцію гако не 


соурее] vocab. mko hie non est necessarium. 
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омсоумьнЕ CA нев'Крованиємь, нъ къзможе Екрою, AAE'k CAA- 
BOV БЕН И изв стьствокан ETHER, AKO иже овца, CHARHUR 
сть и сътвортн. Т'Клльже и причьте CA IEMS въ правкдоу. 
Не ganca же са за того єдиного, шко причте cA моу, Мк 
и 34 ны, имьже са имать причитати E'kgoviot[HW на B'h- 
ekgrkumuiare Ica ra нашего нз мьртемуъһ, Иже пркданъ вість 
34 пр'Кгр'кшеннм наша и въста 34 правьдоу нашю. 

V. Оправьднекше са оуко WT кры, мир нмамъ къ 
коу гмь нашиль [с Хемь, Имьже и приведение овр'Етоҳолмь 
кКрою въ клгдть сию, B'h нейже и стонмъ H үкллил\ъ са 
оупъкаАннємь славы жна. Не тъкмо же, нъ и үкалилхъ са 
въ CK'RQERY"N, в'Кдоуцію тако скървь терп'Кнніє съдКелеть, Я 
тһрпннє искоушению, искоушеннє же суп'кканніє, Я ovnga- 
нию не посрамить, MKO люв'ы BHIA излим CA еъ срдца наша 
АХмь стымь данымь намъ. И единаче ко Xen covipiewk 
намъ немоцьномъ B'h вр'Кма за нечьстикьна оулльре. Gaa 
Бо KTO по правккднЖмк оммьреть; по EAAS'KAMS ЖЕ НЕГАН KTO 
дкрзнеть оммеретн. С'кставлиють же свою люкъкь Bh HAC 
къ, мко еще гр'кшкникомук COVIIEMWR. намъ Хсъ за ны оммь- 
пе. Колм! же паче оправкдани — E'RIE'RILIEÉ нын KPKBELIS юге, 
спсемъ са HAM WT гн\ ка. Яціє во врази соуще, съмирих ль 
CA Ch БМЬ CRAMSQTRIO сна ЮГО, KOAMH ПАЧЕ, СЪМИрШЕ CA, СПСЕМЋ 
са въ живот юго. Ме тъкмо же, нъ н XEAAHAWR са © Bosk rak 
нашимь [с Хемь, имьже mik. съмирение приаҳомъ. Gero 
ради шкоже єдин&мь члекъмь гр'Кү B'h Bch мир ECRHHAE H 
грЖу мк съмьрть, H тако съмьрть Bh BCA "AEK'BI ЕЪНИДЕ, 


23 moy] post В. vocab. una lit, cuius figura non elucet, erasa est | 
24 нмьже] lectio erron. pro Hwkke V 2 приведению] lit. в ex н correcta est || 
7 eaa] lectio erron. pro eaga | 8 оўмьре] post В. vocab. complures litt., lineamenta 
quarum bene discerni non possunt, erasae sunt | 9 колли же паче опракданн) vocabb. 
колмі же in rasura, vocab. паче et quinque litt. priores уосаб-і еправданн manu 


prineip. extra vers. exarata sunt. 
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© немьже вси съгр'кшишла. До закона ко rokh БЖ вк БСЕМЬ 
мирЕ. [okyh же не мьнимь ЕК не соуцію закон$, Na nper- 
кока съмьрть WT faama до AMocea н на не скгркшкшнугк 
по окразоу пр'Естоупленна Ядамова, нже сть образ BOV- 
Aevupare. Мъ не шкоже пр'Кгр'Кшєнню, такоже и дарк. Яціє 
ко прікгркшеннємк єдиного мнози оумьроша, кольми паче 
БАГАТЬ BHMA H дар БАГАТЬЮ єдин'Клїк члекъмь іс Xema 
Bh многиму к извысть. И не гакоже юдниомоу съгрКшкшю 
дарование; гр'Ку к EO из'к единого B'h осоужение, д дарк WT 
мног'к пр'Кгр'Кшенї в оправьданию. Fipe ко пр'Ёгр'Кшеникєлїк 
єдиного съмьрть црствовд єдин'Кмь, кольа паче принллоу- 
шен H3E'HIT'RK'h клгдти H дара праккдум B'h ЖИЗНИ къ®цсрл- 
єть са юдінкмь [© Хсмь. Т\мьже суво mko тєдинкмь 
пуКгукшенніє мк въ BCA члек'ы на осоуженню, TAKO H єдинЕмМь 
оправьдАНИЕ ЛЬ въ BCA члек'ы въ оправкданиє ЖИЗНИ. коже 
ко ослоушаниемь единого члека гр'Кшни Быша MHO3H, та- 
KOKE и послоушанніємк єдиного праккдні коудоуть MHO3H. 
Закон же прЕкъниде, да оимножить са пр'Егр'Кшенне; иде 
же ко оумножи са rj ky, пркизв'ысть кагдть, Да, такоже 
цретвова гр'Күк съмьрткю, тако и БАГАТ въцрить са правь- 
дою къ жизнь кКчьноую [с Хемь гмь нашимк. 

VI. Что окко pew? Haaakews ли грак, да БАГОДЖТЬ 
оумножить са? Да не воудегь. Иже oympoyomwn гру км, 
како пакы ожівємъ © немь. Hau не разоум'Кієте, гако, єлико 
Хрестиуомт са къ Xca ica, къ съмьрть ro Хрстну см са? 
Погревохолуь са oYEO ск нимь хрьциниемь еъ съмьрть, да, 
AKOKE къста Хсъ из мьртеъыуъ славою очею, Тако H луы къ 
овновлєниє жизни уодіти въчьнемъ. Ящие ко скокразни B'I- 
KOWA подоккствію съмьртн юго, нъ H въекрКшеню BOV AE, 
Се сък'Едоуце, мко RETY M нашь члекъ Ch HIA пропаттк 


17 къцсрлєть са] lectio erron. pro кацерать CA. 
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са, да раздроушить TRAO гріуовкною, никъгдаже ракотати 
4 намъ rjkyov. Оумьуый во оправьди са wr гр'Күл. Яцє ли 
оумьрохелмь съ Хсълмь, кКроувль, MKO живи коудемь Ch 
9 нимь, FrkAovipe, шко KCh, къстакь WT мертву ть, K томом 
10 не оумреть; съмьрть Emoy оуже не оудолікієть. Юже ко 
оумһре, гр'Ку ові oVAM E єдиною; A еже живегь, живеть Еки. 
11 TAKO и кы причитайтє севе вгыти мертві оуко гркуови, жи- 


— 


12 воуша же вен © Хек leck, ги нашем. Да не црсткоуюєть 
око гр' Күк въ мьртекнКмь kak кашель послоушати no- 
13 Хотий єго, Ми пристаклайте оудук ваших ороужим неправь- 
Ak грКуокн, нъ приставлайте севе BBH IKO и WT MkpT- 
14 н'мүк живы и оды каша ороужніє ngakkA/k квн. Tokya 
EQ Камъ HE оудовлаєть, н'Кстє ко DOA'h SAKOH'RMMS, Hh под 
15 влгдтһю. Что суко? (Съгркшимъ ли, зан'є нЕслъ Под 34- 
16 конъмь, Hh под кАгДткю? Да не коудеть. Ме в'Кстє an, 
ако, вмоуже приставлметь CERE. рак! B'h послоушанию, рави 


IECTE гоже послоушаюте, нан rg'kyov B'h съмьрть, HAH по- 
17 слоушаним къ правьдоу? Багдть же БЕН, mko БКСТЕ раки 
грКуоки, послоушастє же WT срдца, къ ньже пр'Кдасте са 
18 образ" оученим: Скокожкше са wr rjrkya, поракотистє са 
19 пракк АК. Чачско глю за nemom плътни кашей. Яко ко npka- 
ставистє суду нечстот"К и кезаконию B'h кезаконию, тако нын 
20 прікдукставитє суду каша равы прлкьд'К къ ст'ыҥю. Кгда 
21 KO рави к'Кстє гр'Куоу, скокодь &kere wr пракьдуы. Кый ско 
плодъ нм'Ксте Taraa, © ниугкже нын ст'ыдите са? Коньчина 
22 во онкмъ съмьрть. Мын'®К же, скокожьше са wr rjrkya, no- 


VI 11 гн нашемь] haec vocab. in recensione graecorum recepta non le- 
guntur | 16 приставлметь] lectio erron. pro приставлмете | гоже) lit. ж ех н et 
e facta | necaevueTe] etiam in В. vocab. lit-a a ex alia quadam facta | 19 орды 
нечстот и кезаконию) lectio erron. pro evA' ваша, ракъ нечистот и кезаконию | 
21 коньчина] duae litt. extremae huius vocab. manu quadam recentiore supra 
vers. scriptae. 
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— - — › 
РАБОШЬШЕ CA КЕН, ИМАТЕ ПЛОД БАШЬ БУ CT'RIHIO, А KOHUIHHOY 


жизнь в'Ечһноую. Өврокъ ко rj'kyov съмьрть, д дар вжий : 


жизнь к\Жчьнам © Xek Ick ги нашемь. 

УП. Или не pa3ovavkiere, кратнює, (ККдоуційлук BO 34- 
кенъ глю) шко закон оустонть "AEKOV, B'h неликоже ARTH 
жикєть?  Момжатам ко жена жикКмь MSKA привазанам съ 
законым; AE ли же оумреть моужь ей, раздр®шить са WT 
закона моужкскаго. Tekan суко жикоу соуцию моужю, npk- 
АЮБОДЖицЦА E'HIEAIETR, дне БоудеТь моужеки HHOM OY; аце AH 
оумрєть моужь ей, скокод єсть WT закона, не выти ей np'k- 
лювод'Кици, E sg kun моужеви unos. Тфмьже кратніє Mela, 
н кы оумьрКте законо "raras Хкһн'мл\к, БЕГИ EAM". HHO- 
MOV, R'RCTAR'RUIÉMOVY из мһртеыХъ, ДА плоду CRTEOQHAVR 
BRI. гда ко gkyoavs къ плътни, страсти гркукимк, аже 
законмь, Arkrayov къ ova kh нашну т плоду скткорити 
съмьрти. Мын оупразниу дмуть cA WT закона, OVALE, нмь- 
же дһржани к'Куолук, шко ракотати HAVR B'h OEHOEAIEHHIE AYA, 
A HE въ вегъск писмени. Что ovko речем'к, закон an гуКук? 
Дл не коудегь; mh о гр'Куа не разоул Кук, тъкмо законъаь; 
похоти ко не к'КАЖКук, аціє законъ глаше: не похоциии. fn- 
ноу же приндук гру 3anom'kAum, chA ka къ мн ксакоу 
похоть; кезакона ко гр'Кут мһртеъ. flo же жнкдү RE 
закона HH'kFAA; пришкдукши же запок'Кдн, гр'Куткоожнкє Язик 
же оулмкроу h, и оврКте мн са запок'Кдь аже B'h 2KHEOT"N, TA 
къ скмьрть. [okyh ко, вин$ окр'Ктик запок'Кдню, пр'Кльсти 
ма н тою сумьртки. ТКмьже оўко sakona стъ, и запок'Кдь 
ста и правьдьна H BATA. Благою AH оуко выс WARR CRM TR? 


УП 2 моужатам| syll. та manu princip. supra vers. scripta | съ] haec 
praepos. manu princip. supra vers. exarata est | 5 грКувмк) lectio erron. pro 
ге®үъмъ | 6 намъ] item lectio erron, pro намъ | 7 аще законъ] lectio manca pro 
аще не законъ | 8 же) haec partic. primum praetermissa et deinde a scriba princip. 


-supra vers. posita est. 
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ел 


oo 
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r2 
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Дл не воудеть; нъ грКутк, да I4EHTR са røkk, EAT'HIMR MH 
съдКлда съмьрть, да ROV AETR по пр'Клукногоу грКшьнъ гр'Кук 
запов'кдню. ВЪЖмь Бо, MKO 34KOH'h AXOEBH'N сть; A3' же 
плътанъ семь и проданъ под rjrky kan. Юже во chak- 
каю, не разоум'Кедю; не еже во YOO, се творю, нъ, єгөжє 
ненавижю, TO скдЖловаю. Яціє ли же, жже не уоцію, cé ткорю, 
рек$ Ch законъмь, шко довръ. Мын же оуже не аз съдЖ- 
клю 1€, Hh живый къ мн гру. Б'Кд'К ко, MKO не живеть 
къ мън, сир'Кчко EUR пАъти моей, влаго; колі EO TIQHAEKH'T I 
ми, а жже ткорити докрою, се не окр'Ктаю. He, вже во yoyo, 
творю BATO, нь, гоже HE Хошю зла, то творю. Яціє AH, еже 
не хоцію, се творю, OVKE нЕ азъ съдКкаю 1€, нъ живый B'h 
wk гркуъ. Фкріктаю ко законъ, устацію м'кн'К творити 
декрою, шко лукн'К злою прилєкитк. Сьслажаю Бо са 34- 
коноу кжию по къноутгрьнемоу чавкоу, Вижю же инъ 34- 
конь къ одкуһ мень протикоу коююцік законоу OYMOER- 
номоу MH и плкнаюца ма 34KeW Ms P KY ORBHTRIMW S, соуцилмь 
къ оудКук моїх. © окдньнь ASUR чакъ, KTO MA ИЗБАВИТЬ 
wr съмьрти Tkaa cero? Хкалю ва © Хемь, гмь нашиль. 
ГКмьжЕ оуко самъ азъ OYAWRAMS ракотаю ZAKONOV вжню, 4 
плътию законом гр'кусккномоу. 

ҮШ. Ничьтеже mink осоуженніє уодацінамк не по NAATH 
о Хек Ick, нъ no ayov. Законк во дхоу животъ © Хек 
lck скокоди ма wr закона грЕҳовьнаго и съмьртн. Мемоць- 
ною Бо законо, © НемьжеЕ неМошьстковаШЕ TLARTHIO, Bh, CRO- 
юго сна HOCAAE'N въ подовьстви плътни гркуоу, н © rgkck 
осоуди гркук Bh плъти, Да справьдание законоу CREOHR- 
чат са въ насъ, ходаціну не по пати, нъ по духом. Goy- 


14 &kw&] lectio erron. pro в%мь | таке] post h. vocab. tres vel quattuor 
litt, lineamenta quarum nunc discerni non possunt, erasae sunt | 20 exe] lit. 
є manu princip. supra vers. scripta | VIII 1 нъ ne дусу) haec vocab. in recens. 


graecorum recepta non leguntur. 


Epist. Pauli ad Кош. VIII, 5- 23. 123 


Шен EO по плътни пл'кткскл моудуксткоують, д иже по AXoY 
дусккнам. А\оудрость ко пл’ътьскам съмьрть, д MOVAOCTR 
дХовьнам живот” и мирт. BANIE моудрость пльтьскам враж- 
да на ка, законоу ЕЖИЮ НЕ noEHHOVIET cA ни можеть ко. Я 
соущен въ плътни BOY оугодити не могоуть. Букі же н'Кстє 
въ NAATH, Hh къ ACR, понеже ду кжий живеть B'h BAC'h. 
Яціє ли кто Aya Хва ne имать, н'Ксть сь юго. Яціє an Xen 
суко КЪ BACh, NA'KTh ovEOo мертка rj'kya ради, АХ ЖЕ жи- 
вегь правкдукі ради. Яце ли дук вкскрікшкшаго [са изъ 
мертву к ... оживить и мьртвьнам 'т'Клесд каша жикоу- 
синь AXTRAMS юго B'h Bach. Т\мь ovEO, вратью, д'кажкніци 
IECMh NE NAATH по плъті жити. Яще ко по плоти жикєте, 
ИМАТЕ оуллєретє; аціє лї дулю ArKIIHHId. ПАТЬСКАМ оумеррка- 
єтє, оживете ANKO ко AJ RAMS кжиювмь коднми соуть, си 
cure Eun соуть. Ме примете ко дуа ракот® B'h комзнь, 
нъ примсте дүк E'kCHOEAICHHIA, © НЕМЬЖЕ ЕЪПНЮЛАЬ: ABBA оць. 
Gh самъ дү съпослбшьсткометь дуду нашемоу, ко см 
чада BXH. Яще ли чада, и наслКдьници; насл'Клници же 
Boy, сънаслКдници же Хсоу; понієже съ нимь стражелмтк, да 
Ch нимь прославім ca. ню ко, шко недостойным MOY KNIE ны- 
wkunuaro вркен къ коудоуттий слакК мкнті CA въ нас. 


Чамние ко ткарі мклению снъмь вжнємь чають са. Gov- 


ЄТҺСТЕНЮ Бо "Тварь Повинно CA НЕ БОЛЕЮ, НЋ ЗА lIOEHHOERAR"R- 


> з 
шаго, НА ФУПБАНИЮ, Яко и сама "гварк CROROAITh CA WT pa : 


Боты истьлЖним B'h скокодом слав чадук кжїй. Pkw ко, 
шко ткарһ ксл съ NAMH вкъзд’ыхаютТь H стражегь до сел. 


Me тъкмо же нъ н сами кы, начатъкъ AYA HAMOVIJIE, н WHI 2: 


11 мһрткъыҳъ] reliquum huius positionis, quod his ferri deberet verbis: 
жикеть въ васъ, въекрфшей үа WT мьрткыхь а codicis seriba vel iam ab eo, qui 
exemplar primum paravit, omissum est | 13 ewepere] lectio erron. pro у мерети | 
19 снъмь вжиемь] etiam lectio erron. est, quae ita exstitit, ut cod. scriba vel is, 


qui exemplar primum paravit, in utroque vocab. suffixum мъ in мк mutavisset, 


© 
[ы 


e 
e 


34 
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сами къ CORR E'h3A'NIXAIEAVR, къененим чаюціє, H3RARAIEHHIA 
"'kaev нашемоу. Въ оутькании спсоҳомъ са. Фупъканию же 
видимо несть OVI RRAHHIe; еже БО видить кто, что QVIl'REA- 
єтһ2 Яціє ли, єгоже не кидилук, HaA kie wk са, терп'Книю мк 
чаємһ. Такоже и ду ск нами застоупаєть немощи наша; 
что OVEO HOMOAHAVR са, коже подокають, не ККТ, Hh САЛА 
AXK припов'Кдлієть © HACK къздлыхании неизглан’ыам. Henni- 
там срдца к'®сть, что сть моудрость дуа, IAKO на вж 
пропок'кдають no стык. ВКА же тако люкаціиймь ка BCA 
поспкють са къ ваго, соушидиьк по пр'кар'книю ЗУ вАНОЛАЪ. 
Bane аже пр'®же разоум'к, и ngrkike нарече съовразн'ы т'ЖКлоу 


) сна скоюго, E'M'TH Emoy пьрвЕньцю къ л\ноз'® вратни; Я 


аже пр'кже нарече, сим и призва; а таже призка, сим н спрауди; 
д же опрауди, сим н прослав. Что оуко речем'к къ CHAWR? 
fle къ ne наст, кто на ны? Иже оўко сна своего не no- 
ад, нъ за ны BCA прКдасти н, како око H HE съ HAMh BCE 
нам дарксткоуєть? Вто поемлеють на нзккранаго BHIA? 
Б'к справьдлый? Вто осоужамй? Xen оммьрый, паче ЖЕ n 
къскрьск из мһртеыүһ, HKE H сть © десноую Ба, ИЖЕ H 
припок'Кдають © нас? Кто wi разлоучить WT люк EE жим? 
Сккрбь AH, или тоуга, нан гонению, или БЕДА, Har. meuk? 
ІЯкоже єсть псано: мко теве ради и оммьршелєми E'HIEAIEAVR 
BCh днь; ккАУКнихолук са мко овьча на заколение. Na © 
сну к всКук np'kneg kae за възлювльшаге ны. ПрКон- 
раю EO са, шко HH съмьрть ни животъ, ни аггели ни власти, 
HH настомшам ни градоушам, ни силы, Ми высота ни rAov- 


26 застоупаеть] lit. т sine dubio ех & facta est | aya] post В. vocab. duae 
vel tres litt., quarum figurae non elucent, erasae sunt | 34 н припокдаєть] inter 
н et приповЖдаетк pro пропов®даеть tres litt., quarum lineamenta nune discerni 


non possunt, erasae sunt | 35 нан гонение нан вда] lectio manca pro или ronie- 
ние нан гладъ нан нагота нан REAA | 37 кластн| in h. vocab. lit. т supra vers. in 


linea sinistra literae н scripta est. 


Epist. Pauli ad Rom. VIII, 39. IX, 1—19. 125 


вина, HH кам тварь ина възможеть нась разлоучити WT 
ЛЮБЋКЕ EHH, аже о Хек Ick ги нашемк. 

IX. Йстиноу глю о Хек, не лъжю, съпослоушьствоуюци 
MH ChEkcTH моей дулмк стымь, Мко скървь мн есть 
geanta и непр'кстаюцій кол'Канк содцю мовм$. Йола BO са 
CAM'k аз AHAGEMA к'ыти WT Xca по кратин моюй, сужикадмтк 
ми по плътни, Иже соуть Hante, ну ke к'ксноклієнніє H слава, 
закКти и закони и слоужение н ок'Ктн, Ихъже оци, wr 
нихъже Хек по плътни, сый HAA'k ксЕми Кк BAFOCAOBAIEN'h 
EN mew, amin. Ме такоже шко тпаде слово gun. Ne 
вси ко соуть WT Hawa, сни Илит\не; ни, понієже соуть ckma 
Явралмлю, gaen чада; нъ о Heak наречеть ти са ckma, ЇЄ жє 
IECTh, мко не чада пльтьскам, си чада кжим; нъ чада ов'Кто- 
канию причитдєть къ ckma. ФкЖтованню ко слово се: НА 
се gpkma придоу, и коудеть Gappk снъ. Ме тъкмо же нъ 
и Ревека, мт единого ложа нмоуци Heaka, оца нашего. Ne 
OVEO роженома ни съд'Какъшема "cO BATA HAH зла, да по 
нзккранию прозр'Книє BHIE njrkgigareTk, не WT Ark k, Wh WT 
прнатікаюціаго, Рече са єй: мко колий поракотають мьнь- 
шоллоу, коже єсть псано: Имкокл къзлювиуһ, а Йсака 
въ зненавид Күк. Что оуко речем'к? GAA непраккда єсть въ? 
Да не коудетгь. Въ МосКови ко глеть: помилоую, eroe 
ape помнасую, н оуцієдрю, гоже ape ovipeapio. Tace 
OYEO HH XoTAIIEMOV ни TEKOVIPEMOV, нъ милоующиюмоу ROV. 
Глєть ко псание Фарлоноу: IKO на истек се къзденгоуъ 
та, шко да BAW B'h "TOE'k силоу CROIO, н IAKO да КЪЗЕЖСТИТЬ 
CA HMA мою по всей земли. "ka оуко, гоже Хоцеть, ми- 
лоуть, A гоже Хошегь, ожесточить. Речаши же мн суко: 
что пакті порицаеть? Боли ко юго кто противить са? 


IX 7 не ксн ко соутк| lectio manca pro не кен ко, иже соутк | 17 къзденгоҳъ] 


lit. extrema huius vocab. manu princip. ех 9 faeta. 
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Ткмьже © чавче, ты кто си, WTR'kipagara вки? Gaa ре 
четь зъданне 27'kAAE NUIEMOV: что MA сътвори сице? Han 
HE имать власти скоудКльник ккрнью, WT тогоже м'Кшенна 
сттворгти, ок B'h ЧАСТЬ съсоудуь, OR"R Же Bh нечьсть? Яци 
ли YOTA къ винти гн%къ® H съказати силой свою, принесе B'h 
мноз'Е тьриЖнии CReOV ACRI гн'Ккоу, съвършен'ы B'h ПОГ'МІБ'КАК, 
И да съкажеть когатьство славы своем на соудкук масти, 
аже пукже оуготока B'h caagov, 1 жен прізва наст, не тъкмо 
wr Июдей, нъ и wr тазыкъ, Мкоже и Ocna глеть: нарекоу 
не люди лом люди мом и не къзлювленоу възлюБлюн$; И 
Боудетк на МЕСТЕ, ндєже рече са нмъ: HE людыє MOH кы, 
TH нарекоуть CA снове ка жива. Исаиа xe въпиєть © Han: 
мрє єсть число снов MAIER” тако mrkerkik морьсктый, OCTAH'RK'R 
спсеть сл. Слово Бо съкончавам и окрашам въ правьдоу: 
ако слоко оукрацієно съткорггь гь по земли. Й такоже npo- 
рече Hcaia: Ape не Бы гь о сакдодов и ОСТАВИЛ намъ СЖАЕНЕ, 
аке Содома суко кыли выхомь и аке Гомера оуподовили 
ca EWyoavk. Что ovo речемук? [uo мзъщи, не гонаціє 
правкдумі, постигоша праккдоу, правьдоу ж аже WT рты, 
Иль же, гона закон'к праккдукі, B'h закон правд К нЕ посте 
же. По что? Заню не wr ghost, нъ mko и wT дЖА законом. 
Прктъкоша ко са © камень пр\т”ыканим, Мкожеюсть псано: 
се полагаю въ Сион камень прКт"ыкднию и КАМЕНЬ CREAA3- 
ноу, н RCAK'h в'Кроумй на нь не посттыдить сл. 

X. Братию, клгоколієнніє моюго срдца и MATBA таже къ 
кои по Или сть еъ спсению. GosikarkeARcTEOYIO Бо HAWR, 
ако реть BHO имоуть, нъ не по разоумоу. Ne сквКдоуціє 
ко кжим правьд”ы H свою праккдоу июне поставить правкдК 
БЖИЙ не повиноуша са. Коньчина во законоу Хе въ правьдоу 


23 соудЖхъ] lectio erron. pro сьсоудіук | X 1 по нан] in recens. grae- 


corum recepta блір адтбфу legitur. 


e" 
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всакомоу в'Ккроуюціємоу. Мойси ко пише правьдоу мже WT 
закона: шко съткорий м члвкъ жикъ EOVAETR въ WHY. 


Я правкда аже WT вкр'ы тако глють: не рьци вк срдци 
своюмк: кто къзиде на нко -- сир'Кчь Хед съвести? Или: 
кто сънидеЕ Bh RE3ARHOY, — сирЖчь Хелд къзвєсти из мьрт- 


кыүъ? Мо что глють книги: ЕЛИЗА TH ГАК сть къ 
over ky" TEOHY'k H къ срдци твоемь, — сирфчь rah BE- 
ры, иже пропок'кдлієм'к? 1Йко, ape нспок'Кси оустуы сконми 
га [сл и gkgov нмешн къ содци скоемь, шко въ и E'hckp'ken 
из мьртеыХъ, спсеші са. GoAue ко в'Кроують са въ правь- 
доу, оуст'ы же нспов'Кдають са къ скпасеннє. Глють ко 
книгы: ECAK'k E'koovidh на нь, не постткідить са. Месть ко 
разньствиа Жидокнноу же и Gaaunov; тже гь вскмъ, БОГАТА 
KCky'k лмолаціну ко са emoy. бсакъ ко, HKE призоветк HMA 
гніє, спсеть са. Како ovEo прнзокоуть, къ негоже не R'kpo- 
каша? Какоже вЖроують, тєгоже не сллышаша? Rako оүсл'ы- 
шатк кес проповк'Клаюціаго?  Какоже пропов ka TA, apie не 
послани коудоутк? коже юсть псано: мко красьн'ы ног'ы, 
кагов'Кстьствоуюціа Baraia. Нік не ксн послоушаша єваггелна. 
Исана ко глєть: ги, кто gkpoga слоухоу нашемоу? Gaa 
суко в'кра wr слоуха, a слоуут ranma кжнюмь. Мъ глю: 
еда нЕ слышаша? За сего ради око глєть: B'h ЕСЮ ЗЕМЛЮ 
нзидоша пров'Кціднинй нут и B'h конкца ECEAIEH NIA гли HX"h. 
Na глю: єда Иль не разоум'К? Hype wit. ААойси глеть: азъ 
раздражю вы не къ мз’ыц\, нъ © мазки К nepasov nk. npo- 
гн'кваю кы. Hcana же дкрзлієть н глієтк: окріктоу тк са не 
HDIM MENE, МКЛІЄНЬ БМК HE в'кпрашаюцій мк © лн. 
Въ Илю же глютк: geh днк къздркуъ povik мон къ людкл 
противашйимт са и поКоккаАЮЩИЛА. 
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128 Epist. Panli ad Rom, XI, 1--17. 


ХІ. Глю уко: єда цугриноу къ люди ском? Да не ROV- 
деть. Heo и азъ Илит\нинь юсмь wr коліна Явралмлы, 
кол'кна Нениаминова. Ne мугринсу B'h людий своих, аже 
пр'Кже разом. Или не g'kere © Илии что глють книг"ы? 
Яко припок'Кдаієть къ goy © Или: ги, пррокы тка оукиша 
н олтара раскопаша, и A3'k остахъ вдинъ и нціютк AWA 
моем изати ю. Мъ что глють emoy wre'kipannie? — Ocra- 
KHX"k сок семь тыслшь моужь, иже нЕ поклонишд кол'Кноу 
Радлокі. "Тако ov&o къ нын'Кшһнеє BORMA останъкъ по 
изккраний клгдти выс. іє ли вагдтию, хуже не WT даъ, 
д БАГДТЬ суже не E'HIEAIE Th. БАГДТЬ; ape ли WT akah, уже 
нКеть вагдтк, д akao суже н'Ксть дало. Что суво? Кгоже 
нцієть Иль, сего не сулоучь а наккранніє оулоучи, д прочін 
окаменкша са, ІЙкожє всть псано: дасть имъ къ дүк 
оулмилієним, очи не EHA/KTH и суши не слмшати, до дньш- 
наго дне. И Дакыдъ глєть: да коудеть трапеза ну ко къ 
ckTh и къ локъ H къ съБлазнъ и къ въздаНИЮ илик; Да 
помрачать CA OYECA их не видЖти, и Хрьвьтъ нут WTH- 
ноудк склаци. Глю суко: веда скгркшиша, да падоутк ? 
Да не коудетк; нь скоимь гркуъмь въ спсениҥ МЗ'БІКОМЕ, 
раздражити м. Ящє an пр'ікгрікшенніє ну" Богатькствию BCE- 
MOY мироу и штпаденніє нүк когатксткнҥкє I43'RIKOM' B, KOAMH 
паче испълнєниє нут? Балук же глю, маз'кікодук: понеже 
всмь A3h мз’ыком”ь ANAh и слоужьвоу свою прослаклию, 
Мекли KAKO раздражю свою плъть и спсоу кт WT муъ: ИП 
ко мутложенніє нү C'RMHQEHHIE. RCEMOV мироу, что примтию, 


; нъ живот нз мьртемуъһ2 ре ко начатькъ стъ, и присътъ; 


н Ape корень CTh, то н Етене. fhpe ли же mkuin wrao- 
миша са WT RE'kTEHH, THI же, свер'Кподласлиньць съ, TIQICAAH 


XI 1 wr коліна акрадмлю) lectio erron. pro wr ckmene авраамам || 11 cence- 


ние] lit. extrema huius vocab. manu princip. supra vers. scripta. 


Epist. Pauli ad Rom. ХІ, 17—33. 129 


CA въ ниү н причастьникъ корению H масти MACAIBHIO E"NICTIs, 
He укали са на Етен; де AH CA XEAAHUIH, не тм корень 
носиши, нъ корень TERE Речани же ми оуко: WTAOAMUIA са 
юКтки, да азъ присціжплю са. Докро; некКрьствиемь W'TAG- 
миша са, ты же вКрою стонши. Ме к'кмісокомоудрествоуі, нъ 
кої са. Яціє къ родительнкіук вКткий не поціддК, еда KAKO 
HH ТЕБЕ не пошадить. Вижь ovko кагость н wrckuenie ge; 
HA падших оуко штекченніє, a на товК кагостк жим, 
аціє пр'Ккоудеши Bh клгости; аще ли, а н ты дутеКчень BOY- 
дешн, Й сни же аще не прЖккоудоуть въ нек'Крюствін, прис- 
ціЕпать са. Сильнь BO юсть къ пакті присцікпиті м. Яціє 
ко т'м WT родительньма W'rCkue cA свеуКполласлиниы и неро- 
AMTEARHO ngucurknu са Bh докроу маслиноу, KOAAM паче cH 
родительнни присціжпатьк са своей маслинк. Не велю же BAWA, 
Брать, не разоум'кти тайни сеа, да не воудете моудри © 
coek, шко оклменению WT части Излєкті сть, дондєже 
HCIFRAH'EHHIE. ызтыколуъ въннлеть. И тако ксакъ Иль спсєтк 
са, мкоже есть псано: nouae WT Сиона нзкаклимй и W'TRQA- 
тить нечьстьм WT Имкова. Й сь нмъ завКТь WT mene, гда 
wruMov гркумонук. По єкаггелню же оуко врази RACK 


ради, д по извьранию възлюклении оць ради. Нераскамньно < 
ко ддрованна и зъвание кжиює. 1Яко ко и вті къгда про- : 


» 

THEHCTE са, нын же помиловани E'NICTE протнелєннємь сну, 
› =, eL 

Tako и си nik противиша са вашей масти, дан си послКдь 


помиловани ROYAOV'TR. Затвори EQ Eh BCA B'h противлієнию, : 
2 


AA BCA помилоуюєть. б) глоукін'К когатьствню и моудрості 
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180 Epist. Pauli ad Rom. ХТ, 33—36. XII, 1—15. 


и разоума BHIA, IAKO неизискани соуди юго и нейсл'Кдокани 
поуткіє юго. Вто ко разоум'к сулук гнь, или кто chi kTh- 
никһ моу выс? Или кто пр'Ежде дасть моу, и НЕ B'h- 
здасть са emoy? ко ис того и таль и оү того всачьскаи, 
томоү слава B'h ЕК, AMHHR. 

ХП. олю окко васъ, вратне, цидротами вжимли, 
прКдљетакити T'kaeca ваша жертвоу жнкоу, стоу, оугодноу 
БЕН, словескною слоуженніє ваше. И не скокразсуюшє са g'kkoy 
семоу, нъ пр\фовразоующе са B'h обновлению МУКІСЛИ вашей, 
искоушати, что є кома EXHI, BATAI T сугоженам и съвьрше 
нам. Глю суко кагдткю, давжшею АМ са, всакомоу, соуціє 
моү къ васъ, не пр'Кмоудрати са паче, еже подовають MOY- 
дрьствовати, нъ сумоудрати са въ ц'Клом8дрьствнн, KO- 
моуждо тако въ єсть раздКалнлъ wkpoy Ерк. Edo въ еди- 
номь т'Клєси многткі OVA hI имам, A Суди кси НЕ тоже имоуть 
ДЖиннює, "Тако и мнози едино тло юемъ © Хек, л по 
іюднномоу дроүгъ дроугоу суди. Имоуще же дарованим по 
БААГОД”КТиИ, Aamkü HAW, различьно; аце ли пррчство, по числ$ 
mkpk; Ици ли слоужению, въ слоужений; аще ли сучаЙ, къ 
оучении; Яше ли оут'Кшам, въ оут'кшенни; подавамй, въ npo- 
стот"К; пркстомй, съ туыраниюмь; милой, съ тиуостью. 
Любы нелицем Кона; ненавидаши злаго, прил'Кплаюцій са BAA- 
з®мь; Братолюкьствиюмлкь B'h сок лювьзни; честью дроугъ 
досуга кольша творацє; "кціанніємк нел'Кностики; AX AM 
гораціє; ген ракотаюціє; Оупьваниемь радоуюціє са; сктрек 
ткрпаціє; въ матек пріюткрокваюціє Tpkeoganno сть 
причашающе са; странкнолюккствніє гонашє Блгословите ro- 
HAIAM вы; ЕЛГОСЛОЕНТЕ, не КЛКНКТЕ. Радовати са съ радоу- 
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Epist. Pauli ad Rom. XII, 15—21. XIII, 1—9. 151 


DMH са и плакати са съ плачющшими са. Тоже дроугъ 
Къ о дроугоу моудресткоуюціє, не влысокомоудрьеткоующе, нъ 
съм'Креннємь съпрКлКюце са. Ме вывайте моудрн © сок. 
Мн единолме\ зла за зло викздаюціє; мукіслаціє довраа ПОД 
BhCRkMH члкк'ы; flipje вкзможкно, IEKE OT Bach, съ ECkaH 
ЧАЕК'Ы СъмирАюЮШЕ са; Ме севе мырдюще възлюБлеши, нъ 
дадите Avkero rmkgov. Шишеть во: wank мьсть, АЗК вк 
здам, глють гк. Яціє дачеть врагъ твой, оуулкви и; ауе 
ли жажеть, напон Г. Ge ко ткора, сугли огньны съеєрешн 
на глакоу юго. Ме пок'Кженъ к'мклй wT зла, нъ пок'Кжай 
EAF'MAM Зло. 

ХШ. hcaka Aum RAAKAAWA поЖвлаАЛАЮЩИМУЪ ДА пови- 
 WoyieTA са. Месть ко клдчстко aipe не WT ва, д covipata аже 
влдчствнм WT EA оучінієна соуть. ТЕмьже противлммй са 
EAAMCTEOV ЖИЮ повелЖнию протикить са, противлыющии же 
са co&'k гр' Кү приим$ть. Кнази BO не соуть EGI33HH EAT"NAVR 
ДКкиниюєлук, нъ злым.  Хоцієши же ли нЕ комти са BAd- 
дукічьствиа? Raro дй, н имаши поукдлоу wT него; Бжий 
BO слоуга есть въ влгою. Яціє ли и злое д'Кієши, вой са; 
НЕ БЕЗ OVMA EO МеЧЬ HOCHTh; БЖНЙ EO CASTA сть, MRCTRHHK'R 
въ rakga ткораціємоу злою. Т'кмьже поту'кка повинокати 
CA нЕ тъкмо 34 гнЪ въ, нъ и за съесть. Gero ради и дань 
даюте; слоужитєліє BO BHH соуть, въ HcTOIe се пр'Ктьрп'К- 
ваюціє Въздадите суко вскмъ дљагы; вмоужЕ окроктм, 
ФБрокъ; вмёжЕ дани, дань; емоуже страх, страхъ; вмоуже 
честь, честь. Миєдиномоүже ничимьже дуклжьни Боуд'Кте, 
T'AKMO IEKE дроүгъ дроуга люките; люкай ко дроуга законъ 
съконча. Южєе ко: не прЕлюв'ы съткерии; не оукнієши; не 
оукрадеши; не лъжи послоушествоуюши ; не похошеши; H аже 
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132 Epist. Pauli ad Rom. XIII, 9—14. XIV, 1—10. 


HHA запок'Кдк Bh CAORÉCH СЕМЬ  CRERQUIAIET са: E'k2AIGEHIIH 
нскрьнаго своего шко самъ CA. Дюк искрьнемоу Зла HE 
сьдієть; кончина ко законоу люв'м. И ce &kAovipe вр'Кл\л, 
ако част OVRO EAM'k WT съна въстати; н'ын'Ё BO БАИЖЕ HAM 
спсенніє, или гда Ekgogayoavk,— ШНоцік суси, а днк прикли- 
жи са: WTERQS kmn дла Тьмьнам и og Kurkww са ЕЋ ороу- 
xui секта. [ko въ AHE кагоскразьно Ходим, не козьло- 
гласованними ни TIHIJHRCTEHHAM, не люкод'кіаніїлм, не ревкнк- 
юмь ни завистію; Na оклКкцітє са ra нашимк le Хеъмь, 
н NAATH оугодьм не творите еъ похоти. 

XIV. Изнемагаюціаго же въ ерк приємл'Кте, не въ 
соумън'Кнна полљышлєннємъ. Oga во вкроуюєть їсти все, 
а изнемаглай зєлиє да Жсть. iant HE "kAovipare AA не 
ovKapAleTk, и не дый "Кдоуціаго да не осбжають; R'h EO H 
прнатъ. Я ты кто вси осоужамй чюжего рава? Своемоу 
ГЕН стоить HAH падають; станетк ЖЕ; CHALHA ЖЕ СТЬ Fh 
поставити и. (кт ко соудить днк чрест днь, OR'k же COV- 
дить BCh днь; къждо вк свою мысль да изкКають сл. 
Ао дркствоумй днк гви моудрьствометь, и не моудрьствоу- 
ай днь ген не моудрьсткометь. И Ждгый ген сть, н Хва 
лить EA; и не дый ген не Есть, и укалить ва. Никыйже 
ко наст сов живеть, н никъыйже cork сумирають; Яціє ко 
живем, ГЕН Живем, AIJE AH же OVMHAIEM'R, ген оумира- 
лук; аше RO живем, аце ли оул\ирдҥєлүъ, ген lec. Въ 
се во Хсъ оумьре н оживе, да н мьртеъылі H живъылн ORAA- 
даеть. Ты же по что осоужаюши врата своего? Ман тим, 
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Epist. Pauli ad Rom. XIV, 10—96. ХУ, 1—9. 133 


что ovkapareum врата своего? Вси ко станем'к ngkah coy- 
дишьмь вжиемь. дно ко юсть: жнкоу дзъ, глеть гь, IAKO 
WAHR поклонить са EcAKO KoA'kHo, H всакъ газ'ыкъћ иСсПок’КСТЬ 
са кен. "Т'Клльже оуко къждо насъ за CA слово дасть EOV. 
Тъкмо суво дроүгъ дроуга да не осоужаєть; нъ CE соу дите 
паче, не полагати пркт'ыканниа кратоу или съелазна. һКмк 
н пр®пнраю са о Xek Ick, шко ничтоже скеврньно имь, тъкмо 
мьенаціємоу что сквьрньно Быть томом скеһрньно. Яще ко 
Брашьна ради врать Твой сКърБНТЬ, оуже HE по люкъЕн YO- 
Анши. Ме врашьнъмь свонмь того погоуклимй, 34 негоже 
Хсь оумьре. Да не Хоулить са око gamh клгою. Nekera 
ко претвкіє BHIE пища ни питию, нъ правда н радость и 
мнръ © дек crk; Слоужай Eo © снүъ Хен клгодугодьник 
БЕН, нскоушень "AEKOAWR. Tekme оуко мирнам гоннмъ H 
аже въ съзъданиє co&k. М крашкна ради разарай akaa 
Бжим, BhCA EO чиста; нъ зъло WAEKOY "Кдоуцію пр'Ккт'кікани- 
мемьһ. Докро не ‘Ести масъ, ни пити вина, ни © немьже 
Брать твой пр'®Ёт'ыклєт® са HAH съвлажнакть CA HAH H3- 
немаглеть. Ты в'Кроу нмаши; въ сов nwkă ngkah вм. 
Бажен не осоужамй CEBE, © немьже покоушаеть са. Я pa- 
сматрамай ca, аце ‘Есть, осоужаєть са, заҥе не WT Кры 
гркук юсть. ЙЛогоуціємоу же oV TERQAHTH. вы по єкаггєлию 
моємоү i по пропок'кданню Ic. Xgov, по отькръкению тайн'К, 
ker к'®чьны омлмкачанік, Шельши же са wink, книгаллн 
пррчксками по повелКнию в'Кчнаго ка въ послоушании к'Ёр'ы 


B'h BCA мз’ыкы познакъии са, Юднн®мь прклоудукмь BMh 2 


1с Хсмь, вмоуже слава къ к'Кк'м, Амінь. 
XV. Аллжьни юемъ мы сильнии HEMOI[IH. немоцік "мук 
2 › › 
носити а не coE'k оугажати. Въждо нась искркшєлїдү” да оүга- 
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134 Epist. Pauli ad Rom. XV, 2—19. 


жаєть B'h Блгоє къ съзъданию. Иво Xen не cogk сугоди, нъ, 
мкоже веть Mano: поношенніє понослших”ь ти нападоша на ма. 
лике ко ана кыша, въ наше оучению пр'Кже nayawa са, да 
тьрп'®ниҥкл\к и окмт'Ешєныємь книг супканніє umami. Бк же 
терпікним н оут'Кшенни да дасть калуъ тоже моудрьствовати 
въ coek по Xek Ick, Да єдинодшьно gunkan оустткі caa- 
витє EA н оца ги нашего lc. Xea. Т\мьже приемате дроуттк 
дроуга, KOKE и Хсъ примтоь вы въ славоу ЕЖІЮ. Гаю же, 
Xea ica слоужителм выть овр'Езанию по нстин'К вжиї, ovT- 
вьрдити окктованни оць, Я мзыколиь по масти просла- 
BITH Ба, KOKE єсть рано: сего ради испок'Кл\ъ® са ток B'h 
мазку в, ги, н имени твоемоу въспою. Й пакъ глієть: 
BECEAHTE са, аз'ыци, ско людьАм юге. Й пакті: пойте га, 
вси мз’ыци, и поукдантє юго, вси abane. Й пакті Йсана 
глють: Боудеть корень Иосєовъ, въстамй власти мз’ык”ы, на 
того мз”ыщи оутъкають. Бъ же OVIUREAHHIA да HCITRAHHTR 
кы всаком радости и мира EkgoRATH и H3E'NIT"RHRCTEOEATH 
кам'к къ омаканин силою Aya ста. Пркпнраю же са, вратью 
мом, салу A3h © BACh, мко и БЫ ПЋАНИ СТЕ влгостыны, 
нспълнєнин всего разеума, лмогоуцієн дроугь дроуга омчити, 
Дьрз’Кюе же ах вам, вратне, WT части, MKO к'ъеполаннаа 
EAM'k, 34 Блгодть, даноую ми wr ва, Dura ми слоужи- 
телю le Хкоү къ матку в, слоужацію єваггелню БЖИЮ, ДА 
коудеть приношенью еже WT мзтыкъ БАгопримтьно, сцієно 
дуть стымьһ. Имамъ ово похвалоу о Хек Ick мже къ 
koy; Ме см'Кю ко глати чсо, ихъже не съд ка Хсъ мною 
въ послоушание газ'ыкомъһ слокъмь и дЖАъмь, Въ cuak 
ЗНАМЕНИЙ и чюдесы, силою дуд BXH, шко ми WT Иерслма И 


ХУ 3 понешению] lectio erron. est, quae ita extitit, ut cod. scriba vel із, qui 
exemplar primum paravit, lit-m м in є mutavisset | 9 нспокфлъ) lectio erron. 
pro нсповфмь | 12 нсана] hoc nom. etiam in marg. minio exaratum est || 17 нмамъ] 
lectio erron. pro HM4MR. 
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окрьсть до Илурика испълннти єваггелнємь вожиємь, И 
TAKO oYEO пространо клгов'Кстити, не ндеже именока са Хсъ, 
да не на чюжемь основании знжю, Nh такоже пишеть: B'h- 
НАДОАТЬ TH, ИАЪЖЕ HE ЕЪЗЕКСТИ СА © HIGAMS, H ИЖЕ НЕ CA'hI- 
шаша, разоум'кють. ТЕлмьже и потр'Кка мн &k мънога прити 
къ вамъ. Мын же oye лста ne ный B'h странауъ сну в, 
ЕЪЗЛЮБЛЄННЮЄ ЖЕ HAV прити къ EAM". WT лъногъ Бо АКТ, 
ко оуко пондоу къ Спанию, придоу къ кам, оупкаю ко 
мимоградутій BHAĄRTH кты и вами проводити CA TAMO, де 
gach прЕже wT части насышю са. МынК же градоу въ 
Иєрсллуъ, слоужа стым. Баговолиша во Й лкедонна н Яхана 
QERI[IÉHHIE кою C'hTEOQHTH къ HHI[IHM'R CT'RIAVR нжевъ Hepcaavk. 
Блгоколиша ко, н дължьници COVTh наск; аце BO AXOERH'MI- 
ми причастиша са нү мзъщи, длжьни соуть H къ MARTH- 
сютмусь послжитн нмъ. Се суко съкончакЪ и запечатьлКЕЋ 
HAWR плоду ск, ндоу вами къ Спанню. ВДЕ xe, шко rpa- 
Дый K BAMh въ истклнюнию BATOCAOBAICNHIO євдггелна Хва 
придоу. А\олю же к'ы, вратне, гмь нанимь le Хсълмк и за 
MOE'RER Дүкьноүю, посп'Кшесткоуйтє ми въ MATEAX © мн 
къ BOV, Да нзкаклю са WT протикаших”ь са къ Июден, и да 
слоужьва AM иже въ Hepcaavk примта ст'ыми да воудеть, Да 
радостию придоу къ вамъ волею вжнею и почию съ вами. 
Бъ же mipoy съ вскми вами, аминь. 

ХҮІ. Съставлыю же gawn ygi, сестроу нашю, соуцію 
слоужитєльницю цукки иже въ Кекрен, Да приимете ю о ги 
достойнЕ cruimh н прКдутк нією станете, © нієйже aipe Tok- 
кометь BACh вари, сн EO застоупьница многымъ выс и мнк 

самом. Ц.Кклоуйте Прискуллоу и Якуллоу, поспкшьника лми 
о ги ick, же no Aum моей скон вын положиста, имаже 
не A3'k юдинъ XEAAOY HMAAWB, нъ H BCA цркен мз’ычьск”ым, 
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И ломашьнии nma цукви. ЦЖлоуйте €nenera, къзлюБАЮНАГО 
ми, HKE есть начатъкъ Яхани въ Хед. Цжлоуйте Maguire, 
аже много троуди са къ Bach. Ц'клоуйте Яндроника H 
Ovni, оужицК мон и съпл'Кньніка MH, аже нарочита ста 
къ апел, аже и прЕже мене gkera © Хек. ЦЖлоуйте 
Ямплню, в'кзлюкленаго мн © ги. Ц\лоуйте Оуркана, посп'кшь- 
ника MH © ги, и Grayua, в'кзлюклієнаго ми. Ц'клоуйте Япєл- 
Aa, нскоушенаго © Хек, ц'іклоуйтє соущаа wr Яристосула. 
Ц.Клоуйте Ироднона, сужикоу мою, цілоуйте иже от Nap- 


> кисса, coya © ги. ЦжЖлеуйте Труфена и Труфесоу, троу- 


жающеи са © ги, ц'Клоуїте Персідоу възлювлюн$ю, аже MNO- 
ro трУді са © ги. ЦЖлоуйте Роуфа, извьранаго © ги, и мтрь 
юго и мою. Ц\Жлоуйте Яссоункрита, Флегонта, Єрмоу, Ma- 
трокоу, Єрма и кратию соулиюю съ niai. ЦЖлоуйте Фило- 
aera н Йоулію, Hupea. и сестроу юго и Флимпл и соуцаа съ 
ними gea cra. ЦКлоуйте cese ловъзаниємь сталь, ц'клоу- 
ють вы BCA цркки Хкьньна. ДААолю же вы, кратью, клюсти 
са WT TROJANY распьра H CREAASH'NE паче сученим, в моуже 
вы насучистє са H суклонистє са WT них. "Таковни ко гки 


нашемоу, Ic Хсоу, не ракотають, нъ ское моу чр'Ккоу, и БАГАН 
СЛОВЕ И БАГОСЛОКЛЮНИЮМЬ ЛЬСТАТЬ СОАЦА HES'RAQEHE'NIAVR, 
Ваше Бо послоушанніє къ векмъ денде; радоую же са IEKE 
© васъ, YOO же ким пркмоудры выть Bh RATOLe, кроткткі 
же къ зълою. Бъ же мира да съкроушить сотоноу под 
ног"ы ваша къ ckojrk. Блгдть ги нашего le Хса съ `ескми 
аминь. Ц'клоують вы Tumógeň, съпошп&шьникъ мой, и 
Доукий н Ясень и Сосипатрь, сужиты мом. Ц\Жлоую и azh 


5 аханн| in versione slavorum recepta etiam ayain, in vers. recepta 


graecorum zz; 9015 legitur | 11 er] lit. о manu princip. ex alia quadam cor- 
| | 


recta est | 12 цілоуїтє передок -тр5м са © rn] haec tota positio а eod. seriba 
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кты, Тертий, nancag wit єпистолию © ги, Ціклоують кт и Ганн, 23 
страньнопринмьць мой H всей цркен, ціклоуюєть вы Єрасттк, 
иконодлук градьск’ый, и Воудрть врать. Багодть ги нашего 24 
le Хса съ &ckau ками, аминь. 
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EPISTOLA АР CORINTHIOS PRIMA. 


I. Пакклъ, зъванъ anah Ic Xen волею кжиюю, и Состенъ 
крат, Цркви вжій, соуший къ Корино, осшенылуъ © Xek 
lek, sgannan стыл съ всКми пріз'ківлюцій ми HMA ги 
нашего [с Хса въ вслкомь мст, Hw жен намъ. Багодть 
камъ H миръ WT ка оца нашего [с Xea. Хвалю ка моюго всьгдд 
за ЕМ © ЕЛГДТИ вжий, Aamkü gamh o Xek Ick, ЇЯко всьде 
ОБОГАТНСТЕ CA © немк, ЕсКМь слов H ЕСАЦЖМЬ QAS8AV RAM, 
коже n сквКдЖтєльство Хко нзв'Ксти са ov Each, Шко 
ВАМ НЕ АНшеЕНОМ'К БІТИ НИ IGAHHOTOKE дароканим, члюцієм 
мвлюєннм ги нашего [c Xca, Иже us&kerrr& вы до коньца 
нєповиньн'ы Bh днь ги нашего le Хед. В'Крьнъ къ, нальже 
изБАВАЮНИ BE'KICTE Bh оБыреннє сна юго, [© Хса, ги нашего. 
Молю же кы, кратніє, нменкль ги нашего [© Xca, да тоже 
ГЛЄТЕ BCH H ДА HE соуть B'h BACh распкра, да сте же СЪвЬр- 
ШЕНН къ тойже лукісли и въ тойже воли. Марекова ко ми 
се, вратие моем, © касъ WT Хленса, MKO рьвьньм Bù БАСК 
соуть. Гаю же се, MKO къждо BACh глегь: аз QVEO семь 
Павлов, азъ же Яполлосов'к, as же Кифинъ, азъ же Хкъ. 
Gaa раздЖли са Xea? Gaa Павьлъ пропатъ выс За км, 
nan къ има Павле урстистє са? Хкалю ка, тако ні єдино 
гоже касъ Хретнугк, тъкмо Вриспа n Гана, Да не кто речеть, 
ако въ мою HMA Хрстихъ. Хрстихъ жен Стефанинь AGAR; 
котомоу не к'Кд'К, аше кого иного Хрстихъ. Ме посла ко 
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мене Хсъ Хрьститъ, нъ кагок'Кстит т; не въ пркмоудрость 
словесьноу, да не испразнить са крьстъ Хвъ. Слово ко 
кретьною г'ыклюцнлуъ EOVTICTEO єсть, спсдюцилуъ ЖЕ CA НАМ 
сила вжим юсть. Пеано ко сть: псгоувлю прКмоудрость 
пркмоудрыуъ н разоумъ разоумкнимуть мутекргоу. Hae npk- 
моудук, кде книткчий, кде съпросьникъ к'Кка сего? He оукоун 


ли къ ngkasSApecrs мира cero? Понеже во въ прКмеудрости 2 


EX не разоум'К вск мнръ пукмоудростью ка, клгонзколи B'h 
коуйствтль пропок'Кди спсати в\Кроующам; Donee. Июден 
знаменним просать н Єллини пр'Кдростни тютк, Mii же npo- 
nog kAaie wk. Xca распата, Июдеолъ оке CREAA3HN, аз'мкел® 
же коместь, Gaavkw же sgannan, Июдеолһ же н Єлли- 
нолук, Хса вжию силоу и кжию пуклмоудрость. ЇЙко воук 
вжи прімоудр'кіє члекъ єсть, и немоцікною кжию кр'Кпль- 


реч ` › 
ШЕ ЧАККА ЄСТЬ. блюд’ Ете ЖЕ ЗЪБАНИЮ ВАШЕ, ЕЙАТИЕЄ, IAKO НЕ 2 


мнози AH пр\моудрн по плътни, не MHO3H AH CHAHH, не лнози 
ли кагородні; НМ goyatda всего мнра нзвкралъ B'h, AA NOCHA- 
мить пр®моудутым, H немоцікнам наккрал'к B'h, да посрамить 
крїпькоюм, Й кездродкнам всего мнра н оукорена извьралъ 


къ, и не сомам, да соуціла оупразнить, [ko да не поука- 2 


лить са ECAKA HA'RTR пока gmba. Ис того же вы сте © 
Хек leck, иже выс прКмоудрость намъ WT Ба, правьда H 
стька и изкавлюнию, Да, коже сть псано: укалай са о 
ги, да увалить са. 

IL И лзъ пришкдук K вамъ, вратне, придоук не по 
прКдьожашимь cAOE'RM їли пр'Кмоудрости, кз” ВАА 
тайноу вжию. Ме съмотрнуъ ко чсо вид/КТИ въ васъ, TRKMO 
с Хел, н сего пропата. И азъ въ nemon и страсК и тре 
nerk мноз'К Бы” къ gamh, И слово мою и пропок'Кдь 


I 22 прідростн) lectio erron. pro пркмоудрести | II 1 пукдкржацимк слоктмк | 
lectio erron. pro пукдьржаціємоу слокесн. 
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мом не no пр'Кпьри чачет"К пр'Ккмоудрости слокесті, нъ оука- 
заниємк дуа н силы, Да вра ваша не коудєть въ пр'Кллоу- 
дрости чавчет”К, нъ въ сил'Ковжни. Прклмоудрость же rAIEM S 
къ CAERBQUIEH MIX", np'kmoyapocrh же не в'Кка сего, ни ВАДКЪ 
B'kka cero, пр\стающихь; М raewn кжию прімоудростье, 
Bh тайн® съкръвеноую, юже пронарече Бъ Прже mm B'h 
славоу нашю, Юмже никтоже WT клдкт в'Кка cero не разом К; 
ape Бо БЫША раздум'клн, не выша га caa&k пропали; Нъ 
акоже сть писано: нутьже око не KHAR и оууо HE слыша H 
на срдце JAKS не E'k3HAOUIA, ихъже въ OYTOTOEA ЛЮБАЦІНАЋ 
єго. Мамъ же WTEQHA'R. къ дхмь свонмь; Дк EO всего 
пугать, и глоуБины кжны. Вто ко в'Ксть WT чАВКЪ Же 
вк чакц®? Тъкмо Ayh чавка иже къ немь; TAKOXE H 
ERCTERH'RMIY"h никтоже не разоумЕ, тъкмо Ayh вжий. ДА 
же не дуть мира сего прнаҳемъ, нъ ду иже WT ка, да BH- 
димъ даровантмуть намъ WT ва. Hyke глємъ не въ наоу- 
чен"ых”ь члечектьна прлоудрости слокєсті, нъ B'h HAOVHEH"RI h 
дХа ста, AXERH'MAWR дховьнам прилагающе. Дшевкнъ же 
ЧАЕК К HE приємлєть же WT вжим AYA; EOVÍCTEO во моу 
єсть, H не можеть разоум\ти, шко AXERHO въстазаеть CA. 
liko дүккный в'кстазають BCA, д тъ ни WT ICAHHOTOXE B'h- 
стазають са. Кто gasovavk оул гнь, иже наставити и? Mot 
же OVAWR Хкъ нл\ллуъ. 

Ш. И ази, кратніє, не могохъ глати EAM MKO AXER- 
HOAWR, нъ MKO плътьскомть, шко младеньца © Хек. Moaoka 
вимі напонуь, д не крашьна; не оуко можасте, нъ и еще нын 
не можете бє ко плътьсци юсте Идеже во къ васъ 34- 


кисть, рьвьнью и распьра, не пл'ктьсци AH. сте H по чавкоу. 


з == 2 
Ходитє? гда ov&o глієть кто: A3'h суко есмь Павлову; 
дроуг"ый же: дз'к Яполлосовъ, — не плътьсци ли есте? Кто 


имаже к'кровасте H комоуждо KOKE къ дасть? Язик Haca- | 


" 


оуко всть Яполлосъ, ктоже єсть Шавьлъ? Не caeysk ли, | 
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дихъ, а Яполлосъ напоил, нъ B'h къздрасти; Tkauske ни na- 
CAAA есть YTO ни наплыї, нъ к'®здрлстик'тмй къ. бадай во 
и наплай IeAHHO I€CTA, къждо же свою луъздоу прииметь. 
Бжин cwn посп'Ккшници, кжие тажаниє. По кагдти кжий, 
данй mank, акы пр'калоу др другтектонъ основанию поло- 
жну к, инъ же назидають. Фсноканим ко иного никтоже MO- 
жеть положиті паче лєкаціаго, еже весть [с Xes. Яци ли 
кто назидають на осноканин семь Злато, срекро, каменніє 
четьно, дркка, ckno, стьклью, Коюгождо akao ark коудеть; 
дьнь EO вить; мко огньмь W'TKj'MIEAETR са, и когождо 
A kao, мкокоже весть, огнь є искоусить. Югоже akao arpe 
пр' КБО ДЕТЬ, вже назъда, мьздоу прииметь; Я гоже akao 
съгорить, отъшетить са, д. сам спсеть CA, Hh TAKO коже 
огньмь. Не Есте ли, мко цркы BHIA сте H дүъ кжнй 
живегь RUM RACK? Яціє кто црквь кжню сквкрнить, осквьр- 
нить сего E'k; цукті EO БЖИ ста єсть, же ете вы. Nu- 
ктоже СЕБЕ да нЕ поКльшають; де мнить са прКмоудръ 
кто E'M'TH къ Bach къ К семь, коуй да коудеть. Ipk- 
мудрость EO мира сего коуйстко WT RA сть. Псано во 
єсть: млай пркмоудрма къ кокаркста нү. И пакы: 
гь съесть подмукиилієним члечска, гако соуть соуютьна. Trka- 
же AA никтоже не XEAAH са въ чалец KY", RCA Бо BAWA COVTh, 
Или Павьлъ, или Яполлесь, ape же Buda, ape же RCh миру, 
АЦЕ ЖЕ Живот, ацє ЖЕ съмьрть, де же настоаціда нан 
коудоуцам, RCA ко ваша, вы же Хен, Хрстосъ же жий. 


ПІ 7 нъ къздрастнкый къ] haec vocab., a scriba princip. vel eo, qui 
exemplar primum paravit, praetermissa, manu tertia extra vers. adimpleta sunt || 
8 садай ко н HanaaH] etiam haec vocab. manu tertia adimpleta sunt et supra 
vers. leguntur | 9 reliquum huius versus, quod verba: кожне здание ECTE COM- 
plecti deberet, deest in cod. nostro | 10 etiam in fine huius vers. desunt haec 
verba: къждо же клюдєть cA, како назидають | 11 положнт! hoe vocab. manu 
princip. supra vers. scriptum | 18 reliquum huius versus: да пр®Жмоүдръ коудеть 


deest in eod. | 22 lit ж in же ante кжий manu princip. ex alia quadam correcta est. 
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IV. Тако ны да мьнить члекъ, маке слоугы Хеы и 
пристакьникы тайнк вжий. Я гоже прочае ишете B'h при- 
стаккннц'Кү к, да вкрьнъ кто овращшеть са. Йън же не 
Rh REAHKO сть, да EAMH R'RCTA3AH'h коүдоу, HAH WT ДНЕ 
чаЕчЬСКА, нъ NI СЕБЕ E'hcTA341; Мичсоже БО себе chm kA, 
Hh НЕ © семь оправьдаю CA; къстазЗАМИ ЖЕ MA гь IECTh. 
ТУ мьжЕ нЕ пр'Кже вр'Кллене ничсоже НЕ соудитє дондєке при- 
деть гь, иже просетитк тайна CTRAWAE H вить СЕК'КТУКІ 
срдчкнима, н тъгда похвала воудеть комоуждо WT вд. би 
же врлтмє мом, прКовразихь на ca н Яполлеса Bach ради, да 
WT НАЮ HAR'MIKHETE НЕ паче МоУдрьствоваТИ псанаго, да HE 
єдинъ по I£AHHOMOY. гърди са на дроуга. Кто ко ти pa- 
соужлієть? Что же имаши, гоже н'Кси приалъ? Яціє ли 
прналъ IECH, что укалиши CA ко не примъ? уже curru 
ст  Оуже окогатистє са? hes наст црствовасте? Й ewa 
OVEO да Б'МСТЕ са къцрили, да и мы съ вами  E'RILQHAVR 
са. Аню ко, шко къ ны аплы посл'Кдникт BHAR, ко 
настллкутьник, шко позороу ктіудлук всемоу длироу, ANTE- 
ломъ и члекомъ. Аы govyn Ха ради, вы же моудри © Хек; 
MWAI нємоцьни, Вы же крЕпъци; ВЫ СААВЬНИ, WHI ЖЕ БЕШЬСТИ. 
До нын'Кшьнаго "aca и ААЧЕМУ H ЖАЖЕМ H НАЗИ E'NIBAIEAV 
н стражемъ H скытаюлиь са И троужаюмт са, дКлаюце 
CEOHMH роукамн; оклювегаюлми BAFOCAORHMh; гоними тыр 
пилуъ; Хоулими Tkm; мко отрЖкки ксемоу лінроу E'RIKOAUR; 
Eckw'A попкранніє до сел. Ne cpawkia Bach пишю си, нъ 
ако чада свом къзлюБлюнаМ наказаю. Яще Бо тьмоү Ha- 
стлкьникъ имате о Xck, нъ не луъног'ы оца; о Xek ко lek 
єкаггелнємь азъ кы родихъ. ЙЛолю же вм, подовни MH B'A- 
кайтє. Gero ради послаугк вам Тилібява, иже весть ми чадо 
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R'R3AReEAI€HOIE и EkoHo © ги, иже вамъ в'ъспол\анетк поути 
Моа аже о Хск, коже и всьде въ вслкой цркки oysa. Шко 
не градоуцію мн к RAW. разкеличаша са mun; Придоу же 
скоро к вдлук, AlJIE гь късхошегь, H разоулм'Кю не слово раз- 
величав и шНу к са, нъ силоу; Не въ словеси BO цретвне вжне, 
нъ къ силК. Что уоцієге палицею ли придоу на вті HAH 
лювъЕКЮ, AXAM же кротости? 

V. ћсьма ли слкішить са къ BACh люводание, и тако 
АюБод’Кмнию, AKORO же ни къ азыкъ именометь сл, мко 
нікого женоу очю налКка. И вы развЕЛИЧАА са їсте A 
НЕ ПАЧЕ в'ксплакастє са, ДА ИЗМеЕТЬ CA WT среды вашеа съд: 
акый akao сє? Язь же омко mko кром стій mkanan, TOY 
же стій дүль, OKE соуднугк,, AKOKE TOY сый, съдКавъшаго 
caye, Бъ nma ги нашего [© Хсл съвравъшемъь CA BAMA H 
моемоу дуоу, снлою ги нашего [< Хед Ир®дати такокаго 
coromk къ измъжчаннє NAATH, да AX'k сьпасєть са къ днь 
ти нашего le Xca. Ne докра похвала ваша. Ne есте Au, 
ако мал кедсъ BCE лКшєниє квасить? Очистите оуко BET- 
умій квасъ, да коудегь HORO къакКшеннєе, KOKE сте вес 
кваса; иво пасха наша 34 ны жьренъ выс, Xen. ТЖмьже да 
праздьноуємъ не къ квас Berack, ни въ kgack ЗАОБЬНК H 
лоукавкства, нъ къ BECKBAChCTRIH чистотк и нестин. Пса тк 
БАЛ въ епистолни не прим'Кшати са къ люкодуЖйцемк, И 
не тъкмо люБод'Кйцемъ мира сего наи Хкирьниколмь или 
пдолослоужителіємуь; понеже дуклжьни сте WT MIPA сего 


изнтн. Мын'Е же пслуъ калуъ не прим'кшати са, alpe KOTE 
рый EQAT'k HMEHOVIETh CA или MORBOA kÀ HAH идоложьрьць 
или лихонмьць HAH клєкегьникъ HAH пимница или уткирк- 
никъ, съ таковымь ни стн. Что ми есть кън'Кшьнилуъ 
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соудити? Не оутрьнимъ AH вы соудите? Я кънфинилуь 
въ соудить. Й usk&wkrre 3'kaaro wr gach сам К. 

VI. СъмКеть ли KTO WT RACK, вик ный съ дроуг”ьмь, 
соудуь приати W'T'k неправьдьны”ь, д не ли WT стык? Или 
не в'Ксте шко стин Beemoy мироу соудлть? И аще WT Bach 
соудь привмлеть BCh MHOR, недостейні сте соудиціємк 
мал'ылуъ? Ме кете ли, мко аггєлодук covALWwA? Мътъкл\о 
же житийскымь?  Житийскам же oVEO соудиша aipe имате, 
OVHHURKEHRIX"h. B'h цркен, CHy"k посажаєте? Къ срамот ga- 
шей глю: тако ли ність къ BACh ниедінъже nk av ov A s, 
иже можеть расоудити по ср'Кд'К врата своего? Na Брать 
съ Братъмь COVAHWR сть, и се при некКрныхь? Ge оуко 
отнноудь срамъ EAAR IECTh, шко тажа имате съ совою. По 
что оуко паче НЕ оБидими СТЕ, по что OVEO НЕ ПАЧЕ AHLIEHH 
Бывают? Na вы оБидитє и лишаюте, н cé вратию. Или 
не КЕСТЕ, KO неправьднии црствим BHIA не наслКдоують? 
Не льстите cege; ни люкод'КЙци ни идолослоужителіє ни ngk- 
люводйци ни малаки ни моужележници Ми татью ни AH- 
Хонмьци ни пнаница ни клєветьници ни X"RHJIRHHUH цоюстені 
не наслКдать. И тъгда что вете; Hh омысте са, нъ OCTH- 
CTE CA, нъ оправьдисте CA именьмь ги нашего Ic Xca и дүъл\к 
ва нашего. Все ми kh сть, нъ НЕ BCE B'h ПОЛЗОү; ЕСЕ MH 
АКть сть, нъ не дз OEAAAAH'R коудоу WT кого. Брашьна 
wjrkgov, и чр'®кд крашкном; Eh Же H CE и си AA оупразнить. 
Тло же не люкод'канию, нъ гк, н гь тли; Бъ же и га 
ЕЪЗДЕ!ЖЕ H HACK. Ch нимь възденгнеть силою своею. Ме 
g'kere ли, тако тлеса ваша оуді Xei соуть? T'kama ли ovgo 
сиды Хеы съткорю суду люкод'кици? Да не коудеть. Hau 
не E'kcTe, шко прилКплимй са лювод Жици едино T kao весть? 


b E › . . 
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hova'kra ко, рече, овд къ плъть єдино. Я прилКплммй са 
FRH един дук сть. К'®гайте люводіканим. Нсакъ ко 
гр®үъ, иже аше съткорить члекъ, кром'к Tkaece єсть; a 
ткорай лювы къ скоє "T'kao съгр®шають. Han не &kere, 
шко "T'kaeca ваша HOKAI соуціаго въ васъ CTTO дха сть, 
гоже HMATE WT BA, H нете cog&k? ШКоуплієни во тесте urknoto; 
прославнтє же БА Bh ТКА кашемк H къ goyek кашель, аже 
соуть BHIA. 

УП, Я o нйугьже псастє ми, довро чавкоу жен не npu- 
касати са; Аюкед'Кыний же ради къждо свою женоу да HMATh, 
и KAMAO ской моужь да имать, Kenk моужь дъажьноую 
ЛЮБЋЕЬ ДА ЕъЗдаєть, такоже H жена моужекн. Жена свонмь 
"Ель НЕ RAAAETR, Hh МОЖЕ; ТАКОЖЕ ЖЕ H MOVKh CROHMh 
ТКАЋАЬ не владеєтк, нъ Жена. МЕ лншайте себе, тъкмо же 
WT сък'Кта Kh вр'Кл\єнн, да праздьноуєте въ MOIHENHH H къ 
MATE', и пакы къ KOVNE коудете ДА не влазнить EACR. не 
примзнь за неєоудьржаниє ваше Се же глю по съеКтоу д не 
ne покелкнию. Хоцію ко, да BCH HAELLH. коудоуть коже H 
A3'h; нъ къждо ской имать даръ WT BA, окъ EO сиць, окъ 
же сиць. Глю же оүноталуъ н E'RAOEHILAM'Ss, доБро НА єсть, 
ape пуккоудоуть тако такоже H азъ. Яціє ли не оудкржать 
са, да женатьк са н посагають; дүне Бо имь сть женити 
сл и посагати, нежели ражчизаті са. Я оженкшимъ са 34- 
прікціаю не азъ, нъ гь, женЕ WT MOYKA HE разлоучати са — 
Ящели разлоучить са, да прЖЕкктківаєть БЕЗ MOYKA HAH да 
склирають са Ch моужьмь скоїмк — и моужю жены НЕ 
поуціати. Я прочнамк глю азъ, д не гь: АЦЕ котрій врать 
женоу имать невКрноу, и та БАГОБОЛИТЬ жити C'h нимь, да 
не оставлиюєть юм, И жена, аше нмать моужь нев Куьн, 
H тл ваговолить жити Ch HIA, да HE остаклають го. 
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Стить Бо са моужь некфрьнъ © жен, и остить CA жена 
невКрна © моужи; понієже OVEO чада каша нечста соуть, н'мін'К 
же ста соуть. Ящє ли и нек'Жритуь разлоучаеть са; не 
fAEOTH'Th EO са Брать или сестра къ таковых. Въ миръ 
же призвал ны къ. Что кен, жено, аще м$жа спееши, HAH 
что E'kcH, м$жю, дціє женоу спсєши? Тъкмо комоуждо мкоже 
разд\Жлилъ къ, когождо мкоже NISBA гь, да тако Ходить. 
И тако въ векуъ црквахъ повелЖваю. Өкр'®занъ KTO npu- 
звань Е'ЫС, ДА НЕ ОБОАШАЮТЬ са; Bh некр'ікзднин кто пріз'к- 
EAH'k E'MC, да не оврЕзлєть са. (крЖКзанніє ничтоже весть 
и некрізаннє ничтоже сть, Hh съклюдению запок'Едий 
кжий. Къждо же къ ЗВАНИИ, B'h ніємьже зъелнъ сть, B'h 
томь да и njrkgwgareTk. Pagh ли нарече са, не Ер'ЕЗН; нъ, 
АЦЕ можеши скокодк E'hrTH, паче д Клай. Маречентый во © ги 
fAE'h CEQEQAKHHK'h ГЕН юсть; TAKOKKE и своБедь наречен'кій 
pash веть Хеъ. Ц\Жною коуплієни в'ысте, не воудЖтТе рави 
члккол\ъ. Въждо, въ нємьже призваних выс, Братик, B'h 
томь да прквываєть отъ ва. O сунотахь же и д'Кквау в 
покелКним гна не имамъ, CARRETA же даю MKO помилованъ 
WT га к'®рьнъ кити. (Manto оуко, се докро ЕМТИ 34 насто- 
шціюю потр'Ккоу, MKO докро члвкоу TAKO к'ытн. Привазаешни 
сл Kenk, не Hpi раздрукшенні; мтгрКшаюши са WT ЖЕНЫ, не 
ишн жены. Яціє ли и ожениши са, не съгр\шил”ь вси, и де 
[посагнеть два, не свгр'кши; скървь же плътию имти имоуть 
TAKORHH; азъ же къ шажю. И ce глю, врати, ко `кр'Кл\л 
прекращено есть омже; да HAOVI[IE жены MKO не нллоутрє BS- 
доуть; И плачюціє са мко не плачюціє, и радоующе CA ко HE 


15 разлоучають ca] hic desunt verba: да разлоучить ca | 24 цит ка] minus 
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радоуюшен са, и коупоуютє AKO не съдьржаше, И требоуюціє 
мира сего мко не треБоуюціє; мимоходить EO оБразъ мира 
сего. Kopo же Bach, да Bec печали к'ысте Были. Ме ожени- 
ЕЫЙ CA печеть CA © FHHY"h, KAKO оугодити ген; Я оженнк"кій 
са печеть CA © мирьскы”ь, како ovroAuTH жен, И pasak- 
ленъ юсть. И жена и два не посдгъшна печеть са © PARCK'BNIX"R, 
н сть ста и ТКАЪМь H дуъмь, н посагшим печеть CA O 
мирьскынХъ, KAKO оугодити моужевї. Се же на пользоу ваШЮ 
ЕСА ГЛЮ, не да овкдь)жницю БАМЪ ЕЋЗЛОЖЮ, Hh BATO- 
окразьноу, несстоупкноу ген EES/WRAERHO. Яще AH KTO злъмь 
OEQAS'RMN на свою ABOV мыслить, аціє IECTh прекодкница, и 
тако єсть толу БІТИ, иже Хошеть, да творить; не съгрК- 
шають; да посагають. Я иже стоить содцьмь скоимь Твьр- 
До, не имтый БЕДЫ, власть ЖЕ имоуть © своей вол, и се 
расмотри еъ срдци свовлмь,| клюсти свою ABOV, ДОБР К тко- 
рить. 'Т“Кмһже н въдамй свою д'Квоу доврЕ творить, и не 
кдлай лоуче творить. Жена привазана сть законкн'К, къ 
нієликоже АКТ живеть моужь ей; [аце ли ЖЕ оумреть моужь 
єй], своводь єсть 34 негоже хошеть посагноути, тъкмо © 
ги. Блженфйши же сть, apie тако пр'Ккоудеть, по моемоу 
ChEkTOY; мьню ко CA и азъ ду вжий или. 

ҮШ. © ндоложертвккниму тк же вм, MKO BCH PAZO MWh 
HMAMh; (разоумъ дъметь, д люкты къжчизають; Яше ли KTO 
мьнить CA разоум'ка что, не оуразоум'К, шкоже подоклєть 
разоум'Кти; Яціє ли кто лювить ва, сь познанъ выс имь;) O 
МАН EO ндоложьертвкниму к Елы, шко ни единъ коумирк 
Bh БАСЕЛ\Һ мир, MKO ніктоже къ инъ, тъкмо юдинъ. Heo 
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Ape соуть рекомни кози, или на HECH или на ЗЕМЛИ, кеже 
соуть вози лукнози и гыє мнози, М Hawk един въ оць, 
нж-негоже всачьскаАМ и лум OY NIETO, и един гь 1с Xc, 
нмьжЕ вскдЕ ксачкскам и мы тКмь. Na не къ вск pa- 
зоум'к; дроузни же ств'Кстью коулироу до селк идоложьртвк- 
но Ждать, и съесть ихъ, немошьна соуцій, скеһрнить са. 
Брашьно же Hack не пр'кдукпоставить BBH; ни, аше во "kWh, 
НЗБ'КРГ'КЧЕСТЕФУЮЄЛМУЬ HH, Де НЕ жамъ, аншилхъ са. Блюд кте 
же еда како власть ваша cH пр'КТ'ЫКаНИЄ Боудеть немошь- 
HW. fle ко кто видить теве, имоущаго разоумъ, къ 
коумирници E"k3AEKAIIA, не съе'Есть лі го, немещьноу COV- 
цю, съзижегь са скн'Кдатн ндоложьртвьна? И пог'кіке не 
моцьн'ый врать въ тесємь разоумЖ, вгоже ради Хсъ оуллкре. 
Тако суко съгр®шаюции въ кратию н вьюшин нүъ съесть, 
немошьнем соушю, въ Xea съгркшаете. "awe ayie врашь- 
HO съклажнають врата лого, не нмамъ "Ести масъ B'h 
вк, да не съвлажню врата моюго. 

IX. Nkemn ли anas, н'Комк an скокодь? Не le Xca ли 
ra нашего RHA kga? Ме akao an moie вы rece © ги? Fipe и 
nukan нЕсмь Anah, нъ OYEO EAAVA есмь; печать EO мого 
AHANCTEA к'ы сте © ги. Мой тет ВЪСТАЗАЮЩИЙ MENE 
єсть ск. Gaa не nas власти Кети и пити? Gaa ne нмалтв 
власти сестрою жені EQAHTH, шко H прочни апли и вратим 
гна и Kuga? [ли anunn azh и Варнава не нмавК класти 
не A'kaaTH? Къто коинъ B'KIBAIETh своими окрокті коли? 
Кто насажають виноград и WT плода его не Кеть? Кто 
пасеть стадо и WT молока стада не сть? Gaa по члекоў 
глю, или не B'h закон'К снүъ глють? Въ Moceog'k ко закон 
псано сть: не оБуктиши колоу вьрхоуша. Gaa © колкук 
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радить вк, Hau насъ ради глеть? Масъ ко ради псане выс, 
шко © оупъклнин длжьнъ сть сорай орати, и вкругкій на 
OVITREAHHId скоюго прискцінть са © дуптканни. Яціє лем ВАЛА 
дуоккнам скаҳомъ, BEANIE діє мы BAWh пАТЬСКАМ NOX- 
HEMA? Яціє ини вашей власти причашакугь са, не паче ли WHI? 
Ме сътворихолуь по OBAACTH сей, нъ BCE "Thon WS, да не npk- 
крацієнніа котераго yami єваггелию Хкоу. Ме весте ли, тако 
дКлаюція стам WT стилиша Ждать н слоужацен жертекни- 
KOY съ жертекникикм Кк скдклаютк? Tako и гь nogeak npo- 
пов Кдалюцнлъ єваггелнє WT єклггелна жити. Яз'к же HH- 
Єдино съткорихь WT сиук. Не псахк же сихъ, да тако 
воудеть © мън; докро ми паче оумерети, HAH похвалоу мою 
да кто испразнить. Яціє ко клгок'Ксткствоую, несть ми YRA- 
лы; EkAa wank належить; Mork же wank сть, aipe He 
кагов'Кстксткомю. Яци ко колією ce akio, мездоу нмамь; 
де лн неколією, нкономим np'kaana ми юсть. Hara омво ми 
есть мьзда? Да, влгок'Кстксткоум, везгр'Кшьно положю єваг- 
гелие Хко, не творити MH по овласти моей B'h CEATTEAMIE, 
Скокодк ості WT Ecky s, &ckwhk себе поравотнук, да BCA при 
ЮБрашю. И vuga Июдеомъ mko Июдей, да Июдеа приовра- 
прю; подукздконкнкмк MKO позаконьнъ, да подъзаконьн"киа 
прискрацію; Безаконкникіїм'к MKO REÉ3AKOHKHHK RN, НЕ СЫЙ БЕЗА- 
коньникъ EOV, нъ законьникъ Хе, да прискрацію Безаконь- 
ник. Бук немоцкнъыл MKO немоценъ, да нелоцік никна 
прноврацію ; ECKAVR вых Bce, да всачьскы н'Ккиміуь спсом. 


> 
Ge же ткорю за éRarreAute, да CROERUIRHHI RS IEMS EovAOv.. Ме 5 


2 
к'Бстє ли, шко ‘текбции B'h стадии вси ово 'TEKOV'Th, IE AHH'R 


| З : 
же приемлеть вравню? Тако тъц'Кте, да постигнете. Бсакъ : 


18 влгоккстьсткоум] lit. postrema huius vocab. manu ipsius scribae уе] 
emendatoris cuiusdam ex ю correcta | безгукшкно| etiam in В. vocab. lit. € ex a 
correcta est | 20 позакенкнъ] lectio erron. pro подъзаконкн || 24 кракню) supra В. 
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-a s 


же подкізлий cA WT вого къздьрожить са; они OVEO, да 
нстһлКньнъ к'Кньць прнимоуть, мы ЖЕ HEHCTRAT"KHRH'R. flaw 
oVEO тако TEKOV, MKO не кезкКсткно, тако расматраю, aKo 
не aepa Bhia, Na осудкржю си mkao и пордкоцію, еда како, 
ИНК м АТО У САМ НЕКЛАЮЧНАЋ BOV AOV. 1 
X. Me велю же камъ не разоум'ккати, вратию, MKO eun 
наши BCH подук овлакъмь E'kura и кен сккоз'К море прондоша, | 


И вси ov Mocea уретиша са въ оБлацік и къ мори, И кси. 


4 AXERHOIE Жша крашкно, И вси тоже АХвьное пиша пиво; 


6 


14 


15 


їни нь искоуснша, н WT змий погывоша. Ми pmiurkre, 


пиауоу ко WT дуккна посл дДьСТкоуюШ KAMENE, КАМЕНЬ же " 
Хек; Nh не къ мъножайшнуъ нүк RATOEQAHA S. B'h; поло 
2 - я 
жени EO кыша къ поустткіні. би же окразк NAMWh БЫША, НЕ 


КМТИ НАУ поуотеником" злоу, коже Н они вису отКша. | 
v 2 
Ми коумирослоужителі R'KIRAHTE, КОЖЕ MHOSH WT ник, коже 


* 


2 › b 
єсть псано: сКдоша людию Кеть и пить н весташа играттк. й 


Ни люки! дил, коже ини WT муъ люк akama и Шш 


доша къ юдинъ днк „ки „г. Ми да искоушалємъ Xea, маке, 


KOKE ини нугк ръпъташа, н погывоша гоувительмь. Си же 
BCA окразно приключаҳоу CA онфмь, псано же к'ыс B'h надүу-_ 
чению HAM'h, B'h NAXE конци E'krowk дондоша. Tkane 
МАНАЙ са стомти да БЛЮДЕТЬ CA, да HE падеть. Мапасть | 
вас не прнатъ тъкмо чавчьскаАм; E'KQRH'h же B'h, ИЖЕ NEO 
OCTABHTh наст НАПАСТЬ примти ПАЧЕ ЕЖЕ МОЖЕТЕ, Hh творить | 
Ck НАПАСТЬЮ И ИЗВОДЬСТВО, E'k3AMOIIH. EAR. ПОНЕСТИ. Timi 
же къзлювлєнин MOH, Е'КГАЙТЕ WT коумирьскаго слоуженим. 
Шко лоудролук глю; covAHTE вы EAW'R ЖЕ ГЛЮ. Чаша | 
кагословлієнни, IOKE ЕЛГОСЛОВИЛ\'К, не ОБЫШЕНИЮ AH кр'кки хек 
єсть? Хл'Ккъ, иже лол\илуъ, не обышению AH т'Кла Хва есть? 


— 


X З дуккною| lit. extrema huius vocab. manu princip. supra vers. exarata. 
est | 13 творить] duae litt. extremae huius vocab. primum  praetermissae et 
deinde a seriba princip. intercalatae sunt. 
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ко юдинъ үл'®къ, едино тло весь мнози; вси EO WT 
єдиного akea причашаюлмь са. Видите Изла по пакті; не 
"кдоуцієн ли жертві оБышьници жьртвьникоу соуть? Что 
суво рекоу? Шко коүлмнръ чьто сть, или ко коуми- 
рожьртвьно что єсть? Нъ шко еже жьроуть газ'ыци, Б'КСОМК 
д НЕ БЕН; НЕ велю KE вам OERIJIHHKOAWR. Ekcoawk gwira. Ne 
можете чаша гна пити и чаша к'Ксъ; не можете трапез'К гни 
причашати са и трапез'К кіст. Или раздражаемъ га? Gaa 
крЕпъчкйшєе юго cmh? Все ми лЕть сть, нъ НЕ BCE B'h 
пользоу; все ми A'kTh сть, нъ не все съзидають. Миктоже 
своего си да ишеть, нь дроужьны къждо. Все продаємо 
Bh размници "Кдите ничтоже не въстаЗАЮЩЕ за сък'Ксть. 
Гна во есть землю и коньць юм. Ягре ли кто зоветь кы 
WT нек'Ёрн'ыүъ и уоцієтє Ходити, все njrkArkeTARAIdIEMO EAR 
Ждите, ничсоже не въстазаюше за съвксть. Яціє лн кто ре 
четь: се идоложьртвьно сть, — не Ждите за оного noE'k- 
дакъшаго и съесть. СъеКеть же глю не свою, нъ дроу- 
raro. В'кскоую Бо скокода моа соудук приемлеть WT оном 
скв'Ксти? Ящи азъ влгодти причашаю са, по что уоулоу 
приемлю © нємьже азъ поукалаю? Яци суко Кеть аще ли 
пкієте аціє AH HHO что творите, B'h слакоу вжию творите. hec 
пркт'ыканиа Июдєомъ к’ывайте н Єллиномъ и пркки ЕЖИЙ, 
[ikoe и аз B'h Bach ЕСКМЋ оугажаю, НЕ нск"ый СКОКА поль- 
з'ы, нъ мъног"ыуъһ, да съпдсоүть са. 

XI. Подокити млн в'ывайте, шкоже и азъ Хен. Хвллю 
же вы, Братик, шко вксегда MA помните H, мкоже TI KAAX"R 
Ramh, прікданній държите. Велю же gamh вЖДЖТи, ako. BCA- 
комом "ARKOY глава Xch сть, глава же женк моужь, глава 
же Хсоу въ. Acara моужь, маткоу дай nan прорицам на 


20 еж lit. є manu princip. supra vers. scripta | &kcow* a me БЕН) minus 
recta lectio pro кЕсомъ hP Th 4 NE EBH. 
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rAA&'k ил\'ый, срамллмієть rAagoy свою. Всака же жена, MATEOY | 
дюн или прорицающи непокртккеною главою, срамлметь 
глакоу свою; едино EO есть и тоже остриженкй. Яціє ко не 
покр'ывлєть CA жена, TATAA стужеть CA; аціє ли сраМЪ 
Kenk стринин са или крити са, да н поко’ыкають са. ЙЛоужк 
же оүБо не длжьнь весть покруывати главы, окраз'к и слака 
BKH СЫЙ; жена же моужеки слава сть. МЕсть Бо моужь 
WT жены, нъ жена WT моужа, Иво не създанъ Bhie моужь 
жены ради, нь жена моужа ради. Сего ради и жена дуклже- 
на есть власть имти на главЖ лггелъ ради. Фкаче ни 
моужь БЕЖК-чєн'Ы, HH. жена БЕЗ moya © ги. 1ко жена wr 
моүжа, тако и моужь женою, ксл же WT ка. Въ Bach ca- 
муъ соудить akno ли есть жен'К муткр'квеною главою MO- 
лити са вен? Ми лі то само встьстком набучаЮТь асъ, 
ако моужь оүко, аще власті растить, нечстк IEMS сть? 
Жена же Ape власті растить, слава єй юсть, шко BAACH за 
одКннє ей юсть дано? Яше ли кто мьнить CA E'RCIIS QHECR 
К'ІТИ, мы Такого OE'M"Ald НЕ HMAWh, ни цркен вжим. Gero 
же повелЖкам, не үкалю, тако HE на лоучьше, нъ на хоужьше 
съкираеть са. Пьрвое же суво СЪНЕМАЮЦИЛА са вамъ B'h 
цркви, сл'ышю въ васъ распьра соуша, и часть едина кроу 
юмлють; Подовають ко и єрескмъ вк BACh E'NITH, да иск$- 
шенніа аек воудоуть въ васъ. Съходашемъ са вам ЕЋ 
коуп'К, несть гкскоу вечерю Кети; Въждо ко свою вечерю 
карають "kcrH, дроугиій длчьнъ сть, дроугый же йманъ. 
Gaa домокт не имате ети и пити? Hau © цркви вжин не 
родите и срамлиютє нЕ нмоуціліа ? Что рекоу Bawn? ITo- 
\валю AH вы © семь? Ме похвалю. Язъ примут wT га, 
южЕ и прідау т вамъ, мко rh ich въ ношь, къ нюже npk- 


XI 13 ан] haee partic. extra vers. legitur manuque aliqua recentiore ad- 


іесіа esse videtur. 
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дамше ca, прнатъ yaken И похваль, пр'Клол\лк H рече: при- 
нм'Ктє и Кдите се сть тло мою, ломимею за вы; CE 
ткоритє B'h моє вспоминанию. "Такоже и по вечери гли: 
си чаша новый завКтъ сть © мой кутки; CE ткорите, 
єлншд'ы ю аце писте къ MOIE вспоминание. Флькраты ко 
лие "Кете YARE ск и чашю сию NHIETE, съмьрть гню нспок'Кдд- 
те, дондеже придеть. 'ГКмьже иже аце "Кеть yake'h сь uan 
пыєть чашю гню недостойно, повнньнъ весть "T'kaov и кркки 
гни. Да искоушають же члекъ CERE и тако WT үл'КкЕА да 
kerh и wr чаш Aa пнієть; Tit ко и пимй недостойньно 


е ж 
гру cork Кеть и пнієть, не расматрлм kaa гна. Сего: 


ради H кт BACh ллнози немоцікни И НЕДОУЖЬАНЕН H СПАТЬ 
м'кнози. Яціє ко к'мүөлуъ севе расоужали, не к'мүөлуъ OCOY- 
жени к'ыли; Соудими же WT ГА КАЖЕМЋ са, да не съ RCkMR 


миръмь осоужени воудемъ. Rake, вратию мом, скусдашє : 


CA на ль, дроугъ дроуга ku ke; fpe ли къто длчеть, в 
домоу да ‘Есть, да не въ гр'кску т скуодитє са. Я прочам, 
Ююгда придоу, рациню. 

ХП. © дүккһнмүъ же, вратне, не келю RAW НЕ ВКТ. 
Бете, тако, югда погани gkere, къ коүмнромъ EE3PAACRH'NIAV NS, 
шко кодими кедоми выкашете. ТЕмьже скказаю BAWA, шко 
никтоже дүмк кЕжиєл\к гли, речеть: анафема lcs, и никтоже 
може реши: гь Іст, тъкмо дхмь crame. РаздЖленим же 
Даров соуть, д тъже дхъ, И раздЖльм caSikenteawk соуть, 
л TAXE rh, И разд'Клєнна д’ Каниний coy TR, A TRKE єсть B'h, 
Ak вса къ вскук. Колмоуждо же дають са мвление AYA 
къ ползК. Окомоу ко думк дать са слово пукмоудрості, 
нномоу же слоко разоума по томоуже AXW, Дроугомоу же 


25 такоже и по кечерн] minus recta lectio pro такоже н чашок, по вечери | 
29 недостейньно) lectio erron. esse videtur, pro qua potius недостойно expectave- 
rimus | 30 н съплть мънози] lectio erronea pro н спать доколюни (ха: моцибута 
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вра o темьже дек, нномоу же даръ нцілієний © томьже 
доуск, Иномоу же д'Кмнніє силъ, нномоу же проречьство, 
иномоу же расметреним ду, дроугомоу же род мз’ыкт, 
иномоу же съказание газыкъ. Bca же си деть един H 
TRKE дъ, разд/Елша осовь комоуждо, коже хошеть. ШМкоже 
Бо т'Кло єдино сть и оудлы луъног'ы имать, вси Же OVAH 
єдиного тла, соуціє мнози, єдино соуть T'kao, тако и Хеъ. 
Иво единКмь AX MR лум вси B'h едино т'Кло Хретиҳомъ са, 
ape ли Июден ape ли Єллинн, alpe ли раки аще ли своБоДЬНи, 
вси єдинкмь дулю напону сли CA. Оуко тКло нЁсть Anm 
суд, нъ мънози. Яціє речеть нога: шко нкемь роука, н'Ксл\һ 
wT mkaa, — не WT cero ність wr kaa. И aipe речеть ovyo: 
шко нЕсмь око, н'Ксмь мт "'kaa, — ne wT cero нЖемь WT 
т'Кла. Ише ли gce kao окъмь, кде caoygh? Яц все caov yes, 
кде оуханнє? Мын же положи къ суды, единого когождо 
къ т'Клєсн, коже изколн. Яціє ли въиша BCA дин оуд, 
kae тло? Мын мнози ovan, д aimo mkao. Не можеть 
же око реци роуціК: не тр'КЕ'К ми вси, HAI пак глава NOTAMA: 
не трек ми cra. Мъ паче мьнАЦИИ са skao суди T'kaov 
немоцікни в'ытн трКклкше соуть, И же женнями нечесть- 
нЕйша к'ытн т'®Клоү, CHAWR чьсть колію приладгдємЋ, H не 
кагоокразнин наши клгоскразньство лише имоуть, Я Баго- 
окразній наши не тр'КЕК имоуть. М къ раствори т'Кло, an- 
шаціємом са лишьшю давъ честь, Да не Боудетк распьрА 
къ тлен, нъ ТЪЖЕ B'h COEUR пекоу TA са суди. И ayt стра- 
жеть юдинъ Суду, съ нимь стражють вси суди; ае AH CAd- 
вить са юдинъ OVA', съ нимь радоують cA вси оуди. Вы 
же сте тло Хко и суди кт части. И окт положи Eh Eh 
цркен, пьркое апл'ы, въторою пророк, трети оучітели, 


16 не wr сего mkcw&] lectio erron. pro не wT cere ність | 28 mukaenwa] | 


lit. extrema huius vocab. manu princip. ex н correcta. 
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по томьжЕ силы, по томьже дароканим иц Клена, застоу- 


плієним, кърмьчетвьм, роди мз"ыкъ. Єда вси anat, еда кен 2 
прроци, еда BCH омчітєли, еда вси силы дфють? Єда вси да- : 


реваним Тмоуть нціклієним, EAA вси мз'кік кі глють, еда BCH 
скказають? Рьвьноуйте же AAQOR колкшиутк ; н єціє по пр'Ксп'К- 
нию лоуть BAWh показаю. 

ХШ. Яціє аз'ык'ы SAEMRCKTME глю H AFTEARCK'hI, ЛЮБКЕ 
же не HMAM S, Бык аке AVRAR ЗвьНАШИ или зкон'к ЗкАЦАМ. 
И ape нмамъ пррчстенюе и в'КД'К тайноу ксю и вск разоудуь, 
и ле нмамъ всю к'Кроү, шко горы пр'Кстаклити, ЛЮБКЕ ЖЕ 
не HMAAWR, ничтоже cmh. И ape ovy kate все нм'Кннє свою, 
и аще прікддллк TRAO ское, да съжгоуть MA, А ЛЮБКЕ ЖЕ НЕ 
имам, HHKOIEId2KE ми пользы. Дюк ткрпитк, EAZKEHRCITEOV- 
єть; ЛЮБЫ не ЗАВИДИТЬ; ЛЮБЫ НЕ ONAAXKCTROVIETh, не P'ROAHTR 
са, Ме злооколзить са, HE нцієтк сконугк CH, не раздражаєть 
са, не помнить злаго, М радоуюєть ca © неправк дк, радоу- 
єтһ же са © ncTuwk, fice тьрпить, кселмом в'кКроу IEMAIETh, 
ЕСЕ оупъкають, Ecc прЕстрадлєть. ADEI николиже не WT- 
падлієтк ; аше прочетвие испразнить CA; AI[IE AH іаз'кици QV AW RAK- 
номть; ае ли разоулъ испразнить са. (т части ко разоу 
м'®ҥлуъ и WT части пррчсткоулуъ; Югда же придеть съкьр- 
шеною, тъгда частьною пр'Кстанетк. Югда gkyv& младеньць, 
глаугк MKO младеньць, MOVAQRCTEORAY"R ко MAAAEHRILR, СКАЛ" 
шалмугь MKO младеньць; гда ЖЕ Бы)" моуже, WTERQPFOX"S CA 
младеньчкскам. FinAHWK ко нын SRQUAA RAMS B'h притткчи, A 
T'AFAA лицьмь къ лицю; нын разоум'ккаю WT части, т'кгда 
же разоум'кваю такоже и познанъ к'кіук. Hank: же пр'ккиміка- 
єть Ера, oVITREAHHIE, ЛЮБЫ, Трою се; кольши KE сею АЮБ'Ы. 


29 силы] post h. vocab. tres litt. vel quattuor, quarum lineamenta nunc 
non apparent, erasae sunt | ХПІ, 1—3 нмамъ ... имамъ ... HMAM'R . . . нмамъ] lec- 
tiones erroneae pro нмамк | 5 не злосвразнтк ca] haec vocab. primum praeter- 


missa et deinde errore percepto a scriba princip. in marg. adimpleta sunt. 


51 


=> 


д 


12 


tz 


9 


сл 


1 


10 
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ж я › "m = 
XIV. Гените люк'ъВвь, риккномитє ЖЕ AXOERH'RIM'R, ПАЧЕ 


же да пророцаєте; Гліай Бо газ'ык'ъМь не SARKOAWR. FAIETR, H'h 


BOV; никтоже EO сл'ышнть, дхъмь же глєть тайнам; Я npo- 


рицам члекомъ глеть създание н оут"Күоү н ovkopenue.. 
Гліай аз'кіктьллк CERE зижеть, д прорицамй поквь зижеть. Rear 
же ис'Клуъ BAMh DAATH азыкы, ПАЧЕ же Да прорицаюте; волий. 
Бо ovEo прорицамй, нежели глмй MZIKI, разв аще не ChEA- 
заєть, да цукті съзъданию приемлють. Pik же, краткю, 
аце придоу къ кдм азыкы гла, KOVIÓ BAWh пользу C'h- 


творю, AIE кам нЕ глю HAH B'h IJEAIEHHH. или B'h jASSAWR 
—_— b 
HAH къ прочетвии или къ наоучении? | Окаче кездоушьнам 


гласъ даюціа, де ли TIHIJIAAH. даце ли TOYCAH, аце QASHRCTERI | 
писканнє мк NE даста, како разоумКеть са писканніє HAHO 
гоуденніє? Meo, ape троука кєзк'Кстьнъ raach дасть, KTO 
оуготовлєть сл на кранк? Тако и вті мз’ыкъмь ауе нера- 


зоумьна словесл дасте, како разоумКеть са глемою? Roy- 


ДЕТЕ Бо Bh Ekrj rae, Толико оўко, аше са ключить, 
роду гласкниму ть B'h всЕлль мир Кк, и ни един”ь нъ BESTAAChH' h. 
Яціє ovEo не в'Клук силі гласоу, коудоу глющємом НКА 
страньникъ, H глый мн страньникъ. "Тако кты, ПОНЕЖЕ рьвьни- 
теліє сте дүөквн'ылуъ, къ съзъдаНИЮ цркен просите да B'i 


H3E'NEAIe TR, ТКальже глай азыкъмь да СА молить, ДА СЪКА- 
завть. fli ко MATEOV. д'Кю азыкълмь, дук мой молить са, 4 


2 ә › : — 
ому мой вес плода єсть. Что ovgo всть? Помолю са дум, 


2 E b 
помолю ЖЕ CA и оўмъмь; съпою AX MR, CATION ЖЕН оумъмь. Яціє 


клгословиши ду Аль, испълным Av keTO HÉQASOVMBHATO како речта | 


аминь по твоей үклл'К, понеже не съесть, что глєши? Ты 
м 2 oer 

WEO докрК укалиши, дроуг”ый не зижеть са. Хкалю БА mo- 

юге, Ecky"& Bach паче же азыкы глю; М окъ цркен yoy 


XIV 4 мзыкълщ | tres litt. extremae huius vocab. іп 1. eraso manu, uti videtur, 
+ . - er р» ~- 
recentiore exaratae sunt||12 тако ghi] minus recta lectio pro тако H кл (оёте xat оріс) | 


въ!) post h. vocab. una lit., cuius figura nune non elucet, erasa esse videtur. 


4 


Epist. Pauli ad Corinth. prima XIV, 19—34. 151 


= › 
ПАТЬь CAOBEC'R OY Кк глати, да H ИН’ы наоучю, NEKE TRM OY 


2» 
словесъ шзтіюьмк. Братию, не ARTH к'мвайте оулуы; нъ 2 


зтклокою младенксткоуйте, OVAVNI же съвьршени коудіктє Бъ 
закон'К есть VANO: шко нноюз'кічникм и осусть|намн ни'К- 
MH ЕЪЗГЛЮ ARA RAS CHAWR, H TAKO NE послоушають MENE, ГАТЬ 
гь. Т'Кльже мзкщи въ знаменне соуть NE вЕрнынмъ, нъ 
к'Крн'ынлу'ъ, д пррчствніє не неєв'крн'милъ, нъ в’Кроуюшинмуь. 
flije во снидеть са Hk M BCA въ коүп'К и вси глють аз'ык'ы, 
вънидоуть же неразоумикии HAH нек'Крнни, не рекоуть ли, IAKO 


зли са дієте? Яціє вен пррчствоують, вкънидоуть KTO не 2 


в’Крьнь нан неразоумивъ, окличають са BCRMH, ЕЋСТАЗАЄТЬ 
са wr вскуъ, И сицє тайнам срдца (ero аек Бывают; H 
тако падук ниць поклонить са вен, пов'Кдлм, AKO къ B'h BAC'h 
єсть. Что суко сть, кратніє? гда скуодите са, къждо 
васъ Mke HMATR, сученніє HMATR, IJEAEHHIE HMATR, азык HMATh, 


BCE же K'h CR3RA AHHIG да мЕлєтьһ. ще ли ыз'ыкъл\к кто гать, : 


по AB'kma или 3'kao по трклуъ, и по части, единъ да CKASAIETR; 
Яціє ли не воудегь гльника, да MW RANHTRS в Церкен, сек'К же 
да кажють; Яціє ли нномоу “вить са cA ago, nsu iili Aa Wha- 
чить. Можете ко по ієднномом пррчетковати, да вси сучатк 
ca и ксн оут'Кшають са. И дєн пррчстин пррко|м'к покиноу- 


ють са. МЕсть ко нєстроєнню въ, нъ мнроу. ЇЯко въ веку : 
црквахь CTh, Жены каша къ црквах да лувачать; НЕ: 


21 оустьнами] hie iterum supplementum sequitur, quod ob causas, in pro- 
legomenis expositas, e cod-e, in bibl. synodali mosquensi sub Nr. 7 (apud Gor- 
seium 95) asservato, depromptum et, quo melius eluceret, uncis angulatis in- 
. elusum est | 22 нъ кфоныимуь] lectio erron. pro нъ некфоныимь | 23 кънидеуть 
неразсуминкнн| lectio manca pro вънидеуть ютерн неразоумнкни | 24 ape) etiam 
lectio manca est pro aur лн | канндоутк) lectio erron. pro кънидеть же | 26 азыкъ 
нмать, все же ебс.| lectio manca pro м. нмать, съказанию нмать, все же etc. || 
28 cek же] haec vocab. іп l. eraso scripta || 31 пррчсткокатн] lectio manca pro 
пррчеткокати BCH, 


158 Epist. Pauli ad Corinth. prima XIV, 34—40. XV, 1—14. 


BEAHTh EO CA иль lAATH, Hh ДА lIGEHHOVICTh CA, KOKE H 34- 
конь глеть. Яше ли чемоу оучити са YOTATh, къ дому 
свом моужа да въпрошають; срамъ во єсть жен'К гГлАТИ B'h 
цукви. Или WT Bach слово BHIE изинде, HAH B'h BACh IEAH- 
НнКук ogpkre ca? Я ape KATO мнить CA прркъ віти ТА 
ДХовнъ, да gpa3ovavkie Th, аже пишю EAMR, шко FHA запок'Кди 
соуть; Ише an кто не разоум'Кієть, да не разоум'Квають. 
Т\мьже вратне, рьвьноуйте прорицанию, и не враните глати 
къ азыкы. сл же кагоокразкнік H по чиноу да E'HEARTR., 

XV. Съказаю же кам, ЕрАТМЄ, єваггелнє MOIE, же 
кагов'Кстіуь BAWB, IEKE примстє въ нємьже н стоить Имь- 
же H CIICAIETE CA, кіль словъмь БАГОВЖСТИХ”Ь BAWA, аце Ch Abp- 
жите, разе К лие не въ соу вКроуете ПрЖдахъ Bawn 
ис-пьрвд, еже H приму, шко Xen оммьре гр'куь нашнү ради 
no kHiraavh, Й шко погрекен'к в”ысть, и шко E'kCTA B'h Третий 
днь по книгам, И тако тави са Киф'і, по томьже ок'Кллд 
на деатє По томьже гави са Болю пати сътъ вратни едн- 
ною, WT HHY"R множан же norkg Eater до cevk, дроузии же 
почиша. По томьже мен са Mrkogov, no romaxe anasoma 
gekan, Посл'® же вскуъ, шко изврагоу, гави са mink. Язъ 
BO юсмь мьний дплъ, иже н'Ксл\к достоин нарицати CA апа, 
занє lOHHY" црквь EXA. Багдтню же кЖиюю їєслїһ же 
IECMh, и БАГАТЬ Го MXE къ WANK НЕ ТУКЦІА Б'КІСТЬ, НУК AIE 
ECky"k троудну тк са не A3'h, ник БАГДТЬ БЖНМ, МЖЕ съ мною, 
Йціє оуко azh aur они, тако проповКддемъ, н тако в'Кро- 
касте Яше ли Хсъ пропокКдаєть са, мко R'hCTA из мьрт- 
E'BIX"h, KAKO гають н®цнн B'h Bach, мко въскр®шеним мьрт- 
вых н'Ксть? Яще во въскр®шеним мьртеыуъ несть, HH 
Хек къста; Да аше Xen не gacra, то оуже тъце пропов'К- 


36 wT gach] duae litt. priores pronominis gach manu quadam recentiore 
characteribusque minutioribus scriptae | ХУ 5 e&kwa] syll sk et lit. a manu 


princip. in rasura scriptae | 13 ве] В. vocab. manu princip. supra vers. scriptum. 


Epist. Pauli ad Corinth. prima ХУ, 14—34. 199 


даннє наше, TRIPA же и E'kpa каша. Өкр'Ктлҥєлїъ же сл лъжи 
съЕ КД ЕТЕЛЄ BHH, мко послоушкествовауолук на BA, MKO B'h- 
скуїкси Xca, югоже не къскр'Кси. Fipe ко мъртенн не R'kCTA- 
ють, ни Хсъ въста; Яціє ли Хсъ не gera, соуютьна Ера 
ваша, н еще сте въ гркскуъ ваших; Фуко н сулмьршен © 
Хек пог'кікоша. Яціє въ живот семь тъкмо въ Xea оупка- 


grt з ж 
юше єсмъ, поуцікше Beky чакъ cmn. МынҥК же Xen въ: 2 


› 
гтакъ WT MBQTEUBIYTR, начатъкъ оулльришммк Быстьһ.  Понієже 
WEO члкъмь съмьрть, и члвкъмь E'RCK(FKUIEHHIE мерте мк. 
2 жел 
(ко во o Ядам ксн оумирають, тако и © Xek вси oxn- 


› = 

зоуть. KAKAO же въ своемь чиноу: начатъкъ Xch, по томь- 2 
muc 2 

Ke Хвьнии въ поишьствии юго, По томьже кончина, югда : 


пркдасть цретвню BEH H оцю, гда испразнить всакоу власть 
1 EcAKO вАДчеТво и силоу; Подоклієть ко вмоу црствоватн, 


› 
AOHAEKE положить BCA Efar'M поль ногама своима. Tocak- 2 


льний врагъ раздроушаєть са съмьрть. Pica ко покори 
од ноз'К юго; гда же речеть, IAKO BCA покорена соутк 
emoy, гаек, мко разв® покоршаго emoy ксл. Югда же no- 
орать CA моу всачьскам, Т'кгда H самъ сн покорить са 
іюкоршемоу IEMOV ксачьскаМ, да БОУДЕТЬ Бъ BhCAYRCKAA B'h 


аску. Я что творать урьстаціни са мьртеыуъ ради? 2 


Ищи оуко мьртенн не къстають, по что и Хрышають са за 
ча? По что и мы кКдом стражемь на BkcAK' yach? По 
RCA дни оумнрающе тако ми ваша похвала, вратне, юже 
1MAWR © Xek Ick, ги нашемь. Яціє во по члекоу зерн npk- 
\анъ кыхъ въ Єфеск, кам мн польза? Яціє мьртвин не 


2» 
сьстаюткь, "KAHAWR H пиимъ, оутро ко оумьремъ. Ме льстите : 


А; ТьлАТЬ овычла ЕЛГЫ Becka зълы. Йстрікзвитеє са 
правкдью и не сьгр'Кшайте; не разоумъ Бжій н'Кцій HM Th; 


15 in fine huius versus desunt haec verba: aipe уво мерткни не къстають | 
i6 во] hoe vocab. manu princip. supra vers. scriptum est. 
p р. Sup p 


28 


30 


160 Epist. Pauli ad Corinth. prima ХУ, 34—51. 


Kh cpamoy калук глю. [lk речегь кто: KAKO встають MhpT- 
вин, кымьже т'Калъмь придоуть? Безоумлю, тты exe сКеши, 
не ожнвєть, Ape не оумьреть: И жже ckieum, не RAO B'higa- 
Ipee сКієши, нъ голо зкрно, аціє ключить са, пшеница или 
коего прочаго. Rn же даеть emoy т'Кло, мкоже въсҳот", 
и коємоуждо сКтені свое Crkao. Не всака палъть Taxe 
ПАЋТЬ, Hh HHA QVEO YAKOMh, нна ЖЕ ПАЪТЬ скотолуъ, HHA ЖЕ 
птицам'к, HHA ЖЕ рывамъ. И т'Клеса несьскам и Т’КАЕСА ЗЕМЬ- 
нам; нъ ина QVEO нкснылуъ слава, HHA же земьнтымук. Ина 
слава сланцю, ина слава м'Ксацю, ина слава зекздамъ; зв'Кзда 
ко 3E&'k3A'M разлоучають са въ славЪ. Тако и въекр шенню 
мертву. Сеть са къ HeThackunn, B'ACTAIETh B'h БЕЗЋ- 
истһлЕнне; Сеть са въ нечьсти, въстають къ славоу; 
скеть са въ немоши, въстаєть въ силоү; Сеть са тле 
дшьно, въетаєть тло дуовкно. И юсть mkao дшьно, и 
єсть TRAO дховьне. Таке н пишеть: к'ысть пьре’ый YABK'h 
Ядамъ къ дшю ckHEOY, посл&дьний Ядамъ въ дхъ жи- 
каць. М не пр®же дувьною, нъ дшьною, по томьже AXEB- 
ною. Пьркый члекъ WT землм пьрстьнъ, торій YABK'h Fh 
от несе. [fiko пьрстьный, таковни и пьретьнин, но MKO 


HEChCK'hIŇ, такокии и HEChckiH. И такоже носихомь тло 
перстанаго, носнлећ H несьскаго т'Кло. Ge же глю, вратию, 
ако плъть и кръкь пустким BHIA наслЖдити не можеть, да 
ни тьд'Кнніє ненсткл'Кним не наслкдить. Ge тайной EAWR 


* 


31 вратне] hoe vocab, deest in versione recepta graecorum | нмамъ] lectio 
erron. pro нмамь | 32 зерн прЕданъ saiya) minus accurata lectio, eui in ver- 
sione graeca vocab. compos. 207рюрхутса, in versione recep. slavorum lectio: 
съ экфремь вороҳъ са correspondet | 37 н жже сбєши) haec vocabb. a codicis 
scriptore primum praetermissa et deinde, errore percepto, ab eo ipso in mar- 
gine sunt exarata | 46 нъ] codicis scriba primum пә scripsit et deinde, cum 
errorem animadvertisset, n іп н et e in * mutavit 48 таковни H пьрстьннн] 
codicis seriba etiam hie primum такови H пьрстьнин scripsit et deinde, errore per- 


cepto, к in н mutavit et alteram н extra vers. adiecit. 


»fa 


Y 


Epist. Pauli ad Corinth. prima ХУ, 51—58. XVI, 1— 7. 161 


глю: ксн оуко не оустпнем'к, кси же изл\'®нилуъ са, Вк не 
разлоучьн\, въ мьгновенни OKOV, въ посл'Кдкнимк троукліє- 
нин. Буъстроувить ко, и мьрткин E'kCTAHOY TR. нетл'Кньнн, H 
mh нзлу®Книл\ъ са. Подокають во истл'Кньномоу семоү oB- 
АКЦІЙ са къ HerAkukuore H мьртвьномоу семоу овлЕцн са 


къ неск мьотьною. гда же истьлЖньною ce овлКчеть са: 


B'h НЕИСТАЛ'КНМЄ H склкртьною CE ОБАКЧЕТЬ СА В HECRMNTR- 
ною, Тъгда воудегь слово напсдною: пожкрта ктыстк съмьрть 
E nogkAS. Bae ти, съмьрти, no&kAa, KAE ти, даде, жало? 
Жлло же съмьрти грКүъ, сила же rg'kyov законъ. Боу же 
Baro Th, даюцємоу nog'kAoyv namh ra нашимь le Хсъмк. 
ПКл\һжє, краткіє MOM възлюкленам, ТЕКРАН ККІКАЙТеЕ, HENO- 
стоупні, наккіт"кчесткоуюцІяє къ Akak гни ксьгда, g&kAovue, 
ако oVcHAHIe ваше н'Ксть те © ги. 

XVI Я o съложении IEKE къ стыл\уъ коже рацінніу в 
црквалмок Глалатийскыллъ, тако и вы съткорите llo единой 
соувоть къждо EACH да полагають OV CERE, съхранмым кже 
аше niocmkieTk са, да не, тегда придоу, тъгдаА съложеним BOV- 
доуть. Югда же придоу, аже ape Тск$енте, книгами сна 
послю донести клгдть вашю къ @рслмъ; Яціє ли достойно 
коудеть и мн нти, съ мною идоутк. Придоу же къ кам, 
eraa ААакедонию прондоу; ААакедонию ко прохожю; Oy gach 
же аще ключить са, пр'ккоудоу или ознм\ю, да вы ма про- 
ведите амо же ape градоу. Ме уоцію ко касъ Hk Kk B'h 
мимохожении вид/Кти; оупккаю во AkTo кое пр'Евыти къ 


54 въ пок'Ед$] scriba princip. покЕдою scripsit; cum autem haee lectio 
eum соггеѕр. graeca non consentireí, manus quaedam recentior, uti videtur 
tertia, lit. ю erasit et о in 5 mutavit et praepos. къ supra vers. posuit | 55 кде 
TH, съмкртн, no&kAa, кде TH, аде, жало] lectio erronea est, quae ita exstitit, ut 
seriba cod-is vel iam is, qui exemplar primum paravit, loco, quo vocabulum 
жало expectaveris, vocab. поккда et viceversa posuisset | XVI 5 македонню 
прондоү] inter haee vocabb. una lit., nune illegibilis, erasa est | прохожю| quat- 


tuor litt. extremae huius vocab. manu princip. in loco eraso scriptae. 
KaluZniacki, Actus epistolaeque apost. 11 
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162 Epist. Pauli ad Corinth. prima XVI, 7--94. 


KACh, аціє въ повелигь. ШПукктікаю же къ Єфек до ПАТЬ- 
AECAThHHI R; Двьри во ми мугвьрзоша са келик” и посп'Кшь-. 
ника, и противьнии мънози. fhpe же придеть Тимбоей, BAw- 
ARTE, да Бестраха коудеть B'h Bac'h; Arkao во гнє д'Клаюєть, | 
AKOKE н азъ; Да никтоже юго оуко да не оукорить. Проко- 
дитє ЖЕ н оуко мнръамь, да придеть къ мън, жидо ROC 
юго съ Братиею. O врат же Яполлоск, много MOAHY"R и, 
да придеть къ вам съ кратиюю; и ECAKO ЗАНЕ не ЕК не 
кола BHIA, да нън'Е придеть, прдеть же, югда оупразнит. 
сл. Б'кдитє и стойте въ Ер, моужайте са, оутвьржаЙТЕ 
са; hca вами люкъеню да вывають. Долю же вы, врать 
кКстє pown Стефанинокъ и Фортоунатовъ, ако сть HA- 
чатькъ Яхайи, н еъ слоужению стыл оучиниша себе; Да 
н вы повиноуйте са такокымъ н ксакомоу посп'кваюціємом 
и троужаюшємоу са. Радоую же са © пришьстви Стефания, 
uogk и Фортоунатов® и flyaukomk, мко ваше лишени сн. 
испълниша; Поконша ко мой дуг и вашь. Знайте окко TA- 
Komma, Ц%Жлоують вы цркви Ясийскъиа. Ц'клоують gi o 
ги много Якулла и Прискулла съ домашьнею HAWR црквию. 
Цжлоують кы кратна ксл. ЦЖлоуйте себе ловъзаниємь, 
crimi. ЦЖлованиє моею роукою Павлею. Иже не ран 
га lc Xca, да Боудеть проклатъ: маран aga. Багдть га Ha- 


шего lc Xea ск ками. Йювы моа съ gekmn вами © Xek 
Ick, лминь. $ 


` 


10 xe] hoc vocab. manu quadam recentiore, si non fallor, tertia, supr 
vers. scriptum || 11 придєтк)| quattuor litt. extremae huius vocab- extra vers. le- 
guntur et manum aliquam recentiorem ostendunt || 12 зан] hoc vocab. man і 
princip. in l. eraso scriptum est | ræna] etiam hoe vocab. praeter titlam eadem 
manu in l. eraso est scriptum | неколм] lectio erron. pro goara || 13 IY pos 


р. vocab. sex litt., quarum vestigia nune passim tantum apparent, uti super- 


уасапеае, erasae sunt | 15 н фортоунатокъ]| haec vocabb. in recens. graecoru 
' › . H = 
et slavorum recepta non leguntur | оучиннша| ante В. vocab. una lit., lineamentz 


cuius nunc non elucent, erasa est. 


EPISTOLA AD CORINTHIOS ALTERA. 


І. Пакклъ, anans [с Xcog& волюю xne, и 'Тимбоей 
зрат"ь, цркви вжий, соуций къ Корино Кк, съ crima веки, 
OVIHHMH B'h Kcee Яхайи. Багдть вам и мнръ WT ва оца 
чашего и ra lc Хса.. Багословієни && н оць ra нашего Ic Хса, 
MIB цієдротк н къ всакоа супу, буткшам ны © всакой 
жърен нашей, мощи налуъ оут'Кшати соуціда B'h BCAKOÑ пе 
али оут'Кшенніємь, имьже оут"Кшлҥлуъ cA салм WT Ka, 3a- 
ге шко извтікають стрети Хкы къ Nach, тако и XCkAR 
изк'ывлєть H оуткшеннє наше Яще ли же скървнмъ, © 
кашемь оут'Кшенин и спсенни, даюцінмь са вк търпкнии Tkun 
Трастьми, HMHXE H мы стражем'к, и оупканніє наше H3E'k- 
"TkHÓ © BACh; АЦЕ AH ov rkurat Ak CA, © КАШЕМЬ өүт"Ешени 
L спсенни, Б'Кдоуціє, зане такоже ОБЫШЬНИЦИ сте CT'OCTRAV, 
гакоже H оут'Кшению. Me велю ко вамъ не нек'Кд'Кти, Bpa- 
гие, о CK'kQEH нашей вмеъћший Nah въ Ясин, шко по ngkah- 
логоу паче cahi отагот"Кша ны, шко не над Кати CA намъ 
кикоп'"К; Мъ сами въ севе осоужению съмьрти нм'Куслмук, да 
и над'Кюціє са воудемь на севе, нъ на ва, въекрКшьшаго 
мһртеъма, Иже WT ‘толнкым съмьрти изкави ны и H3B4B- 
мать, Rh ньже OVI AEAXOAWN, MKO H пакті извавить, Mock- 


I 1 ахайн] inter й et н tres litt. vel quattuor, lineamenta quarum nunc 
iscerni non possunt, егаѕае | 5 наст) tres litt. priores huius vocab. manu princip. 
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omplures, haud dubie supervacaneae, erasae sunt. 
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юцєм ик H КАМ NO NACh маткою, ДА WT лиць MHOR даро- 
каншє же къ BACh л\ног'ыл\н NOYBAAIEHO коудеть. ШПоува- 
ление Бо наше се IECTh, послоушьство съеКсти нашей, tako 
кк простыни и›чистот”К RHH, д не Bh меудрости HART CIC, 
Hh кАГДТЬЮ кжиюю CKHYOAVR къ семь мир, лише же къ 
вас. Ме инкуъ ко пншелмук как, ник мже чтете HAH разоу- 
м'Квлієтє: суп'кваю же шко и до коньца разоулмукклієте, ЇЙко- 
же разоум'Кстє наст WT части; IKO поҳедлєниє RAMh їєслүъ®, 
KOKE и вы намъ, EUR дьнь га нашего 1 Xea. Й симь ovna- 
ванніємк Хот\®Хь пріже прити, да вътороую радость Hak- 
iere, И gami їти въ ААакедонию и пакті wr AMakeyonnuma при- 
TH Kh вам и ками проводити cA къ Июдею. Ge же уста, 
eaa что оўко льготоу akaga? Han жже съе'Куаваю, по 
nA'WTH скекКкуіавлю, да есть WT мене EÑ єй и ни ни? б'Крюнт 
ЖЕ въ, ко слово НАШЕ ЖЕ Kh BAMh NE RhICTh Єй и HH, 
Бжий ке снъ 1с Xen, пропо даный нами къ Баск, MANOK 
H Силоулнъмь н Тимооймь, нЕ высть єй и HH, нъ єй къ 
нєлїк кыс. Юлико ко ОоЕ'КТОКАНИЙ ЕЖИЙ, въ ҥюмь ЄЙ, и 
къ немь аминь БЕН къ слак'К нами. ИзеКстоуай же Hack 
съ вами въ Хед ї пол\азлк'ый насъ, къ, И знаменавкій HACK 
и давъ окроученніє Aya къ cpana наша. Язъ же chick 
тема ка нарицаю на мою дшю, шко шада васъ пакті не при- 
дохъ въ Hopungk; Ne тако оустонмъ кашей g'kgk, nh ко 
поспКшници селек радости вашей; к'Крою RO стоите. 

П. Соудихь же сок'К cé не пакті CK'RQEAIO прити къ 
RAW. Яціє EO A3h скървь творю BAMh, кто есть BECEAAÑ 


12 чистет®] syl. чи manu recent. supra vers. posita | 13 камъ] lit. а et м 
manu princip. in rasura scriptae, ù extra vers. exarata | нъ] etiam hoc vocab. extra 
vers. legitur manumque princip. ostendit | axe] inter м et ж uma lit., et quidem 


ж, erasa est | 19 снлоуанъмк H тимеоймь] quattuor litt, extremae уосаЪ-1 снлоуо 
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extra vers. atque litt. ©, є et ї eadem manu in rasura exaratae. £ 
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ма, тъкмо приемлый скървь WT мене? [во ncaynk Bah ce 
исто, да не пришкдук скъркь на скървь прінллоу, © ниу же 
подоклієть ми радовати са, над Кавъ са на BCA вы, MKO 
мом радость ксЕмъ вам весть. Ст печали BO MHOT"NI H 
тогы срдцю псахь валок многами сльзами, не да осккр- 
БИТЕ са, Wh да ARE'RER. разоум'кієте OKE нмамъ H3-AHYA къ 
Bach. fly ли кто осктрен, не MENE QCK'kQEH, нъ WT части, 
да не сътоужаю, вскмъ вамъ. Довъльно EO таковолмоү NMO- 
казнь си мкоже WT многимук, ТКмьже отвьрнь паче EAR 
W'TAATH н оут'кшити, да не KAKO лишьшею скървью пожьрть 
коудеть ‘такокый. ТЖмьже молю кы сутвьодити къ NIETO 
люки; Ма ce ко н ncay'&, да разоул Кю некоушенніє каше, 
аціє B'h всемь послоушьанви сте. Юмоуже что итд лете, 
H A3'h; иво н азъ WTAAY'N, аше что WTAAY'N, каст ради © 
anya [© Хек, Да не овидими Боудемъ WT непримзни; не 
нєрлзоум'Кємъ ко єго подмукішлієниі. Пришьдуь же въ Трод- 
доу въ єваггелніє Хко, н двьри ми ’гвьрзоша cA велицКн 
© ru, не нлх'Күъ nokom дхьмь монмь, не обрести ми Тита, 
Брата moro, Мт wreck са нмъ, изндоү въ Македонию. 
Roy же кагдтк мвлаюціюмоу всьгда Hack © Xek [ck и коню 
разоума юго мкліаюцію нами въ всакомь м'КетК, Шко Хсоу 
EAFOQVXAHHIE I€CAWh BEH къ сїсєҥмүъм и къ P'RIECKARH'NIX"R, 
ОкЕмъ же ovEO вена WT съмьртн Bh съмьрть, ФЕМ Же 


II 4 нмамъ] lectio erron. pro нмамь | 5 кекмъ камъ] lectio erronea pro 
Kcky* gach est, quae ita exstitit, ut is, qui praeiacentem in cod. nostro ver- 
sionem perfecit, haec vocabb. non, ut fas erat, ex verbo өскъркн, sed false ex 
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кона WT живота въ животъ. Я къ симъ кто AOE'RARH'h? 
МКемь ко мко мнози кърчьметвоують CARO BHIE, Hh MKO 
WT истотты, нъ шко WT ва прамо BOY © Хек глемъ. 

Ш. Зачинаемь пакы севе съставлмти? Или тр\коу- 
I£AVh, тако нЕцин, скетавлениемь єпистолий къ BAWh HAH 
WT BACh съетавлюнии? Єпистолна наша вы жете, напсана 
B'h срдцну т наших, знаема H почитаема векми HAEK'NI, 
Явлающе са, шко тесте єпистолим XBA слоужксткована нами 
нонапсана не чьрнілъмь, нъ дү лїк ва жива, и не на скри- 
жальх”ь каманау тк, нъ на скоижальх”ь срацю плътанъ. Na 
данне же таково имам Хсълмк къ ко; Ме mko wr cege 
AOR'RARHH вс помыслити что, MKO WT СЕБЕ, Nh AOE'RA'R 
нашь WT ка, Иже и оудокъли HACK слоужітєма некой 34- 
к'Ктоу, не писмени, нъ дхоу; писма BO оульріікають, д дъ 
живить. Яціє лн ЖЕ слоуженніє съмьрть писллены окразо- 
BAHO въ камени, H E'MICTh B'h славоу, IKO не MOIH E'k3HpA'TH 
comh Излюкомь на лице ААосеово славы ради лица юго 
пр®етаюциюю, Bako не паче зле слоуженніє AXA Боүудеть B'h 
caagk? Яціє ко слоужение осоужению слава, паче з'Кло нзв'кь 
BAIETh слоуженніє правад въ caag'k. Heo не прославлаєть 
CA прослаклюною Bh части сей пр'кспКюціям cAag Wi ради. flipie 
ко прКстлюцеє 34 слакоу, паче з'Кло пр®БывающЩеЮ Bh слав. 
Имоуціє суко такоко оупраклієнніє MHOT"RAMS. AIQSHOREHHIEAMS 
дкемъ, И не mko ААойси полагаше покрывале на лиці ско- 
IEMh, IAKO не моци възирати сномь Излевомь на Коньць 
прКсталюшаго. Na окаменкша помтышленим Hy"k; до днесь 
ко тоже сть покрывало B'h чтении RET'hyaro 3agkra npk- 
E'HIEAIETR, не МУТкукікам са, шко © Xek ngkeraeTk; Шк и 


17 ктрчкмсткоують | lectio erron. pro къочьметкеующе | 11 1 съетаклениюмь] 
lectio erron. pro състаклєнъуъ | скстаклєнни) etiam lectio erron. pro съст-ъыҳъ | 
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praepos. manu, uti videtur, principali supra vers. scripta est. 


Epist. Pauli аа Corinth. altera III, 15—18. ТУ, 1-15. 161 


днесь, вънєгда чтеть са ААойси, покрывало на срдци HAWR ле 
жить; Бънегда же овратнить са къ гоу, къзметь CA покрківало. 
Гь же деуү к єсть, д HAEKE дүз гне, "rov свовода. Аы же BCH, 
W'TK('REEH'RMR COAURAB CAAEOY гню ВНДАШЕ Bh ТЖЕ оБразъ 
np'koEga3oVie Wk сл WT славы B'h CAAEOV, шко WT гна AXA. 
IV. Gero ради имоуцє слоужение CE, KOE помилокани 
Быҳолъ, не сътоужахолуь си, Na wr kyoavk са тайнимугк 
срамоу, не въ лоукавьствии уодацияю ни скккрнаціиює слокесе 
BHM, нъ MRAEHHIEMh истин скстаклмюціє CEBE B'h BCAKOÑ 
съест члвчестКй npka клк. Яціє дн же IECTh покутккєно 
вкаГГЕЛИЮ наше, B'h гкІБЛЮЦІНУ КО IECTh покръкено, Вик них\- 
же Eh B'kka cero ослЖпи pa3oy wb нек'Кри"кімиь HE късимтн 
Hmh свКтоу єваггєлні славы Хкті, иже ість овразъ ва не 
виднмаго. Ме севе ко пропокЕдаємъ, нъ Xea [са ra, севе же 
pasi Bawa lca ради. 1Яко кто рекый WT Thai cR'kTOY B'h- 
CHId'TH, иже R'hCHA B'h срдцихь нашихь къ проск'кцієнию ра- 
зоүма славы BKH © лицн le Xcog'k. Hmawn xe съкровише 
ce въ ганньніу ко съсоуд Кук, да пр'ксп'кннює воудеть силк 
вжнює, д не WT наск; © всемь ск'кркаціє, A не сктоужаюціє; 
нечлєми, н'к нецутчаюми; Гонимн, нъ не скпостижеми; HH37R- 
лагами, Hh HE пог'кіклюціє; Вьсегда мерткостк га [са въ 
Tkak носаціє да н жнвотъ [сов въ ткл нашемь вить 
са. Прнсно ко мы живин къ съмьроть пркдаєлъ са [Са 
ради, да и животть Ісовъ мвить са B'h съмьртьн'®й NAATH 
нашей. Т®мьжеЕ съмьрть Bh Hach ARIETh CA, д ЖЖОТ B'h 
gach. Имомре же ree ayh в'кр'К, по псаномоу: к'Кровауть, 
также но къзглдүъ. И лы gkpoyiews, ТЖМЬЖЕ и глем, 
Б'кдоуціє шко вьскркший га [са и ны Їсъмь къскр'Кснить и 
пръдъпоставить ск вами. Мһсл ко Bach ради, да БАГОДТЬ 
OVW'RHOKHE RUIH. са множйшими поукалоу нзк'кткчьствить 
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в славоу кжию. Т%мьже не сътоужаємъ CH, нъ, aipe и 
Зы — H м 
кънКшьній нашь члекъ растьл'Квлієть, нъ ЕъЋОМТрьний нашь 


: CMS 
OEHAEAAIETR CA дне дне же ко н'ын'® льг'ккою печдли Ha- 
шей по пр'Ксп'Книю къ пр'Ксп'Книє к'Кчкно таготоу слав c'h- | 


д'Кваюієть намъ, Ме видащцієм и намъ EHAHAWRIYUR, нъ  HEEH- 
AMM'MIX"h; виднмам ко врЕменьна, д невидьмам в'Кчкна. 

V. Ekas Бо, шко ape semahna наша урамина т'клоу 
разорить са, създаннє WT EA имам, Храминоу нероукотко- 
penoy, в'Кчкноу, на HECchy"h. Иво © семь къзл’ыхаЕМЪ, B'h 


3 жилище наше небесьское ORA КН ca желающе Яціє жен оБ'кл- 


ех 


оо -1 с» 


eo 
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11. 


КЪШЕ CA не нази оврацемъ са. Heo и covipe въ ТАК Bh- 


ЗДУКІШЕМ'К  НЕГОДОУЮЦІЄ, ЮГОЖЕ НЕ Х оШем'к СЪЕЛИ с^, Wh 


пооБлаци са, да пожреть CA съмьртьноє жікоткмь. Gri TEO- 
рий ЖЕ насъ къ къ CE истою, иже дасть нам окроученніє 
дХа. Дкрздюціє оуко EckrAA н E'kAovipe, тако уодаціє въ ТЖАК 


\утхеднамь мт га; (Б'Крою во ходим, a не EHA'kHHIEMN; 
Дкрзлҥєлїъ® же и EAFOEQGAHAWR. паче WTHTH WT тКла H E'kHH'TH 


къ гоу; ТУклівже пространою люктькию, ае B'AYO AIE atre ли | 
кутуодаців тъцнмъ са ovroAHH emoy въти. МсКлуъ ко о 
нам подоклієть мкити са пркдтж соудиціьмк Хк, да 
приметь къждо, шкоже ch т'Клъмь съдЖла, aipe БАГО аце о 
зло. Н\доме окко страх гнь sakii прпираєлъ, БЕН ЖЕ 
авлаєлъһ са; оупъедю же и B'h съесть EAUIHX"R. мкити | 
са. Че ко пакы севе състанлшєлуъ камъ, нъ ВИНОЙ даюце | 
кам поукалієнню по насъ, да нматє къ поувалаціййтк са | 
къ ЛАНЦЕ а не къ срдци. Яціє ли нзоумнҳомъ са, ЕЕН; ДЕ | 


ди моудрьсткомемть, кам. Любы ко BHIA съдържить нты, 
соужьше се, тако аще единъ за вскКуь оммьртъ, вси AH OVEO 
оумроша. И за gee оумьрть, да жикоуции оуже не сов 
жикоуть, Hh оумьршемог 34 на H къскрьсъшю. ТАмьже 


17 к&чкне] В. vocab. extra vers. legitur manumque princip. ostendit. 
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мы WT cevk ннієднного вк no пати; ape разоум уол 
по плътни Хед, нын® же не разоумкемъ. ТЕмьже аже © 
Хек, нова тварь; ветьхам пр деша, се ыша кслчьскдла HORA. 
Всачьскам же WT ка, съмнршаго насъ cogk Ic Kenan n AAB- 
Waro намъ слоуженніє съмнрениа, ко къ ЕК © Xek gen 
mupa съмирлм coek, He noa Hw. пр'Кгр'Кшеннй ngh и 
положь въ Hach слово съмнренна. Въ Xea wkero суко mo- 
АНА, Пако BOY молацію нами; молим са въ Хса мето, 
ChAHHTE са Ck smb; Не вкд кеъһшаго ко røkja за ны 
груп ChTEO9H, да мы коудем'к праккда BKH © HIM. 

VI. Посп'кшесткоуюціє же Молим не къ ТАЕ Багате 
EXHI прнати вам; Глють во: въ врКма примтьно послоу- 
шаү'к TEBE H въ днь спсеним TIGMOTOY"N ти; cé н'кін"К кр'Кл\л 
кагопримтьно, се нын'К днь спсенна; Миюдиного ни © чемь- 
же даюціє пркттіканим, да непорочьно BOVAETh слоуженні, 
Мъ о восемь съставлмюцие са мко кжим слоугткі, B'h "gru 
AWRHOS'K, въ CK'ROERY"R, къ E'kAAy"h, кк тоугаук, Бук ранах, 
къ тъмница, во HECTQOIEHHHY" S, въ троудуКу вк, ви ЗавъдК 
нинүъ, къ пошиенних”ь, Їтъ чишенни, въ разоум'к, ви Thpirk- 
нии, къ кагости, къ дек ст, къ люки neAuuewkonk, Въ 
словеси истиньн\, въ сил'К кжни, сроужиюмь TIQAER AINE AECH'NI- 
ми и шюнми, Славою и досаженніємк, XEAAIEHHIEMN и TA- 
женніЄ мк; MKO льстьци и истінкнни; [dro незндїєлїн A позна- 
клҥєлїн; шко оулинраюціє и се жики їєслук; IKO поклзаюми H 
не оулльрикаюми; 1ко сккркаців присно же радоуюціє са; 
шко НИШИ, длногк ЖЕ БОГАТАШЕ; AKO ничсоже ИМОМШЕ A BCE 
скдкржаціє Оустл наша мутккрадша са къ вам, Корин: 
Anane, срдцє наше распространи са. Ne сузъко ghavkipaie Th 
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110 Epist. Pauli ad Corinth. altera. VI, 12—18. УП, 1—8. 


CA къ HACh, OV3'AKO же K'kAWkiJlAI€ Th. CA Bh OYT9oOEAY'h BA- 
ших». Тогоже възмьздью, тако чадом глю, оупространите 
са и вы. Не кывайте пурктажа невкрюнкімик; кож ко при- 
частнє njakkA'k къ везаконию и кое OBhIpEHIE сектор Kh 
ThWwk? Воє же съккцаннє Хен къ Нелнароу, или кам часть 
B'kpnoy съ некКрньмь, Или кою съложение цркви ЕЖНИЙ съ 
коумнр'ы? һы во Храмъ сте ва HBA, коже рече B'h: шко 
R'RCÉAIO CA къ ма и похожю и коудоу HAWK въ, и ти коудоуть 
мънЕ awane. ТЕмьже нзнд'Ктє WT среды нүъ н мтлоу- 
YHTE са, глєть гь, и нечист К не прикасайтє са, н дз прин- 
MOV кы И коудоу BAWh B'h оць, и вы ROVAETE MHR B'h снъ 
м'Ксто И д'кцієрий, глєть гь ECEARQIRHTENR. 

УП. Си же нмоуціє ок'Ктоканнм, в'кзлюклієнин, оц'кстим'ь 
CA WT всакоюм скверни плъһтьскыа и AXERH'NId, твораціє 


ст'ыҥю Bh страсв кжин. ВљаЕстите ны: ниединого OBH- 


A'kyoawv&, ниединого истьл'Күелуъ, ниєдиного лиуонмьстко- 
вауом'к. Ме къ осоуженню глю: пр'Кже ко р'Күъ, MKO къ 
срдциҳъ наших” сте оумеретн съ нами и жити. Muere: 
MH дьързновению к EAM'R, многа ми похвала по KACR; испъа- 
HHX"k са оут'куою пркизктиткчьствоум са радостью © вкса- 
кой печали. Ике пришьдъшемъ намъ въ Македонию HHIEAH- 
ного поком ТМА плъть наша, нъ © БСЕМЬ СКЪрБАЩЕ; E"kH'k- 
судоу таж'к, каноутукомдок комзни. Нъ оут'Ешаай съм 
ренткна оут'Кши ны къ пришьстенємь Титовъмь; He kao: 
пршьствыємь юго, нъ и оутЕшеннєлмь го, нъ ovi kurenu- 
Emh, нмьже оут'Кши ca W Bach, пов дда намъ ВАШЕ къзлю- 
BAIEHHIE, ваше плаканніє, ваше уыданью по лн, мко ми. 
паче ЕъЗДрадоваті са. [ko aipe н оскървиҳъ BACh єписто- 
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Epist. Pauli ad Corinth. altera. УП, 8—16. VIII, 1-2. 111 


лиею, не раскаю CA, де и калу к са; вижю ко, єшетолна ТА, 
ден въ част, оскърви клі. Мын\ радоую са, не тако скър- 
EBHH E'MICTE, Hh MKO QCK'kQE'kcTE B'h покданиє; оскърв'Ксте ко 
HA вжню, да HHi€AHH' ka от'кцієтитє са wT Hack. Печдли 
EO АЖЕ на BHI покамние B'h спеение HEQACKAIdHRHO. ChA'k&a- 
ють; A сего мира печаль съмьрть скдіїкваєть. Се Бо само 
нсто еже на кжию оскъокЖтТи вам колико съда B'h BACH 
т”ыранию, нъ W'TE'KT'R, нъ негодоваНИЮ, нъ CTQAX S, нь B'h- 
злюклієнні, нъ рьвьнью, Hh мьсть. О семь скставистє севе 
чет'ылуъ E'RITH. къ варкхь. уко и apie псдуск RAW, не OBH- 
д'Кеъшаго ради ни ogHA/kHaro ради, нъ 34 вить CA "T'hi[IA- 
нию кашемоу еже по касъ къ намъ прКдъ gms. Gero ради 
ноутом са, д © кашемь оут"Кшеній лише паче въздра- 
доклҳомъ са © радости Титов, мко покон ca дүк юго WT 
ECky'& Each. [ko же foy. укланугк са © EACR, не посрамих 
са, Hh ако ксл B'h HCTHHOY глахомь KAAWR, тако и поука- 
ление наше еже къ Титоу истина вість; И оутрова єго 
из-лиха къ васъ юсть, въспоминлюцю вскуъ Bach послоуша- 
нию, MKO съ страхъмь H трепетьмь прнмсте н. Радоую же 
са, мко © ксемь дьрзакаю каст. 

УШ. Ge скказаю же кам, вратие моа, вагдтк ЕЖІЮ 
даноүю вт црккахь AMareAonsckay ks; ко въ wanes'k пе 
чаан извытъкъ радости нүк, H же по глоукін'К ницієтА HAK 
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172 Epist. Pauli ad Corinth. altera УШ, 2—19. 


H3E'MCTR B'h БоГАТЬСТКИ нүз пространкством ИМ; Яко npo- 
THEOY сил'К nyh (ськ'Кд/Ктельсткоую) H паче сил'кі САМОБОЛЬНИ, 
Съ многъмь молєниємь МолАШЕ CA намъ БАГДТЬ H ©БЬ- 
шени слоуженню иже въ ст'ыуъ, He mko над'Каҳомъ са, – 
Hh CEBE къдаша др'Кклє ген и намъ волею вжиєю, Oymo- 
лити намъ Тита, да, шко пркже начать, тако и кончають O 
къ EACk и БАГАТЬ сию. Nh MKO B'h ВСЕМЬ H3ETRITTRHCTEOV- | 
єтє вКрою и словъмь и разоумъмь и BERME тъцаниємь HO 
ЛЮКЪЕЬЮ МЖЕ WT НАСК B'h EACh, ДА B'h CHIO БАГДТЬ НЗЕЪТЋ- 


pen дб + 


честкомієтє Ме по покел'Кнню глю, нъ за тъцание Apoy- 
ГымМ H ЛЮБВИ КАШЕЙ исто нскоушаю — Разоулукйте VEO 
кагдть га нашего [с Хса, маке gach ради окниціа когатъ стій, | 
да вы нишетою юго окогатите са, — Й cue kr'& даю © семь. 
Се ко камъ сть къ пользоу, иже не тъкл\о CRTROQHTH, нъ 


› 
нзколити пр'Кже начастє WT лони; МынК жен сьтворитні 


скд'їкйте да мкоже cmky"k уот'Книю, такоже и же скекрши- 
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ти WT нмКнна. Яціє во спкуъ прилежить, такоже дуе имате, 
приштьно, не KOKE нє нмать овласти. Ме go да ин'Кл\ъ® льгъКо, 
A валуъ печаль, Hh H3-A-(AERITEHHIA; въ нынкшығее Bokma 
каше НЗБ'КІТ"КЧЕСТЕНІЄ B'h сну лишенью, Да коудеть равь- 


ньстко, 1 коже веть псано: иже многаго HE OVAMHOZKH, НИЖЕ 
малаго не омадли. Блгдть же Бен даюціємої тоже тъцаннє 
© Bach въ срдце Титово, Iiko молюнию оуко примт”ь, тъши- 
ЕКЙ ЖЕ и самокольнъ изиде къ вамъ. Послауь же съ нимь 
крата, вмоуже похвала еъ єкаггелин по Bekan цркеаль, Не 
тъкмо же нъ н сць CA WT цркеъ съ нами Ходити къ. 
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Epist. Pauli ad Corinth. altera VIII, 19 — 24. IX, 1—9. 178 


БАГДТИ сей слоүжїлї'Кй нами къ гни славК ï сп'Куоу нашемоу, 
Соумнаше са сего, вла кто наст поречеть B'h REAHYKCTRHH 
семь сломжимКмь нами: Пукже придукнилакре докрам не 


T'AKMO пол gems, нъ и продук члакы. | Послауолмук же ch 2 


нимь врата нашего, гоже искоусихомь © MHO3 ky". мнежи- 
цею въстаника соуцід, mk же въсталнив'Кйша наДЖМНИЮ мк 
мъногьмк иже EU Rach. По "Turk, оБыцьникъ нам H вк 
каст посп'Кшьникъ; аце ли краткіа наша, АПАН прккамк, CAd- 


ка Xcov. Показанніє оуко лювъЕН КАШЕЙ и нашемоу укаліє- ? 


нию IEKE © RACK въ них покажетк B'h лице цркваму. 

IX. Ө слоужькК Бо аже къ ст'ымъ лихо ми IE ncaTH 
gamh. Drka же ткціянніє Rau, имьже хвалю ca ЙЛакедо- 
HOW, шко Яхайл приготока са WT лони, н ваше реккнніє 
раздкра множайшам. Послахь же Братию, да не XEAAIEHHIE 
наше ЄЖЕ по каст испразнить са B'h части сей, нъ ДА, AKOKE 
гла, приготовани коудетє; Gaa како, діє придоуть ск 
луъною ААакедони окраціють вті HETIQHIOTORAH"NI, FIGCTTRIAHAWR 
CA мы, да HE глємъ къы, © части сей похвалы. Потр'кккно 
око OVAWNICAHY"h. оумолити кратью, да прЖже придоуть къ 
gamh н прЕже оуготовать прфже визк'кцієнсіє BAFOCAOB AE- 
HHIE BAIE, сей FOTOR'R к'ы'гн TAKO, MKO БАГОСЛОКАЮНИЮ H HE 
шко лихонмьствие. Ge же глю: скай адла ада н пожк- 
нетк и скай © клгословлієнину к © клгослоклієнннук пожиєтк. 
Къждо мкоже изволение нмать срдцмь, не WT CK'kQEH ни 
WT EAM; тиха EO датела любить вк. Сильнъ же B'h BCA- 
KOV БАГАТЬ H3E'MIT'RHRCTEOEATH B'h EACR, AA © BhCEMh ЕСЬГДА 
ECAK'h AOE'RAR HAOVIIE H3E"NITRI&CTROYIETE Bh BCAKO Mkao 
&Aro, ІЙкоже єсть псано: расточи и дасть омвог'ылъ; TIQAERAA 
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174 Epist. Pauli ad Corinth. altera IX, 9—14. X,.1—11. 


єго njrkgWEate TR Bh mik. Дамй же ckma сКюціємоу ї y aki 
къ сънфдь да подасть н оумножить ckma ваше н да B'h- 
здрастить жита правкд к вашей. © ксемь оБогатаціє са вк 
ксакоу цєдроті, аже скд'Жкваюєть нами B'h хвалоу ва; [ко 
равота слоужению CEMOV не тъкмо есть испъаНмюЩи лише- 
нна СТА, нъ H H3E'N'I'RURCTEOVIOIJHAVR. МНоГАМИ MOYRA- 
лами BBH; Искоушениемь слбженню СЕЛО, славаціє Ба B'h 
покорении нспов'Кданна вашего B'h єкаггелин Xek, простотою 
окырению къ нмъ н въ вок И тку к моліткою по Bach, 
къжчелкюцем'Ӯ BACh ЗА многкна ради БАГДТИ БЖИМ въ вас. 
hare ть же Бен © неиспок®ждьнКмь єго дар. 

X. Gawn же азъ Павьлъ молю вы кротостию и Npa- 
костью Хкою, нже на лици оуко CRAVKQEH R B'h касъ, HE сый 
же въ васъ дьрзаю; Молю же IEKE не сый дьрзаю Naakt- 
нніємь, имьжеЕ пом'кішЛлМЮю CRAVKTI на къа мМьНАШАМ HAC 
ако по NAATH уодацам. И въ пати ко уодаціє не по TIA'RTH 
конньствомієм и, -- Фроужим Бо EouHkcTEA нашего не ПАЪТЬ- 
ска, нъ сильна BBH раздроушенню твьрдьмь, — Полувишліє- 
ним раздроушаюціє, всакоу к'ысотоу, веземлюцію са на ра- 
30V Mh ExHÁ, и плїКнаюціє всакъ разоумъ въ послоушанніє 
Хко, И въ готов имоуше мьстити всакого прЕстоупленим 
н ослоушаним, еда съкончаєть са ваше послоушание. же 
на лица влюд’Кте. Яшще кто над'Кієть са севе Хеъ E'HITH, CE 
AA помьиилмете NAKAI въ сов, шкожеє н онъ Хвъ, тако H 


„wa a аА 


== b Li t 
mh Хен. Яціє ко и лихо что похвалю © власти нашей, юже 


Дасть нак гь Bh създанмє A NE Bh раздроушенкіє ваше, 
не постыжю са. Мъ да не начьноу ovo оустрашати касъ 
єпистолимми — ЇЙкоже єпнстолна соуть тажькы и кр'кпа- 
къ, д пришьствьыю "T'kaa HeMOI[IkHO и слове оуничьжено, — 
Ge же да помъиилыють TAKOE'NIH, IMKO IdKOEHZKE I€CAWR ENHC- 


X 8 © власти] о in cod. supra vers. legitur. 
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Epist. Pauli ad Corinth. altera X, 11—18. XI, 1—9. 115 


толимми не соуціє, такоки и соуціє дЖАъАь. Ме скм'кю ко 
COVAH'TH или приложити CERE къ HH^Kaw& състаКАМЮЩИЛАЬ CERE, 
Hh сами Bh co&k cere склКраюцяє n прилагаюціє cege coek не 
разоум'Ккають. Аы же не въ БезлКрна NOYRAAHM са, нъ 
по awkjrk правилоу, еюже разд/Кли намъ в мрою постизати 
Ae Bach; Ме mko не достающе въ EACR паче простирлемт 
CEBE, — и до BAC'h Бо досагоуолук о вваггелни Xek; Ме вк nea- 
м'Крна укалаціє са © чюжиу к троуд'Ку ек, оупканніє же нмоұ- 
ipe растоущи в Крк вашей Въ вас не BEAHYATH CA по правилоу 
нашемоу B'h нзвытъкъ И npkmimo gach БАГОВЖСТИТИ, не B'h 
чюжемь прденлК въ готов поувлантн са. Хедлай ЖЕ са © 
ги да хвалить са; Ме съетавлым севе, тъ сть искоу шен, 
НК ЮГОЖЕ гь СЪСТАКАМЕТЬ. 

ХІ. Меда да к'ысте примлн малое везоумью мою, H 
приемлюте. Раздражлю ко вті рьвьньюемь кЖиемь; ORPOV- 
чих” ко васъ вдиномоу моужеви двоу пр'кчистоу ngkah- 
ставити, Хен; Бою же са, єда како, мкоже замы прклксти 
Єкгоу лоукавьствиелль сконмь, тако нстклКють разоутми ваши 
wr прКпростна вже о Xek. Яцє во градумй иного [са npo- 
пов'Кдлюєть, гоже не пропов'Кдаусмь, нан дъ нинъ прием- 
METE, югоже не приасте, или €EAFTEAHIE HNO, гоже HE примстеє, 
AeEjk gwere примли. Anio ко ничнильже лишики сад npka- 
никһ anah. Яше ко некфжа слокъмь, нъ не 9A30V RAMS, нъ 
KChAE мкльше са о ксємь къ Bach Han гру скткорнук 
CERE съл\'®рлы, да въ R'hk3HECETE. са, KO тоуню CRATTEAHIE 
вжніє EAarog keTuy'k вам? Ины цркен покрадоҳъ принмгк 
окрокт к вашємоу слоуженню, н пришьдъ къ валек H дншенъ 
вых не сктоужну т ни едином$; Лишение БО мою HCI'RA- 
ниша вратьм, пришкдукша WT АЛакедоним, н © ксюмь BEC 
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176 Epist. Pauli ad Corinth. altera XI, 9—27. 


TOVI CERE каль скклюдоу к H скклюдоу. Юсть истина Xega 
къ мик, MKO похкалению се не завмлють CA Rh MNR Rk 
crpanayh Якайсціку в. По что? Шко ne люклю an gach? Бук 
кість. Юже творю, и сътворю, да wrekkoy кнноу yora- 
IHW вины, да © НеМьЖеЕ увалать са, окрациіють CA мкоже 
н awh. Таковин ко axun anan, дДКААТЕЛЮ лкстіки, npkogga- 
зоуюціию са въ anri Хҥы. И не чюдо; самъ во сотона npk- 


2 b 
5 окразоуєть CA къ arrevk сть к; Ме кели оуко, apie cAov- 


жителю юго прКовразоують са ако слоужителю праккдумі, 
HWRE коньчина EOVAETR по A'KIJHHIEAMV RS нү, Пакті rato, да 
не KTO МАНИТЬ MA Безоумна E'NITH; аше ли ни, OYEO пон'К 
акты Т нелоу дра принад Ктє ма, да H аз мало YTO поувалю 
ca. Юже глю, не глю на га, нъ шко B'h кЕЗФуМИН, Bh СЕЙ 
ипостаси Уват. Понєже луъ®нези увалать CA по ПАТИ H 
A3'k поувалю са. Бъ сласть BO приемлете Безоу MAHIA MOV- 


о др'м covipe; Приємлієтє ко, аще къто вы равотить, Аше KTO 


помдають, аціє кто приемлеть, аше KTO BEAHYAIETh CA, ае 
KATO вы по лицю кыеть. llo досджению вы глю, зан тко 
мы нанемогоу сить; © HEMKE аціє KTO дьрзають, не въ MOV- 
Дрость глю, дкрзаю н азъ. крен соуть? И азъ. Їлити соуть? 
И asn. Gkma Якрадмлює соутк? И азъ. Слоужителе Xen 
covr&? Не въ моудрьствоум глю, — паче a3h; въ троуд Күк 
лише; Rh ранах пр'кколіє; B'h тьлАлницау h лише; Bh C'RAMf)- 
Thy" k множицею. (От Июдей плть кратты и четтыри дєсате 
pas&'k о юднном приму. "Три крат"ы палицами кмєнъ`к'мүт, 
єдиною каменкіємк покнша ма, три крат”ы лодию испровьр- 
же са съ мъною, ношь и днь B'h глоувин® съткорих”ь. Поутьль 
шестккм лъножницею, к'Кдтм въ р\ЖкаХ, в'Кдукі WT разкей- 
никһ, кКдумі WT роженим, KRAN WT азгкікк, BRAI вк град, 
ккд'ы къ поустткіни, к'Кдумі въ мери, BRAS в ARKH БОАТИИ, 
В троуд'К н къ подвнженни, въ Завъд’Книн мъножицею, 
B'h дачи и жажн, въ поцієнннук мъножицею, въ 3HAWK и Ha- 


Epist. Pauli ad Corinth. altera XI, 27 —33. XII, 1—11. 177 


› + pu 
гот. Бром вкън®шьних, нападаннй нмиже на BCA днн, 
печаль Becky" цркеъ. Вто изнемаглеть, à ne изнемагаю? Вто 


5 и ; 

CREAAXHIdI€ TR CA, н A3'h HE ражчизаю са? fhpe увалити са 
t (7 2 =“ == = 
HOAORAIETR, ЕЖЕ © НЕМФШИ мон поувалю са. Бъ н оце ra : 


Іс Xa кЖсть, стій клагословлень въ к'КкК'М, шко не AUTRIKIG. 


Въ Aawacurk стар'кйшина града рєм npa стр'Кжаше rgaA's : 
2 
Д лаласкиньск, ати ма уста: И окънцьмь въ кошници по : 


ст'®н® chg kun Бук, и H3& roy" WT роукоу юго. 

ХП. Яціє н похвалнти са подовлеть, не ползкю ко; 
придоу же къ видКним н шклієннм гна. Вкмь чавка © Хек 
пр'®же чет”ырь на десате kth, — аше ли въ ткл, не ЕДЕ, 
ape ли кром тла, не в'КДУК, къ в'Ксть, — въекыена Бык 
ша такокаго до Трегимго несе, Й ккд такокаго члека, — 
ape ли къ Tkak, ape an kgoavk mkaa, ne ККДК, Бъ Есть, — 
Яко късхыщень кі на рай и слыша неиздреченьньна TAI, 
nyhe не лКть есть члекоу глатн. © такок®мь поувалю 
са, д о сок'К не поукалю са, тъкмо © немошьхь монук; Яціє 
ко късхошю поукалити са, не коудоу немоудуь; їстіноу ко 
рекоу; шажю же са, еда KAKO на MA възазрать паче же 
видить MA или слить что WT мене И за пр'Клуъ®ногла 
мвленим да не пріккикзношю са, дасть ми са пострккатель 
плътни, дггелһ COTOHHH'k, да ми пакости деть, да не пр: 
възношю са. © семь три крат’ы ген модну тк са, да WT- 
стоупить WT мене, И рече ми: довкалКєть ти кагодтк мом; 
CHAA EO мом въ немоції съкьршають са. Сластьнкіє оуко 
паче HOXEAAR са B'h немоцін CROIEÑ, ДА късєлить СА Rh АНК 
сила Хел. Т'клльже Блговолю B'h HEMOI[IBX", B'h досаженину ке, 
къ в®даүъ, въ изгънанииҳъ, въ тоугау в; гда EO немоціь- 
ствоую, тъгда сильнъ есмь. Б'кіу тк немоудръ у вала са; вы 


| » 
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115 Epist. Pauli ad Corinth. altera ХИ, 11—21. ХШ, 1—2. 


ма ноудисте. Изъ ко дължьнъ Б'КУк WT KACR CRCTAEHTH 
CA; ничимьже EO лишихь са пр®жьнихь anah, де и HH- 
чтоже есмь. Знаменим SEO. anaa СЪАЖвАШЕ CA B'h RACK B'h 
ECAKOMh 'тьрп'Ёнин, B'h знамени же и чюдесьҳһ и силат. 
Чьто суко єсть, гоже лишисте CA паче прочиҳъ цркеъ, аці 
не AKO A3'k CAM'h HE сътоужіъ камъ? Дадите ми неправь- 
дом сию. Ge трегьюе се готов юсмь прити къ EAM S, H HE 
сътоужю cH; не цію ко кашутъ, нъ Bach. Ме дъажьна BO 
соуть чада родителелуь цад Ети нални, нъ родителіє . чаз 
домъ. Изъ же къ сласть ижчивоу и ижчивень воудоу по 
AUIAX" ваших, аціє и из-днше N'hi АЮБАТЬ МЕНЬШИМ ЛЮБИЛА 
есмь. Боуди же аз не отагчиу к вам'к; нъ, стій кокарнъ, 
льстию B'hI примук. @дл кого, гоже постклаутк K кам, ТКМ 
лнудимьствокауь Rack? Оумолих”ь Tura и съ нимь послау в. 
крата, вда что лиҳокъзма ov Bach Гит? Ме т"Кмльже ли 
Ayme XoAnuyomk, не т"Клинже an стопами? | Пакті ли лакните, 
шко gamh WTEkr'A Tgopuwa? pkan кмк © Xek raiews, 
ЕСЬДЕ, E'h3AIORAEHHH, © кашемк създании. Бою же са, еда, 
KAKO пришьд”ь, не ац'Куъ Xon, окраціиюїю каст, H азъ OEQA- 
шю СА BAWh, шкогоже не уоцієте; еда KAKO рькьньа, SAEHA'NI, 
йети, мрость, клеветы, шкпти, гърдлына, нестрожнніє; Gaa 
пакті пришьдльша MA скмкритк Bh мой къ EAM, и ONAA 
многії пріже скгрішьшну  н не покамеъших”ь са © не 
чстот"К и люкод'Кынин и стоудоложествни, еже CA kiauia. 

ХШ. Ge третицею градоу къ EAMR; B'h сустку к ABONO 
сък'Кд/Клю nan трий станегь ксак rA. Прже ух и npo- 


12 $55] lit. prima huius vocab. supra vers. legitur et manum princip. 
ostendit | чюдєсьҳъ] lit. к manu recent. falso іп k, quod respiciendum non риќа 
vimus, correcta est | 14 родителю] etiam in h. vocab. lit. є ab emendatore aliquo | 
vitiose in м correcta est | 18 лнҳокъзма] lectio erron. pro днховъзима | 19 кскдеЇ 
lectio erron. pro вксм xe | ХШ 1 съҥ®д®лю] lectio manca pro см Кд ЕТЕлЮ || 


2 ce] lectio erron. pro стій | съгр'®шьшнүъ] lectio erron. pro съгр'®шьшилъ. 


Epist. Pauli ad Corinth. altera. ХПІ, 2—13. 119 


рицаю, MKO E'ME'h второе и не cc nk, пишю ng'koke ch- 
гр\шьшихк н прочим'к ксє'Кһл\ъ, KO, аціє придоу пакы, HE по- 
paxo; Понеже искоушеним ицете глюціємоу въ mnk Xcov, 
ИЖЕ къ BACh изнемагають, нъ можеть въ вас. Heo aipe н 
пропатъ выс WT немоши, нъ жикъ сть н-снлы кжим; MEO 
Mh НЕМОЦІКСТЕОІЄМ и © HIEMIS, Hh живи EOM AEAVR. Ch MHMh 
н-сил'ы БЖНа къ Bach. (Севе некоушайте, apie есте в Ер, 
СЕБЕ искоушайте. Или не знаєте севе, шко Xen [съ въ Bach 
єсть? fle «uw оуко некоушени кимстє Оўпъкдю же тако 
pasovavkTH имате, тако лум н'Кслуъ неискоушени. @олимъ 
же са къ Боү не CA'TEOQH'TH BAWh HHKOIETOXE ЗАА, НЕ MKO да 
м'м искоушени мень са, НА да вы доброе творить WM же 
MKO неискоушени коудем'. Ме можемь EO чсо на HcTHHOV, 
H'& no нстинК. Радомемт са, гда нелоцікствоуіємь, ВЫ 
же CHAHH EOVA'kTé; се же MOAHAWR са © кашемь съвьршеннн. 
Сего ради не сый пишю, да не пришьдуь, иугекчено скткорю 
по власти, юже гь дасть ми Bh създаНИЮю, å NE B'h раз- 
дроушение. "Т\мьже вратне, радоуйте са, съвьршайте са, 
ov r'kuiaitre са, тоже MOVAQhcTROVHTE миръ нмКйте, и E% 
мироу и ABEBE да коудеть съ Bekan вами. ЩКлоүйте дроугъ 
APONTA ловъзаниємь стык; цклоуют"ь вы стии вси. Блго- 
Akra ra [© Xea и ловы gira н овьценне стго Aya съ gekan 
ВАМИ, АМИНЬ. 


7 ненскоушенн) duae litt. priores huius vocab. supra vers. leguntur manum- 


que eius, qui commentarium recentiorem scripsit, ostendunt. 
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EPISTOLA AD GALATAS. 


І. Павьлъ, Anak не WT члекъ ни HAEK'RAMS, нъ © Хемь и 
BMh оцьмь, къекрЕшьшимь и из мьртеыуъ, И BCA вратыа, 
аже съ м'кною, цркедмъ Галаткскалхъ. Багдтк EAR и миръ 
WT Ба oua и ra нашего Іс Xea, Далвкшаго севе за гры na- 
ша, да H3RAEHTR ны WT настомшаго вка лоукавкна по yO- 
Tkun Ба н оца нашего, Юлмоуже слава въ вЕкъы g ko, 
аминь. Чюжю са, шко тако скоро пр'Клагаюте са WT ЗъЕДЕЋ- 
шаго васъ БАгдтью Хвою въ иное єваггелніє, Юже н'Ксть 
ино, де HHH соуть съмолрающеи вы и хотать прккратити 
egarreaute Хко. Nh aipe или мы или аггелъ съ НЕСЕ ВАЛЬ 
EAroE'kerrTR. ПАЧЕ еже ERArOR'kcTHyOAWR EAM, HQOKAAT'h да 
коудеть. ЇЯкоже пркже g'kyoawk H нын пакы глю, HKE EAM 
клагов'Кстить паче еже влгов'Кстиҳолъ вам, проклатть да 
коудеть. Мын”К ко члккті пр\пираю, nan ва? Или mpo sao- 
R'kkown оугажати. Ише к'міуть и еце члекомъ оўгажала, ХЕК 
рав не күк вылъ. Съказаю же вамъ, вратию, єкаггелнє 
Блгов Кено wr мене ко н'Ксть по члекоу; Ми ко 43% шт 


=== › — == * 
чакка lIQHId)"k 1€ HH HAOQVSHY"R са, нъ IJEAIEHRIEMMR lc Хсовъмь. 


СлуышастЕ Eo мою житью прЁЖЕ B'h жидовьствии, ко H3- 
драдь гонахъ црквь вжню н раздроушахь ю, И nprkerek- 
EAY"h въ Жидовьстви паче многъ прамъ MOHY Rh. въ род 
моємь, H3-AHXA рьвьнитель сый очемть ми пр®даниемъ. гда 
ЖЕ EATOEQAH R'h, нзкврав'кій MA H-IJIQERA MTQHId MI И ЕъЗЕДЕЋ 
E EAFA'TA сню, ЇЙвїтн снъ свой къ mank, Aa RAreg' шю H 


Epist. Pauli ad Galat. І, 16—24. II, 1—9. 181 


въ мзтіцЕу s, абніє не пр'®къзложнүъ пасти н кръен, Ни 
възидоҳъ въ Иғрслмъ къ прЕжьнимъ мене аплол\ъ, нъ HAOX"R 
къ Яравию и пакъ възвратихъ са въ Дамаскъ. По томь- 
же по трьхъ АКТкКук възидохь въ Июлмъ сьгладати 
Петра, н пр'®ктмү ov него дний пать на делте; Иного же 
WT anah HE BHA Күк, нъ тъкмо ЇЙкова, врата гҥл. Я еже 
пишю EAW', сє прЕДЋ Бк, MKO не лъжю. По томьже при- 
ASQ A къ npkaykani Сурьскъиа и Виликим. Bes же незна- 
Emh от иноидь црквамъ Июдейсклмъ аже о Хек, Тъкмо 
слышаше E'kula, MKO гонай васъ тъгда нын RAarog kerHTR 
вКроу, юже инъгда раздроушаше И слаклауоу © wank БА. 

IL. По томьже, no чет"ыреъ на дкатЕ лкт, пакы 
Еъзидоҳъ въ Иєрслмъ съ Варнаваю, и понмъ съ сокою Тита; 
Възидохь же по мвлюению н къзложнүъ наук єкаггелию, 
же пропов®даю въ мзтіщіу в, одино же мьнАЦиИ са, EAA 
KAKO B'h TAIE TEKOV HAH TEKOX'h. Na ни Титъ сый съ мною, 
Єллїнъ стій, ноужень выс оБрЕзаті са. За пришьдлшам 
же дъжда EQATHH, иже пр'Кеєнидоша CRPAAAATRS скокодткі Nd- 
шеа, юже имамъ © Xek Ick, да ны поработать, Имъже 
ни къ часоу повиноуҳомъ са въ покоренью, да истина EBAT- 
гелию прЖкоудеть къ Bach. бт ллкнаці у ь ЖЕ са RAITH 
что, коки Къгда E'kula, ничсоже MENE разньствоують; лица 
Eh ЧАкКоу НЕ OEHHOVIETR са; MAHR EO МНАШЕИ CA ничсоже 
пркккзложиша, Na откьрнь, EHA km wur, ako mkookaHo ми 
єсть €RAarreaure не © okoorenuie, мкоже Петрови © окроении, 
(Посп\шьствовав"ый ко Петрови въ апсльстко окр'Кзаним 
посп'Кшьствова и MANR къ азыкты), И разоум\ КЕЛШЕ garA TR 
даноую ми, Имкокъ и Ruga и Иоднт, мнации са стъдпи 


II 2 мьнашен] lectio erron. pro мьнлшемъ vel potius мьнашьмъ | 4 Rpa- 
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182 Epist. Pauli ad Galat. II, 9—21. Ш, 1—3. 


E'M'TH, денам даша лънк и BRapnagk оккцієнни, да gk къ 
10 міз'кікті, они же въ окркзаннє: Тъкмо нишам да помникК; 
11 жже и пота са се исто сктворіті. гда же Петрик 

приде къ Янтиохию, въ лице емоу протикоу CTAYh, ко 34- 
12 зрачкник ми БК. Дукклює окко, даже не придоша ини WT 

Ишкока, съ азыкы "kA Auge; гда же DOHAOY N, вкадьржаше 
13 cA и иуглоучаше са, вом са WT соуших WT окрікзаним. Й 

лицем'Криша са ck нимь н прочни Тюдеи, шко и Rapnag'k 
14 пристати лицем\Крии. Мк гда вид'Кук, mko не праве yo- 

дать къ истин egarreAutegk, рук Петро npka gekmn: 
аце 178, Июдей стій, пазгкічкским д не Июдейск'ы жикеши, KAKO 
15 аз'ык'ты к'Ёдиши нюдейстковати? И мы родъмь Июден, a 
16 не WT мз’ыкь гукшьници; Вид кеъше, MKO не оправкдить са 
члекъ WT Akas закона, aur не вКрою 1с Хсокою, н Wh къ 

lc Xea вЖроваусмть, да са оправкднат WT к'®р'м Хсокты a 

не WT akah закона, мко WT akah закона не опраккдить CA 
17 всака плъть. Яци ли ициюцие оправьдити са о Хек окрЖто- 

ҳомъ са и мы гр'Кшеници, оуко Xen ли rjrkyov слоуга?, 
18 Да не воудегь. flippe BO мже разориҳъ, сн пакті съзилаю, 
19 прікстоуплієника севе скткараю. Язь BO законови Законъмь 
20 OY MO"h, да вки жикъ коудоу. бъ Xema пропатт есмь; 

HE жикоу же суже азъ, CKHEETR же въ мнк Xen; а ЕЖЕ 

нынЕ жиком въ плътни, вфрою жикоү сна кЕжим, E'RSAREAR- 
21 шаго ma и пр'Кданъшел\оү cere за ма. Ne wrawkrato ca 

кагдти BKH; AIE закон Mh правда, суко Хек томніє смерть. 


— 


я 2 
IIT. 0 несьлмумісльний Галати, кто вк насучи нстин'К не 
покорити са, имъже npka очима 1с Xea пр'кже напеднъ ! 
> © 
кість, NPONAT'h B'h васк. бе єдино yoo oyB'ka RTH © ваетъ,. 


r2 


Ф 


wr akan ан закона дуг прнасте nan WT слоууа врлы? Tako 
Д = э 7 
мі несъм'ысльни сте? Зачкникше дүл\һ, н'ын'К TIA'RTIO. CRKOH- 


20 пркдаквшемоу) lectio erron. pro np kAagmsuiare. 


Epist. Pauli ad Galat. Ш, 4—19. 188 


«agar Té? Толико примстє ошють? Fipe же ошють. Io- 
дамй оуко Bawn дүъ н дка сил'м къ вась, WT ARAR AH 34- 
кона нан WT слоуха mk? коже Якрдалек в'Крова БЕН H 
KRAVvkun ca emoy къ правдоу. Разоум\йте ov&o, mko coyipen 
ут кЕръы сни соуть curé Якралмли. Hore кид Кеъшє Kann- 
гы, аке WT к'Кр'м аз'ык'ы оправкдоваюєть къ; пр'Кҗе BATO- 
вКетьствоваша Якрламоу: мко калгословать са © ТОЕК вен 


аз'ыци. ТКмьже соуцієн WT в'Кркі БАГОСЛОВЕСТВОУЮТЬ CA Ch 
критик Якрадмъаь. Юлико во wr д'Кл закона соуть, 
подук KAATEON соуть. Псано ко єсть: мко проклаттк ECAK'R, 


ИЖЕ НЕ прКкоудетк къ всКук книгаук закона CRTROQHTH м. 


Я eama же законъмь никтоже оправкдають CA WT ка, МЕК, 
ако правьльный WT кры живи коудеть; Я законъ nke wr 
ны нскоупи WT KAATE'hI закона, Б'МЕЋ ЗА ны KAATBA; псано 
Бо єсть: проклат”ь ксакъ ЕНСАЙ на др'Кк'К, Да къ азыкъ 
кагослоклієнніє flepaamaie коудеть © Хек lek, да окктова- 
ние aya приимемь крою. llo sagkoy глю, вратью; ogane 
по чавкоу оутккржена зак'Кта никтоже игл Ктають нан прі- 
покелКклєть; Яврламоу же, рече, Banua ок'Ктоканны и с'Клменн 
єго; не глеть же: и сКллєном'ь, MKO © луъноз' Күк, нъ шко 
© единомь: и сКмени ти, вже есть Хсъ. Ge же глю: 34- 


- z 
Кт прукже оутккржент WT BA B'h Хса к'ыкъ по четткірку к 


сет Кук и Tokya деатьу ко akt kgh законъ не WTWRTAETh 
раздроушити ок'Ктоканим. Яціє ко WT закона насл'Кдованию, 
суже не WT ок'Ктоканні; Якрадмоу же окКтоканиємь дарока 
кк. Что оуко закон? Пукстоуплієний ради приложентк кыс, 


Ш 4 толико] scriba cod-is primum то колнко seripsit et nisi postea, errore 
percepto, syl. ко ducta linea directa delevit | 12 чаккъ] hoc vocab. in recens. 
recepta graecorum similiter ae slavorum non legitur | 16 веть] lit. prima 
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184 Epist. Pauli ай Galat. ПІ, 19—29. ТУ, 1—9. 


дендеже придеть ckma, вмоуже ок'Ктока ca, покел&ниєлмь 
АГГЕЛЪ АЛЬ, роукою Ходатам. Ходатай же юднномоу нКсть, 
а къ единъ єсть. Закони AH оуко на OE'kTOEAHHId БЖИМ? 
Да не воудеть. Яще Бо дань вы закон могоуший живити, 
оуБо WT закона вы кыла правьда; Мъ заткориша книгы BCE 
подук гркуъмь, да овктованиє wr еры 1с Хсовті дасть 
са кБроующимъ. Прже пришьствьм g'kpk подль законъмь 
стрікгоми выхолуь W'TKQ'NITH са Bh уотаціюю Ekgov MBATH 
cA. ТЖ мьже закон п'Кстоунникт намъ кість къ Xca Ica, 
да WT вкры опрлвкднмъ са; Прншьдљин же к'®р® омже 
подук mrkerovHRHHK RAMS не ем. Вси ко вы CHOBE E2KIH СТЕ 
ккрою о Хек Ick; Юлико ко къ Хса урстистє са, къ Xea 
овлКкосте са. Н\сть Июдей ни Єллнъ, нЕсть ракъ ни CRO- 
Бодь, несть MOVXKACK'h пол ни ЖЕНЬСКъ; вси EO вы едино 
сте о Xek Ick. fhpe ли вы Хен, омо Явраамлю ckma 
єсте, д по ок'Ктованию насл Кдъницни. 

IV. Глю же въ нюликоже АКТ наслкдьникъ MAAA'R 
єсть, ничимьже лоучий єсть рава, гь Bekaa сый, Мк под 
повєлитєли и TIQHCTAERHHK'NI весть до нарока оча. Тако и луы, 
eraa Екҳомъ млади, под стухимми E'kyeawvi Beemoy Mh- 
роу поракецини; Югда же приде кончина л'Ктоу, посла къ снъ 
ской юдиночадлый, ражающь са WT жены, кывающий под 
законкмь, Да подъзаконьныа искоупить, да  OVC'NIHIEHHIE 
приимем'һ. Я KO сте снове, посла въ ду сна ского въ 
срдца наша, къзъпна: ABBA оць! ТКлльже суже н'Ксҥ ракъ, 
нъ CH'h; аше ли снъ, и насл'Кдьникъ кжнй Хек. Nh Targa 
уко, не E'kAovipé Ба, слоужисте не соуцилуъ; Мын® же, pasovy- 


24 пстоунникъ] lit. н extra vers. legitur manumque princip. ostendit | 
26 вжін| hoe уосаЪ. primum praetermissum et deinde manu princip. in marg. 
inferiore adimpletum est | IV 2 подъ] Вос vocab. supra vers. legitur et manum 
recentiorem, probabiliter tertiam, ostendit | 4 вдиночлдлый] Вос vocab. in recens. 


recepta non est praesto | не соуцилук) lectio manca pro н. с. варию Богом. 


Epist. Pauli ad Galat. ТУ, 9—28. 185 


МКЕЋШЕ ка, KAKO вкзвраціаютє са пакы на немощьнъна H 
Хоудукна стухна, нмъже съвыше пакты слоужити уоцієтє? 
Дний соумьннте са и м'Ксаць и вркменъ и akra? Бою 
сл васъ, еда како въ соую троудну"к са въ Bach. Боудіте 
MKO дз, заніє и A3'h MKO и вы, враТью, молю ЖЕ CA BAMA. 
Ми o чемьже mene окид'Кстє; Б'Кстє же, MKO 3a немощь плътни 
Багов'Кстіуь вамъ перев, Й напастью моею, аже въ ПАЖТН 
моїй, не оуничьжистє ни W'TTIAHHOVCTE, нъ IKO аггела ЕЖина 


примете ма, мко Хса lca. Rae ov клжньство ваше? Gart- 
дЕдКтельствоую ко кам, HKO, аціє къзможьно, OSECA каша 
снаверт'Кккаше оуко дали ми выст. ТЕмьже Ear k вм 
EAM, HCTHHOY BAMh гла? Завидать во вамъ не ДоБр'к, нъ 
пукльстити уостать, да нмъ рьвьномете Добро же рьвь- 
HOEATH ЕЪЗ-доБро ксьгда, и не тъкмо приходити ми къ BAWA. 
Чадьца мом, аже пакті POKO, дондеже окразить са Хсь къ 
Bach. ХотЖүъ же прити къ вам Hk. и нам'книти raach 
ской, шко не додукиилюаю са © Bach. [akre ми, уотацінн 
под законъмь BAITH, закона AH HE слышите? Исано ко 
єсть: шко Якрламъ два сна HACK, юдінт WT равы, д дроу- 
гый WT скокодкни. Мк иже WT равы по NAATH роди CA, а 


ИЖЕ WT свокодника овКтовлниємь. Юже юста иноскказа-: 


ema. Сим ко ста два зак®та: юдинк оўко wr горы Gu- 
найсктим, B'h равотоу ражам са, вже єсть Ягарь, (Ягарь Бо 
Сина гора веть въ Яравии) прилагаєть же са нын\шьнимь 
Mepcaawk, ракотають ко съ чадлы своими; Я gauna Иєерсллуъ 
свокодь юсть, жє єсть мати Bekman nawn. Псано ко єсть: 
ЕЪЗЕЕСЕЛН са неплодлы NE ражающим, растьргни, възпи не BO- 
А\въшим; MKO многа чада поустуьна, паче HEKE имоущи MOV- 
жа. Й ы же, вратьм, по Исаковоу оБКтТоваАНИЮ ЧАДА ECMA. 


2 5 › 
14 напастью моею] lectio erron. pro напасти «erem | 15 ськкКакдктелсткоую | 
. › 
lectio erron. pro съвЖдЖтельствоую. 
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186 Epist. Pauli ad Galat. ТУ, 29—31. У, 1—18. 


M коже тъгда рожий са no плъти гонаше AXRRHAld, тако 
ионын. Na что гають kuuri? Kenn pagoy HOCH юм; 
нЕ HMATh BO насл"Кдовати сн'к рак'кигинь Ch CH'hMh CROBOAb- 
nhia. Тфмьжь кратим, н'Кслмукі QAE'HIHHHA чада, Hh CROBO- 
дьнъна. 

V. Скокодою, вюже Хек ны скокоди, стойте и HE пакты 
HOA'N игъмь ракот дьржите са. Ge же as [laghan глю 
BAWh, шко, аце окр'калієтє са, Kch кадук ни B'h коуюже поль- 
3ovieTk; Скебдуктельствоую же пакті gcakoMoy члкком овр'К- 
заюціємоу са, шко длжьн IECTh RCh закон ткорнти. Өўпраз- 
нистє CA WT Xca, ИЖЕ ЗАКОН Мь ОПОАВЬДОКАСТЕ СА; WT BAFATH 
испадостє Мл ко дхъмь т кры оутъваним правьд 
чаем. © Xek Ick ни ogj'ksanure что можеть ни неовр- 
занніє, нъ E'kpa лювъеню поспкюцій са. Teaacre докрі; кто 
EAMW'N E'h35904HH истин'К не покарати са? ПрКпьркниє не wr 
зовоушаго кты. Maas квась gee къа’Кшеныє кедсить. Яз 
над'Кю са © BACh © ги, MKO иного НИЧСОЖЕ AWNICAHTE; C'RMOV- 
цамй же вы да понесеть гру, кто EO люко коуди. Язь 
же Братьм, aure окр'Кзанніє пропов'Кдлю, что ДИНАЧЕ ГоННААь 
ієсмк? Оуко прста съвлазнъ крстовьнъ. Меда и да ch- 
дьргноуть са разк\®шаюциин кты! һы ко на скокодоу S'REAHH 
ЕЛЫСТЕ, кратию, тъкмо скокода каша B'h кино NAATH, нъ 
ЛЮБЋЕҺЮ слоужитє дроугь Apovrov. Dick Бо закон B'h един- 
HOMN CAQEECH съконча CA: възлюБи искоьныго CROIEFO шко се 
ве. Яціє ли cene гркізаєте н сънкдаєте, БлюдКте са) да не 
дроугъ wT Apovra сънЕдени воудете Глю же думк ходите 
н похоти nA TRcK NIA не съвьршайте. Плъть ко поуотьсткоу- 
I€Th на дъ, A дүъ на плъть; сны же сок'К противита са, 
да не такоже Хоцете, сн творите Fipe ли духъмь одил 


У 2 полкзоують) lectio erron. pro. пользду юсть | 5 мы ко дуъмь] lit. т et 
д manu princip. іп l. eraso exaratae | 11 крстовьнъ] etiam іп В. vocab. lit. к 


manu princip. in l. eraso scripta. 


рн 


Epist. Pauli ad Galat. У, 18—26. VI, 1—10. 181 


єсте, mkere noA законъмь. ЇЙк'К же соуть akaa nawra- 
скам, маже соуть: лювод Канне, пр'Клюкод аник, нечстота, 
стёдоложьствме, Коулиром'к слоугоканию, прокаженим, краж- 
Думі, рьвьньм, закидум, мрости, раздражении, распьра, скклаз- 
ны, ARHAN, оувийствьм, пьмньствим, козлогласоваНИМ H 
подоккнам силук, аже прорицаю BAW, KOKE н прікже р'Күт, 
шко ткорай такокам црствьм кжим не наслЖдить. Я плод 
дувнтій юсть: люк, радость, мно, терп'Кльстккіє, ваГОСТЬ, 
кАГоСТ”ыни, R'kpa, Вротость, тркзккние, — на такокму тк 


нЕсть закони. (ки же Xca Іса nawra пропаша съ стреткми 2 


н похотьми. Яціє живем дүлк, къ AXO прилагаем CA. 
Ме кохд'клмк величави, дроугъ дроуга приз'ківающіє, дроугь 
Дроугоу завидаціє. 

VI. Братию, ape н пр'Кже вкпадегк члекъ B'h кою npk- 
гр\шению, вы, AXEHIH, съвьрфшайте Таковаго дум кротости; 
БЛЮДУКІЙ CERE, €AA H ты нскоушенъ коудеши. A povrh дроуга 
тагот'кі NOCHTE H TAKO съконьчайте закон Хил. Яціє ко 
MHHTh сл KTO E'HTH чите, ничеоже сый, OVAWRAMS AkhCTHTh 
себе. ARAO же свою да нскоушають KAKAO, и т®гда къ CA 
тъкмо поукалієннє да нмать, A не къ дроугоу. Къжде во 
ское Ej kava понесеть. Да окышають же са оучай са CAOBECH 
оучаціємоу и © кскхь клг'мүъ. Ne льстите са; въ подр: 
жалк не кывають. Юже ко дуе въскєть ЧАЕК, ТОЖЕ H пож- 
неть; ЇЙко сКакый къ плъть свою, WT плъти NOXNIETh 
истһлЕниє, a chung къ Ayh, WT AYA пожнеть живот 
вКчьн"ый. Доврое же д’Клающь да не CRTOVZRAIEAWR. си; къ 
&'kwa Бо своє noxniews не ослакКюци. Tkon уко, AOH- 
деже Bokma HMAWR, да A/'KAAHWR. Baro къ Bekah, ПАЧЕ ЖЕ 


19 ст5долежьствье] lit. $ tunc primum manu tertia ex e correcta est | 
VI 7 подукжанать| scriba quidam recentior litteris дукжа, quas punctis circum- 
scripsit, litteras ү$ма supraposuit atque hoc modo пәдрЕжаємъ in поубмаємт 
. mutare conatus est. 
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188 Epist. Pauli ad Galat. VI, 10—18. 


къ приснтылуъ B'kok. Видите, колиц'ікми книгами пса к ВАМ 
моєю роукою. лико Хотать вБлголичити са въ NAATH, CH 
E&kAATh oRpksoRATH са, тъкмо да HE крьстъмь [с Xcog kat 
гонАть са. Ми окрікзлюцюєн во са сами законъ уранать, нъ 
Ххотать каст оврЕзати, да Bh вашей ПАЪТИ поҳедлать CA. 
AMekik же да не воудеть XEAAHTH са, тъкмо © кет ги на- 
шего |с Хел, имьже mank Beh миръ пропатт са и азт все 
moy мироу. O Xek ко ick ни окр'кзанніє что можеть ни нє 
eEgprksanure, нъ NORA тварь. ЕЄлико правил семь приложать 
CA, миръ на ниүъ н масть, и на Изли mug, Прочие же - 
троудљ да никтоже дають ми; азъ во "Кави [совы на ТЖ 
моємь ношю. Блгдть ги нашего lc Xea съ дхъмь вашиль, | 
Братию, аминь. 


15 что] lit. ч primum praetermissa et deinde manu quadam recent. ad- | 


impleta est. 


EPISTOLA AD EPHESIOS. 


І. Павьль, anah le Xcog' волею BHIE, соүцилум Rh 
Офес стымъ н вкрнъымъ © Хек Ick. БлгодЖть gawn n 
мир WT БА оца нашего и ra [с Хед. Блгослоклєнъ Rh H 
оць ги нашего le Хед, вагослокивкій Nach Reay kat Блгослов- 
меннємь AXERH NM. въ несьскыуъ © Хек, [кеже наккра н'ы 
© немь пр'кже съложеним всего мира, Б'КРГИ НАМ стом H 
нєпорочьномъ njkA"k нимь Bh лювъен, [pke нарекъ вк 
оусынение le Хсъмь oy mero, по влгоколєнию yoT'kuuie 
єго, Въ noygaaoy слав’К кагдти єго, IEKE влагодКтъстко- 
KA ны © къзлювлєнЕмь, © немьже H3BABAIENHIE имал 
кравкю юго, мтданию пр'ЕгрКшеннємъ, по БАТЬСТВЬЮ BATO- 
сті 16го, Oxe изкътъчьствока въ Hach ксакою np'kmov- 
одростию и съм'ыслъмь, Сказав нам тайноү кол CRO- 
юм по влгоколєнью юго, еже npe положи o немь Въ 
смотреннє коньчин® gorkaveHh Wh, QFAARSCTEOEATH ВСАЧЬСКАМ 
© Хек, axe на нескук н аже на земли, © немь, O нємьже 
н причастну oW са прёже наречени по прозр'книю guo, akio- 
Шемоу ксл no съектоу кола своем, Һыти намъ къ поука- 
ление слав'К юго, просупкавтшимь къ Хсл, O ніємьже и 
к'м, CA'MIUAR'RUIE слово истины, ЄВАГГЕЛИЮЄ CMCENKIO нашел\оү, 
B'h неже и вКровавъше 3HAMEHACTE CA думк ок'Ктованніємь 


I 5 нарекъ] lectio manca pro нарекъ наст | къ] lit, ъ ех ті, erasa linea i, 
faeta est | 8 изкътьчкствока] lectio erron. pro нзкътъчьсткока | 11 кома) hoc 


-уосаб. in eod. bis legitur | 13 окктоканиемь] lectio erron. pro ок'ктоканим. 
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190 Epist. Pauli ad Ephes. І, 13—23. П, 1—6. 


стымь, же єсть окроученніє наслКдью нашемоу B'h H2RAR- 
люнию CRHAE'RA'knuio, вк поукал caagk юго. Gero ради н 
A3'M сл'ышакъ к'Кроу, же къ Rack © ги lek, и люкьвк, ЖЕ. 
къ стыл, Ме прікстаю Хвала по Bach, noMHHAHHIÉ Едал 
TROPA къ млтвахь MOHYh, Да къ ги нашего [© Хел, оць 
слав'К, подасть намъ дүк пр®моудрости и мклієнній, B'h fA- 
зоулуъ tero. Просв'кцієн'К очи сьрдьцю нашемоу, оуе'КДІкКтІ БАЛА, 
что є омпъканиє 3EAHNId юго, и что вогатьствию СЛАБКІ 
достеомним єго въ стук, И что пр'ксп'Кюцієє величествкіє 
силы єго B'h Nach вКроующшну к по дЖкюнню держак" kpk- 
пости юго, Oxe д'Ккашеть вкскр'кшенніє юго из мьртеыуъ 
н посажь © десноую себе на HEChCK IX" S, ПрКеыше вслком 
ВЛАСТИ И ВЛАД’ЫЧЬСТВИМ H СИЛЫ H T'RCTEHId И ЕСАКОГО НАЛЕНЕ 
нАЕНоУюЮщА CA нЕ тъкмо въ ЕКЦЕ семь, нъ и въ градоу- 
шимк, И ксл покори nogh nogh rro, и того дасть главоу 


паче всего цркен, же веть TRAO єго, испълнению їспъд- 
Hidlel]ieM OY всачьскаМ о нель. 

П.И вы сома пр'Егр'Кшеєниємь мьртеы и roky Ba- 
wam, Въ ниүъже къгда Ходисте по в'Ккоу мира cero и по 
кназю власти Ayh въздоушьномеу, д Кюцеєлмоу нын вк 
сну протиклюним, Въ шүъже н Wh жихолуь инъгдА EUR 
похотьхь плътни нашаа, сътвораце волю пати H NOMI- 
лієний, и EkyomwM родъмь чада rHW'kEov, шко и прочни; Aw 
Же вогат”ь сый къ масти, 34 многоую люБъвь єго, IEKE 
къзлюви ны, И covipara ны мьртеы roky оживи съ Хсъмь 


— БаАГАТЬЮ юстє спеени — И съ numa в'кскр'кси и посади съ 


18 өбптъванне званма юге] lit. extrema уосаЪ-1 оупъканию et quattuor litt. 
priores vocab-i зканыа manu princip. in rasura, duae litt. extremae eiusdem 
voeab-i et pronom. юго extra vers. exarata sunt | 20 дфмшеть] lectio manca pro 
дЖашеть o христ® | къскр'®шеннҥ&] lectio erron. pro въекркшениємь | II 2 кназю 
класти AX къздоушьномоу, дккіремоу | lectio erron. pro кназю власти къздоушьнъна, 


Axa akopa etc. 
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ним Къ H&CkCK"MIX"k © Хек Ick, Aa мкить къ вЖи Ку rpa- 
домцнук пр'Кеп'Кюцеє когатьствкіє БАГДТИ сво RATOCT"HI- 
нею на Hach © Хек Ick. Bara rs ко icre спеени gkooio; и 
се не WT каст; кжий дарк; Ме wr akan, да не н'Ккто no- 
Хкалить са. Того ко cwn тварь, създанн © Хек Ick къ 
Akaa ЕЛГА, аже прЕже оуготока B'h, да къ них XOAHAWR. 
Тклльже помьните шко инъгда вы м3’ыци TIATRTRIO, рекомин 
неокр'Кзаниє WT рекомаго овр'Кзанна B'h NAATH роукоткоре 
ным, Шко skere gu gpkma оно вес Хса, сучюжени WT жи- 
тна Márega и чюжи зав'Кт кл ок'Ктоканню, оуп'кканній не 
имоуце, БЕЗЕОЖНН B'h ксемь мир; Мын же о Xek Iek км, 
соуцієй инъгда далече, к'ысте клизь кръекю Хкою. Тъ ко 
єсть Хсъ® миръ нал, скткорий оке едино T пр'Кграженніє 
оград раздроушь, НБраждом, MARTRO своєю закон 3ANO- 
в'Кдий OVMEHHHAMIE оупражнь, да ова съзижеть сокою въ еди- 
ного нова YAKKA, и твора мнръ Сьмирить ока B'h едино 
TRAO ЕЕН, крстьмь оувикь краждоу на немь. И ngu rk 
кагов'Ксти мнръ каль дальним H клижьнилуъ, ко ть 
HMAWh приведениє OEOHAWR. B'h єдиномь Ack къ оцю. Tkun 
оуко оуже н'кстє странкни и пришкаци, нъ сте соугражане 
ст'ылуъ и приснни коу, Наздани на оснокании айлолуъ и Npp- 
коль, covo країєоуг льно camomoy [с Хсоу, O немьже 
всако скзданніє състаклмм са растєтк B'h храм CTh © rH, 
О немьже и кы съзидаєте са въ жилише вжи AX MB. 

ПІ. Сего ради ce ass lagnan, оужьникь [с Хсокъ, за 
Еты, аз'ык'ы, похкалихь са. Яе оўко canapé съмотреннє 
Багодти Бжьм, данына AVRH'k wr gach, ЇЙко по мклєнию 
скказа мі CA тайна, такоже и пр'кже псахь къ mask, Юже 
можете wrovipé разомм ти разомм мой © тайнЕ Xek, Иже 


21 вслко]| duae litt. extremae huius vocab. supra vers. leguntur et manum 
princip. ostendunt. 
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нн'Клук родолук не высть CREASAHA CHOMh YARYCKOMh, МЖЕ 
нын иткры CA стымъ аплом'к го и прркомук дъь 
стымь: Буги мз’ыкомъ насл'Кдьником т н съпричаетьни- 
келк овЖтованню юго © Xek и Ick екаггеливмь, Юмоуже 
мү к слоужитель по дароу GATA kTH вжна, данъна wank по 
д’'Канию сил’ы юго. Mark, мьнЕйшемоу gekyh стук, дасть 
CA Багдть CH къ ызы Кү БАгов'Кстити ненсл'Кдованоїє BO- 
гаткстко Хко, Й ngocekTuTH BCA, что є съмотрение тай- 
wk съкръеєнкй WT вк B'h БОЗ'К, създавъшимь ВСАЧЬСКАМ 
lc Хемь, Да съкажеть са нын клдстьлъ И BAAABIKAMh НА 
некєсьскику ьо црквию многоразличьнам пркмоудрость вжим, 
По пр'кдукложенню вккомъ, еже съткорн о Xek Icek ги na- 
шемь, © нємьже HMAWh дкрзновенніє и приведению B'h Hd- 
дании крою юге. "ЧТ Кльже молю са не сктоужиті CH къ 
печали © васъ, IEKE юсть слава каша. Gero ради покланаю 
колик мон къ оцю ги нашего [© Xca, Иж-негоже всако 
очкетвью на HECH H на земли HAMEHOVIETR са, Да дасть клл'ъ 
по БогАТЬСТКЬЮ славы скока силою OVTERQAHTH са дулк 
юго къноутрьнємоу члккоу, Буьселити са Хсоу к'®рою къ 
срдца ваша, Бек люки коренокани и оснокани да вткзмо- 
жеге постигноути Ch BCRMH ст'ыми, что широта и дьагота 
и высота и глоувина, Pasovavka же и пркидмоуціни. ga30V Mh 
люкве Хеы, да нсп'канить CA B'h BCAKO истъалнєние БЖИЮ. 


20 М огоуціємоу же паче кс'Күк сътворити по пр'кизлнуду, нугк- 


же просимь или разоумвдемъ, по силк Ark са къ 
nach, Томоу слава къ цркви © Xek Ick къ ксл роды g'kkov 
B'RKOMh, AMHHR. 


Ш 9 ic хемк] haee vocab. in recens. recepta non reperiuntur | 19 ngk- 
нмоушин) lectio erron. pro пукнмоущам, respective пр'кимоуціяна | непълнить] lectio 
erron. pro нспъаните | 21 gkkoy] Вос vocab. primum praetermissum et deinde 
manu, uti videtur eius, qui commentarium recentiorem exaravit, extra vers. ad- 


jiectum est. 
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IV. Молю ovEO вті азъ оүжкникъ © ги достойно YO- 
дити званию, B'h неже 3RAHH в'мсте, Ск всакою съм'Креною moy- 
дростью и кротостию, съ ткрп'Книємк, прКтьрпКедюце дроуг”ь 
дроугоу люктекю, "Т'кціаціє ca влюсти оусп'книює AYA къ ск 
коуз'К мироу. Юдино kao и един дүъ, мкоже и звани 
B'hICTE Bh юдиномь оупвании званию вашем; Кдинъ гь 
н едина Ера, єдино уркцієнніє; Юдинъ къ n оць ке'Клхъ, 
иже надъ ксКмн и © rekyana и къ векуъ насъ. Юдиномоу 
же комоуждо наст дасть са BArATh по wkpok дарованию 
Хкоу. ТЕмьжєе глєть: къшьдь на к'мсотоү, плКнилъ єси 
плн, приалъ сн дамнию въ чавціку к. Я еже, възаКзе, 
что веть, дє не тъкмо, AKO и съл'Кзе дрЕвлюе въ нижьнй- 
шам часті земла? Съшьдлый, тъ юеть H E'RUISAPNIH. npk- 
кыш ECkY'h HECh, да испълнить BCA. И тъ дасть окы 
АПАТЫ, ов'кі ЖЕ прркты, ові же єкдггєлїст”м, ОБ ЖЕ пастом уы 
и оучителы, Къ съвьршению стымъ B'h ARAO слоужению, B'h 
създаниє T'kaa Хил; Донде сътъкнемъ са вси B'h I£AHHIEHHIE 
крл и разоуллд CHOV кжию, въ моужа съвършена, въ м\роу 
T'kaa испълнєнна Хка, Да не коудем'к к томом младеньци, 
E'RAAMOIE CA н скъытаюце CA къ всакомь к'Ктр'К оучению, къ 
лъжи MAEMRCT'R, къ кокарьствим къ къзни льшению, Исти- 
ноу PAIE въ ЛЮБЕН, да E'k3AJACTHAWR OV него всачьскам, 
ниже єсть глава Xch, Иж-нєгоже все mkao akin. CRCTAE- 
маємо и сътыклемо ксакылмь ослзаньюмь дамнию, по Ak- 
занию въ м\Жроу единой коєйждо части, в'ъздраценьюе т'Кла 
творить еъ създаньє CERE люкъвһю. Ge OVEO глю и послоушк- 
CTEOYIO о ги, оүже не Ходити BAWh, MKO и прочни газ'ыци YO- 
дать, въ covieT'k oyma nyh, Помрачени мыслью соуціє, оучю- 
жени WT жизни EKHI, 34 неккжьствию соуцеє къ них, за 


ТУ 13 дәнде] scriptura cod-is propria pro донкде || 14 къ кокаркствнм) lectio 
Erron. pro въ кокаркстени. 
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окамененье срдицю нъ, Иже, B'h нечамньыю W'TAQKRIIE CA, 
прікдаша CEBE стоудоложьсткью къ д'Кланнє сакой HeucTo Tk 


> › 
H OVRO СЛ'ЫШАСТЕ, © НЕМЬЖЕ насучистє са, IAKO есть HCTHHA — 


о lek, (Утложити вамъ по nsggoaoy житию кєт"кудго члкка, 


тклКюціаго по noyeTkAwk льстьниммук, Овнавлыти же са. 
i 5 БУР | 
дХмь оумоу вкашемоу И окл'Кцін са въ нокаго чавка, C'h- | 


зданаго на BHO правьдою и попдвьюмь истин. Т\®мьжеЕ, 
утложкше лъжю, гл'КТЕ нстиноү къждо Ch искрьнил\к своим, 
ако cmh дроугь дроугоу ovan. Ги'квайтє ca, a не съгр- 
шаїтє CANE да не заходить B'h гн'КкЕ'К вашемь; Ми дадите 
м'Жста непримзни. Haa Wü ЖЕ да НЕ крадєтк, ПАЧЕ ЖЕ да 
троужаєть са, дЖлам свонма роукама Багою, да имать NMO- 
далати туккоуюціємої. Всако слово злою из оусть вашну тк 


A4 НЕ ИСХОДИТЬ, нъ ЖЕ БАГ B'h скзданкіє трЖКкованию, да 


дасть BATATR. слышацнмљъ. И не оскървлайте Aya стго вжим, 


=== 2 
ИМЬЖЕ ЗНАМЕНАСТЕ СА КК ДАНЬ ИЗБАБВЛЕНИМ. Бсака горестк и. 


гнКЕъ и млость и кличь и Хоула да E'RSAMETR CA WT EACR 
съ всакою злокою. Бтывайте же дроуг'ь дроугоу Блази, л\лсрди, 
Aawe coek, коже и къ © Хек дарова нам. 

V. Б'мвайтє око подокнн Боү, MKO "AAA ВЪЗАЮБАЮНА, 


> == › 
И ходите къ люБви, мкоже н Хсъ възлюви кы и пр'кдаєть | 


н лихонмКннємъ. Вы же не тако наоучисте са Xea, Fipe | 


ыз — › 
СЕБЕ ЗА вм, приношенніє, жкрткоү ЕЕН E'h BOHIO Блгосууанна. 


Дюкодукінніє же и BCAKA нечистота н лиҳонм нию да не нале 
ноують са B'h касъ, такоже подокають стік, Hau срамота | 
HAH Боуієсловесьіє HAH некр'Кньство, ЖЕ НЕ подовають, HAC 
паче похвллюнию. Ge во да recte в'Кдоуціє, MKO ЕСАКЪ AIBO- 
д'Кйць HAH нечисть HAH лнҳонмьць, же єсть коумирослоуже» | 
ник, не имать достомним въ црствии Хек n gun, Микто- | 


3 
19 лихонмфннемъ] lectio erron. pro къ лихонм%нин | У 4 axe) cod-is scriba | 


primum гкоже scripsit, attamen postea vel ipse vel alius quidam litteras к et e - 


minio delevit. 
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же каско да HE ANCTITh T'hIJIHMH. словесы; сну ь BO ради H 
градеть rH'kgk вжий на сны противкнима. Ме коуд'Ктє ov&o 
причастьници нмъ. Б'кстє во нн'кгда тьма, нын же СЕКТ 
e ги. Шко чада cekrov Ходить — Плодъ во aya вслкой 
RArOcT"MHH и правьд и истин, — Искоушающе, что ю год 
ген, Ме причашайте са къ дкломъ неплодкн'ылк Thak; паче 
же Бо овличайтє Буывающим Бо тай, WT NHY срамъ IECTh и 
raath. [ica же окличлєма WT секта авлають CA; ECAKO же 
мвлєннє сеть юсть. ТЕмьже глють: въстаНИ СЪПАЙ H 
еъскрьснь отъ мертву, и освітить та Xen. Блюд'ктє 
OVEO, опасно KAKO Ходить не шко немоудри, нъ тако np'kmoy- 
Apu, Искоупоующе вр'Клла, шко annie зли соуть. Gero ради 
НЕ E'HIRKAHTE БЕЗОУМНИ, нъ Qa3ovavkiogie, что ю колі гна, Й 
не OYTIHEAHTE CA EHH'hkMh, къ НІЄМЕЖеЕ ЄСТЬ BAOVA h, НЪ паче 
испълнайтЕ cA доухъмь, Dampe cork въ псдалукуть и mk- 
нинугь н п'Ксньугк AXOEBH'BIX", поюціює н пркпоюце къ срдцнүъ 
вашнут ген, Хкалаціє всьгда © Beky къ нама roy наше- 
moy [с Хсоу оца и ва, Повиноуюци са дроугъ дроугоу къ 
страск Хек. Жены, своим моужемь повиноуйте са, мко 
ген; ШМко и Хсъ глава цркки, н тъ юсть спситель тЖлоу. 
Мк шко цркуы повинометь са Хен, тако и жены CEOHAWR 
моужем'ь © всемь. ДАоужн, лювите свом жены, KOKE и Xen 
ЕЪЗАЮБИ црквь и себе пр'Кдасть no ней, Да стить ю, оц'кцік 
Банією водьною глъмь, Да пр®длставить ю сок'К славьноу 
црквь, не имоушию сккьрн'ы нан враскы HAH что таковых, 
нъ да юсть ста и непорочьна. Тако дъалжьни соуть моужи 
NIBITI Жены свом, шко свом т'Клесд. Йюкай ко свою женоу 
CEBE любить; Миктоже ко къгда своем NAATH възненавід Ж, 
нъ пнт'єть н гркєть w, мкоже н Xen црквь. ко оуди 


9 всакой| lectio manca pro къ ксакой | 23 kae] tres litt. priores huius 
vocab. manu princip. in rasura scriptae | юго] inter e et г quattuor vel quinque 
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юсмъ Tkaece юго, WT плъти юго н WT костий юго. Gero 
ради оставить члекъ оца и мтрь свою и прилЖпить са къ 
женк своей, и Боудета OBA B'h плъть едино. Тайна си ge- 
лиш єсть, дзъ же глю къ Xca н къ црквь. Өклчє и вы по | 
вдиномоу, къждо женой CROW ДА ЛЮБИТЬ коже H CERE, A 
жена да көнть CA моужа. 

УТ. Чада, послоушайте родитель свонугк © ги, се BO сть 
пракьдьно. Чти оца своего и мтрь, — еже жесть запок'Кдь 
пьркам въ ок'Ктованин, — Да EAFO ти Боудеть, и Боудеши 
дкаголіктьни на земли. И оци, не раздражайте чад CRO- 
нъ, нъ пит'®йтє м въ наказании и въ оучений гни. Раки, ~ 
послоушайтє TIATRITRCK'RIX7R. гий съ страхьмь и трепет” аль, o 
пр\Кпрест”ыни скрдьцю вашемоу, шко Хоу, Ne nokan очима | 
тъкмо ракотаюціє шко чавкооугодьници, Hh IAKO раки Xen, 
твораціє волю кжию WT Aula, Gh люкъвью слоужаціє тако 
ген, A не члкком'к, В\доуще шко къжде, IEKE аце CRTRO- 


рить BATO, СЕ принметь WT ва, де рак, АЕ ли CEOEQAR. 
И гью, тоже и къы скткоритє к HHAWR, ослакліаюціє пр'Кцієнь- 
Emh, E'kAovipie, тако и т'Кмъ H ВАК гь єсть НА НЕСИ, H OBH- 
нокеним лицю ність wr него. Прочее, вратью mol, BR3M- 
гайте © FH и къ дьржлк'К кріпости его. ӨвлЕцте са Rh ЕСА 
ороужьм BHIA, MOIH вамъ стати протиком къзньмъ непри- | 
азнинамъ; liko несть ваша брань къ кръвен и NAATH, Hh 
Къ EAACUTRAWR, КЪ ЕЛАДУКІЧЬСТВНІЄМЬ, K'h MHQOARQZRHTEAIEAVR 
тьмы B'RKA сего, къ Ду овенкі мк зло ПОД КНЕСЬСККІМЬ, Сего 
ради викзьм'Ктє BCA ороужим жим, да ЕЪЗМОЖЕТЕ противитн 


VI 2 ского] duae litt. priores huius vocab. manu princip. in l. eraso ex- 
aratae | заповфль] etiam in В. vocab. litterae а et n manu princip. іп l. eraso 
exaratae | 6 ng'kA* очима| lit. extrema vocab-i пркдъ et lit. prima vocab-i очима | 
іп rasura leguntur et manum princip. ostendunt | ракотаюце]· litterae в, T et a 
manu princip. in rasura scriptae | 12 подънвсьскъмъ) lectio erron pro въ подъ- 
HECRCK'NI'R. 


ve 
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CA Bh AH лютъ и, ксл ChA'kaag ur, стати. СтанЪтЕ окко 
прКпомсани чресла ваша истиною H ФБЋАКЪШЕ CA ЕЋ Ерні 
nga&kA'M Й оБоукьше ноз'К B'h оуготоканніє єкаггелиє MH- 
pov, Мадъ gckmn прнимъше шить вы, Bh MEMBE B'h- 
зможете BCA стрЕл'ы непримзнинты ражчьженьна оугаснти. И 
wv kw спсению принм\те н мечь дувьный, IEKE єсть AR 
вжий, Вслкою маткою H молієнніє мк молаціє са въ ECAKO 
врКма думк H къ CE исто къдАшЕ къ Есакомь търпнин H 
МАТЕК © ксКүъ стыхь И о wark, да дасть ми са слово 
къ мгкьрзенью OVCTOAVR мн Ch дьрзнокенимь съказати тай- 
ноу єкаггелнм, O нємьже молю са къ оужи желкані, да 
© немь дьрзноу, шко подоклеть ми глати. Да ovg'kere и 
вы же о wank, что ako, ксл съкажегь вам Туунктк, 
ВКЗЛЮБЛІЄНСІЙ Брат н к'®рһнъ слоужитель © ги, Югоже 
послау тк к EAM на CE исто, да оук'Ксте exe o mank, и ovr'k- 
шить срдца ваша. Д\нръ кратни и люкткі съ вфрою WT ка 
н ona н га lc Xea. Багдть съ всКми лювацими га нашего 
lc Xca въ neucTkA'kunn, аминь. 


) . . › | . 
15 єкаггелніє)| item lectio erron. pro єкаггєлнг | 16 npunw wur] іп В. vocab-o 


lit. ъ ex к et lit. є ex 1 manu uti videtur tertia correcta est. 
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; OBH ЖЕ H за Блгоколєннє Хса пропок'Кдають; OBH WT люБЪ- 


EPISTOLA AD PHILIPPENSES. 


I. Павьль и Tumogeň, рава [с Xcoga, gekwh стыль © 
X'k lick, соиримь къ Филиписиихь, ch єпспы H дніакт. 
Багдть вамъ и миръ WT ва Wü нашего и га le Xea. Xgaate 
EA Aere © ЕСЕЙ памати вашей Всьгда къ всакой MATE 
моей 34 BCA к'м, съ радостью MATEOY мою твора © оБыйе 
нин нашемк B'h єваггелнє WT nkgkaro дне до сем, Naat- 
IdE'h CA CE исто, шко зачавтый B'h Bach ARAO БЛАГО Съвьршить 
Ae дне [с Хсока, 1Якоже сть правьдьне се мохдрьстковати 
за вскуъ Each зан'є нм'КТИ ми B'h CHADH вм, къ сузау в 
же моих н къ wrgderk н изекценин єкаггелию скокырь- 
HHK'M ми Благод Ктин BCA вы сома. С'квкд'Ктель ко ми 
сть въ, шко ЛЮБЛЮ BCA E'W © оутров'К 1с Хсок'К. И се молю 
са, да люк'ы каша еще ПАЧЕ и паче H3E'HIEAIETR. Bh раздум'к 
H къ вслкомь "IGERCTEHH искоушати вам лоучкшам, Да 
коудєтє чести н непорочьни въ днь Хек, Исп'клнієни плодум 
правьдлы иже Ic Хсмь, къ caagov н поувалоу кожию. Разоу- 
WRTH же вам'к велю, вратью, маже © мън паче вк сп'Ку ть 
ekarreAu приде, Ilio ov3aw& монмъ авлендмъ о Kek вміти 
Bh семь прторин и прочих”ь вскхъ, И лножайшдмъ Брать: 
mmh © ги, над Какъшемъ см оузаХхь монут лише дьрзати 
кестраХа слово кжию глати. (ки же и за зависть и рьвьнью, 


I 4 ткора] post В. vocab. una lit., nunc illegibilis, erasa est | 16 єкаггєлню] 


. 2 . . . + . . . 
lit. г primum praetermissa et deinde ab ipso cod-is scriba supra vers. posita est. 


"тте 


Epist. Pauli ad Philip. I, 16—30. 199 


Kt, кЕдоуцє, мко въ wr&Ekr'k єкаггелню лежить, Оки же WT 
рквьньм Xca nponog'kAaR TR нечсто, MNAE ПЕЧАЛЬ ЕЪЗДЕНЗАТИ 
оузалАь монмъ. Что во?  Ügaut MKO вселичкскмі, аціє ли виною 
аще ли нстиною, Хсъ пропоккдлемъ E'HRAIETR, H © семь på- 
доую са, нъ и въздрад$ю са. ВЕДЕ же мко се ми съвоу- 
деть CA въ CNCENHIE вашею маткою и по поданью дуъмь [с 
Xema, По чамнию оупъканию ми, MKO ни © едшомь NO- 
стыжю CA, нъ Bh кслкомь дьрзновении IKO кскгда H н'кін'К 
R'A3BEAINHTh CA Хеъ т'Кл'кл\к моимь, дє AH. ЖИВОТУ де 
ли съмьртью. ЙАН ко жити и оуллєреги Xen npuogjrkrenute. 
Яціє ли жити въ пати, се ми плоду ArkAoy; что нзколю, 


нЕ Rkak. Одһржю же са WT окою, желанию nwi раздр'К- 2 


шити са и съ Хсъмь кыти, MER же во лоуче; Я rexe npk- 
EBITH къ ПАТИ, тр'кклює юсть Bach ради. И ce над'Кыкъ 
са B'kak, mko жидоу н noksovAov всКМЪ EAM Bh BAW 
emkyk и радость B'kp'k, Да похвала ваша нзвываєть © 
Хек н СК къ wank монмь пришьствиемь пакы K BAWA. 
Тъкмо достойно єкаггелню Хкоу жите, Aa, ape пришьдъ 
H видЖЕЋ вы aure ли Кром сый, оусллышю вже © кас, MKO 
стонтє Bh єдиномь дек єдиною дшею, стражюше съ крою 
єкаггелніє колією И не плашаціє са ниединомьже WT про- 
тивьнҥмүъ, — еже "I'kw'h ovEO сть мклієнніЄє пог'мік'Кли, 
EAW ЖЕ спсенню, и се WT ва, Шко вам дарова са же © 
Xck, не тъкмо еже въ нь E'KQOEATH, нъ H за нь страдати, 
— TRKE подвиг” имоуше aKO и кнд'Ксте къ awkmk н TUNTTMS 
СА’ЫШИТЕ © МНК. 

18 скаче), lit. о supra vers, litterae Б, a, ч et є in rasura leguntur omnes- 
que manum princip. ostendunt | re] etiam В. vocab. partim іп rasura, partim 
extra vers, attamen manu princip. scriptum est | 19 mkAk] lit. k prior manu 
princip. іп l. eraso scripta | 21 wk ко жити и ev wepern Хсъ приококтению] lectio 


erron. est, quae, ut recta sit, vocabulum ych post жити ponas necesse est | 


23 wwk] lectio erron. pro мъноз® | 27 колюєю| hoe vocab.-deest in recens. recepta 
І | 


. graecorum ас, slavorum, 
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20 


21 


29 


30 


1 П. Яціє kore оуко оумоление © Xek, ape кое от шенью 
ЛЮБКЕ, дшше кою OERIJIEHHE дуа, аше коє лмлсрдиє и IJI£A h- 
стена, Испъалните мою радость, да тоже моудрьсткбієть, | 


] 
200 Epist. Pauli ad Philip. II, 1—20. | 
3 
: 


r2 


тоуже AIGE'RES. HMOVIJIE, IEAHHOAUISHH, єдино меудрьствоующе, | 
Ничсоже по рьвьнью HH по величанью, нъ CRAVKQEHHIEAMS. дроугть | 
дроуга чьстью твора кольша, Ме ckony"k си къждо BAK- 
доуців нъ дроужьнам къждо. Ge же AA моудрествоують CA 
B'h Bach IEKE и © Хек lek, Иже къ зрац'к вжни стій не кксүгы- | 
шенню мьнк к'мти равьн BBH, М севе съл\'Ёрн, зрак рака 


oo чо с юю с 


HQHHAVR, въ половин "ARKOAVR E'ME M, Й оБбраз'кмль окркте | 
CA IKO YABK'h, СКАУКРИ CERE, Бык послоушлиеь до CRMBÓTH, | 
9 съмһрти же пропатью. ТЕмьже и въ и norkekauece и дарока 
10 I€MOY. HMA, вже паче велкого нлене, Да © имени Їсов'К всако 
кол'Кно пр'Кклонить са нксниму тк и земьныуь Т прЖисподь- 
ii ayh И всакъ makes непов'Ксть, тако гь [© Keh, къ славом | 
12 BOV оцю. Т'Клльже вратью, мкоже всьгда послоушасте, HE MKO 
пришьствыємь MH T'RKMO, нъ Hak паче зло B'h непришь- 
13 CTEIH MH съ страхъмь и третъмь свою спсєнніє д'Клаїтє; Бъ 
ко есть дЪ\мй въ gach и еже үот'Ктн и скдЖкати по Baro- 
волюнию. Hice творите кез-доукптаний и помъиилений, Дал 
коудетє непорочьни и цан, чада вЖНІа непорочьна по сред 
рода стръптива и разврацієна, въ нихъже свктитє са MKO 
16 світила въ восемь мир, Слово животьно пр®дьржлше, къ 


pe 


поҳвалоу MANK къ днь Хсокъ, MKO HE къ тъце TEKOX"h HH 
Іт B'h Те троудихъ сл. Ib ape н жренъ Бываю © жьрге н 
слу жкЕ'К в'Крою вашею, радоую са и сърадоую CA ECKAWR EAAVR ; | 


ы эз › 
18 "Такоже n вы радоуйте са H съ мною радоуїтє са. OYNABAND же о 


19 


PET Mo # „ле > 


гн leck Тимбоєа скоро послати кам, дан азъ RATOAUIBHOVIG, 
20 pa3ovAv kgs аже © Bach. Ниединоге во HMAAWR. равьнедашьна, 


II 12 третъмь) lectio manca pro Tóener*&aw | 17 радоую) litt. д et оү manu { 


princip. in rasura scriptae sunt | 20 нмамъ] lectio erron. pro имамь. 


м 


я ез 


Epist, Pauli ad Philip. II, 20—30. III, 1—9. 201 


биже присн'Кє © Bach пепечеть са; Вси ко ckony"k cH npe Th, 


а не Ic Хсовъ. le&oviuenuie же юго знанте, MKO оцю чадо съ 
мною ракота въ єкаггелни. Gero же VBO оупкаю послати, 
шко суко кижю таже © мън, assie; Мад'кю же са © ги, мко 
н camh скоро придоу к gama. Поту'Кккн'Кє же манъ Gna- 
фродита врата и сьпосп'Кшьннка H стккоїніка, RAAWR ЖЕ Anaad 
u слоугоу трЖкованню ми, послати къ калу, Имьже люка 


Ek ксл вы BHA RTH и тоужа, зане слышасть aKO кол\. Heo 


Бол искрь съмьрти, нъ къ помілова Ї, не Того ЖЕ ТЪКМО, 


b 
нъ и MEHE, да HE скървь на скървь принмоу. | "Т'кцікн'Кіє суво : 


ПОСЛА h юго, дд, вид 'КЕЋШЕ и, ПАК"Ы ВъЗДрАдДоүЄТтЕ СА И AS'R 


М Eu ) XA 
БЕСПЕЧАЛЬН'КЙ govAov. Принм'Кт ovgo tero © ги съ ксакою pa- : 
достью, и таков'кна четьны нмЕйте, ко за дЖле Хко до: 


ChAMSQTH прікліжн са, ноужь CA дшею, да непълнить ваше 
АНШЕННЮ ЕЖЕ КЪ Мой слоужьБЖ. 

ПІ. Прочеє, вратью mom, радоуйтє са © ги; такоже 
nearh вамъ мнк уко не akna, вамъ же изеКстьне. Rat- 
ДКТЕ nch, БлюдКте 3A NIX"h д'Клатель, влюд'Ктє сърЕзанн. 
Мом во есмь оврКзаныє, слоужашен вен дхмь н хвала 
cà о Xek Ick н не къ плъть над Кавкъше са, Иде и ask 
нА\"ый над Каньє къ плътни. Яше мнить инъ надати са 
къ плъть, азъ паче, ОӨкркзаннємь осмодневьнъ, из-д-рода 
laga, koakna Веннмминова, Єврей wr Єкрей, по законоу же 


Фарисей, По рьвьнью гона црквь, no правьд К законьн'Кй 
E'ME'K нєперочьнъ. НМ аже ми sayoy прноврЕтениа, си HMAWR 


E > b 
-34 Хса mers. Мъ от'®Кмк оуво мьню RCA тето ЕТИ 


за пукспКюціяє разоу ov lc Xea га моюго, гоже ради всего 
OTURMIETIY"h CA н мьню сметы E'NITH, да Иса прискрацію 


Й екрацію са © немь, не нмый моем правьд”ы аже WT 34- 


кона, нъ соушю WT Ба правьдоу © B'kpk Xek надъ к'Крою, 


22 знанте) lectio erron. pro знаете | ШІ 7 нмамъ] lectio erron. pro имамь. 


r2 


2 


очна 


202 Epist. Pauli ad Philip. III, 10—21. ТУ, 1—6. 


Разоум'кті iero и снлоу въскр'Ешенита его и обьциние моукъ 
юго, съокразоум са съмьрти его, Яціє како сътъкноү са 
въ въекр'Кшениє еже WT мьртеыуъһ. Ме mko оуже примутк 
HAH оуже CRERQUIHY"N CA, гоню же аше постигноу, © немьже H 
постижень кут WT Хед lca. Братыє, A3h не маню CA no- 
стигноути; Юдине же завывам OYEO задьнмым, A простирам 
CA на пркднім, гона похвальнтый В'КНЕЦЬ В'КИШН'ЄМОМ 378EA- 
нию кжю © Xek Ick. Юлико ovEo скккршени, се моудркю- 
CTROVIEWh; и IEKE ннако AMOVARCTEOYIETE, и се Bh вам ДА 
и’ткреть. Baye въ нієже постигноуҳомъ, тоже моудрь- 
ствовати, томьже правил прилагати са. б'кподокници ми 
Е'МЕАЙТЕ, Брать, и влюдУтє Ходлшам тако, коже имате 
окраз'к Hack. нози ко уодатк, аже множицею глау"к кам, 
нын же плача глю, Ear" кокста Хка, Имъже кончина no- 
Г'КІБ'КЛЕ, HAVROKE EUR чрево, и слава къ стоуд НА, моудрь- 
ствсуюціє земьнам. Nawe ко житие на нкску сть, WT 
нієгоже и спситела жидемь га 1с Хса, Иже пр'Ковразн kao 
съм'Кренью HALIIEM OV. к'ытн IEMOY B'h TRKE зракъ т'Клоу caag'k 
емоу, по д'Каннємъ вимагати лоу и покорити ксачьскам. 

IV. Т"ЖКлмьже крлтмє моа къзлювлєнда H драга, ра- 
дость и к'®ньць мой, тако стойте © ги, възлювлюнии. Ge- 
годню молю и бунтнуню молю тоже моудрьствовати © ги. 
Єй, молю тебе приснам съвьрстьнице пили и, иже B'h EBAT- 
Гелин пострадаста съ мною и ск Клнментъмь и прочнали 
посп\шьник”ы моими, иуъже имена B'h КНИГАХ” живеткныүъ. 
Радоуйте са o ги всьгда, пакті рекоу: радоуйте ca. Gamo- 
трьливьное ваше да разоумьно коудеть Bekah члвколук. Гь 
клизь; Ми © чемьже пкціітє са, Wh ВСЬДЕ MATRON И MOAIE- 
ниємь съ похвалою прониньм ваша да съказають СА къ БЕН, 


2 . . . . 2 . . 
17 н влюдітє| coni. n et duae litt. priores vocab-i влюд'Жтє manu princip. 


in rasura exaratae sunt. 


Epist. Pauli ad Philip. ТУ, 7--93. 205 


И мир' sxn, np'kenkgata вьсакь OVW, да оутвкрдить срдца 
ваша и разоум'кним Bawa о Xek Ick. Прочие, вратью, єлико 
соуть истиннам и лике гок'Кйнам и влике правьдьнам, IEAH- 
ко прчста, лико прКлювьзнам, юлико поукальнам, еже до- 
Брод Каньє и ape что похвала, — си помтышлмйте. Имъже 
насучистє сл i примете и слкишастє и видете въ МУКН'К, си 
ткорите, н къ мира да Боудеєтк Ch BAMI. Б'кздрадовау в ЖЕ 
сл © ги велам, ако н'Кколи къгда оснр'Ксте © мнк моудрь- 
сткокати, КЖЕ H моудрествоуієте, Безъвременисте же. Ме mko 
АНШЁНИЮ глю; аз'к EO HAR'NIKOY"k, © НИЖЕ ICM, CAWh дов RABH'R 
вътн. ВЕДЕ н скм'крати са, kak н u3g hr T'RuhcTEORATH; 
RChAE H © всемь нак'ыкоүъ, и насышаТИ CA H AAKATH, H3- 
E'N'T"hukcTEOEATH н лишити cA; lica Merov © оүкр'Кплаюшиль 
ма Хек. Окаче докр'К сктвористє съ мною, оБыШьШЕ CA пе 
чали моей. Б'кстє же и вы, Филипписии, MKO въ начало 
вкаггелию, гда изидохь WT ААакедоним, ниєдинаже ми 
HOKAI оБышевА са B'h слоко ламнию и примтию, тъкмо вы 
єдинн, [йкө и къ Өєсдлонік и единою и дкойцєю тр'Кко- 
ваНИЕ мн посласте. Ме MKO къзискаю данкм, нъ мко възи- 
скаю плода множацаго са къ слово ваше. Приму же кы 
ECA и H3E'HT'RMBCTEOVIO, испьлних са принмъ мг Єпафре- 
AITA каже WT васъ, BONO кагосууанию, жьрткоу примтьноу, 
оугоженоу вки. Къ же мой да истклнить ксако трКБованию 
ваше по коглтьсткһю CROIEMOY славою © Xek Ick. һин жен 


оцю нашемоу слава въ в'Ккткі к'Ккелуъ, amina. ЦКлоуйте ксл-` 


ка ста о Xek Ick, цКлоують вы соушам съ мною кратьм. 
Ц\лоують вы вси стин н паче соуційн WT Кесарева домом. 
Багдть га нашего [© Xca съ доухъмь вашимь, аминь. 


10 


10 


14 


EPISTOLA AD COLOSSENSES. 


І. Hagkan, ana& [с Xcog волею кжиюю, и Тимодєй 
крать, Соуцінмъ къ Коласану"ь ст”млуъ н к'Ёрнтылуъ © Хе 
Ick. Багдть вамъ и мнръ WT ва оца нашего. укллю ва оца rov 
нашемоу Ic Xcov, всьгда © васъ молац са, Сл'кішавьше кроу 
пашю мже о Хек lek и люкъвк, юже HMATE къ BCRA стыль, 
За оупъканнє вам лекашию на несьҳъ, еже пр'Кже сл'ышасте 
вк словеси истин egarreauo, Соулрем8 къ кас, шкоже H B'h 
RCEM лур, и єсть плод творимо H растимо, мкоже H къ 
каск, WT нієгоже ДНЕ сАКИНАСТЕ Н раздум'кстє БАГДТЬ БЖЬЮ B'h 
истіноу, І коже n ovikere wr Єпафроса, &'&3ate&AIeHare клекрета 
нашего, нже юсть к'Ёрьнъ по gach слоуга Xew, МНар'®ковак'ый 
HAAWM вашю AIGEEN © Ack. Gero ради н мы, WT негоже дне 
слышаҳомъ, не прёстлемъ © BACh молацию са и просаціє, 
AA HCITRAHHTE са разоума вола юго всакою прмоудростию 
н разоумъм дховнымь, Ходити вамь достойно BOV Bh 
ECAKOMR оугоженин H въ всакомь Akak клаз'Ж ПЛОД’ TRO- 
рацимъ H растоуцнмъ 9ASOQYAWRAMS. БЖжЫЄлЬ, Вслкою силою 
крїКпаціє са по держав славК юго въ всакомь тьрп®нин H 


2 терп'Кльстєнн съ радостію, Хедлнлъ Ба н оца, призвавт- 


шаго вті къ причастью раді стымъ къ cEkTk, Иже ns- 
кави ны WT власти тьмьныа и ng'kcragH въ црстенє сном 
2 

ARABE скота, 0 немьжеЕ нмамъ изкавлюнию кръвью юго 


I 10 ткормшимъ н растоуцінась| melius esset: т-ше н pape | 12 хвалим] 


lectio erron. pro увалаціє. 


Epist. Pauli ad Colos. I, 14—29. 205 


н ктданніє rj'kyoavks; Иже сть овразъ Ба HERHAHMATO, 
пьре'Кньць всей твари, 1Яко o немь стзкдана БЪИНА ВСАЧЬ- 
скам, аже на нЕСКу H на земли, видимам и невидимам, аце 
прікстоли діє ли гьстким де ли власти аще ли влаАДЛЫКЫ, 
всачьскам т'Кмь и ov mero създаша са; И ть есть njrkike 
ECky'h, ноксачкскам © немь състомть са, Й тъ сть глава 
т'Клоу цркве иже єсть испьрва, пьре'Кньць H3 мькртк'мүъ, 
да Боудеть © вскуъ Th пере'Кньсткоми, Яко © немь Baro- 
коли BCE Тепълнению вселити сл И or ks стмирити geass- 
скам къ сок, съмирь кукккю распатим своего, собою, allé 
же земьнам Ape ли несьскам, И вы инъгда соуцілм сучюже- 
ны и крагткі помукиилієннє мк Bh Ark Кук непримзниньскткіу тк, 
нынЖ же съмири Въ КАК плътни моу CRAMS TREO юго, 


прікдукставити км стик н непорочкниі н неповінкны D APR 


» 
сокою, Ише оуко пр'Кк'ывлҥєте в'Крою основани, Твьрди H не 
2 b р] 
постоупкни WT оупъваНЬМ CRATTEAHIO, IEKE сАЗМШАСТЕ пропо- 
кКданоую по всей твари под'кнеєсьцій, ммоуже ку ко аз'к 


Э 2 
[lagnan слоужитель. Мын® радоую са © лоукау тк за вы, 2 


испан лишеньм печлльмъ Xoy кк пАТЬь мою по тка 
єго, IEKE юсть цркы, И еже кыхь слоужитель аз по C'h- 
мотренню BH, даномоу MHR B'h касъ, истьлниги слово 
вжніє, Тайноу ствкршеномю WT кк и WT родљ, мже нын 
BH са стым юго, Имъже късүол”К в съказати, что ко- 
ГАТЬСТВИЕ слав"ы тайна сна къ азы къ, иже есть Xen 


2 
къ каст, супикванніє слав, Югоже мы пропок'Кдліємк, Na- : 


казаюше ксакого члкка B'h BCAKOY моудрость, да поставим 
вксакого YABKA съвкршена © Xek n 1с, бъ неже и троу- 
жаю са, подвизам cA по A'kunue юго, дЖКюцємоу сл къ 


MANR сілою. 


23 проповфданоую] lectio erron. pro пропок®даное | 29 нейже] lectio erron. 


pro нтемьже. 
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IL Белю же gamh к'КД'КТИ, колико подвиг HMAMh B'h 
EACM соуціну т въ Йлодикии и къ Иєраполи, и лико не BH- 
Akwa лица моего въ MARTH, Да оут"®шат'ъ са сердца нат, 
СКНЬЛУКШЕ СА Rh ЛЮЕЪЕН И B'h ECAKO БОГАТЬСТВИЕ H3Ekipe- 
нию разоу моу, въ разоулувкнніє тайн goy и оцю Xcov, Въ 
немьжЕ соуть RcAKA съкровиша пр'Кмоудрости и разоумоу 
оутаюна. Се же глю, да не кто Rack неврфдоу сътверить 
Bh словеси прКпьр\ нию. Яце ко и плътью кром есмь, нъ 
АХмь съ вскми вами есмь, радоміа CA и съвидл вашь чінъ 
ноостекрженніє кры вашеа аже въ Xca. ЇЙко ovo. примете 
Хса [сл ra, о немьже ходить Окорешени и назъдани о нелмь 
и нзекстованн крою, мкоже HAOVMHCTE са, H3E'BIT"RSRCTROY- 
юше въ поукаленін. БлюдіЖтє еда кто вы сть крадокодай 
умтростью и тъцею льстью по прікданью члечскоу, по CTY- 
уніємук сего мира. à не по Хсоу Ісоу. [fiko къ томь живеть 
BCE испълнению вжетка "T'kaechcek wu, И да БУДЕТЕ HCITRAHIEHH, 
ИЖЕ глава всакой власти и влад”ычьствию, © немьжЕ и 
окрікзани выст окоЖзаАНЬЮмМь нероукотворенкімь, Bh C'REAA- 
ченкіє T'kaoy rg'kyoawk плъти, въ обр зании Xek, бъ нимь 
погрекъше CA Хрьшениюмь, © немьже и съ мимь E'RCTACTE 
крою по akanu Божию, въскр'Ешьшєемоү и из лм\ьртк'мүъ; 
И вы мьртеы сомціа въ пр\гр®шениих”ь и въ неоБр®зании 
NAATH кашей оживил єсть съ Nimh, Bea прагрЕшеньа, GT- 
MAIB соуцієє на насъ роукописание оучениими, еже ЕК npo- 
TIERHO намъ, H То Bh3A WT среды, пригвоздивъ IE на Kph- 
стік, Съкълкъ власти и влад’ычьствьм срами Bh дерзно- 
EEHHH, окличам м на немь. Да не никтоже васъ осоужаеть © 
Ждении или © питин їли © части праздьника HAH © нов меци 
наи © cov&oT'k, Ixe covr& стЪ\ нь градоуцимъ, тла же 


2 . 
II 1 н къ нєраполн) haec vocabb. in recens. recepta graecorum поп repe- 
riuntur | 13 ксл пр®гр®шєнма] lectio manca pro даровавъ намъ BCA прЕгоЖКшеньм. 
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“Хил. Никотнуыйже rack да некр'Кдоу сктворитк Хода вт 18 
стмКрен'К моудрости и слоужкк Кк аггєльстк, ngoe не вид 
ova, ошють A'RAVBIÉ CA WT мысли пати своем, Ме дьржа 19 
Главы, иж-немже все TRAO, мчаммн и CKEQY3'RMH. подаємо 
и CkHEMAIEMO, растить въздрацениє кжие. Яще оуларосте 20 
съ Хсъмь WT стухий всего мира, чкто ке жикоушен Rh 
всемь мнр сктазаюте са; Ме косни, ниже к'ккоүси, НИЖЕ 21 
прикосни са; ЇЙже соуть BCA къ їстьл'Кнне въкоушаниюлль, 22 
запок'Кдьл\н, оученыюмь члечьскъмь? [rice cov ri слово иллоу- 23 
ша пр®моудрости Bh волюслжениие и CRAVKQEHOMOY AQRCTEIH 
н непошаджнии TRAA, не B'h части коей, къ сытости NAATH. 
ПІ. Яціє VEO въскрьсноусте съ Хемь, к'мшҥнү к нір'Кте, 
HAEKE єсть Xch © десноую ва сКда, Б'кшним моудрьствоу- 
йте л не земнла. Оумросте во, и жикотъ вашк CREQ'REEN' 
єсть съ Хемь © возк; Югда Хсъ мвить са, живот”ь нашь, 


ло e oo мо н 


TRAA H кы ск нимь MBHTE са B'h славі. Оммьртенте окко 
WAT каша, соүціда на земли: люБод'Канніє и нечнстотоу, 
‘сласть, похоть, зъловоу н лихою иманью, еже єсть KOVMH- 
ром слоугованью, Ихъже ради градеть гиев Бжий на 6 
сны непокорив'киа, Въ нихъже H вы уоднстє ннъгда, югда т 
живастє въ нихъ; Мін", же чтккрз'Кте и вы всачьскаМ: 8 
гн'Кеъ, мрость, злокоу, хоуленьыею и срамословьствие WT ость 

ваших, Ме лъжКте дроугоу, съвълкъше CA ветхаге YARKA 9 


ch дКанинми єго И og kAickuire са B'h новаго, окнаклиюціаго 10 
сл въ разоумъ по овразоу съзъдлвъшемоу и, Идеже н'Ксть 11 
Сллинъ и Июдей, окрЖзанию, нноземьць, Слов'Енинъ, ракъ, 
своБодк, нъ ксл н © всКүъ Хек. Фклкціктє са окко, тако 12 
изЕКранни EOV, сти и къзлювлєнни, въ OVTQOEOV щедрость H 
БАГОСТЬ H съмЖреномоудрьствые и кротость и терп'Книю, — 


18 oaa] lectio erron. pro yora | Ш 1 нште] scriba cod-is princip. нукте 
scripsit et tunc primum emendator quidam ц in щш correxit | 11 окркзанню 


lectio manca pro оврфзание н неокукзанню. 
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Прикм люціє дрокгъ дроуга и дарае севе, аціє кто Kh комоу 
HMATK поречение такоже и Хсъ дарока RAM'k, тако H кт, — 
Надук вскми же сими AIGE'RRE, же єсть съоузъ съвьршенью; 
И миръ кжий да раздКлають сл B'h срдцну к ваших”, къ 
HIEKE и зани БУыСТЕ B'h єдино т'Кло; и RE'R3RAA/KTRHH Е'Ы- 
вайтє Слово Хко да ккселають CA къ BACh БОГАТЬНО; RCA- 
кої прікмоудрости сучаціє и наказаюціє севе въ Vraawkyos и 
пкнину тк Ho въ пень AXOERHUMYUTR © кагдти поюціє H въс- 
поюціє въ срдцну т ваших ген, И все еже аце творите 
словъмь HAH длъмь, RCA Bh им ra lc Xca, увалаціє ва и 
оца т'Клак. Жены, покиноуйтє CA CROHAWR. Можем", MKO NO- 
доБаеть © ги. (Movku. люкитє жены H не гн'Ккайтє са на 
ни. Чада, послоушайтє родитель по всемоу; се во оугодно 
єсть © ги. Оци, не раздражайтє чадук ваших, да не өун'ы- 
кають. Раки, послолшайте по ксакоү плктьск'мү гий, не 
прЕдљ очима тъкмо ракотаюціє MKO члккооугодници, нъ B'h 
прКпростин срдцю, вомше са ra; Й ксако вже aipe творите, 
wr ama дКлаїте, тако ген а не члекомъ, В'Кдоуціє, шко т 
га принмете викздамнкіє достоюнкю вашелмоу; ген BO lcov pa- 
вотлєте. Я окндай приемлеть же о скид, и нЕсть anyo 
OEHHOREHIId. 

IV. Tane, правьдом и равьньыю равомъ дайте, E'kAovipe, 
шко ИМАТЕ га на неси. Ө rick терпите, БъДАЩЕ ЕЪ HIEH, 
къ поувалієнни, (Moa са Bh KSNR © HACK, да Eh WTEN- 
Зеть нам” AERQH слово l'AATH тайноу Хкоу, вмже ради c'h- 
вазанъ семь, Да клю, шко подоклєть ми глати. Въ npk- 


15 къзклд'®тьнн] in h. vocab. lit. a supra vers. legitur et duae aliae litt., 


quarum lineamenta accurate discerni non possunt, uti superfluae, erasae sunt || 


‚28 аше) lit. prima huius vocab. manu princip. in rasura scripta | ткоритеє) etiam 


іп Б. vocab. quinque litt. priores manu princip. in rasura exaratae | 25 окино- 
кеним) lectio minus recta pro окнновение | IV 1 rAwe] В. totum vocab. manu 


princip. in rasura exaratum | равкнью]| lectio erron. esse videtur pro равьненью. 
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моудрості ходите къ Bankuan, gokma искоупоующе. Gao- 
BO ваше ДА в"ывають всьгда EATOATH, солью расткорено, к'К- 
ARTH како подокають калуъ динолоү комоуждо WTE'kipa- 
вати. liko o mank ксл съкажегь вамъ Тухнкъ, къзлю- 
БЛІЄН'КІЙ врать H к'Ёрьнҥъ слоужитель н клекреть © ги, Юго- 
же послахь к EAW'h на се исто, да раззмКеть аже © касъ 
и оутКкшить срдца каша, Съ Онналмьмь к’Крнымь и въ- 
ЗлюБлєн'ымь EATT'hAMS, ЕЖЕ сть WT BACh; BCA КАМ CRKA- 
жета шже сьде. ЦЖлометь gwi Яристарх”ь, съплЖньникъ мой, 
и Алркъ, снокьць Парнакинь, гоже ради прнысте 3anog Жди, 
— аще придеть к вамъ, принм'Ктє н, — И ich, рекомтый 
Hover, соуціни wr w&grkaanua; си юдини посп'кшкници B'h 
црствыє BHIE, иже выша мн оут'кшенню. Ціклоують вы 
Єпафросъ иже WT gach, pash Xcov Їсоу, всьгда подкизамй 
сл © вась B'h мМлтваАХъ, да станете съвьршени B'h ксакой 
коли вжий. СъкКдКтельсткоую Бо вмоу, MKO HMATh рьвь- 
ные много H кол'Кань © Each и соуших къ ДАдодиюи и еъ 
Ираполин. Ц'клоують вы Доука, крачь к'®®злюклєн'ый, и Ди- 
mach. Ц'клоуйтє кратью, сомада къ ДАаодикии, и Нумфана 
и домашьнюю има црквь. Кгда прочтєть са WT Bach En- 
столна сн, Aa H въ Йлодикийст'Кй цркки прочьтена коудеть, 
и напсдноую WT Длодиким да и вы прочететє Й реціктє 
Ярхипоки: BAWAH слоуженые, вже примт“ь WT га, да є KOH- 
чаклієши. Ц'клоканніє моею роукою Павьлею. Помните мом 
оуз'ы. Багдть съ ками, аминь. 


ГУ 6 ксьгда клгдтн] lectio manca pro всьгда къ вагдтн. 
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EPISTOLA AD THESSALONICENSES 
PRIMA. 


І. Hagkan и Guaovars n Tumóoeň цркки СелоуньсцКй e 
БЗК оци нашемк и ги Ic Хек. Блгдть вамъ и мно WT ка 
оца нашего и га lc Хед. Хкллилхъ Ба всьгда © вьсКук Bach, 
поминанніє ткораціє въ матвауъ свону"к, Ме пр'кстаюціє nom- 
наце каше akao и Кроу, труд лювъен и тьриКльствью, 
супкканию на га нашего [© Хса прКдь smn оць  HAUIHAM, 
Б'Кдоуців, краткіє викзлюклієнам WT ва, навкранніє наше, ко 
ЄКАГГЕЛНІЄ наше НЕ к'ысть B'h BACh CAGE'RMN тъкмо, Hh H 
силою и дхъмь стымь и НЗЕ'КЦІЄННІЄМЬ MHOT"NIM, коже 
вКстє, каци B'KIYOWh B'h васъ Bach ради. 1 вы подовити 
НАЛОК Б'МСТЕ Ї PHE DQHHAWRUIE слово въ печали MHOZ'R съ pa- 
достью дуоу croy, ко к'мти gawn оБразоу gekan в'Кроу- 
киль въ Македони и въ Яхайн. ... нъ и къ ECAKOMR 
м'Кст"К в'Кра ваша аже къ BOY H3HAE, мко не тр'Кковати HAAMWR 
глати что; Ти во © nach в'Кцілють, каковъ въҳодъ илҳом 
Kh EAM'h, H KAKO OEQATHCTE CA WT KOVMHf'h. Къ БЕН, QAEQTATH 
KOV жикоу и нстиньноү И жьдати сна юго съ NECE, гоже 
въекр'Еси WT мартеыуъ, Xca, накаклаюціаго ны ут rakga 
градоуціаго. 


І 6 i rue] lectio erron. pro i господоу | радостью] post h. vocab. una lit., 
uti videtur н, erasa est | Ayey croy] lectio minus recta pro Aya ста | 8 in initio 
huius vers. addas necesse est haee verba: от Bach суко прогласи са слово rocno- 
ARHE не тъкмо въ македонни H ахайн == do' бубу үйр 25уттол ó Xóog той хоріоо од 


, > кеу X erg 4 
p.ovoy Ey TN рахЕбоуо XXL суди. 


Epist. Pauli ad Thessal. prima II, 1—14. 211 


П. Сами ко вете, вратью, въХодь нашь иже къ EAM 
шко НЕ къ Whipe кість, Мъ пр'Кже пострадавШЕ съ досаже- 
ниемь, мкоже в'Ксте Филипт'Күъ, дьраноуу вм ть © коз'К na- 
шем глати K БАМ єкаггелнє БЖИЮ многъмь подкиза- 
ниємь. Прив'Кт'. ко нашь не WT влоуженим ни WT нечисто- 
тлы HH льстью, М, akhi искоусихолиь са WT ка в'Крин g'hrTH 
и примти єкдггелню, ТАКО глєлїъ, HE MKO члекомъ OYTA2KA- 
юше, нъ БЕН искоушающию срдца ваша. Микъгда во къ cao- 


BECH ЛАСКАНИЮ B'HIYOMAWRB, МКоЖЕ вете, ни EHH'k AHX OHMAHHIG, 


— Eh съв kA kreas, — Ми ициюце WT HAEK'R. славы, ни WT 
каско HH WT инк, могоуціє въ TAreT'k выти шко Хсоу 
anan, Na к'муодмуь тиси по сред gach. Шкоже донлица rok- 
єть ском чада, Тако, желаюціє кас к, BATOEQAHAWR подати КАМ 
НЕ тъкмо EBAFTEAHIE ЕЖ, Hh H дшю свою, ЗАНЄЖЕ КЪЗЛЮ- 
BAIENH Б”ыстЕ нами. Помните ко, вратью, троудь нашь и 
подвизанніє; ношь EO и днь д'Клаюціє не отаготити HHIEAMH- 
ного WT касъ, пропокКдаҳомъ B'h касъ єкаггелиє Exe. Бум 
HO послоусн н къ, шко подоккно и правьдьно T непюрочьно 
кам'к в'Кроуюціємсь к'міуолмук, 1 коже в'Ксте, ако єдиного KO- 
гождо каст, шко оць чада ском, молаціє CA вы н ovr kua- 
юше И послоушьствоующе BAwk уодити BAWh достойно BOV, 
зокоуціємоу вы B'h свою моу црьствию и славоу. Gero pa- 
Ан и мы увалимук ва непрікстаньно, мко, прнимъше слово 
слоууду WT насъ, BHIE примете, не слово чавчьско, нъ, мкоже 
єсть къ HCTHHOY слово BHIE, еже H ARIETh сл въ Bach Bk- 


роующихь. һы подовнти весть вратью, црккам вжнамуь,, 


соуцих”ь въ Июден о Xek Ick, шко "rame примстє н вы wr 


II 3 ни льстью] haec уосаЪЪ. а cod-is scriba primum praetermissa et 

: . . . 2 . 
deinde, errore percepto, in margine adiecta sunt | 11 когожде) litt. г e о supra 
vers. leguntur et manum princip. ostendunt | 14 соущиук) lectio erron. pro 
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своих съплеменьникъ, мкоже ноті WT loge, Оувикьшну 
и ra [ca и свом прркы и ны кыгнавъшнуъ н BBH HE OYTA- 
жаюціяіу кон веклъ sanos противь, Въ звранмюци”ь налуъ 
аз'ыкомъһ глатн, ДА спсоуть CA непълнити HW. гр'кум 
ксьгда; постіже въ HHY"R. гн'Ёктк до коньца. — Men же, врати, 
осир'Квше B'h Bach къ крмени н часоу лицьмь A HE срдцмь, 
лише пот'ьіау ом'ь са лица вашего EHA'KTH. AVRHOTTR AM "T'RI[IA- 
ннемь и желаннемь. Зане ксуотКувауь прити K EAM, 
азъ же Навьлъ єдиною H дуккойцєю, и E'k3EQAHH. намъ не 
примзнь. Кто ко намъ оупклниє или радость или вКньць 
поувалієнню, или не вы прЕдљ ras нашимь le Хемь къ 
пришьствые его? Вы ко тесте слава наша и радость. 

ПІ. Tekme оүже не тьрпаціє, влгоколнҳомъ остати въ 
Явннау ко дини, И прісклаук Тилддва, врата нашего и c'h- 
посп'Кшьника нашего и слоужители BHA B'h CEAFT'EAHH. ЕЖНИ 
OV'TERQAITH кы H сутКшити © mkpk ваний, Чиединогоже 
къзмоуцениа нм'Етн Bh печальх”ь сих; сами Бо B'kere, шко 
gh сЕ леєкимъ; Heo, eraa къ васъ gkyoavs, пр'Кже глауом'ь 
камук, ако HAAAWR скъреЕтн, кеже высть и вете. Gero 
ради н азъ к '"TOMOY не тьрпл послахь разоум'кти Rawo BE- 
POV, веда KAKO HCKOYCHA'R км есть искоушамй и B'h ТъШе BOV- 
деть троудль нашь. Мын же пришьдъшю Тимбоею к HAWR 
кут Bach и БлговКуьшю намъ B'kpoy н ЛЮБЋЕҺ BAWI, MKO 
НМАТЕПАМАТЬ нашю клгоу BCT A,A, ЖЕЛАЮЩЕ насъ вид’Ктн, такоже 
и мы gach, Gero ради оут'®шнүолуъ са, вратью, © каст, B'h 
всей ЕКАК и скърен нашей, кашею же B'kpow; Iiko нын 
живи g€cWw, agir вы стонте о ги. Коую ко укладу к'ъЗЛ\д- 
жемъ © EACR ЕЪъЗДАТИ BBH HAA/h BCED радостью, IEKE радоу- 
мъ сл Bach ради пркдъ кмк нашимь? Мешь и днк npk- 


15 противк] lectio manca esse videtur, quae ita orta est, ut cod-is scriba 
vel iam is, qui exemplar primum paravit, suff. нъҳъ praetermisisset | III 2 EHH] 
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ИЗЛИШЕ молаціє са ЕНД'КТИ ваше ЛИЦЕ и CRERQUIHTI. АНШЕНИМ 
gkok вашей. Gamh же къ оць нашь и гк нашь © Хек да 
исправить нашь поуть K вамъ; Вы же гь да оумножить 
H да H3E'RIT'R"KCTEHTR люБъвьюЮ дроуга къ дроугоу и къ 
вск, KOKE н мы къ Each, О\утвьрдити каша сердца не 
порочьно къ стни прЕдъ вмь H оцьмь нашимь B'h пришь- 
ствін rov нашемоу [с Хсоу съ кс'Клїн ст'ымн Ero. 

IV. ТЕмьже оуко, Брать, прашаємъ BACh H Молим 
о ryk Ick, да, коже примете WT наст, KAKO NOAOBAIETh ВАМ 
походити и OYCA KATH EBH, мкоже и Ходить да изеєытъчь- 
ствоуєте паче; Б'кстє Бо, кам повелЖним дахомъ вамъ © 
ги ick. Ge ко есть вола вжи, стьва ваша, храните севе 
wr люводжиниа, ВБ'кд'кти комоуждо gach свой CRCOVA'R 
сктажавати къ стню и честь, Ме къ сласти похотий, мкоже 
н газыци, не в®доушии ва, Ме пркстоупати и анудиместко- 
вати къ вари Брата своего, зане мьститель гь © вскуъ Сну, 
шко и пр'кже ркҳомъ вамъ и запослоушьствокахомъ. Ne 
призва во наст къ на нечстотоу, нъ въ стьвоу ТКмьже 
ОБО wTAWkTald СА НЕ члекъ WTAVKTAIETR CA, нъ RA, AAE'R- 
ша дүъ юго стню къ вы. 0 вратолювьстви же не тр'Ккоү- 
єтє, A4 пишеть CA камъ; сами EO вы EAM ОУЧЕНИ IECTE AW- 
Бити Apovr's дроуга; Иво сътворите є к всей кратни, соуший 
въ всей ДААакедонии. Й\олимъ же вы, БраТЬЮ, H3E'RITRUR- 
ствовати паче И WT своего пространо дамти, EES3M'RAERCTEQ- 
вати н далати свом и д'Клаті роүклл\л CROHMA, KOKE KAMIN 
повелкҳомъ, Да уодитє влгоовразкно къ вънҥКшьнилуъ H 
ниєднногоже тр'Квокати. Ме велю же gawn не разоумКвати, 
краткіє, © оксъпшиуъ, да HE скървите, шко и прочни, не имоу- 
ше оупканим. Яціє ко к'Кроуєлъ, mko [съ оумьре н въскрьсе, 


ТУ 1 гд] lit. г et д in rasura leguntur et manum princip. ostendunt || 


З Храните] lectio erronea pro хранити | 13 оусъашиуъ] hoe уосаЪ. excepta lit. 


prima a seriba princip. in l. eraso exaratum est. 
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тако и Eh оумьръшам ck [cw приведеть съ німь. Ge во 
БАМ ГЛЮК СЛОБЕСЬЛАК ГНЬМЬ, IAKO МЫ ЖИВОУШЕ ОСТАВЛЕНИИ 
Rh пришьствие гне не HMAMh постигноуті оумьрших. Iiko 
camh гь Rh повєлкнин и въ raack apyarreaogk и къ троук'к 
EKIH сънидеть съ NECE, и мьртен © Xek въекрьсноуть npk- 
же По томьже лы живин оставлении коупкно съ ними 
къесытнмъ са, къ оклАціку ch къ сърКт'®ниє гніє на B'h- 
здоуек; и тако всьгда съ Хсъмь коудемъ. — Т'Клльже оут'к- 
шайте дроуг дроуга © слокесьук сік. 

V. Я o wkrky и врКллєнкук, Братью, не трКкоуєте 
вам псати; Сами во къ нстіноу ЕСТЕ, ако днь гнь MKO 
тать придеть. Югда ко рекоутк: миръ H сутккрженню, TATAA 
викнезапоу НАПАДЕТЬ нүк ВСЕГОУБИТЕЛЬ, мкоже H БОЛЪЖЗНЬ HMOV- 
ини къ чре, и не novis оук'Кжати. Букі же вратью, н'Кстє 
EUR CThawk, да днк RACR шко тать постагнеть; heu go gu CHRE 
стом тесте и снве дни; нкемъ ноць ни тьма. Tav С 
да не скпим'к, AKO и прочин, нъ да E'RAHAWR HT k3EHAVR. СА. 
С'кпаціни во нецікю съпать, и супикаюційн CA ношью оупи- 
кають сл. Аы же дни снове соуше да трЕзенмъ са, оБЋА- 
КЪШЕ са къ Еръна кры и AIOE'REH. H шлолуъ дупканна спсе- 
нию; [ko не положи насъ къ къ гн'®къ, Hh въ CAHAETRACK- 
нию спсенню гмь нацимь Ic. Хсмь, Оумьршимь за ны, да, 
АЦЕ ЖЕ АН БЪДНМЪЋ, АЦЕ ЖЕ AH съпилуъ, КОУПНО съ нимь OKH- 
келук. Take оутКшайтє дроугъ дроуга, и зиж'Кте дроугъ 
дроуга, шко н ткоргтє. Молнмъ же кы, вратью, g'kakra 
троужающам са еъ EACH и приставьникы ваша © ги и HAKA- 
злюцла вы, И ovg katie а no npkusauya люкве за akao 
ну. А\ирсткоуйте къ них. олимъ же Rh, EfaTkle, на- 


15 остакленнн] etiam Вос vocab. a scriba princip. et quidem litt. mi- 
nutioribis, in rasura est scriptum || 17 оставлении] et de hoe vocab-o idem ae 
de praecedente valet | V 2 къ нстіноу| lectio erron. pro къ нстіноу | тать при- 


деть] lectio тапса pro T. къ наши придетъ. 
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казайте кездулльнима, сут"Кшайтє TRINE, судкржитє HEMOIJI- 
ныш, терп'Кльствоуйтє къ вскмъ. Блюдукте, еда кто комоу 
зло за Зло ЕЪЗДАЄТА, НА ЕСҺГДА доБроює ГОНИТЕ H въ CORR 
H къ вок. Всьгда радоуйте са, Ne прфстающе молите 
са, 0 ксемь Хваллше; се во кола кжим есть © Xek Iek 
къ Rach. Дут да не оугасаєть, Пррчсткий не оукарайтеє; 
hca некоушайте доврою съвьршайте; COT всакого вида зла 
огр'Ккайте са. Gaavk же Бк мироу да стить вы OT HNOVAb H C'h- 
вьфшьҥъ BAMA ДХЪ H дша и TRAO непорочьно B'h пришьствии 
gov нашємоу [с Xcov Aa съклюдеть. В\рьнь приз’ывамй васъ, 
иже и сътворить. Братию, млткоу дЖкйтє o насъ. Ц'Клоуйте 
Братню всю B'h AOR'h24HHI€ сто. Заклинаю вы гмь прочисти 
enucroAue всей кратии. Блгдть ra нашего [© Хел съ вами, 
АМІНЬ. 


У 15 зло за зло въздаеть] duae litt. extremae іп vocab. зле (priore) et 
lit. a in къздаєть manu princip. in rasura exaratae sunt | 22 кида] duae litt. 


priores huius vocab. manu princip. іп 1. eraso scriptae. 
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EPISTOLA AD THESSALONICENSES 
ALTERA. 


1 І. Magnan и Guaovams и Тимбоей цркен Geaovukcr'kü o 
2 БОЗК и оци нашемь и ги 1с Хек. Благдть вами и миръ 
з WT Ба оца нашего H га [с Хел. Хвалити дъалжьни I€CAWR. БА 
всегда © EACR, ЕРАТМЄ, AKOKE достойно сть, коже nrkgka- 
драцілєть са вра ваша и множить CA люБы I£AHHOMOV 
4 комоуждо всЖлук gamh къ соб, ко сал\Кл\ъ намъ B'h 
coek Хвалити са въ црквахъ кжнахъ © тьрп'®Жнин вашемь 
н B'kpk въ вску ть гонієннну к EAUIHY"h и CK'BQERY", аже прі- 

5 емлете Показанию правьдьноу соидоу кЖИЮ, C'RIIQAOEHTH CA 
6 RAM'k црсткью BKH, гоже ради стражете,  Яціє єсть Npa- 
т ERKARHO WT Ба E'k23AATH оскъреЛаюцнмъ вы скъркн И gamh 
оскървлаємымъ W'TQAAOV съ нами въ МЕЛЄННЇ га НАШЕГО 

з [© Хел съ nece съ аггелкі и cuaov emoy Бъ огні пламени, 
даюцію мьсть не E"RAOVI[IHMWR EA H НЕ послоушаюції мк ввагге 

9 лиа га нашего [с Хса, Иже соудъ приємлють ECH"RIEKARH'R, 
10 ЕЖчьнъ®, н WT лица гна и WT славы кркпости го, Югда 
придегь прославити CA къ CT'My"h своих и дивьнъ BAITH 
къ ксКүъ к'®роклкъшнүъ, ко окер са СъЪЕЖАЖТЕЛЬСТЕО 
11 наше къ васъ, къ днь тъ. Бк немьжЕ и MOAHAWR CA ЕСЬГДА 
© васъ, да вы съподовить зъканию E'k КАШЫ и HCI'RAHHTR 


I 6 праккдкноу| lit. extrema huius vocis аб emendatore aliquo per nefas 
iam passim erasa est | 7 съ arrevw н cHaoy ємо] lectio erron. pro съ аггелы 
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всакого влгоколеним ЕБЛГОСТТЫНИ и akao в'Кр'К gh сил, Iiko 
да прославить са HMA ги нашего lc Хед въ Bach и кы © 
шємь по garoA'kru ва нашего и ra [c Xca. 

П. Молимъ же E'W, вратьє, © пришьствии гоу нашемоу 
ІС Xcov и нашемоу сънатию oy него, Ме скоро подвижати 
CA камъ WT сума ни сужасати са, ни Думь HH словъмь ни 
книгами мко нами посланы, IAKO OYEO настонть днк гнь. Да 
никтоже насъ прКльстить HH по вдномоуже коварствоу; шко 
АЦЕ не придеть отстоуплюніює [преждь, и WTKQNET са члкь 
BE3AKOHÍA, сынъ погывєлн, ШПротнкай ca и превознесе са на 
всяка, рекомаго EA или чистилище, мко EMS ckerH B'h црки 
БИЙ мко ES, склзла CEBE, IAKO єсть BMh. Ме помните ли, шко H 
єшє сті в Bac си гла вами? И uk ду кжаціаго в'Кстє ABH- 
TH са вмоу въ своє emoy крема. Тайна во єюже A ker cA 
Безаконіа, тъкмо цудуткжай ник, дондєже WT среды БУДЕТ. 
И тогда BHT са вездконнїкь, єгоже гь [с оувнет дхом $стъ 
своих H прокленег «авленієм пришествта своего; Ємоуже єс 
пришєстеїє по дЖанію непріазнін5 въ всакой CHAK и знаме- 
нїн и чюдесх лъжи, Бъ всакы лети неправду гывлю- 
ШИНА, ЗАНЕ ABEBE ИСТИНЫ НЕ пріаша, IdKW2KE спетн CA HA. 
Gero ради послег нмь къ д'Канїє лети, вЖровати имь лжи, 
Да сжд прінмоуть вси не в'Кровдешин истин, Hh EArOEOAUIE 
въ неправд$. ААы же длъжни єсмкі Хвалити Ба всегда W 


вас, вратіє в'кзлюкленда WT EA, IMKO H3EOAHENI Eh HC-II'kEA 


II 3 ютстоупаєніє)| post h. vocab. iterum. supplementum sequitur, quod 
ob eausas, in prolegomenis expositas, e cod-e, in bibl. synodali mosquensi sub 
No. 18 (apud Gorscium 96) asservato, depromptum et, quo melius eluceret, 
uncis angulatis inclusum est | прекдк) scriptura dicti cod-is mosquensis propria 
pro прежде, resp. пукжде | 4 н прекознесе ca] rectius esset: и прекозносай са = zal 
bmspotpópievos | 7 ewe] lectio erron. pro юже || 10 mcakw] lectio erron. pro ксакой | 
13 изколнкый] lectio erron. est, quae ita exstitit, ut cod-is scriba vel iam is, qui 
exemplar proxime antecedens paravit, lectionem rectam: изволи вы in: изколикый 
mutavisset. 
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B'h спсеніє въ стыни духа и mkpk истин, Въ Hexe и 384- 
вый видгАТемь НІНА въ послоуженіє слав ra ншего le Xa. 
Тл оуко, БРАТЬ, СТОЙТЕ и дръжите преданід, имжеЕ] са на- 
оучисте аціє ЖЕ ЛИ CAOR RAM, АЦЕ же ли впистолиею нашею. 
Gamh же гк нашь 1с Keh и Бъ й оць HAUS, ЕЪЗАЮБЛИЙ ЕІ 
н дак'тый оут\фшению кчьно и оупканніє влаго B'h Багд: 
анин, Да оут'кшить каша срдца, да оуткьрдить B'h RCAKOMh 
Akak gAaag'k и слевеси. 

Ш. Прочее же матеы д'Кйте о насъ, враткіє, да слово 
гніє ТЕЧЕТЬ H славить CA, коже и въ Bach, И да изкакілук 
CA WT вєзм'Кстьныуһ H неприюзнинму ть "AEK'h; НЕ ERCEAWR 
ко кра. Б'крьюнк же гь, иже омтеһрдить вы и съхранить 
WT непримзни. Оупвлем же HA га © васъ, да же запо- 
B'RAAEMh вами, и торге и сътвернте Гь же да испрд- 
вить BAMh скрдкца къ AIGE'KEN ЕЖНЮ и въ терпінні Xeo. 
Запрікціліємк же BAWh, краткіє, © имени ги нашего Ic Хел 
лоучити CA вамъ WT ECAKOTO врата кешинои Ходлша A не 
по приданию, еже примша WT Hack. бами во есте, како 
подоклієтк подокити са нам'к, IAKO HE REIJIHHORAXOAWR. B'h BACH 
Ми тоуніє yakga kyok ни oV. когоже нъ тъкмо B'h OVCHARH 
н подвизании нець и днк ДЖлаАЮЩЕ НЕ OTATOYHTI НИКОГОЖЕ 
WT Rack; Ме шко не нмамъ власти, H'k ДА CEBE оБраз'к ДА- 
лүк RAW оуподокити са намъ. гда оуко mkyoww Bh 
каст, се 3ang'kipiayoawk. BAWB, KO аце кто не хошеть ArkaaTH, 
да не Кеть. бл'кишнямк инм къ BACh EE-HIHHOY Ходаци, нич- 
coxe дЖлаюша, нъ лам д'Клаюца. ‘Таковыми же 3angrk- 
шлємъ H молнмъ © ги lc Xek, да, кезмеклекствкіа Д’КААЮЩЕ, 
ской yaken Ждать. Вы же, вратыє, не сктоужайте си до- 
крою дЖлающе. | Яціє лн кто не послоушають словесе НАШЕГО 


14 звакый] etiam lectio erron. est pro зка вм || ПІ 12 кезлувлєкствмка) lectio 


erron. pro Bh RESAVRARRCTRHH., 
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епистолиею, сего 3HAMEHAH TE и не прим'Кшайте са емь, AA 
са посрамить, И не aKo врага имКИТЕ H, нъ наказайте IAKO 15 
врата. Gamh же къ мироу да дасть вам мир E'RHHOV. 16 
въ всакомк Mkerk. Гь съ вокми gami. Цілованніє мою 17 
роукою Павьлею, еже есть знаменне къ всакой єпистолин; 
сицє пишю. Блгдть ги нашего lc Ха съ кскми вами, аминь. 18 


сл 
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EPISTOLA AD HEDRAEOS. 


І. А ъногочлстьно и мъногоразличьно др'КЕлІЄ Bh PAAR" 
оцем'ъ пррк'ы, на noce kA kKk ДНА СИМ гла намъ CHhMh, 
Югоже положи наслкдьнка gckwk, имьже и ВКМ CRTEOH, 
Їже сый симнию славы и овразъ тТКльствьм єго, NOCA же 
ECAMRCKAId глъмь силы своем, собою оц'Кцієнніє гр'Күелуъ Hd- 
шимъ сътворь сКде © десноую пр'Ккстола величесткиа HA R'Hl- 
сокыхь, "loauko лоуче ыкъ arrean, 1єлико разлічьн'КІЄ Hy" 
наслКдьсткова ima. Комоу ко pee къгда WT APTÉA'R: CH'À 
мой IECH ты, азъ дДьньсь родну A TA? И пакті: азъ EovAOY 
IEMOV оць, H тъ коудеть ми снъ2 Югда же пакті къводить 
переКньца B'h всєелєноую, глєть: и да поклонать са моу 
вснодггели BIH. И къ дггеломъ же глеть: TROQAR аггелы 
ском дүм и слоты ском OrHh палаців; Къ cugn же: npk- 
CTOA'W твой, Бе къ к'®къ gkkov; жезл правлению жьзлъ 
црствиа твоего. Възлюви правьдоу и възненавид” К БЕЗАКО- 
ние; сего раді помаза TA, БЕ, къ TEOÁ маслъмь радости 
паче причастьнікк TROHY'h. Ñh о начатъкъ Ты, ги, Землю 
основа, н akaa роукоу твоею соуть неса; Та погткікноуть; 
ты же прівоудешн; и BCA шко риза оБеткшають, Й таке 
одекю съвєш м, н измЖнАТЬ са; ты же їстъ сен, н АКТА 
тком не оскоуд kie rA, Ко колу же WT ATPEA'R. рече KATAA: 


І 1 снъмь] hane rectam et linguae slav. conformam lectionem scriptor 
commentarii recentioris in къ cwk correxit, id quod respieiendum non putavimus | 


10 роукоу) tres litt. extremae huius vocab. manu recentiore supra vers. scriptae. 
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ckAM © дєноую мень дондєке положю враглы TROM под 
ножкіє ногдма ткоїма? Не вси ди coy Th. слоужьвни доуси, B'h 
слоуженніє сълеми за Хоташам насл'Кдовати спсєные 2 

П. Сего ради и подокають лише нал\ъ® E'RHHMATH. CA'I- 
шан'кім'к, да не къгдаА WTnaAECWR. Яе Бо гланою аггел'ы 
слово кість H3B'kerhno, и ксако пркстоуплієнніє н ecaov- 
шани правьдьно примток възмьздьє, Rako лум ож 
© селиціК Hesp khe спсєнин, ЕЖЕ сть начало принмъ глати 
сл WT га, за CA'NUIAE'RUIHX"N. B'h Hach нзв'Ксті са, Єб'кприпо- 
слоушьствоуюцію BOV знаменніємк же и чюдесы и различь- 
нами силами Ï Axov стоу дКленними по своей вмоу коли? 
Не arreao ww ко покори вселієноую градоуціюю, © мейжеглем^. 
Заськк'Кд'Ктельствока же къде инъ гла: что веть чавкъ, MKO 
помниши н, нан сн'к члвчекъ, шко посіКцілієши юго? Оумь- 
HHA'k H IECH MAA'RMS чимь WT APPEAR; славою H четью вКнь- 
VAM H IECH и пестакилъ H IECH над ARAI роукоу твоею, 
hca покори emoy nogh ногама его. Да Тдеже покорити 
іємоу ксачскам ничсоже не остаки Emoy непокорена. | Peek 
ЖЕ НЕ OY EHAHAW'& моу ксачкскмук покоренк. Оумьненаго 
KE малык чимь WT APPEATR. видна [са за примтие съмьу- 
ти славою и честью внчана, мко да влагодКтию кЖжнІєЮ по 
кслкомь въкоусити съмьрти. Подокаше во Emoy, ієгоже ради 
KCAMKCKAId H имьже всачьскам, ЛАНОГ'КІ сны въ славой пре 
KÉA'RUIA поконьника спеению им и моуками C'RERQUIHTH. CA. 
Стай во и стами WT єдиного вси, аже винты ради NE ст”ы- 
дить са вратьм m нарицати, Гла: къзк' Кю HMA TROIE Bpa- 
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тій моей и по сред'К цркве въспою та. И пакы: A88. BOYAOY 13 


nagka са Ha нь. Й пакы: се азъ и дтн, аже ми юсть 
даль E. Понеже оуво д'Ктн овьциша са кръен и NAATH, 
H тъ Ближе причасти са т'Күъ, да съмьртию раздроушить 


II 7 поставилъ н] pron. н manu princip. supra vers. scriptum. | 10 ко) etiam. 
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имоуцаго дкржакоу съмьрти, сиржчь диавола, Й извавить 
сим, I€AHKO страу км ьо съмьрти кскмь жикотъмь покинни 
kayoy ракотк. Никде во VBO WT аггелъ приємлєть, нъ WT 
ckmene Якрдамла приємлеть. Оудоу дъажьнъ Б по gcemoy 


кратии подовити са, да млстивъ Боудегь и вЕрьнъ стль 
аже къ Boy, къ оц'Еститн груз людьмь. Имь во постра- 
ДА САМ нскоушьнъ, можеть напастьствованьимк помоцин. 
Ш. ТКклльже, кратніє, званию нксьскоу причастьници, 
pasovavkürre anaa и стар'Кйшиноу молтвьникъ испов'Кданию 
нашемоу, Ic Хел, Б'Крна соуша сътворшемоу n, ako и Йћойси 
кк ксемь домой скоємь. Больший ко caag'k паче ЙЛосна 
скподови са, EAMH вашьшю честь храма имать CRTEOQHH 
єго. hear во Храмь д'Клаюєть са WT кого, A съткерий 
ксачьскам, въ. И ААойси же оуко к'Ёрьнъ g'h ксемь домоу 
сковмь MKO оугодникъ, B'h послоушанніє гланымъ, Xch же 
ако CH'h B'h AOMOV свел, ЕГОЖЕ ДОЛ їєслїгъ Mhl, ALIE OY EO 
дьрзнокение и похкалоу оупканию до коньца изк'Кстьно 
aapka. ТЕмьже глієть Ayh стый: днсь аще гласъ 
єго оусльшить, Не ожестите срдць кашну"к, ако въ прогн\- 
канин по дни искоушению въ поустуыни, Идеже искоусиша 
ма оци ваши, искоусиша ма н внд'Кша akaa моа чегыри 
дати akra. Т'Кмьже негодовауъ рода того и рКук: 
присно влоудать срдцмь. Tu же не разоулеКша поутий Mo- 
нъ, ко клахь cA къ гн'Кк'К моєлмь, aipe вънидоуть B'h 
поконше мою. Блюд'ктє са, вратыє, еда къгда BOVA ET h B'h 
коємь BACh срдце лоукавьно некКреткьм W'TCTOYIIHTH WT BA 
жива, Мъ оут"Кшайтє ceke на всакъ днь, дондєке днсь Hd- 
рицаєть са, да HE ожетить са KTO WT васъ льстью гр'К- 
Хокьною. Причастьници Хсоу кыхомь, apie оуБо поконк 


ПІ 1 кратніє) lectio manca pro sparne стам | 13 кте] hoc vocab. supra 
vers. legitur et manum recentiorem, uti videtur sextam, ostendit | 14 причастк- 


ници...] lectio manca pro при-цн ко. 
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т'кльствиа до конца изеКстьнъ оудкржилук. Бук глаті: днек, 
аціє глас Юго суслкішите не OKECTHTE срдць BANY, мко 
къ прогн'кванни. Ини ко слкиидв'кше прогн'кваша, нъ HE вси 
HUI A ше нак Єгупта Мосғомь. Я къ una же негодока M 
akra? Ме ськгрішкшим як an, нуъже mkRaeca падоша B'h 
поуст”ьиги? ШКотеркім'к же KAAT'h CA нЕ къннти B'h покоише 
єго, тъкъмо протнельшимъ са? Й видим, MKO не в З- 
могоша вънити за нев'Крествню. 

ТУ. Да оүконлуъ са, EAA, къгда оуко остаклієно ogkro- 
ванню B'ANHTH къ поконіє єго, мнить KTO касъ лишити CA. 
[Бо їєсм'к Barog'keTkeTEORAHH, мкоже и ONH, нъ НЕ пользк- 
CTEOEA слове слоууоу omkawk, не расткоренолуь в'Крою сл'кі- 
шавъшену т. Да къХоднаюь окко къ поконше в'Крокактьшеи, 


› 
кеже рече: IAKO клад са B'h огн'Кк'К скоюмь, аше кънидоуть 


Bh поконціє MOIE, — HAE дКАьмь WT скложЕННІМ СЕГО мира 
к'ыкъше. Рече ко кде © семКмь тако: и почи Eh къ AHh 


cew WT ECky"k akan сконхъ. И © семь пакы: ape B'h- 


нидоуть къ поконше мою. Понеже оуко лишени cov Tk. Apoy- 
зни кънити въ б'є и клгок'Кстьстнованнн ДЖЕМ НЕ E'RHHAO- 
ша за протиклєнніє, [laki инъ наріщають днь, днсь, B'h 
Дкд'К гла по толиці akta, мкоже ngke raa са: днсь, aute 
гласал го OVCA'MIIH'TE, не ожетите срдць ваших”, шко B'h 
пр'Кр'Кканін. Яе во вы т'Күъ [съ поконлъ, не вы © нномк 
дни глалъ по сих. Ике остало сть еще соукотьстко АЮДЬМТЪ 
EXHI€M N. (Пкшкдукій Бо B'h поконціє его H тъ покои CA WT 
дЕлъ скоихь, мкоже WT CEOHYUR къ. Да потъцнмъ са окко 
K'AHHTH B'h поконціиі да нЕ кто B'h тоїже притчи падетк 


17 негодока| manus tertia huie vocab. lectionem variantem пожда supra- 


posuit | IV З лКлълмь- -къыкъше]| lectio erron. pro A'Kaeavk- -БЪКЪШЕМЋ, resp. 


къкъШьмъ | 7 ко къ пукрбканни) haec vocabb. in recens. recepta cum graecorum | 


tum slavorum non sunt praesto | 11 къ теже понтъчи] lectio minus recta pro 
къ тоуже притвчоу. 
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противлієннм. Жико ко слоко кжиє и д'Кйствкно, и острое 
паче всакого меча оБоюдоу остра, и npkyoAa до разд'Кліє- 
ним доуши H AX4, челономъ же и MOSTOWA, и соуднко по- 
м'ышлениємъ н AVNICARW S. срдчним мук. И нЕсть тварь не 
видима пріду нимь, ECA же Hara и мутврКста очима го, 
къ немоужеЕ намъ слово. Имомлие оуко арунерна велика, 
прошкдукша NECA, lca, сна жн, да дьржимь са испок'Кда- 
ним. Ме nmawh Бо CTA нЕ немогоуша попари CA немоціми 
нашими, покоушиена же © ксемь по подокьствью разв rjrkya. 
Дл пристоуплимь  OVEO съ дьрзнокеннємь къ прКстолоу 
БАГДТИ, И A4 приїлеми МАСТЬ H БАГДТЬ OEQAI[IEM'R. B'h БАГО- 
вр”Кменьноу помошь. 

V. ћсакъ Бо стар'Ккйшина МАТВЬНИКЪ WT ЧАЕК TIQHIEM- 
AK€'Th 34 члкк'ы постаклшєть са, аже къ BOV приносит дары 
жен жьртеы о грКсКүъ, Съ мКрениемь скърьКтЕ verti 
o некКжесткоуюциук и клазнацнугк са, пон'єже H Th немоцікю 
окложенъ єсть. И за сию дъалжьнъ IECTh, акоже H © лодку, 
тако H севе ради приносити © гркскуъ. И не © сов кто npu- 
ємлєть честь, нъ 3'REAH MI WT ва, такоже и Яронъ. Тако n 
Ken не cege прославен к'кгги старина мольвьникъ, нъ rAd- 
кый к немоу: CH'h мой IECH ты, дат Anch родиҳъ та. ІЯко- 
ЖЕ H инде ГАЮТЬ: ты IECH MATERHHK'k B'h Е&къы по чино 
№єлунсєдековоу. Иже въ днь плътни своем, молюним же H 
MATRA Kh мМогоүцємоу CMCTI го WT CRMBOTH съ ЕЋПЛЬ МА 
крЕпъкъмь н сльздми принесъ и оуслышанъ Б'ЫЕЋ WT ro- 
кна, Иво и снъ сы, навыче WTHOAh же примт”ь послоу- 
шанию, И оммьръ выс EckaWwR послоүшдаюшилуъ го TIGETHBH'R 
спсенью вчьномоу, НЧаречегый wr ка старЖкйшіна мольБь- 


16 н да) lectio erron. pro да sine н | У 1 матекникь) Вос vocab. ei, qui 
commentarium recentiorem scripsit, supervacaneum esse videbatur, quapropter 
punctis illud eireumscripsit eliminandumque voluit | прнємаєть] lectio erron. 


pro приемлем. 
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никъ no чином ААелхиседекокоу. 0 немьже много намъ слово 
и жестокоскказаньно глати, ПОНЕЖЕ МАДАН E'HICTE. CAOV "HI. 
Иво дължьни соуціє выти оучителюе akta ради, пакті Tok- 
BOVIETE сучити са EAW'R, кам писмена началоу словесь ЕЖИЙ, H 
кимістє тр'Кеоуюціє молока, д не кркпъкы пица. Бсакъ во при- 
чаціда са MOAR ненскоушен'к слокоу правьдК; Младенъ BO 
есть. б'квкршенткімик же єсть TER QA A пица, нлоуцнмъ нрав мк 
чювьствьм искоушена Kh расмотрению докроу же и зълоу. 
УГ. ТфмьжеЕ оставльше слово началоу Хкоу, на съвьр- 
ШЕННІЄ БЕДЕМЋ CA, да NE пакті основаним полаглюще покам- 
нію WT ATE Aykan и кры на ва, Хрьциниюмь оучению, 
възложению роукама, въекркшениємь лмьртеыХъ. И ce съ- 
ткоримъ, аціє оуко велить въ. Мекъзможно, вдиною npo- 


св'Кцієньна, въкоушьша же дара нксьскаго н прічдстьниктьі 
&ENuA дуоу croy Й доврЕ къкоушьша BHA гла, CHA' 
же градоуцаго B'kka, И цутпадльша, пакы GEHARAITTH. B'h NO- 
кліанніє, распропинаюціє сок'К сна BHA и прит'кчьствоуюціа. 
Земла ко, пикъшим съ скуодаціаго на ню множицею дъ жча 
и ражающи Быль EArOY onka, иже ради и д’Клавмла 
честь, приемлеть влгсним WT ка; Износацін же тьрнье и 
ЕКАЧЬЦЬ, НЕКЛЮЧИМА И КЛАТЕЫ ЕЛИЗА, ЮЙЖЕ Кончина ПОЖЬ- 
жение. Д\һнилхъ же васъ, къзлювлєнин, лоучьшам и прідьр- 
KAA ca спсенин, аціє и тако глемъ. Не oEHAAHE'R. БО БЋ 
закыти Akaa вашего и троуда н AIGE'RRE, H KOKE МВИСТЕ B'h 
HMA, послоужьше ст'ылуъ и Флоужаце. Желаємъ же когождо 
аск тоже мвлыти "'RIJIAHI къ изв'Кцієнию оупканиа до конца, 
Да не мьдли Боудете подокнтєліє ЖЕ насл'®дьствоүюшилук 
Екрою и тьрпЕниємь окКтовання. Якврлдмоу BO og kro&gAEk 
Eh, NOHIEKE ни ICAHH KMS. БОЛЬШЬМЬ ИМАШЕ КААТИ СА, КААТЪ 


12 пиша) lit. п et н manu princip. in rasura scriptae | 
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са сокою, Глаголы: къ нстиноу EATCRA БАГСКАЮ ТА H MHOXA 
сумножю та. И тако търпквъ, оулоучи ок'ктоканніє. Чакци 
EO кольшимь — KABHOY'TR са, и ECAKOY HAMM пр'ккословесь- 
стеню кончина къ нав'Кцієнніє клатка. © нієйже лише xor A 
Eh показати ндслКдъникомъ окКтованию НеПрКложьною C'h- 
gira, нсходатан клатвою, Да декла века непр'кложкна- 
ма, имаже неккаможно сългати ROY, кр'®пъко оут"кшенніє 
нмамъ, прівкгкше ати са за прідуклеєкаціяє омтгкванніє, 
же шко анкуроу нмамъ дши, текрдоу же и изк'Кстьноү и 
викуодаціє въ въноутрьнею опон, Идеже прКдљтеча по nach 
съкъниде Xen, no чином Аелунседекокоу старКйшина MATER- 
HHK'h к'ыкъ къ RREH. | 

УП. Сь ко MeayuceAek s, прю Салимекть, стль EA выш? 
наго, сър'Кт'ый Явралма, окрашьша ca wr ckua цревъ, и 
кагскль юго, Юмоуже и aecarunoy wr вскук wrA' kan 
Явралмь, пьрвою KE OYEO съказа моу црь правьдлы, по 
томьже и црь балимекъ, же сть црь млироу, Без ona, 
БЕЗ ATE, BEC причьтга родоу, ни начала дньмъ ни животоү 
кончины не илмый, оуподовлюнь же CHOY кожию, пр'Кк'ківл- 
єть стль въиноу. Видите же єликолик Ch, вмоужеЕ H ДЕ 
сатиноу дасть #крдалуъ, naTpiapyh, WT всего начатткка. При: 
ємлюцєн же сциние WT снвик Девин запок'Едь нлоуть WT- 
десатьствокати люди по законом, сир'кчь вратью свою, иде 
ишьдьшам и-шресла Явраалллм, Тоже не причитаєлый родљмь 
WT нихъже деатьсткова Ивралмь и имоущаго ок'Ктованиій 
кагсви. Без кслкогоже пр'Ккословим мьнюеюе WT кольшаге 
кАГСВАМЕТЬ са. Й chae оуко десатиноу члеці оумираюціє 
приємлють, TAMO же съккдКтеластвоумь MKO живъ IECTh. 


16 ums] lectio erron. pro uw || 17 съкфта ..., исходатан . . -) lectio manca 
pro съкЕта скоюго, исходатан | 19 къходаци] lectio erron. pro къходашюу | 
УП 6 тоже] lectio erron. pro тъже | кагсви) scriba princip. primum Багеканни 
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И, шко слово pepun, Явралма ради и eua, приємлай деса- 
тины, дєсдтинты дал сть; И еще ко въ чрЖслЖу”ь очнугк 
gk, eraa съркте и Аелунседекъ. Яще oie ovo. съвьушению 
Девитьскьмь CIHENHIEMh E"hE Было, ЛЮДНІЄ во на NIE E'R3AKOHEHH 
киш, что EO еще Tokek, по чином ЙЛелуседековоу нномоу 
встати CTAIERH н не по чіноу Яроню глати са? Пр\Клаглелл 
ко стльства по ноужі и законом пр'Клаганніє в'ыєдеть. © 
немьже глють са cH, кол'Кн'К иномь причасті са, WT негоже 
никто не причасти са къ жертвкникоу; Tek ко, mko wr 
Июдока кол на к'ксма гь нашь, Їсъ, © немьже кол'Ки'К Mocu 
о crAkeTEk ничтоже не гла. Й лише н wipe мк сть, аціє 
по подовьствью ДАЛелунседековоу въстаєть стль инъ, Иже 
не по законоу здпов' Еди пл'ктьсцкй выс, нъ по chak жизни 
нераздуЖкшьн'кй. Послоушьствоуюєть во са: AKO т'ы IECH стль 
gh в'Ккмі по чиноу ЛАвлхиседековоу. б)тлаганнє суво E'WIBAIETR 
MPRE к'ыккший запок'Кди за немощьнеє єй H непользнок, 
— Мичтоже во съвьроши закон, — привожению Же лоучь- 
шемоу оупканню, имьже привлижаем са BBH. Й юлико не 
Bec KAATE'M, — Өн Бо и Бес клатк"ы соуть, СТЛІЄ E'RIE"RUIE, 
сь ЖЕ KAAVTROIO глюціємоу К ніємоу: клатъ са гь, H не раска- 
MTh са; ты еси стль къ к®к'м по чиноу ЙЛелутседекокоу, 
— По толикоу лоучьшю 3agkroy кість овроученікъ [съ. И 
онн мукнож'Кйше соуть, стлю Б'КІК'КШе, ЗАН'Є съмьрти соү"гь 


въ звранени пр'®к'ыкати; Ga же зане npkgWEATH моу къ 2 


kk, непрікстоупкно имать стльство, Т®\мьже и спсати 
присно можеть приходашам наль къ ЕЕН, всьгда ЖИК сый 
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стоупьно] post В. vocab. una lit., videlicet y, erasa est | 25 прісно можеть] tres 
litt. priores vocab-i прсно in rasura, lit. extrema eiusdem vocab. et duae litt. 
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228 Epist. Pauli ad Hebr. УП, 25—28. УШ, 1—10. 


на проповданиє o нихъ. Такт оуко намъ подоваше MATER- 
HHICR, прпдкн'к, RÉSAOEHE'R, RECKERQHRH'R, W'TAOVUEHR. WT гр'Кшк- 
ник", новіше HECh КЕ, Иже не имать по BCA дни ноужа, 
ако и старкйшин'ы л\лткһникъ, пріже © своихь гркскук 
жһрткоу приносити, по томьже © людьскму в; се EQ CRTROfH 
єдиною, СЕБЕ къзнесъ. Закон ко ЧЛЕК'Ы ПОСТАВАМЕТЬ CTA- 
pk MATERHHK'R, ИМОУЩАМ HEMOIJIS, СЛОВО ЖЕ KAATER- 
ною, еже по закон сна въ m'ki i CRERNUIEHA. 

УШ. Главизна же © глемыхъ, такъ нмдмъ стар'кі- 
шинок MATERHHK S, ИЖЕ сКде © десноую ngrkeroaa величествию 
на нкскүъ, Griwa слоужитель и скинін ист'КньнЕй, юже 
поставки Fh, A не члекъ. Пслкь во старійшина MATERHHKCR 
приносити дары же и жертв поставлаємъ E'HIRAIETR ; ТКА 
же потр'кка нм'кти и семоу еже принесеть. Яціє оўко вті E'HIAT 
на ЗЕМАН, не Бы OYEO E'MA'R стль, соүцимъ CTAIEAVR, при- 
носацінлеъ по законо“ дары, же okQa3 WM и стЕньмь 


слоужать ньсьск'ылуъ, мкоже глано в'ысть ЙЛосеови, Xo 
ткорити скинию, — вижь ко, рече, и сктвориши BCA по окра- 
зоү, показаномоу ти на ropk; Мын же лоучьше oyaoysi 
слоужению, велико H кольшю сть зав'Ктоу уодатай, иже на 
лоучкшам ок'Ктованній възакони са. Яціє BO пкрк"тій онъ въ 
E'MIA"R непорочкник, не вы кторомом искало ca wkero. Io- 
рицам во Hy" глєть Fh: се ANKIE градоуть, глеть гь, H Ch- 
вкршю на домъ Излевъ n на домъ Июдовъ 3ag'kT'h. NORR, 
М по зак'Кктоу, иже сьткорнуь оцемъ нут въ днь имъшю 
ми за роукоу м низвести м н-землм @гупьтьскы, MKO TH нё 
пр”КБ”ыша въ 34ag'k'r'k мовмь, и азъ неади © НИХ, глеть 
гь. liko сь зав'Кт'к, иже зак®шаю домоу Излієкоу по он'Ку в 


дньхъ, глеть гь, дам законы MOM въ съл\'ыслъ нүъ, и на 


26 млтвьннкъ lectio minus accurata pro старфйшина м —никъ | VIII 5 
> . › = . 
окразъмь H стЕньмь) lectio erron. pro окразомъ н стЕньмъ | 9 къ днь ...] lectio 


шапса pro въ Ань ONT. 


Epist. Pauli ad Hebr. УШ, 10— 13. IX, 1—11. 229 


срдці HYK напишю м, и коудоу TAWR въ Eh, и ти EOY AOV TR 
мънЕ & людию. Й не имоуть надбучити къждо искрьнаго 
н къждо врата свого, гла: разоум'Кй га, mko кси сукКдатьк 
MA WT мала и дә велика нүз. ко л\лстикъ коудоу не 
правьдамъ Hyh, н rokh Hy"k и кєзаконий нү не имам 
поманоути к томоу. Галати новый, океГаши TISQE NI; OBET- 
шла єсть и състар'Кы са влизь истьл'Кннм. 

IX. Howkrauie же суко н пьркам скинии оправкданна слоүжк- 
Ek, стою же и людьско. Скинин ко съвьроши са пкрклм, къ 
сейжЕ ск'Ктилшкъ же н трапеза н прідукложенніє УЛ'КЕОЛЕ, 
шже глють са стала. По втоуКмь же 3amkck, скинии, peko- 
мам стала стымуъ, Златоу имоулин каднаницю H KOERSET"R 
зав'Кта, окованъ всюдоу злаТМь, Bh HICMRKZKE. роучька зла- 
та, Тмоуши манноу, и жьзлъ Яронок'к прозактший и скрижали 
Sag kra, Пр'Кк'ыше же 161a Хероувима caag'k, оскнаюці жкутек- 
ник, © неюже н'Ксть nink глати по часті. Сим же тако 
CRERQUIEHOAWR, въ пьркоую же скинню къиноу къүөжлдүоү 
стліє, слоужьвы съд'Келюце, Въ второую же юдною Aka 
един стар'Кйшина сталь, не BEC кръке, юже приносить © сов 
и © людьсктуь нек'Кжестєнну , Ge мвлиюцію дусу cr Moy, 
не OV кн CA ст'кмк поути, їєціє noe ki. скинии нмоущций 
стомнию. И еже притча въ вркма настомшее оутеори 
са, B'h НЄЙЖЕ дар! же и жертві приноса т сл не могоуціа 
по chE'kerH съвьршити слоужашиуъ, Тъкмо врашьна и пи- 
тим H раАЗАНЧЬНУЫИ ШАШЫП н оправьданиими плъ®ти T до 
кркллене исправлению належаша. Хеъ же пришьдъ, стар'®й- 
шіна стль градоуцнмъ BATOM, БОЛЬШЕЮ H ВАШЬШЕЮ скиншєю, 


12 имамъ] lectio erron. pro имамь || IX 9 xe] post В. vocab. litterae com- 
plures, nunc illegibiles, uti supervacaneae, erasae sunt | приносат) lit. т primum 
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шихти) lectio erron. pro слоужаціаго | 10 крашкна н питни) lectio manea pro на 


Брашкна н пити | 11 скиниею...] lectio manca pro скиниею, не роукотвореною. 
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250 Epist. Pauli ad Hebr. IX, 11—26. 


сир'Ечь не сею ткарью Ми кръвкю козлюю и Тельчию, нь 
скоею крукккю, къниде юдиною B'h стам, E'kukHole H3EAEAI- 
ние оврЕтһ. fle ко кто кръкь оунчю и козлю и попелк 
оуница кропа, сквьрньньиа сцідієть къ плътьсц Ей четот"Е, 
Колли паче кръвь Хва, иже дуллк CT'NIM. CEBE принесе BEC NO- 
pera BBH, оц'Кстить съесть вашю WT мьртеыъ д'Клъ 
слоужити вам BOY жикоу и истиньноу. И сего ради нокоу 
зав'Ктоу уодатай веть, шко да, съмьрти Бывший въ H3- 
кавлієнніє пр'ікстоупленніємк соущилук WT пьрваго 3agkrma, 
овКтованнє принмоүть званій B'kunnomoy насл'Кдьствкю. Йде 
же Бо ЗАТ", chari потрКва gii&aTH на зав'Кціаваюціаго; 
JawkrA ко над мертктіми H3E"KCTRH'h, A НИЧСОЖЕ НЕ MO- 
KETh, гда жнек єсть зав’авамй. CÜkakke ни перк'кій 
BEC кък сірник кість. Глан® Бо кксакой запок'Кди по за- 
коноу wT AMocea вск людкмъ, принмъ кръвь TEANO H 
козьлю Ch кодою и R'kAHOIÓ чкреленою и Усоп'кллк, CAM'R ЖЕ 
книги покропи, Галю: си кръвь зак'Ктоу, иже запов'Кд'К къ 
BAMh къ. И скинию же и RCA съсоудуы слоужьвьньиа K('REHIO 
такоже покропи. Въ maak кукккю ксл оцЖшаюЮТЬь cA по 34- 
коноу, и BEC пролитим кр'ккі не вываєть УТ данин. ШПотр'ква 
OVEO окраз'кі нксксктіми силами оцЪфшати; сама же нЕСЬСКАМ 
лоучьшими жертвами, паче сих. М въ роукоткорена ко 
стам въшде Хсъ, за окраз'к истинкнтыл\ъ, нъ B'h CAMO HEO, 
Wk вити са лицю вжию © наст, Ми да множицею при- 
водить CERE, KO стар Кйшнна молитвьникъ въходить въ 
ста ст'ымъ на ксл АКТА ск коъвью чюжею, — Я подокаше 


320 . 

13 ai ко KTO кръкью оунчю и козлю] lectio erron. pro: аше ко куъвь оүнча 

Е › . 2 i 1 

и козла | 15 пукстоупленніємк| lectio erron. pro прЕстоуплеєннємъ | 19 самъ) lectio 

erron. pro самим | кингъ) lectio manca pro книгы н BCA люди | 23 нксксквіми 

силами) lectio erron. pro нксьсктму ть симн | 24 за овразъ истиньнтымь] lectio minus 

accurata pro за овразъ соуфам H— нымь | 25 приводить] lectio minus accurata 
pro приносить (xpocoéor). 


Epist. Pauli ad Hebr. IX, 26—28. X, 1—15. 231 


IEMOY Аъножицею принматн моуком WT съложеним всего 
мира —; HINK же єдіною въ кончиноу кк вк wr Meraniie 
rjkyov жьртвою юго MRH са. [KOKE лежить чакколек I€AH- 
ною ovaeperu, no томьже соудль, Тако и Xen, ждиною npn- 
ВЕДЬ CA на възнесениє MHOTOAWR. гр'Кугкі, къторою вез гр'Күл 
MBHTh са :KHAOVIJIHAWN єго в'Крою къ спеению. 

X. Tkhk ко HAM закон градоуціямк EAATOAWR, не 
camh OEQA3'h веџьмъ, на BCA akra Tkun жертвами, маже 
приносать ЕЋЇНОү, мкоже НИКЪГДАЖЕ не могоуть пристоупа- 
юциҳъ съвьршитн. Я не пр'кстал'кі OVBO ктіша приносим, 
заніє не ил\'Ктн ни єдино ще съкксти © гр'Кс'Кү к слоужа- 
наук, ієднною оң'Кшенолуъ? Въ них въспоминанию rok- 
Хомъ на коєждо akro; Мекъзможьно ко кръви оуньчи н 
козли w'rAauTH rg'kyom. 'Т“Кмһже вкуода B'h BCh о мно, 
глєть: жертеК и приношению не в'ксуотК; "kao же CRER(- 
wuah мн вси; Чьоствам съжьженим и © гр'Кс'К не възиска. 
Targa pese: се придоу — B'h съентъцк книжьн'Кмь псано 
єсть © мн — скткоргги волю TROW, ве. Выше гла: жьртеК 
и приношению чьоствам съжьженим © rpkek не висот ни 
BAFOEQAH, MXE по законо приносать са. Taraa рече: се npu- 
до сътворити колю ткою, BE  бУтієлллюціє пьркою, да B'h- 
торо поставить. 0 нейже воли сшни есмь приношенніє мк 
тла lc Хсва єдиною. Й всакь стлрЕйшина сшеникъ стоїть 
на ECAK'N дню слоужа и ТЫЖЕ мъножницею приноса жьртеы, 
каже никъгдаже не могоуть ютити rokh; Онъ же єдиною 
о rgkeky s принеск жерткоу, къиноу сКде © десноую ка, Про- 
ЧАГО жидукій, AOHAEKE положать са врази его B'h TIQA'KHOZKRIE 
ногама юго. ІЄдинкмь Бо приношениемь съеһруова вън- 
ноу стим'ына.  бкедуктельствоують же намъ и дүъ сттый. 


у › А э 
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232 Epist. Pauli ad Hebr. X, 16—32. 


Пе npkxe во гланомоу: ск зак'Ётъ, nxe завКШАюЮ к ним 
no omky'k днкук, глеть гь; дам законы меа на срдца HY"h, 
н въ полукиилении нү напишю м, глеть гь, И гру nyh 
и везаконий HY"h не їмдмъ поманоути к томоу. Я ндєже WT- 
данніє CHAWR, к томоу несть приношеним © греху. Имоу- 
це оуко, вратью, дьранокенніє B'h къходь стиму т кръкью 
Їсокою, Иже оБнови нам”ь nov Th нокъ H HBh, опоною, CH- 
ркчь плътью своєю, Й ceram велика на домоу вжии, Да 
пристоупанмъ Ch истиньнъымь сдцмь въ изЕ'Кшениє к'Кр'К, 
окроплієни срдци WT съеКстн лоукавьны и измъеєни тле 
сы водою чстою, Да съдьржилуь испов'Кданніє оупванию 
HEOYKAOHKHO, кКркнъ® ко ок'Ктоквак'ый. Й да gasovavkgare wk 
Дроугъ дроуга къ окноклієнніє люкъви и довръ akan, Не 
оСТАЕАМЮЩЕ съньмьствд CROIETO, KOKE оБтычаЙ ин'Кл\ъ, нъ 
молаціїн толико паче, велико EHAHTE приклижаюційй са днк. 
Волею ко съгрКшаюцемъ намъ по примтин разоумоу исти: 
wk, къ томоу o rgkekyrs не овр'Ктають са жертва; Страшьно 
ЖЕ ино жьданию соудоу, и огнкноу зависть пости хоташю 
противьн"ым. бтвьргь са кто закона ААосеока, БЕЗ MACQAR- 
ствьм при AROW нан TQky"k nocAovcky s оулмрають; Колиці 
мнить горьши съподовити са моуцЖ поправый CHA BHIA H 
кръкь зак'Ктьноу простои мьнКеъ, юже CTI са, И дүк БАГДТИ 
оукерь? Амь ко рекъшаго: мън мьсть, азъ къздамь, 
глєть гь; и пакы: тако соудить гь людьмъ скоимъ. Стра- 
WIKNO есть B'ANACTH въ роуцЕ БА жива. Б'кспоминайте же 


16 сь завётъ] pronom. сь её prima lit. voeab-i закктъ manu princip in 1. 


онКүъ] lit. ү et ъ manu rec. supra vers. adimpletae | глеть гк] haec 


eraso seripta 


1) . + + 
19 суко)| Вос vocab. manu princip. in rasura exara- 


уосаЪЪ. desunt in recens. recepta | 
tum | 29 мьвимь] lectio erron. pro мьните (бохеїте) | сьподовити| duae litt. priores 
huius vocab. manu princip. in 1. eraso scriptae sunt | єюже сті са) vocab. ююже 
et duae litt. priores vocab-i сті manu princip. extra vers., vocab-um сті её pron. 


c^ praeterea in 1. eraso scripta sunt. 


Epist. Pauli ad Hebr. X, 32—39. ХТ, 1—8. 233 


пьрк'ым дьни, въ маже, проск'Кцікше ca, многом стреть npk- 
терп'Кстє моукъ, Ge ovRe поношениї и печальм\н позороу E'MI- 
въ ше, CE Же OERIJIBHHILH. КІККШЕ ;KHEOVIIHAWR. тако; Иво съ 
оузами монми пострадасте, н разграклюнию имКньм вашего 
съ радостью примстє, вКдоуціє нл'Кти сок'К лоучьше намни 


на HEChy"h н пріккиміваюціє. Ме WTAOKHTE дьранокенній вашего, : 


вже HMATE велне възмьдьствью. "Ткрпікнию нмате Tokek, 
да волею вжьюю понимете ок'Ктованню. Куе ко мало юлико, 
градукій придеть и не окмьдлить. Я правьдьный жив BOV- 
деть E'kjoto; и аціє окинетк са, НЕ BATOBOAHTh Alla моа © 
немь. Аы же н'Кслуъ окиноваНИЮ къ погывКль, нъ Bkpk 
Bh ChHAE'RA' knkie.— Aun. 

XL Юсть же кКра оуп'кклює мкм HAV KHRIe, вирклъ 
окличениє HEEHAHAW NIA, Dirk сей ко cum kA kereaseTEOQRABH. БТА 
старци. Б'Крою разом Келем съвьршити CA ВЕКОМ ГА МЬ 
KKHIEMh, OVHIE WT HÉRIAHAMNIY S. кидилу'ылуъ вт. В\Жрою 
множайша жьртеы Явель паче Канна принесе BBI, вюже nO- 
слоушьствокан выс в'ытн правьдьнъ, съекдКтелкстЕоуюць 
о даркук юго BOY, н том ради, оумьрь, юдиначе глеть. 
В\рою Єноу м преставлєнъ выс не вид'Кти съмьрти, H HE 
egprkraur са, занє np'keragi и въ. Пр'Кже пр'Кставлєним iero 
съккдКтеЕлЬсткованъ Ec оугодити коу; Без кры же не 
възможьно оугодити. В\рокати подоклеть приҳодацемоу 
КЪ EOY, шко єсть E'kSICKAICLIHAVA го E'R3MNSAHTEAR E'RIEAIETR. 
В'крою пропок'Кдано gwic Моєен © HE&HAHAWNIX"R. не оу, и оуго- 
вв, Ch'TEOQH ковьчегь B'h спеению домой сковмоу, имьже 
осоудн Eck миръ ї по кЖКреньн'Кй правьдК в”ысть насл'Кдь- 
никъ. Б'Ккрою зовомъ Якраллук послоуша изити на м'Ксто, 
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234 Epist. Pauli ad Hebr. XI, 8—25. 


ike york примти B'h о насл'Кженніє, и изиде, не вКд’ый, камо 
градеть. Б'Ккрою прКсєлі са Яврламъ въ землю ок'Ктоканнм, 
ако на чюжю, Bh крек въсєль са, съ Исакъаль и Имков”к ль, 
насл'Кдьникома ок'Ктоканию Толмоуже; жьдашЕ ко налоуціаго 
основаним града, вмоуже хоудожьник и съдКтель въ. В.Крою 
н сама Сарра неплодуы силоү B'h скложенніє примт”ь сКалени H 
не въ врКмл т'Клоу роди, пон'єже mkoua mank ogkrogag'k- 
waro. Tekme WT единого родина са, и тъгда OVMBQUIEERA, 
AKOKE и зк'ЕЗД'М! нЕсьскъна мъножьсткъмь и AKO пск 
къкрайн'ый mopa вешисльн'ый. По gkpk оумреша си вси, не 
принл”кшЕ OR'RTORANHĂ, нъ иЗ-далечаА RHA'ke ure м Г mkao- 
кавше T испок® давние, MKO страны H пришьльци соуть на 
земли. Глюции ко таковам мвлають, MKO очетвым E'R3H- 
скають. И ape онѕ помкнауоу, wr немже изндоша, илли 
Быша BØRMA вкзвратити са; Мимн'К же лоучкшаго Желдють, 
снр\чь нескскаго. Т"Кльже не CT'HIAHTR CA ими B'h, B'h нари- 
HATH са ну; суготока EO имъ градук. В'крою приведе Якрадлль 
Ислака некоушаюєлмть, нночадаго приведе приимъ и OE'kToRa- 
ние, Въ немоуже raa ca: тако о Heak наречеть ти ckma; 
Полукниль, тако из мьртеыуъ викскр'іксити сильних къ; имьже 
ни въ прітьчи прнатъ. Бб'крою и © градоуцінуь клгослови 
Ислакъ Имкова и Hcaaga. Б'крою Имковъ, сумира, когождо 
сна Иссифова влгослови и поклони CA на коньць жьзла юго. 
НКрою Йосиф'к, ovaupam, © исхожении сномъ Излєвомъ ia- 
матьствова H © KOCTRy'N своих запов'Кда. В\рою Moca, 
рожь са, съкръвень выс три meyk WT очьствй юго, МКОЖЕ 
видУКша краскно отроча, и не оувомша ca повелЖНИМ церека. 
В'Крою ААоси, великъ Бык, WTREPKE са нарицати сн'ъ A hIpEpE 
Qapaenog s, Hase изволисъ страдати съ людьми BHH, нан 


10 Хоудожьникь] manus tertia huie vocab-o glossam ҳътрьць supraseripsit | 


13 цЕлокакше i] haee vocab. manu princip. supra vers. exaratae. 
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временитом налКти гра сласть, Боле когатьстко мьнКеъ + 


GrynsTkck Wy"k съкровишь поношенніє Xgo; в'кзираше BO на 


възмьздью. ВКрою остави Єгупта, не оуковкт са рости : 
црев'і; невидимаго мко BHAA тьрпКк. Б'Ккрою съткори пасуом : 


и пролити K'KBH, ДА ВСЕГО гоукителк TNT COIT MES ну к не 


коснеть. Б'Крою проїдоша чкрмьноє море MKO по соус ЗЕМАН, і 


іємоуже нскоушенніє принл”кше Єгуптин, нстопоша. Б'крою 
падоша ст'кн'ы Йєрнуовим оккусженкіємк семью днь. Б'крою 
Рдакь клоудьнам не пог'кікє съ противкльшими са, приндуъии 
скуодатам съ миръль. Й что н ipe глю? ШПостигнетк во 
ма повсть akopa akro о Гедюн®, һарлдац'® же и Gam- 
onk, Ифолн и o Akwk же n о Самонли и © Apovr Ny? 
прроцуъ, Иже крою пок'Кдиша црстеїа, съд аша правьдоу, 
оулоучиша ок'Ктоканим, заттккоша оуста льком'к, Оугасиша 
силоу огни, кіКжаша острьм мечю, къзмогоша WT немощи, 
киш кр\иъци къ врани, ITRAK'NE же ократіша чюжихь. При- 
аша жены WT къскр'®Кшеним MRQTE'HId свом; HHH же H3ERIEHH 
БЫША, нЕ DQHHAWRUIE извавлюним, да доврКйшеє вкскр'Кше- 
ние окраціють; Дроузін же роуганиемь и ранами искоушение 
приаша, еще же оиздмь и тьмницамъ; Каменніємк повыєни 
BWIA, пріктьрени к'ышл, искоушени в'кіша, OVEHHCTE'RAMS меча 
оумроша, прікидоша въ овкчинауть, въ козмаүъ кожаҳъ, AH- 
шени, сктркаціє, оз'клоклєни, Имъже не ЕК достоннъ BCh 
миръ, къ поустткіну"к скытающе са и къ гордүъ H къ 
кьртьп'Ку ьо и въ пропастьу ко Зельн'ьіу ь. Й си кси, послоу- 
шьсткокани B'kpow, не приаша ок'Ктований, Roy лоуче что © 
Hach прозрікшю, ДА не БЕЗ HACK. съвьршени БОМ ДОКТ. 


27 не оукомкт са рости) duae litt. extremae vocab-i оукомкъ et pron. са 
et lit. prima et tres litt. extremae vocab-i трости in rasura leguntur et manum 
princip. ostendunt | 30 овкхожениемь] lectio minus recta. pro окъҳоженнємь | 
36 роуганиемь н ранами) lectio erron. pro geyramueavs и ранамъ | 35 дестоннъ] 


quattuor litt. mediae huius vocab-i manu quadam recent. геїасіає esse videntur. 
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256 Epist. Pauli ad Hebr. ХП, 1—13. 


ХП. Ткмьже око Whi, телик нмоуціє ОБЛЕЖАШЬ HACH 
OEAAK'N ChEkAkTéAR, лЖность котложьеше RCAKOY H OVAOER 
ократьнимій гр Күк, терп'Книюємк течемуъ прікдуклежаціий HAW 
подвигъ, һъзирлюшцше на поконьника g'kok и съвкршитела Ica, 
иже 34 прідлклеєкаціюю юго радость пропатнюіє пострада, © 
eToVA'k неожь, © деноую же пр'Кстола кжим сЖде. Mown- 
слитє EO пострадакъшаге таковое WT rjrkummHHk на NIETO 
пр'Ккослокьстењ, ла не Д'КЛАЕЄТЕ, дшами своими OCAABAMIOIJIE 
са. Ne ov до кръкн противоустасть, къ гр'Күоү противаше 
ca, И зактістє сут'Кшенніє, IEKE вал, акы CHOMh, PAIET: 


сноу мой, не прКнемагай покдзаниємь гньмь ни ослав'Кй, WT 
него оклічЧ WR; гоже ко ЛЮБИТЬ гь, ПОКАЗАЕТЬ, БИТЬ 
же всакого сна, гоже приемлють. Бъ показание терпите, 
ако сномь BAMh ORP'RTAETh CA B'h; Кый EO сть снъ, югоже 
не покажеть оцю? Яще лі Бес показаниа IECTE, IEMOVXE пре 
чАСТЬНИЦИ кышла BCH, око АЮБОлЖЙЧИШИ, A НЕ CHOBE сте. 
Окаче плътни нашей оца Havkyoawk казатели, и CQAMAXOAVR 
CA; не паче AH 3'kao да повинем т са оцю H дҳъмь, н живи 
EoVAEWR? ни ко въ maso дний, тако roA'K nah ЕК, пока- 
захо; а сь на пользду, причасти са стни юго. Мсдко же 
наказание B'h настомцієє Ej'kaua не мнить радости к'ыти, 


к, 
нъ печали; послЖдь же плоду мирьнъ наоучениемь т'Кмь 


въздаєть правдЖ. ТЕмьже ослаБЛЮеН"ЫМ роукті H OCAABAIE- 


нам коліна сустравитє И стьза правы сътворите ногалуъ 
EAHIHAWN, да HE Хромою съвратить са, нціклКєть же паче. 


= 


XII 1 ксакоу| lit. а manu princip. in rasura scripta | 5 окмчавмъ] quin- 
que litt. priores huius vocab. manu princip. in rasura scriptae | 7 къ показание] 
lectio erron. pro аще показание, quae lectio erron. ita orta esse videtur, ut inter- 
pres slavieus coniunctionem є praepositione сіс confundisset vel hane vocabulo- 
rum confusionem iam in exemplari graeco, ad quod versionem fecit, invenisset | 
10 причастн ca] lectio manca pro причастити са | 11 мнить] lectio minus accu- 
rata pro мнить са насучениемь тЕмь) lectio erron. pro наоученълъ kan | правд] 


lectio minus accurata pro пракдум. 
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(Mu гоните съ вскми н стуыню, КЕЖ-НІЄМ BO HHKTOXE не 
имать EHA'kTH га. Привлюдаюци, EAA кто лишить са WT 
БАГДТИ БЖИМ; єда кто корень горести, влыспрь прозакам, Nd- 
кость сътворить, н т'Клук оскккрнатк са WhHo3!; Єда кто 
люБод ЕЙ нан скеһрнитель коже Йслав'ь, иже за "kA ICAHHOY 
W'TAACTN пьреКньство своє. Б'Кстє, шко и no томь, уста 
HACARKAORATH клгословлієнніє, W'TER(2KEH'h. E'hlC; покаМНИЮ EQ 
м'Кста не ogprkre, HAE и Ch сльзами възискакъћ юго. Ме пон- 
стоупистє ко къ гор'К oca3are wk н norogrku kun огнкмк и при 
мрацік и T&awk къ Б$рн н Thak И троувьный звоукъ н 
FAACOY ГАЋ, иже слъишавьшии ФУТрекоша са, HE приложити са 
HW словеси, (Не тьрпауоу разньсткоующаго; люко зврь 
прикоснеть cA гор, каменнємь повыєнъ коудеть; Й тако 
страшьно Ek видимое, Moch ко рече: пристрашьнъ семь H 
трепетьнок;) Мъ пристоупистє къ Guonogk ropk и къ градоу 
ка жива, Иєрслмоу несьскоуллоу, H къ позороу "TRMAAWR. ATEA'R, 
И црккі пере'Жньцелук, напсанолуъ на HECRY"R, H соудин кс'Кл\ъ, 
EBH, и къ духом правьднікъ съекршеныуъ, И къ Ходатаю 
зав тоу нокоу Хкоу, и кръвни креплению, лоуче глюцій паче 
Якела. һлюд'Кте са, нЕ трицайтє са глющаго; АЦЕ BO НЕ 
извЖжаша, иугрицающе са прорицаюціаго на земли, паче 3'kao 
мы утрицаюціє са нкскскаго, Кгоже raach землю подвнжа 
T'krAA, Ak же ок'Ктовла, гла: и жує єдиною A3'h потрасоу 
не ТЪКМО 3EMAIEIO, нъ и HEMB.. Тоже, єдиною и еще, гаклаєть 
_дкнжилуылук прКложеные, тако съткоренолиь, да Dif kEoVAOY TR 
недвижимам. 'ГЕмьже црствью недвижимое — приємлюціє, 


15 кто] lectio erron. pro кый vel ютерь | 18—19 н погорфвьии огньмь —H 
троувьнтый звоукъ] lectio erronea est, quae, ut recensioni receptae graecorum ас 
slavorum respondeat, his ferri debet verbis: н къзгер®къшоү огню н мракоу H Thak 
н Е$рн и троувьномоу зкоукоу | 19 нже) lectio erron. pro вгеже | 25 паче) lit. n 
manu princip. ex alia quadam, quae erasa est, facta esse videtur | 26 erkrema] 


etiam in h. vocab. lit. & manu princip. ex alia quadam correcta est. 
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238 Epist. Pauli ad Hebr. XII, 28—29. XIII, 1—16. 


НМАМЋ БАГДТЬ, IEKE CAOYZKHAWR. оугодьно ЕЕН CR FOR'KHHIEMR 
и срамьмь. Heo къ нашь огнь подла весть. 

ХШ. Братолюквьствью да прквыелеть. Страньнолюбь- 
СТЕК HE ЗаБ”"ывАЙТЕ; kmn Бо не разоум'Кшд ини принмткше 
аггел'ы. Помните оужникты, ко съ ними скказани; оз'кло- 
клієнкна, мко и сами сое къ Tkak. Чьстьна жештед © 
кс'Күъ, н ложе несквьрньно: д люкодуківмук и пр'клюкодукіємк 
соудить Бъ. М сревролювьци нравы, довъльни соуцилли; T" 
ко рече: НЕ ИМАМ ТЕБЕ ОСТАВИТИ, НИЖЕ ИМААА ТЕБЕ WTCTOV- 
пити; (Яко дкрзаюціємт намъ глати: гь АНК помоцікникт, 
и не оўою са; что съткорить мик члвкъ? ПоминайтЕ кожа 
ваша, иже глаша вам слово БЖК, ихъже къзнрающе на 
скконкчаннє житью подовите са вкрою. 1с Хсъ вкчера и 
днксь тъжен въ к'Ккты. бук наоученым различьна и страньна 
НЕ прилагайТЕ са: докро EO вагдткю H3E'kiiaT! cQAHA, A не 
врашьн'ы, © ниже HE приаша польз’ы уожкшен. И имам 
жьртЕһнкЋ, WT негоже не налоуть власти сти слоужацієй 
скинии. MYKE во къносить са K('kER животьныуъ Rh CTAN 
о гркскуъ старКйшиною сшеникъ, сихь Т’Клеа съжагають 
cA кън'К стана. Г\мьже ICh, да остить своею кръею люди, 
Rank врать принатъ моуком "ka оуко да исходим K не 
моу gk стана, поношению его носаціє; Ме имам BO chae 
прккміваюціа града, нъ градоуціаго възискаємъ. Таль ove 
F'R3HOCHAWA жьрткоу поукалл'к вино BBH, сир'Кчь плод 


› — 
оустъ нспов'Кдаюцієм"к са имени юго. БагодЖання же и. 


XIII 2 npuuavaur] lectio manca pro страньнопрннмъше | 5 имамъ - . . имамъ] 


lectio erron. pro нмамь . . . нмамь | 7 нҳъже] lectio erron. pro имъже | 11 ста- 
укйшиною)| scriba princip. primum старЕйшнна scripsisse videtur, attamen postea 
vel ipse vel emendator aliquis literam а erasit atque supra vers. litteras о et ю 
posuit, quomodo lectionem старфйшиною perfecit | 12 т%мьже] pars prima huius 
vocab. in codice bis praeiacet, attamen vel iam a scriba princip. vel emenda- 


tore aliquo ducta linea recta, deleta est. 


ELE Le 
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оккєним не заБ"ЫвАЙТЕ; ТАЦ КМИ BO CER TRAMH. ОУГАЖАЙТЕ KOV. 
Повнноуйте са кожемт кашнлу и покарайтє CA; TH Бо 
ккдать по дшдут вашу, шко слово въздаТИ устаціє; да 
съ радостью се ткоратк, д нЕ въздлыхаКАрЕ; не пользкно Бо 
се gamh. Аолите сл © Hack; над'Кієм ко са, ако докроу 
скеКсть нмамъ, © Bemi доврЕ уоташє жити; {нше же 
молю творити, да вт ckop'k осустрою са gamh. бъ же npo, 
везведмЙ H3 мертвиму тк пастоууа OERLLAM"N. ВЕЛИКАГО кръекю 
зав'Кта в'Кченаго, га нашего [с Хел, Да съекршить вы къ 
всакомкь Akak клаз'К сктвориті волю юго, TROPA в насъ 
омгоженніє пуд нимь, lc Kems, emoyxe слава въ в'ККМ 
g'kkomh, дминь. АЛолю же вы; кратью, ngunavkre слоко ovr'k- 
шенню; иво въ малЕ напсахь калу. Знаєте врата НАШЕГО 
Тимоева, WT Hack поушена, съ нимьже, аце скор'Кіє придеть, 
вижю вы. Ц'клоуйтє gea goxa каша и ксл ст'кна. ЦЖлоують 
кы соушии WT Италим. Блгдть ск вскали gami, aminn. 


18 мелнте] lit. extrema huius vocabuli ex alia quadam correcta esse videtur. 
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EPISTOLA AD TIMOTHEUM PRIMA. 


І. Hag&a, anan de Хсовъ, wr повелкним cnca НАШЕГО 
ва и ra lc Xca, оупъканиа нашего, Тимбовови ngucnoaov 
чадоу крою. Блгдть, милость, An wT ва оца, Хса lea, 
ra нашего. [коже молих та прквыти въ Geck, градлый 
къ ААакедонию, да запріктиши ннвлъ не ннако оучити, Мн 
E'kHHMATH. EACHRAWR. и причетом'к род’ь EEIIIHCARH'RIX"N, иже 
сктазаньки творать паче NEKE склмотренніє БЖИЕ ЖЕ B'k- 
рою. Кончина же повелЖнию сть лювы WT чета сердца 
n СЕВ'КСТІ кагы н крою нелнцем'Крною;  Ихъже ини не 
оулоучьше, суклониша CA B'h covidia слова, Хотаціє віти 
законосучителіє, НЕ разоум\кающе ни маже глють ни © 
ніуьже нзекшають.  ТКльже, мко докрк законк, аще H 
кто деть законьно, Н'Кдумій се, KO правьдьноу закони 
НЕ ЛЕЖИТЬ, БЕЗАКФНЬН' ЫМ ЖЕ И HETIQKOQHE' RIAM, неЕЧСТІвМІМК 
н гр'Кшьниколъ, непр'Кподоккним мк Ï CKERQHRH'BIAR, очедо- 
САЛИТЕЛЕМУ, MOVKEOVEHTILAAV'R , ЛюкодЖівмк, МоУЖЕЛОЖЬ- 
EMB, | КЛІЄВЕТЬНИКОМЬ, — A'R2KSHHKOAWR, клатеопрКетоупни- 
колук, и IEKE HNO съдракомоу оучению противить cA, По 
вваггелню слав Блжнаго ка, же пр®дано ми кість, 
harars имамъ оукр'кпльшемоу ма Ic Xcov rov нашемоу, tako, 


I 2 га) hoc vocab. deest in recens. recepta graecorum | i уса| in recens. 
recepta graecorum ex contrario урістоб {000 legitur | 4 кайнсльнтыхъ] lectio erron. 
pro карнельнимать | 8 т\мьже) lectio erron. pro ккмъ же | 9 очедосадителему . - .] 
lectio manca pro очедосадителемь н матередосадитєлєм || 12 нмамъ] lectio erron. j 


pro имамь. 


Epist. Pauli ad Timoth. prima I, 12—20. ТІ, 1—9. 241 


вКрна MA мМмкҥКкъ, положи въ слоужьвоу Бтывъшаго инъгда 
Хоульника и гонгтелм и досддитела; нъ помилован Бы), 
шко не к'Ёд'ый съткорихъ въ некфрьствии; Пр®множн же 
са БАГАТЬ ги нашего съ E'kgor и люкъвью мжЕ о Xek lek. 
В\рно слово и всаколмоу примтию достойно, шко Хек lcn 
приде къ Bch миръ гр'Ешьнікъ спеть, WT кихъже пьрвтый 
Ecma азы; Мъ сего ради помилованъ E'Hy"h, да © wank 
покажеть Хсь [съ все тьрп'Кнніє къ овразоу yoram в'Кро- 
RATH къ Hh къ жизнь в КУкноую. Цревни же g'kkomh, неисть- 
А'Кнкноу Г невидимемоу, единомоу прКмоудроуү BOY, честь H 
слава къ к'®к'ы, аминь. Ge ganpkipenne пркдаю TH, чадо 
Tumóosie, no ngke кывъ ших" на TA прочетвих”ь, да воюеши 
© HHy"& доврое вонньстко, Илмый к'®роү и saroy съесть, 
IOKE ини и’гриноувъше © к'Кр'К погроузиша са, бт ниу вже 
сть "Уменей и #лєЗандръ, аже прКдах”ь coTomk, да noka- 
KETA са HE ХОУАІТІ. 

П. Молю во клы пркже всего ткоргти молієньі, MOARE'N, 
матем, Хвалієнній © ксКүъ члкцЖүъ, О церк и вскук 
соуціугь на пріквлдчествіну в, да TIYO H EESAWRAERHO ЖИТЬЮ 
ЖИВЕМ въ вслкомь ЕЛГЕ Кїн и ucToT'k. Ge ко докро и 
примтьно прЕдъ спсительмь нашимк EAM, Иже вскмъ члк- 
KOMh велить спсті са и къ разоумь истиньный прити. 
Єдннъ ко въ и едить уодатай KOV и члекомъ, члекъ Хе 
съ, Дактый себе за извавьстке по воску моучению B'h кре 
Мена свом. Въ ніаже положенъ вых азъ проповКдьнікъ H 
anah (истиной глю © Xek, не лкжю), Сучитель азтыколуъ B'h 
Ерк и истин. Хоцію оуко, да MATEOY творать моужи на 
всакомь Awker'k, вкад'Кюцию прпден'Ы роукты БЕЗ rakga и 
полувішлієній. Токоже и жены въ оукоуцієнін л'Кп'К съ гов'К- 


II 6 no gcky* моученню къ кремена свом] lectio erron, pro по mekym, послоушь- 
стко къ времена свом | 7 naxe) lectio erron. pro нєже. 
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нкіємк H ціломоудрьствіємк да оукрашають CA, не плете 
HHHAMI ни 2AAT'RAMS ни кисър'ъ®ллк ни ризами дногоц'Кнкнами, 
М, шко подоклієтк женам'к окКШАвАЮЩАЛК СА БОГОЧАСТ М, 
Akai лагы. Жена Къ БЕЗААКАВЬИ ДА ОУЧИТЬ СА Ch ECAKTRIAMS 
покореннємк; Оучити же жен не велю ни власти моужьлАь, 
Hh БТИ Bh BESWRARHH. дамо EO ngke създаН Бы, 
no томьже Gerra. Ядамь же не прКльшень выс, A жена, 
пр Кльщієна вывъшн, въ пр'кстоуплієнии выс; (Опсе же cA за 
чадоприжитнює, ape прквоудеть gm к'®рК, въ сти и цікло- 
моудрьствін. 

Ш. Б'Крно слово: нже єпископксткоу хошеть, на докро 
akao желкєть.  Подовають же єпспоу ве порока к'ыти, 
единой женк моужю, тр'Каккникоу, ц'Кломоудркноу, гок'Кй- 
ноу, странкнолюкьцю, оучительноу, Ме ккасьнік®, не кийци, не 
м'кшелонИкЦЮ, Hh CRAOTORAHEOY, не "TAZKKERHHKOV, не срекро- 
лювкцю, Сковмоу домоу докрК прилєкацію, чада имеуцию 
въ покорении съ всакою чстотою (Яціє ли кто свовмь домі 
прилєкати не ovawkieTk, како цркки вжий прилєжати K'R3AQ- 
werk) Ме нокохрьшен$, да не разгърд'®Ёкъ, въ гркук B'h- 
падеТь н сКтк непримзниноу. ШПодокалюєть же emoy и chek- 
д'Ктельстко докро имти WT кънКшыҥнүъ, да не EUR MONO- 
шенкіє въпадеть H сКть непримзниноу. — MAKOAVR. же такоже 
четом'к, НЕ ДВОСАОБНОЛАЬ, НЕ КИНО МНОГО ПИЮЩЕМЋ, НЕ МАШЕ. 
лонцікца, Илмомлиа тайноу g'kpk въ serk сък'Кст. И ти да 
искоушають CA прКже по томьже да слоужать, непорочьни 
соу. Женам же такоже четамљъ, не CRRAARHHILAMR, тр'КЗЕк- 
ницамук, вКрнамк © ксемк. Ділконі дл БтывкаюТь I€AIHOR 


15 въ к®р@®К...] lectio manca pro къ кърк н АЮБЪЕН | HII 6 сфть непрназни- 
ноу) lectio erron. pro соудъ непрнмзнинъ | 8 мъшиленшьца] supra h. vocab. notitia 
legitur, quae manum tertiam ostendit et ita fertur: не розблукю сего мъшела = 
non capio vocabulum мъшела | 8—9 мъшелоишьца нмоутра) lectio erron. pro мъше- 


АОНШЬЦЬА HMOY IER. 
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женк моужи н чада доврћ застоупаюціє и ском домы. 
Слоужьшеи доврЕ радъ cork докрк окрктають и много 
дкрзнокенніє въ R'kp'k мже о Xek Ick. Си пишю ти оупвам 
прити к ток скоро. Яціє замоужю, да оук\си, како подо- 
HAl€'Th къ домоу EKHH жити, еже єсть црк'ы ка HRA. 
Стулик и оутвкрженніє истины И испов'Кдлєма келим ст 


RAFOE'kQkCTRhId тайна: E'k МЕН CA вк Пакти, оправкда CA вк 
дәүсК, гави са аггелом'ь, пропов'Кданть БЫС вк аз'тыц'Күтк, 
R'KQRH'k Бмс Rh Есек MIPR, В'КЗНЕСЕ CA B'h СЛАКК. 

ГУ. Ayh xe рЁчью глють, мко въ послЖдьным gpkmena 
мутстоупать дроузни WT кры, КЪНЕМАЮЩЕ дом ARCTR- 
ЧЕМЋ H OV'IEHHIE AVR E'kcoEgkcK'hiwk, Мк лицем'Крествнн Ahe- 
CAQRECRHHKOAWR, съжьженомъ скоею съ'Ксткю, Буьзвранмюще 


жените, уранити са WT врашьнъ, аже Бъ създа въ ChH'K- 
денніє съ похвалениюмь к'Крн'ыл\ъ и разоуг'Квикшимк исти- 
ноу. Шко ксако съзъданиюе ЕЖМЄ довро и ничтоже WT- 
Метьно, Ch поувалієнни домом; GRATHTh ко са слокъмь 
ка жива и маткою. Си съказам EQATHH, довръ коудеші CAOV- 
житель Хсоу соу, питаю слокесы кры и доврымь дуче 
ниємь, вмоуже посл'кдока; Єквкрнкнимуь же и старьчекыхть 
класний цугрицай ca. Прооучай же са къ кагов'кретвім. Thk- 
лєскскою ко просучанніє въ [maak єс полезны, ов'Ктованіє 
HWka жизни, ниКшній и градЗцієй. | б'Крно слоко и ксакомі 


12 чада] lit. ч ex alia quapiam faeta esse videtur | 16 къзнесе см къ слав] 
haee уосаЪЪ. primum praetermissa et deinde, errore percepto, ab ipso cod-is 
scriba extra vers. exarata sunt | IV З къзкранмюци] lectio manca pro къзкранмю- 
їрем'ь | 4 съ поукалієннн| melius esset: съ похвалениемь | домом] lectio erron. 
pro "домо | 6 питаю слокестьі| lectio manca pro пнтам ca с—сы | 8 къ maak] hic 
iterum supplementum sequitur, quod ob eausas in prolegomenis expositas, e 
eod-e, in bibl. synodali mosquen. sub No. 18 (apud Gorscium 96) asservato de- 
promptum et, quo melius eluceret, uncis angulatis inclusum est | полезни) post 
В. vocab. praetermissa sunt in dicto cod. mosquen. haec verba: а клаговфрню къ 
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пріатіж достойно. № се во 'тр$8жлемМмк са и поношенїє прієм- 
AEW'R, IAKO Зповахом на Ба :KHEA, ИЖЕ EC спситель ECkAWwh 
«AKOAWR, паче же ЕЕрнымъ. Запр'кціай си и oyun. Миктоже 
W OYHOCTH твой да не нерадить, ни ураз BSAH E'kgHkiM 
словом, житіємь, ABORTO, AXWAVR, в'крою чистую. Дондеже 
прид3, вънимай чтенїю, оут"Кшенію. Ме л'®нн са №. своємь 
Дар, иже данъ TH выс пррчетеїємь се възложенемль рекама 
поповьства. Ah сих пооучай ca, си разм Евай, да ти nock- 


шеніє акК коудег вскмъ, Храни са н оученимуь прилежи - 


нү; се ко ткорай, СЕБЕ СПСЕШН и посл$шаюшал TEBE. 
V. Старцж не створи пакости, нъ оут'Кшай mko ца, 
$ныл шко кратію, Старица KO мтри, оуньиа зако сестры, B'h 


EcAKS четотж. Идовица чести, истинных вдовица. Яціє ли кад 
EAWRHILA чада HAH в’ноучата имать, да Зчат са денле свой 
AWM кагов'Кретвиєм строити и чести родителем вкздалти; 
се BO EC докро и приатно пред, вмь.| Я истам къдовица и 
оуединена оүпъедєть на вд и DV KE'HIRAIETR. Bh MATEAY"R 
ношь и дні H къ о молієнниук; Я питкюцда са жива оклу. 
И си запр'кціай, да непорочьни воудоуть. Яціє ли кто © своих 
и паче © присн”ыхь не родить, иугвьрже CA в'Крт и сть не 
в\рьнаго горий. Bh девица да прічитаюєть CA не MANIE шести 
AECA'T'k. Ark", кыкъшн моужеви юднномоу жена, Бъ ak- 
ХК доврыуъ сЕКАЖТЕЛЬСТвОвАНА, аціє чада ВСПИТАЛА 
юсть, аціє странкникна NHAT, аше CTI ноз'К суль, аціє 
скървАЦИМЋ AOR'RARHA БЫС, ape всакомоу Дд'Клоу Baroy no- 
слова. Оуны "к же къдокицъ кютрицай са; гда ко расве 
ркпъють © Хек, посагати хотать; Имоуша rokh, шко 


12 нн \кразъ] lectio erron. pro нъ \укразъ | 13 оут'Кшенію)| lectio manca 
pro н сут'кшенію н оучению | 14 ce] lectio erron. pro съ | 16 оученемъ прилежн их] 
lectio erron. pro оүченїє, понлежн нмъ | V 1 оүт'Ешай] post В. vocab. in cod. super- 
fluum a legitur | въ маткаҳъ ношь и AH& н къ молениихь] lectio minus recta pro 


къ MATRAY'R H въ молєнинҳъ ношь H днк. 
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пьрвыа вКры кутекргошаА cA; Воупьне же и праздьны 
оучать са njrkyoAAna долы, не тъкмо же праздьны, нъ 
и EAAAHE'N, нъ H XAAEHE'N H ГАЮША HY"R2KÉ. не подоваєть. 
Белю оуко OVH'HlW'h посагати, чада творити, AOWhMh класти, 
ниеднном вины дамти протиккномоу Хоулы ради. Ge во 
дроузни въ звратиша са къ cakah неприазни. Яше кто в'Кринтк 
или Ерна HMATh ВЪДОВИЦА, ДА ДОБЪАНТЬ HAWR, A ДА НЕ TA- 
готить CA цркы, да HCTIHRH'NIAVR. E'RAOEHILAM'R OV AGE RA KIETR. 
Прилежашеи докр'К попове соугоук'К чести да достойни E'NI- 
кають, паче троужаюціє са B'h слокесн и оучении, Глють ко 
книг'мі: не оврътиши колоу ккрудуціа, и: достонть д/Клатьль 
мьзд”ы скока. Ма попа үоүл'ы не приемли, pa3&k ape при 
дкою или тркүъ послоускуъ. Съгр®шающам пр'Кдук gekan 
окличай, да и прочни страху имоуть. Запослоушьсткоую 
Dp ky кмк H гмь le Хемь и извьранылм ATTÉA'N, да сим 
скураниши BEC поКжеосоуженим, ничсоже TROPA по ом мол- 
нию. ФРоукті скоро ни на единого въскладай H не прновьцаї 
са гробу чюжих, севе самого чиста съклюди. К отолу 
НЕ пий кодты, нь мало вина TIQHIEM AH сыриша ради н частиміу тк 


недоугь. ИнКлуъ ко sarkoma гр'Кси ак соутк, прЖкдуько- < 
даце м на соудль, poyriam и послЖдьствоують. Такоже и: 


Akaa докрам ав соуть н соушам HHAKO OV'TAHTH са HE могоуть. 

VI. Юлико есть поль игьмь ракъ, ском ги ECAKOH 
чести достойны да ткорать, да не HMA БЖИЮ удулить са H 
оученніє. Имоуции же kommst ги, да не неродатк, шко вратьм 
соутк, нъ паче слоужать, мко к'Ёрнн соуть H КАЗЛЮКЛЮНІ, 


застоуплюцієн кагдть. Си оўчи и моли. |Яціє ли кто инако 


21 ничеоже ткора по окмолієнню) duae litt. extremae vocab-i ничсоже omnes- 
que litt. ceterorum trium vocab. passim refactae sunt | VI 3 Ніс iterum supple- 
mentum sequitur, quod ob causas, in prolegom, expositas, e cod-e, in bibl. syno- 
dali mosquen. sub No. 18 (apud Gorseium No. 96) asservato, depromptum et, quo 


melius eluceret, uncis angulatis inclusum est. 
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SUHT H не пристбилєт къ здраккімуь слокесем га ншего [ис Xa 
и Зченїж еже по кла Кй g'kpok, Pasropark, ничтоже вЖдый, но 
недЗжніа мо спеентих слово выспрь их, WT ннуже вывдеть 
зависть, ркеніє, XOVA'NI, непрєканіа зла, Ооужитіл растаКвшем 
YAKOMh SMOM ЛИШЕНИ ИСТИНЫ, МНАШЕМ C'RHHCKAHIE БЫТИ 


| кагов'Крсткію, шутстоупай WT таковых. @же єсть сънисканй 


келико, вклгок'Кріє съ доколом. Ничтоже ко E'HECOXOM S Bh сь 
мирт; ram k же ни нанести чксо можем. ШЙмУціє же nui и 
WA'kuie, сими доколим са. Я уотаціїн катити са в’падают 
E' напасти и B'h CRTH и похоти многы, несмлыслены, врежаюца, 
аже погружают чакм къ КСЕГАЖНЕ и ко погывель. Корень BO 
ECAKOMS зл5 єсть срекролюкстеіє, EMSzKE н'Кцин уотаціє, 34- 
вАЗдиша WT к®рм и CERE пригкоздиша B'h стрстеү многахъ. 
Ты же чаче вжїй, сну в'Кгай, гони же правд$, влгов'Ерїє, вр, 
люкевь, тркп'кніє кроткопріатіє Педвизай са доврылм под- 
кигомъ кКры, ими са за в'Кчноую ЖИЗНЬ, К NIOKE H SEAH'R 
кмс и испок'Кд'К ca доврылһ нспок'Кданіємт пред, MHOTNI 
св®дители. Запр®шаю ти пред въ, жикоткорацінм BCA- 
ческал, Хомко rmn, скКдителстковакшим при Понстєм Пилат" 
довроє испок'Кданіє, С'кклюсти ти запок'Кд, HECKEQRHRHOY, NESA- 
зорноу, до npoc&kuienía га ншего lve Xa, Єже въ скол вр'кмана 
ABHTh влаженкій, єдин'к СИЛЕН, И Ph црююшим, И гь ГЕСТЕЖЮ- 


j pums, Сдинъ им\АЙ кесмутьстко, вк св'КТ"К живый непри- 


стжин\, єгоже не BHAR никтоже WT чакъ ни вид'Кти может, 
ємУже четь и дръжака в'Кчнда, дминь. Богаткім в нынкш- 


ній к'Ёкъ запрікціай не кысокомдркствокатТи ни SHOEATH на 


HATCTRO HIJIE3HOREHHO, HO на ка Живаго, даюціаго намь BCA 


4 w спсених слоко кыспрь Hy] lectio per totum erron. pro W стазанинҳъ и | 


слокопрікнину т | 5 Smom аншенн| etiam lectio erron. est pro Змомк н аншеномтк | 


6 exe есть] lectio minus recta pro єсть же | 9 крежаюца) melius esset: и крежакура | 
мнегы] seriba primum многыми scripsit, sed postea ipse, erasa syl. ми, in м\ногы 


correxit | 13 yema] lectio manca pro н yems, 


{ 


vibe. 
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egHAHO B'h наслажниє, Багодіати, когатити са длы БАГЫ 
ноцієдролмук BATH окарникомок, Стькрывающилл сек'К оснока- 
ниє докро къ градЗциює, да HAST са за к'\чндю жизнь. б) 
Тимосее, предан съхрани, оукланай ca ч'кцієглашенїй н ире 
коложента же ль женлменованаго разоума, Сгоже ини we'kipa- 
каюце W в'Кр'К не Зл8чиша. Багдть с токою, дминь.| 
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EPISTOLA AD TIMOTHEUM ALTERA. 


І. Павьлъ, апл [с Хсовъ колією кжьюю по noie kuue 
жизни аже о Xek Ick, Тимдоюви, възаюБленемох чадом. 
Блгдть, масть, миръ WT ва оца и Xca [са ra нашего. Xega- 
AOV HMAWh БЕН, В МоУЖЕ слоужю WT прародитель четою съе- 
стью, ако къиноу имам твое поминанию B'h MATEAY'h 
свону ьо ношь и днь, Желам вид'Кти TA, помкна сльз’ы 
TROM, да радостью непълно са, Влкспоминаньюе приемлю 
твоем нелицем'Критки куы, MKE къселн CA перкоїє B'h BABOY 
ткою ДАсидоу и къ мтрь TROW Єкникию, нзв'Кстьно же дм 
IECTh коже и въ TA. {же вїны ради въспоминаю та 
къзгр'®кати даръ кжнй, иже сть въ ТОБК B'R3AOXENHIEMh 
роукоу моєю. Не дасть ко намъ въ AXA страуоу, нъ силы 
нолюккє и цломоудрьстена. Ме пест'мдн са суко моукою 
ги нашего 1с Xca ни мною, съказьньмь юго, нъ стражи 
єкаггелию по ciak ва, бпсъшаго наст и З'ккав шоу, SREA- 
ниємь стымь NE по дЖломь нашилуъ, Hh по CROIEMOY про- 
зукнию и влгодті, дан'®й намъ © Xek Ick пркже ker gkun- 
ных, Мвльше ca mk проск'кцієнніємь спситела нашего 
lc Xca, pazapoy[w waro $50 смрть, проскКцікшаго живот H 


І З нмамъ ... нмамъ) lectio erron. pro нмамь ... нмамь | 6 къзгрЕвати) 
lectio erron. pro къзгрккати | 9 зъкакъшок | lectio erron. pro зъкакъша, resp. з'ъвакъ- 
й › . › v + . 
ware | 10 kabwe) lectio erron. pro чаваьшей | раздроуш'шаго) hic, iterum supple- 
| і 


mentum sequitur, quod iam ad finem apostolarii se extendit et ob causas іш. f 


} 
à 
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ненстлЕніє evaraiew, Ph NEKE положень кму к дз’ пропо- 
в%дникь и апслъ и $чтль азыком; Єаже вины ради H сє 
приемлю, но не постыж$ са; В'КД'К Бо, въ нже к'Крокау и 
прКпирдю са, KO силенъ єсть предданїє MOE съхранити B'h 
днк онъ. Окразь uawekü съдракымь слокесемк, AXE слыша 
wT mene, въ B'kp'k и любки axe w ХК Ick; Довроє предан! 
съхрани дубом сталь. В\Ъси an ce, ако w'rEQaTHUIA. са WT 
мене иже B'h Я сти, wr ннүже ec Фигелъ г @рмогень. Да дасть 
масть гь Сднисифорок$ дом, MKO множицее MA покои H 
sxa моего zkevkanare не сткід'К са, Мо, кывь & мир, точн'Ке 
мене R'h3NICKA. н иБрКте; (Да дасть ем гь оБрЖети мать 
WT га къ днк WH'k;) ноєлико въ Goeck посл8жи ми, докр'Ке 
ты вси. 

П. Ты 8&6, чадо, къзмагай w кагдти мже w ХК Ick, 
И axe слыша WT мене многы послбукі, си предаждь к'Крныл\к 
YAKOMh, HKE доволни RSASTh и ини на$чити. Ты же постражи 
шко AOR('M Хравръ lc Xega. Миктоже конн'к кывал WEAAET 
сл кбплами житійсками, да воевод roak Saer. Яціє жен 
м$кы кто приемлет, не к'Кичаєт ca, АЦЕ не ЗАКОННО МУЧЕНЪ 
Б8лег. ТрУжаюцієм З д'Клатєлю подокалєт преже WT плода в'кк8- 
шати. Passwkü, Аже глю; дажь же TH гь разок мъ W Кому. 
Вьспоминай Ісус Xa, къстакшаго из мрткых wr с'Кл\єнЕ 
Деда по ємаглію мом$, O немже злостраж до жз шко 
злод'КЙ, но слово кжіє не кажеть са. Сего ради RkcA треплю 
H35QAHHNIX ради, да и ти спсенїє $л8чать сущее w ХЕ Ick, 
съ славо в®чною. Б'Крно слово; аце во с нимъ Змллроудамть, и 
€ нимъ WKHEEM; Яще трьпимь, и C нимь въцрнАл CA; Ае 


prolegom. expositas e cod-e, in bibl. synodali mosquen. sub No. 18 (apud Gor- 
seium No. 96) asservato, est depromptum. 

13 wwkü] hoe vocab. in cod. infra versum legitur | t4 дхомь стмь] lectio 
manca pro дҳомь стымь, жнкоуцінмк въ Hach | 16 auk] lectio erron. pro рим | 


18 докркеї etiam lectio erron. est pro докук | II 11 славе] lectio manca pro славою. 
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290) Epist. Pauli ad Timoth. altera II, 12—26. Ш, 1—2 

W'TEQ'RKEM са, н онъ W'TEg'hikeT cA Hack; Яще не к'КрЗєм'к, 
онъ в’Крень преккікаєтк; мугкрари CA СЕБЕ не можеть. Gu 
вспоминай, запосл5шествва пред RAWh NE слокопрепирдти сл, 
HH во чтоже ключимо, на разоренїє сльииашим.  Потцін са 
СЕКЕ нек5шена постакити пред ком, дЖлаТЕлА непостыдна, 


; праваціа слово ‘истинное. Я скерньна туєеглашенїд WT METAH; 


найпаче BO ВъЪЗНЕСЎТ са нечетивии, Й слово их mko стржп 
неисц\Жлень гангрена жнръ «Брацієт. GIT ннуже єс Зллєней 
Филитик, [же w истинК norgekuimcr'k, глюціюй gkckpuie Sae 
BKIK Ше и възерацдєте unkan вКрх. Теръдоє же осноканїє 
вжіє стоить, имы печать сїю; позна гь соуцілд ETO, и да 
W'TCTSnH'Tk WT неправды всакъ наленбай нма гне. бъ келицік 
же долі HE CST токмо COCSAH срекрени и златни, но и дре- 
КАНЇН и CKSAEAHH; OBH же B'h "CTh, OBH же Bh нечеть. Яціє 
SEKO KTO чистит CA WT сих, вЗдет сос$д къ "CTh, сцін'к H 
кагопотрекен'к Baak, на всако akao saro Зготованъ. Оуност- 
ных же поуотій к'Кгай, гони же правді, в'Кроу, любовь, ллир'ь 
съ gekan, призківлюшими га scrha срдцем. Я воунҳъ и 
незаконны пьрь и’грицай са, ККдкій, тако ражають свары; 
Ракоу же гню не подокаег сварити са, но THYS выти къ ECkawh, 
оучителноу, трьпелик$ злом'к, Pn кротости показаюціх NHO- 
тивлаюціаа СА, EAA когда дасть HAV B'h ПОКААНЇЕ B'h 9430V AVR 


| ucrumk, И къзникнут wr. непрїлзнеєны сти, живи оулоклени 


WT него B'h CROW єго волю. 

Ш. Ge же разоум'Квай, мко въ посл'Кднад дни наста: 
HS" времена люта. БоудУт ко чаци санолюкци, срекролюкци, 
груди, величави, уЗаници, родителем протикни, некьзкагдутни, 


+ . - ' 
17 стржп ненсціклен) haec verba haud dubie glossam slavieam vocis ran- 


yáyypoava) repraesentant, quae glossa primitus supra vers. lege- 


грена (= graeco y 
batur et tune deinde in medium versum et recepta | Зменей фнантъ] lectio manca 
pro Зменей н фнантъ | 19 печать] in h. vocab. lit. т ex a manu ipsius scribae 


correcta. 


eee 
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uenpAEHH, МеклАткохранитеЛИ, нелюкики родителем, CEAAAHEH, 
не Здукжаціє са, некротци, невлголювци, — Предатєле, нагли, 
E'kSHOCAHRH, сластолюкни паче NEKE колюквци, Илм$щен окраз'к 
кагок'крствїю и силы ЖЕ єго w'rEQ'urur са. Й сну мутвраціай 
са. (От сну ко соуть поннрающен в домы, nA knee: же 
нишца съврана гркҳы, коднма похотми различнами, Всегда 
Зчаша см и николиже B'h раз$ м истинный не мог$ша прїнтн. 
коже Яннїй г Ямерій протикиста са Movceonu, тако и ти 
протикат са HcTHWk, чаци pacraküur $мом, неиСК8шени © 
ekok. No не посп'Кют паче; кезомл ко ну акк RSAETR 
BCkAMS, мкоже n нку Бкістк. Ты же посл'Кдова ми оүченїд, 
житію, трьпкликствию, mkpk, люкки, трьп'кливстеїю, Harna- 
Hiem, ллбченієм'к, KOKE ми кыша въ fluriwyiun и ко Йконін, 
вк АжетуХ; кака изгнанїа прїлу, и WT Beky H3BABH ма гь. 
И вси, Хоташеи жити кагоккрно о Хек lek, изгнани gov AST. 
{\$клкнїн же члци и чарод'Кйци к'канесУт са на гукшеє, ACTA- 
Ше са лестмы. Ты же Бывай къ ниу же набченк єси н в’Крень 
выс, ККды, мг кого наоучи са, И аке из-млада стыд кнїгм 
оул Кешн, мог$шал та $ллдрити въ спсенїє скрою аже о Xek 
lek. Всакы кнігкі водхнокенны и полезны КЪ Зчентж, КЪ HC- 
пракленію, къ наказанию еже B'h правдом, Да съвръшенъ єс 
кий члкь, на всако ARAO каго STOTORAH'h, сдрак до конца. 

IV. ЗапослбшесткЗю ко и аз'к пред, вмъ ra [© Xma, 
хоташим с5дити жикымъ и мрктвым къ проск'Кіренію єго 
и црствію єго; ШПропокКжк слово, настой B'h БЛГ врема H 
БЕЗ'Һ КрЕЛЕНЕ, \кличай, запр'Кти, оүмолн Bh ксаком тр'кп'к- 


Ш 8 амекрій| in cod. lit. к manu recentiore іп в correcta est, quod vero, 
cum scriptura амкрій non sit erronea, respiciendum non putavimus | 10 житію, 
трюпканкстєню| lectio manca pro житію, прикктоу, трьп—ю | тркп'клнк'сткню) in 
aliis codd. slav. hoc loco трьифнию legitur ipsumque vocab. inter кЕрЕ et аюБ’ки 
ponitur | 11 изгнанієм] lit. г in cod. supra vers. legitur manumque recentiorem 


ostendit. 
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нїн и Зченін. hSAer ко крема, гда здраваго сученіїд НЕ послУ- 
шают, но по своим поустємь сьБероут сок'К сучтла, чешеми 
слбукі; бт истины сл$Х WEpATAT, WEAAHÍA же не Зклонат 
сл. Ты же трезен ca w веску, злопостражи, д'Кло сткори 
єигалиста, сабженте нзк'ксти. Язь 5же жрткоу CERE приношу 
XckH н крема ошестеТа моего наста, Докркій подкнг'к NOA- 
киге са, течене скончау и в'Кроу съклюдмх; Tkmxe pa- 
AMT ми CA в'Кнець прадед, иже въздасть ми гь B'h днк WH, 
пркдный сждий, не тъкмо же мн, но и ЕСКЛ\ люкаціймк 
проск'"Кцієніє єго. Потши са скоро прїнти ко мнЪ. Днмасъ Бо 
ма остави, възлювль нн'Кшній mkks, и иде къ Фесаланикь; 
Вриспъ къ Ѓалатї, Tura въ Ддллматію; Доука єдинъ єсть 
co мною. Mapka nonwk приведи съ совою; єсть EO AM NMO- 
`трекень къ слаже. Tryna послаХ къ @фесь. Өєлинь, иже 
weraguy въ Тролд к $ Карпа, градкій принеси, и кнїгы, паче 
же н кожица. Ялександоь кокачк много ми зла скткори; да 
въздасть (MS гь no д'Клом ero. @гоже н ты храни са; S'kae 
ко противи са наший слокесем. Бк пръкый мн wrTEkT H 
никтоже НЕ придє со мною, нъ RCH мл оставиша, да НЕ Rawk- 
нит са Hmh; Гк awk приста и $кркпи ма, да мною npo- 
nog'ka изв'Кстит са и слышат вси азыци; и H3EAEAEH'R вых 
WT жеть лковь. Извави мл гь wr всакого д'Кла Saa, и 
CNCETh B'h цЦрств!е свое HECHOE, вмоуже CABA B'h Eck B'RKOM'h, 
amun. Ц'казй Houcksas n Якид$ и бнисифорюк awm. Єрасть 
wera в Корине, Tpoguma xe weragny въ ААнлит EMALIA. 
Потши ca преждь ѕимы прінти. IH kaser та Gegeran н Поудук 
г Gaunec и Влаоудта и вратта ксл. Гь № Хе съ дхелуь твоим 
Н БАГДТЬ с EAAMH, АМИНЬ. 


ГУ 6 азъ] lit. ж in cod. in rasura legitur, attamen manum princip. osten- 
dit | $ж] ante h. vocab. in cod. superfluum peue legitur | 13 принеси] inter c et и 


una vel duae litt., lineamenta quarum nune non elucent, erasae sunt | 18 извавн] 


lectio manca pro и нзкавн. 
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EPISTOLA AD TITUM. 


І. Павел, panh вжій и ana же № Хкъ по к'Ёр'К нзвра- 
НЫЛ ES H 94A38A8 истины иже по кагов'Кретєїх, Въ Зпованін 
и жизни E'kumkü, axe ок'Жтока НЕЛОЖНЫЙ Bh преже АКТ 
вЕчныХ, (Авин же времены своими слово ское пропок'Кданієм, 
еже предано ми выс no покел'іКнію вЖІЮ и cneHTEAA NINETO, 
Turwgu пренолл$ saas no wepi ЕКркК. Багдть, мать, миръ 
wT ва wya H га lc Xa спснтєла ншего. Сего ради оставнук 
та в Врит\, да недокончанал испракиши и Зстронши на ксл 
грады попы, коже ти A3'& покел'Жү; Яще кто єс Без вины, 
единой жен моужь, чада нмый в\рна, не Bh yoyak БАДА 
или непокорна. Подовает ко enckna Rec порока EBITH, IAKO ЕНЮ 
приставник$; не ce&'k $годник$, не гн'КвАНЕ5, HE сварлив$, не 
кійци, не мшелоискателю, Ме страннолюкця, ц'Ккломдукноу, 
пр'кпдЕноу, трезвьникоу, предн, въздръжателю, Посовьство\- 
DIHS по в'ЖКрнем слокеси Зченіх, да и силень в$дет 85Т"кКшити 
въ здрлк'Клу'к ЗчЕНТИ и противаціда са WRAHMATH. GoT EW 
MHOSH непокорики, сЗєсловци и Змолестци, паче же сЗщен WT 
окр'Кзанід, Idae подокаєт къздражатн; иже RCA домы R'h3EQA- 
IHAT, сучаше нуже не подоваеть, привытка лшєла ради. Рече 
SEO кто WT нихъ скоимь прркъ: ВритАанЕ присно лъжници, 


I 2 н жизни к®чн®й] lectio erron. pro жизни к\чньиа 12 сконмк) lectio 


erron pro свой HA. 
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254 Epist. Pauli ad Titum Г, 12—16. II, 1—15. 


зли SB'kpie, Зтроккі праздны. ШПослбшествіє се єс истинно. 
(Аже вины ради \кличай w'rckueuHo, да здраки БУДУТ къ 
g'kpk, Ме внемлюце идейскылль каснем н запов'Кдем ЧАЧСКАМ, 
уткраціаюцінлук WT истин. flic ко чета четкімк; скврьне 


ным ЖЕ H HER"RQOHRNIAA ничтоже чето. нъ Мсккрни CA им H 
ova и съесть. Ба нспоккдают са вКд'кти, a длы wT- 
мКтают са, мрксци сб и повиннї и на всако д'Кло Raro 
НЕКЛЮЧИААИ. 

П. Ты же гли подовающаа здраколл$ оученїд. Старцем 


трезвьникилм Быти, четомь, цКломдуномк, здравом в'Крою, 
люковію, трип'Кнієм'к; Старицамь такождь Bh Зченій CTO- 
aknak, не накАДНИЦАААЬ, НЕ BHNS много поракоцієнам, докроб- 
чителніцам, Ла набчают оуныл АЗЖЕЛЮБИЦАМ ЕМТИ, чадо- 
мокнцадлук, ЦКломдрьны, чисты, AWAMWAQ'RIKILA, БАГЫ, NOKA- 
РАКЕ CA своим MSKEM, да не слово ЕЖї# и Зчніє XSAHT са. 


? Оуноша же такоже моли ц\ЖлемдрьствокаТИ, б) gcewh СЕБЕ 


CAMh AAA овразъ докрмү ДЕЛ, оученіє, HESAREHACTRO, ощ’ЁЕ- 
ніє чстот8, (Слово здрако, незазорно; да противный NOCHA- 
мит са, ничсоже © нас имы глати Х$лне. PAKOM сесим rmh 
покарати са W ECEWR, SPOAHIKOAVR БЫТИ W ВСЕМ, HE Пр'Кко- 
уКчств5юцю Ме крадоуціє, но ксак5 в'Кроу авлаюціє EAFOY, 
AA Зченіє спситєла ншего ка Зкрашают © всем’. Просветни Бо 
са БАГАТЬ BHA спситєлна Bekah sakom, Маказдюше ны, да 
W'TR('krül£ са НЕЧАТА и плътскых поуотій u'kaomApHo и npa- 


3 REANO и EArOE'kgno пожикем вк ннкшнкм вКкці, Чаю 


кажнаго Зпоканіл и просв Куенїл славы великаго BA и спе 
ншего lc Ха, Иже дасть себе за ны, да H3BABHT ны WT RCA- 
кого БЕЗАКОНЇА н млукстит cerk люди израдны, ревнитела 
доврылм д'Клолуъ. би гли и моли и Бличай CR. RCAKOM MO- 
кел'Кнієм'к, никтоже ДА не нерадить © ток. 


14 истин] lectio erron. pro HCTHW'M. 
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Ш. Б'кспоминай а кластєм H EAAKAM покинокати са H 
покарати CA, на ECAKO д'Кло влаго готокомъ ith, Nako- 
мУже не XSAH'TH, сллотреликногмуь, HECEAQAHEHOMN. БЫТИ, BCA- 
KOV аклаюціє кротость Kh век sakom. Б'Кумлм ко n мы 
нногда нераз$лливи н DIJO THEHH, клЗдаціє, ракотаюціє поу TEM 
H сластєм различнамь, Bh злов'К и ЗАВНДЖ живУціє, ненавидаціє 
дожг дрЗга. Graa же кагсть и чаколюккствіє просв кти са 
спснтєла ншего ка, Ме wr aka повдных, AXE сътвориҳолм 
Mhi, НО NO СВОЕЙ ЕГО MATH CICE НЫ БАНЕЮ ПАКЫБЫТЇЙСКОЮ H OEHO- 
вленїєм Axa cra, Иже излїл за ны wenano № Хмь спентелела 
ншим, Да, мправдавше са кагдтію єго, наслКдници RSAEM 
по Ѕпоканїю жизни в'Ккчнкіл. Б'Крно слоко; и w сих Хоц та 
заизв ати, да пект са доврымъ дЖломь пристакници 
кытн ти вЖКровавии коу. Gu с$т AoRQaa н noAE3HAA. члком. 
Rany ЖЕ стазаній H родом причтеній H ркєнїд и скарм SAKOH- 
ных тстоупай; CST ко CSETHH H неполезни. @ретика YAKA по 
едином и ETOf'ka казанін кутрицай са, һ'Кдый, тако съера- 
ціїй са таковкій и скгрКшаєт, сы camh осЗжденк. Graa no- 
слю Ярдємоу к Tek nan Тууика, norum: са прінти ко мн 
къ Микопол, TS ко roang wsuawkru. Duns законніка i flnoa- 
леса TRINO посли, да ничьсоже HMA ск$дно взлет. Да $чат 
CA и наши © докрмү A'kAey прилежати B'h потрекнад треко- 
ванна, да не ESAST кесплодни. Ц'Кклзют та вси сжийи co 
мною. ЦЕл5й люкаціаа ны © вр. Багдть съ кскмн ками, 
AMMHHK. 


Ш 1 къспоминан A] in cod. inter haec vocab. superfluum лук legitur | 


9 ркєнїа н скары] melius esset ркенїн н скарокт | 11 съкраций] lectio erron. pro съкрати. 
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EPISTOLA AD PHILEMONEM. 


Павел, свазнь № Хек, н Tumootá врать Филимонови 
E'h3AIEAEHOMS. и съпосп'Кшник8 нашем$ И Япфін, възлювле 
wkü сєстр'К, 1 Ярхиппови, с5цел\$ въиноу с нами, H домашній 
црки. Блгдть gamh и миръ wT ва, wia ншего, га № Xa. 
Хкалю ка моего всегда, поминанїє твора въ молитвах мону, 
Слыша твою 6р5 и люковь, юже имаши къ r8 № X8 и къ 
вс'Км\ стмь, [ko да кцієніє Е'КрМ ткова д'Кйстковано EBAET 
коразбм Ко ксаком8 клаг8, еже в’ кас сЗцим8, о Xk Iek. Pa- 
достк Бо имам мног$ и ЗТЖХ$ любви твоей, MKO $троБы 


8 стых почиша токою, врате. 'ТЖмже и много дръзновенїє © 
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Xk нмый покелКвати ти достоацие, йЙюккє ради паче же 
молю, таковь сы, шко Павел млтвник, nik же свазнь [ис Хскь. 

Молю та w чадв моем, єгоже редихь въ 8здү мону, 
G)uucuma, Меключнмаго ти иногда, ник же Tek и ak 
БАГОПОТрЕБНА, гоже послах; Ты же н, сирЕч мою $троБ$, 
прінми. Єгоже ash yer'ky $ cese $дръжати, да К ТЕБЕ MH 
м'Ксто слбжит къ жзлдү evarAi; Бес ТЕОЕЛ ЖЕ кола ничтоже 
не E'hcyoT ky скткорити, да не AKO по н$ЖИ БАГОЕ ТВОЕ BOV- 
дет, но по воли. Мегли во cero ради разлоучи CA B'h час, да 
E'kunaro прінмеши, Ме mko рака к том, но паче рава, 
Брата КЪЗЛЮЕЛЕНА, S'kao ЖЕ мн'Е, коли паче ТеЕБ'К, H Eh 


3 га] lectio manca pro н ra | 7 почиша токою] inter haec vocab. in cod, 


superfluum ко legitur. 


- Epist. Pauli ad Philem. 16—25. 
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плътни и © гн. Яціє Зко имаши мл кецнїка, прими 1 MKO 


мене. fhpe ли uw wenak TA или длъжен єс, сн мнк 


причти. 


Язъ Павел nanucay своею рЗкою, азъ иск8п8ю са; AA не 


рек ти, MKO сам сокою MH єси длъжен. Єй, врате, дзъ TH 


CA Hck8nSie © ги; и покой ми STóokS w ги. Нлд'Как са nocas- 
шанін ткоємк, писах Ти, вКдый, aKo и паче, еже глю, C'TRO- 


риши. ВЅпно же и готови WEHTEA; оуповаю ко, MKO MATREAAMH 


вашими ларован RSAS BAM. 


ЦЖлжют та Єпафрост, пл'кнникк со мною w ХЖ Ick, 
Mapks, Яристархъ, Димаск, Aovka, скпоспкшници мон. 
Багдть га ншего № Ха съ ayown вашимь, AMHHR.] 


23 єпафросъ] post h. vocab. їп cod. superfluum н legitur. 


Kaluzniaceki, Actus epistolaeque apost. 


17 
18 


прое 117 ооо Ч 


бач 


APPENDIX I. 


Index verborum, quae in versione palaeosloveniea evangeliorum, 


praesertim ea, quae in codice Mariano proponitur, non sunt praesto. 


4. 


агавъ m. "Ayafo; Agabus: а-вк (nom.) 
aet. 11/28,7) а-къ ib. 21/10. 

агарь f. "Атар Agar: а-рь gal. 4/24, 4/25. 

аггельскт Adj. zy 15v angelorum : a-er*k 
(loe. sg. f.) col. 2/18; а-скті (instr. pl.) 
eor! 13/1. 

агрнпа cf. агрипна. 

агриппа т. "Ауріллог Agrippa: arguna act. 
25/13, 25/91, а-ппа ib. 26/1, 26/28, 
26/32; argumk (dat.) act. 25/28; а-ппо 
act. 25/24, 26/13, a-nne ib. 25/26, 26/2, 
26/8, 26/19, 26/27. 

адамт m. Адар. Adam: а-мъ (nom.) tim! 
2/13, 2/14; а-ма (gen.) iud. 0/14. 

адрамитьнект adj. Абрароттумос Adra- 


myttenus: а-тьнскъ act. 27/2. 


аеръ m. др aër: aer» (ace.) act. 22/93; 
аєра (gen.) cor! 9/26. 

акелдама cf. "AzcAóau s Haceldama: а-ма 
act. 1/19. 

акрокусткнм f. ахроВостіх praeputium: 
а-кнм (пот.) rom. 2/27; а-кию (acc.) 
ib. 3/30. 

акровустийскт adj. ó Фу дхробостіа qui 
est in praeputio: а-сцфй (dat. sg. f.) 
rom. 4/12. 

акоула cf. акұлла. 

акті? adv. 1) фс tamquam: pet! 2/12, 
3/16, pet? 3/10, cor! 3/10, cor? 11/10, 
heb. 12/5. 2) хавшс sicut: thes! 2/4. 

акұлла m. °Ах2АЛәс Aquila: акоула act. 
18/18, 18/26, -күлла cor! 16/19; акул- 
Aw. act. 18/12, rom. 16/3, -kva$ tim? 
4119. 


1) Numerus prior caput, posterior versum significat. Quo loco id quoque 


notemus necesse est vocabula littera є vel є incipientia in hoc indice sub lit. ie, 
vocabula littera w іпсіріепіїа sub lit. e, vocabula littera $ incipientia sub lit. oy, 
vocabula littera ^ incipientia sub lit. м exhiberi. Vocabula asterisco signata non 


quidem in codice Mariano, attamen in aliis evangeliorum apographis, uti Ostro- 


miriano, Ássemaniano etc., iam praesto sunt. 


17* 
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акула cf. акулла. 

александрт Cf. алебандрв. 

алебандрт т. АМ 5худроѕ Alexander: 
а-ндръ (nom.) aet. 19/33, алекс- tim? 
4/14, ахЁ®ксадръ act. 4/6; а-ндра (асс.) 
act. 19/33, tim! 1/20. 

аледандокскт adj. 1) "АХебаубрімос Ale- | 
xandrinus: д-рьскъ (асс. sg.) act. 27/6. | 
2) `Алебаудрёоу Alexandrinorum: а- 
дрьст® (loe. sg. m.) act. 28/11; ал®к- 
санрьска (gen. sg. m.) act. 6/9. 

алЖксадрт сЁ. алЕЗандръ. 

алЖксандранннъ m. "АХебаубребс Ale- 
xandrinus: а-нинь (nom.) act. 18/24. 

алЕксанрьскъ cf. алеЗандркскъ. 

алча f. №405 fames: къ aaun cor? 11/27. 

амкрий m. 14.607 Iambres: а-рій (nom.) 
tim? 3/8. 

ампанй т. "Арла Ampliatus: амплню 
(асс.) гот. 16/8. 

амфнполь m. ApgizoAi Amphipolis: а-лк 
(асе.) aet. 17/1. 

ананна cf. ананим. 

ананн cf. ананнм. 


ананнм т. Аудміає Ananias: а-нна (nom.) 


Appendix f. 


act. 22/12, 24/1, -muk act. 5/1, 5/5, 
9/10, 9/13, 9/17, -нна act. 23/2; а-нию 
(aec.) act. 9/12; а-ние (voc.) act. 5/3, 
9/10. 

анафема cf. anagema. 

anageMa Ё. дзмабсца anathema: anag- гош. 
9/3, анаф- cor! 12/3. 

андроннкт m. "Лубромлос Andronicus: 
а-ника (асс.) rom. 16/7. 

анфелокъ adj. zov сүүоу angelorum: 


а-вомк (instr. sg. n.) aet. 7/53. 


анкура f. хүхора ancora: а-роу (асе. sg.) 


| апостольстко п. dxosco)/, apostolatus: 


heb. 6/19; а-рм (acc. pl.) act. 27/29, 
27/30, 27/40. 

анний m. оуу: Jannes: анній (nom.) 
tim? 3/8. 

антноухни f. Avaóyix. Antiochia: mo 
(gen.sg.) act. 11/19,11/22; а-хим (etiam 
сеп. sg.) aet. 14/19; а-хию (aec.) act. 
11/20, 11/25, 11/27,13/14, 14/21, 14/26, 
15/22, 15/30, 18/22, gal. 2/11; въ а-унн 
act. 11/26, 13/1, 15/23, 15/35, -riwyin 
tim? 3/11. 

антиехнскъ (-унйскь) adj. "Аупоуєбс 
Antiochenus: а-скаго aet. 6/5. 

антипатрида f. "Ауплатріє Antipatris: 
a-Aey act. 23/31. 

антнпатъ cf. aH TOY AT. 

антнуркстт m. "Аутурістос Antichri- 
stus: а-стъ (nom. sg.) ioan! 2/18, 2/22, 
4/3; а-стн (nom. рі.) ioan! 2/18. 

антоупатъ m. dvðózatos proconsul: á- 
narh асі. 13/12; а-пата act. 13/8; an- 
типатоу act. 18/12; аньтеупатомь (in- 
str. sg.) act. 13/7; андипати (nom. pl.) 
act. 19/38. 

aH&HnaT cf. антоупатъ. 

анктоупатт cf. антоупаттк. 

апедать m. Але Appelles: апелла гот. 
16/10. 


апискт (-пийскт) adj. 'Azztou Appii: a- 


ска (gen. sg. m.) aet. 28/15. 
аполлосокъ adj. тоб "AxoÀAo Apollo: 
а-сокъ (nom. sg. m.) cor! 3/4. 
аполлост m. "Ало\\с Apollos: аз сь: 
(nom.) aet. 18/24, a-c& cor! 3/5, 3/6, 
3/22; а-са (асе.) сог! 4/6, tit. 3/13; 
a-cey act. 19/1; a-ck (loc.) сог! 16/12. 
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а-стко (асе.) rom. 1/5, gal. 2/8; а-стка 
(gen.) aet. 1/25, cor! 9/2. 

anecToaAck adj. 270стоћоу apostolorum: 
а-сцік (loc. sg.) act. 2/42; а-скима (instr. 
dual.) act. 4/35, 4/37; а-скь (gen. pl.) 
aet. 18/18; а-скими (instr. pl.) act. 5/12. 

апполонни f. "AxolAovix Apollonia: a- 
нню act. 17/1. 

and ura f. `Аліх Appia: angin (dat.) phi- 
lem. 0/2. 

аракни f. Apaia Arabia: а-вню gal. 1/17; 
къ a-&HH ib. 4/25. ; 

арЕапагитъ m. Apeozayitns Areopagita : 
а-тъ act. 17/34. 

арка m. "Аретас Aretas: а-ы (gen.) cor? 
11/32. 


арнект adj. ”Араюс Areus: а-къ (асс.) 


act. 17/19; a-ga (gen.) ib. 17/22. 
арнстарут m. 'Арістаруос Aristarchus: 
a-py* act. 20/4, col. 4/10, philem. 0/24; 
a-pya aet. 19/29; а-рҳоү act. 27/2. 
арнстосулъ m. AgiozofouAos Aristobu- 
— lus: а-була (gen.) rom. 16/10. 
аронокт adj. тод ’Ахофу Aaron: а-къ 
(nom. sg. m.) heb. 9/4. 
аронъ m. 'Aapoy Aaron: а-нъ heb. 5/4; 
а-ноки act. 7/40. 
аронь adj. тоо Aapoy Aaron: а-ню (dat. 
sg. m.) heb. 7/11. 
артемн f. "Артешс Diana: артеми (nom. 
sg.) aet. 19/34, -темь ib. 19/28. 
артемндни Ё. "Артерс Diana: а-мндим 
(gen. sg.) aet. 19/27, 19/35; а-миди 
(dat. sg.) aet. 19/24. 
артємк cf. артеємин. 
аруаггелокть ад). goyayyékov archangeli : 
) а-гелокЕ (loc. sg. m.) thes! 4/16. 
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аруаггедт m. друсууєлос archangelus: 
а-гелъ (nom. sg.) iud. 0/9. 

| арунер'Жкскт vel potius a-g'kück adj. 

dgyipxcxóc sacerdotalis: архиерска 
(gen. sg. m.) act. 4/6. 

арунпт m. "Agyixxoc Archippus: a-nekH 
(dat.) col. 4/17, -ппокн philem. 0/2. 

арунтєктонт m. apyrcéxvov architec- 
tus: apyi-m* cor! 3/10. 

apgema т. Артєрӣс Artemas: а-моқ tit.3/12. 

асна f.'Acia Asia: асна (nom.) act. 19/27 ; 
аста (gen.) act. 19/31; асна (gen.) act. 
21/27; асне (gen.) act. 6/9; асин (gen.) 
act. 20/4; асин (dat.) pet! 1/1; асню 
(асе.) aet. 19/26, 20/18; асни (loc.) act. 
2/9, 16/6, 19/10, 19/22, cor? 1/8, «сін 
act. 20/16, tim? 1/15. 

| aCHAHHH'A m. "Асіамос Аѕіапиѕ: а-нинъ 
асї. 20/4. 

аснйскт adj. б хата tùy "Асіадм Asiae: a- 


скам (асс. рі. п.) act. 27/25 а-скым (nom. 


рі. £) eor! 16/19. 


| acuta ef. асна. 


асонъ m. оу Jason: а-нъ rom. 16/21. 

аспидьн\ adj. xoxióov aspidum: а-кнъ 
rom. 8/18. 

асронъ m. Xágoy Sarona: a-wku (loc.) 
act. 9/35. 

ассоункриттв m. Аофухрітос Asyneritus: 
а-та (acc.) rom. 16/14. 

aga vocab. syriacum, quod latine venit 
significat: cor! 16/22. 

ААННЕЙСКЪ adj. "Абдуаїос Atheniensis: 
а-стин (voc. рі.) act. 17/22. 

| agunt pl. "Абдужа Athenae: а-нъ (gen. 

pl) aet. 17/15, 18/1; а-наҳъ (loc. pl.) 


act. 17/16, thes! 3/1, 


донн\й m. "Абдудіов Atheniensis: a-wku | 
(nom. pl.) act. 17/21. 

ахайа f. Ayata Achaia: ахайа (nom.) rom. 
15/26, cor? 9/2; ахайа (gen.) act. 18/12; 
ахайн (dat.) rom. 16/5, cor! 16/15; аҳайю 
(асс.) act. 18/27, 19/21; ахайн (Пос.) cor? 
1/1, thes! 1/7. 

аханкокт adj. "Ауаїход Achaici: а-кЕ 
(loc. sg. n.) eor! 16/17. 

аҳайскъ adj. "Аусіас Achaiae: a-cuky* 
loe. pl. £) cor? 11/10. 


B. 


Бава f. [щи avia: kasoy tim? 1/15. 

кагрент adj. хоррородс purpureus: в-нам 
(асе. pl. п.) act. 16/14. 

баны f. Àoucpóv lavacrum: канєю eph. 
5/26, tit. 3/5. 

Баснь f. рббос fabula: к-ний (gen. рі.) 
&-H&w'^ (dat. pl.) pet? 1/16, tim! 1/4, 
-nem tit. 1/14. 


кезаконьно айу. аудио sine lege: rom. 
2/12. 

Безаконьну adj. 1) &уошос qui sine lege 
est, iniquus: к-нымь (dat. pl.) cor! 9/2, 


tim! 1/9; к-ными (instr. pl.) pet? 2/8. 


2) 20=срос nefandus: к-ныхъ (gen. pl.) 
pet? 2/7. 

БЕЗБОЖЬНЪ adj. 20205 qui sine deo est: 
к-жни (nom. pl) eph. 2/12. 

reas ker&no adv. a9ZÀoc in incertum: 
cor! 9/26. 

кезкЪетьнъ adj. дос incertus: в-нъ 
(асе.) eor! 14/8. 

КЕЗГААСЬНЪ ад). Xoovoc qui sine voce 


est, mutus: к-нъ (nom. sg.) pet? 2/18, 
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cor! 14/10 et кєзьгадсьнь act, 8/32; 
в-нымъ (dat. pl.) cort 12/2. 

Безгркшкнт adj. 904005 qui sine sump- 
tu est: me3r(kumme (асе. sg. n.) cor! 
9/18. 

Бездродьнт adj. ġyevýs ignobilis: в-нам 
(асс. pl. n.) eor! 1/28. 

кездоушент adj. хфоуос qui sine anima 
est: в-наа (асе. pl. n.) cor! 14/7. 

БЕЗЛФБНЕЪ adj. Xzaxog innocens: &-E 
(nom.) heb. 7/26. 

БЕЗАЪАЕНЮ (-MA'h-) n. 7,20ytx silentium: 
к-нє (acc.) act. 22/2; в-ин (loc.) tim! 
2/12, -вьн tim! 2/11. 

RESM'RARRHO айу. dxepioxáotoc sine im- 
pedimento: cor! 7/85. 

БЕЗМЪАвЬНЪ adj. 7057106 tranquillus: 
к-кьно (асс. sg. п.) tim* 2/2. 

RESM'RARRCTEHIE n. hovyia silentium: 
к-кьм (асс. pl.) thes? 3/12. 


і 
RES3M RAERCTEORATH vb. дозуайну quie- | 
* 


tum esse: &-RaTH thes! 4/11. | 
БЕЗМЖрьнуъ adj. трос immensus: в-рна | 
(асе. pl. n.) eor? 10/13, 10/15. 
БЕЗМЖСТЬНЪ adj. &толос importunus: | 
в-ныҳъ (gen. pl) thes? 3/2. $ 


y 


кезбумль m, роу insipiens: — | 
(уос.) eor! 15/36. 3 
БЕЗЪЕрЕМЕНИТИ (-Rfkm-) vb. дорес | 
occupatum esse: к-нистє philip. 4/10. і 


БЕЗЪИСТЬАЖНИЮ п. 920% incorrupti- 


& 


bilitas: в-ниє (асс.) cor! 15/42. 
БЕЗЪОТЖТЬНЪ adj. дуалоддуптоє inex- 

cusabilis: s-wrTgkTanh (nom.) rom. 2/1. 
БЕЗЬГЛАСЬНЬ Cf. БЕЗГААСЬНЪ. 
БЕрГАНИНУ lego: кєрнанннъ m. Bspotaioc | 


Beroeensis: к-нинъ (nom.) act. 20/4. 


"же 
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REph f. Bipou Deroea: repa (асс.) act. 
17/10; Бери (loc.) act. 17/13. 

БЕСККАСЬСТКИЮ п. орх panes non fer- 
mentati: в-сткін (loc.) eor! 5/8. 

RECKERUHRHR (-скеръ-) adj. &uiavtos im- 
pollutus: к-ньнъ (nom.) heb. 7/26. 

кесмратьстко n. aGÜavxcia immortali- 
tas: к-стко (асс.) tim! 6/16. 

Kecneyaakn Ей compar. аЛолотерос sine 
tristitia: в-нЕй (nom. sg. m.) philip. 
2/28. 

БЕСПАФДЬНЪ adj. &xaproc infruetuosus: 

к-дни (nom. pl. m.) tit. 3/14; кодьна 
(nom. pl. n.) iud. 0/12; к-дкнъ (gen. 
pl) pet? 1/8. 

БЕШННФКатн vb. azxxvsiv inordinatum 
esse: в-каҳомъ thes? 3/7. 

вецінноу adv. @т®ххо› inordinate: thes? 
3/6, 3/11. 

БЕШИСЛЬНЪ adj. 1) суарібилтос innume- 

к-ный (nom.) heb. 11/12. 


B - нъҳъ 


rabilis: 
2) алерамутос interminatus: 
(gen. рі.) tim? 1/4. 

кийца m. xÀZxcze percussor: кнйцн (dat.) 
tim! 3/3, кій- tit. 1/7. 

клагокріменкнт adj. г5холоос opportu- 
nus: Б-ньноу (асе. sg. f.) heb. 4/16. 

влаговЖрию n. cücéfcix pietas: к - рїє 
(nom.) tim* 6/6; к-ріє (асс.) tim! 6/11; 
к-рнемь act. 3/12; къ к-тин tim! 2/2. 

&Aaro&'kguo adv. =00=Ва5 pie: tim? 3/12, 
tit. 2/12. 

злагокЖрент adj. 1) єўсє[]$ religiosus, 
pius: к-рһнъ (nom.) act. 10/2, 22/12; 
в-рна (асе. sg.) aet. 10/7; к-рнъна (acc. 
pl. m.) pet? 2/9. 2) єдХафііс timoratus: 
Б-рни (nom. pl.) aet. 8/2. 
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клагокЖрьсткніє n. єдаєрею pietas: k- 
рксткым (gen. sg.) tim! 3/16; к-рьсткию 
(dat.) pet? 1/3, -рісткію tim! 6/5, 
-р'сткіж tit. 1/1, -рствїю tim? 3/5; к- 
рествкіє (асс.) pet? 1/6, 1/7; к-рсткнємъ 
(instr.) tim! 5/4; к-рсткін (loc.) tim 1 
417. 

клагокЖстоканніє п. єдауубмоу evan- 
gelium: к-нма (gen.) act. 15/7. 

клагокЖіати vb. дауу сдох evan- 
gelizare: в-шано выстк pet! 4/6. 

клагодоушкнокатни vb. cüjuyciy bono 
animo esse: к-шкноую philip. 2/19. 
клагод Жатн vb. ауабоєруєїу bene agere: 
в-атн tim! 6/18. 
клагод К тьсткокатн vb. ухрісєсбол gra- 
tifieare: к-кока eph. 1/6. 
клагодКинню п. 1) дуаботоа benefac- 
tum: Б-нию (асе.) pet! 4/19. 2) єдлоца 
beneficentia: к-ним (gen.) heb. 13/16. 
3) уар gratia: въ к-нии thes? 2/16. 
клагонзволнти vb. =000хиу placere : 
к-волн cor! 1/21. 
клаголичити са vb. єўлротол у pla- 
cere: к-чнтн са gal. 6/12. 
клагоокразьно adv. єдсупіидуєс hone- 
ste: rom. 13/13, thes! 4/12, 
клагоокразньстко n. c)cynuocovr ho- 
nestas: к-аньстко (асс.) cor! 12/23. 
клагоокразьн'к adv. едоулрдуєс hone- 
ste: cor! 14/40. 

клагопокоранкт adj. єолебус suadibilis: 
Б-рлнка (nom. sg. f.) iac. 3/17. 

клагопотрекент adj. 557010705 utilis: 
к-кєнъ (nom.) tim? 2/21; в-кна (acc. sg. 
m.) philem. 0/11. 


Благоприштьнт adj. солросбелтог accep- 
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tus, acceptabilis: к-тьне (nom. sg. n.) 
rom. 15/16, cor? 6/2. 

клагородьнт adj. үгу nobilis: sr- 
родні (nom. pl) cor! 1/26. 

клагослокествоватн СЁ. клагослокесь- 
сткокатн. 

клагослокесьствокатни vb. cJAoyciy be- 
nedicere: к-кесткоукть са (pass.) gal. 
3/9; к-кескствоукмие pet! 3/9. 

клагословлити vb. cQAoycty benedicere: 
к-лмюеть cA (pass. heb. 7/7. 

клагослоклєнню n. coAoy(a benedictio: 
к-нию (nom.) iac. 3/10, gal. 3/14; в-ним 
(сеп.) cor! 10/16; к-нию (dat.) rom. 
15/29; к-ние (acc.) cor? 9/5, heb. 12/17, 
-менню сог? 9/5; в-ниємь (instr.) rom. 
16/18, eph. 1/3; к-ним (асе. рі.) heb. 
6/7; к-ниихъ (loc. рі.) cor? 9/6. 

влагосттінн f. 1) суабосбуд bonitas: 
комнй (nom.) gal. 5/22; к-ыны (gen.) 
rom. 15/14; к-нин (dat) eph. 5/9, 
thes? 1/11. 2) урлототлс bonitas, bo- 
num: к-ъынҥю eph. 2/7; к-ынм (aec. 
pl) rom. 3/12. 

клагостк f. 1) yonotótns benignitas, bo- 
nitas: в-сть (по) rom. 11/22, gal. 
5/22, tit. 3/4; к-сти (gen.) rom. 2/4; 
к-стн (dat.) rom. 11/22; к-сть (ace.) 
rom. 11/22, col. 3/12; въ к-стн cor? 6/6. 
2) yp gratia; к-стн (gen.) eph. 1/7. 

клагосугодьнт adj. єў®рєстос qui pla- 
cet: к-нъ (nom.) rom. 14/18. 

клагосууанню єдобіа bonus odor, sua- 
vitas: в-нніє (nom.) cor? 2/15; к-ниа 
(gen.) eph. 5/2. 

клагочтити (-чьт-) vb. ебаєреїм colere: 


Б-чтнте act. 17/23. 
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БААЖЕНИЮ п. pazapiopós beatitudo: в-ниє | 
(асс.) rom. 4/6. : 

БАЛАЖЕНЬСТКИЮ n. рахаріорос beatitudo : ( 
к-ствие (nom.) rom. 4/9. | 

клаженкстко п. райаріорос beatitudo: _ 
к-стко (nom.) gal. 4/15. 

Блаженксткокатн у. 0010500 be- | 
nignum esse: -сткоүєтһ сог! 13/4. 

клазнити са vb. хЛоуёсдо errare; Kaa- | 
знаціну в са heb. 5/2. 

клазнъ m. схдубалоу scandalum; клазна 
(gen.) ioan! 2/10. 

Блок A m. ġowtia luxuria: клоудъ (nom.) 
eph. 5/18, ва$да (gen.) tit. 1/6. 

клоуженню (-жд-) n. xÀdyr error: Б-ним | 
(gen.) thes! 2/3. 

клккотнна f. ÉÉgaua vomitus: RARKOTH- 
ны (асе. рі.) pet? 2/22. 

кладнкт adj. Фарос verbosus: &AAAM- 
кък (nom. pl. £) tim! 5/13. 


власти (клад-) vb. Фару garrire: 


deos течь. е чана s cf e t 


БАЛАТЫЙ ioan? 0/10. 
когатьно adv. xÀouctez abundanter: col. 
3/16. 
когокоркць m. бєор.®у0$ qui deo repu- 
gnat: в-рцн (nom. pl.) aet. 23/9. 
когодоухнокеЕНньНЪ adj. Üsózvcuccoc di- 
vinitus inspiratus: Б-венны (nom. pl. 
Ё.) tim? 3/16. й 
коголюБъць m. фідобсос dei amator: &- 
кци (nom. pl.) tim? 3/4. 
когомьрЗъкъ adj. бєостоуйс deo odibi-- 
lis: к-кы (асе. pl.) rom. 1/30. 
когоскаркннкт m. беордуос qui deo re- 
pugnat: к-ници (nom. pl.) act. 5/39. 
когочьстию п, 0с0с 2:2 pietas: к-чьсть 
(dat.) tim! 2/10. 


P 
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когъінн f. бех dea: к-на (gen.) act. 19/27, 
19/35, 19/37. 

кожһетко n. 1) бабттс divinitas: костко 
(nom.) rom. 1/20. 2) Osótns divinita- 
tio: к-ства (gen.) col. 2/9. 

R OK R CKCRI айу. zazx 00у secundum deum: 
pet! 4/6. 

кожкстккнт adj. 009 qui dei est: к- 
вкнҥмүъ (gen. pl. cor? 2/11. 

колшими (коль-) adv. л=р:оссос amplius: 
aet. 26/11. 

болмрьскъ adj. ó хат боуту principa- 
lis: к-скымин act. 25/23. 

копоти са vb. лодереїу belligerare: ko- 
pere ca iac. 4/2. 

коЖКзькнь Cf. ком3знь. 

Боманк f. робос timor: к-знн (dat.) rom. 
13/3; къ к-знь rom. 8/15; к-знию pet! 
3/15; кофзьнию pet! 2/8; к-зни (nom. 
pl) eor. 7/5. 

кратолюкьстеню n. ОЛабЕ их amor 
fraternitatis: в-сткһє (nom.) pet? 1/7, 
heb. 13/1; к-ствые (асе.) pet! 1/22; 
қ-сткиємһ (instr. rom. 12/10; к-сткін 
(loe.) thes! 4/9. 

кратолюккць m. gtAaOcAgoc amator fra- 
ternitatis; колювкци (nom. pl) pet! 
3/8. 

крити са vb. £opxoÜüo decalvari: к-ти са 
cor! 11/7. 

кран f. Ücpaz lorica: къ крънм eph. 
6/14, thes! 5/8. 

Брьдъ m. ёххолорВоу enatare: къ крһдъ 
act. 27/42. 

крЕштн (кр'кг-) vb. реу curae esse: 


не gpka3u cor. 7/21. 


_ воурьнъ adj. 1) Pixos vehemens: коурк- 
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ноу (dat.) aet. 2/2. 2) zug voc typho- 
nicus: коуркнт (nom.) act. 27/14. 

коуйстко п. рор stultitia: k-r&e (nom.) 
cor! 1/8, 2/14, 3/19; к-ткълмк (instr.) 
сок i21 

коүнслокеси& п. popoAoy(x — stultilo- 
quium: &-ci€ (nom.) eph. 5/4. 

коуюсть f. пора stultitia: к-сть (nom.) 
cor! 1/23. 

Быль f. Вотауд herba: rman (асс.) heb. 
6/7. 

кКднтн vb. &vayxazew cogere: &kAnum 
gal. 2/14. 

кКдкнк adj. eum succed. кати жубо- 
угоау periclitari: кКдьно !€cTh намъ 
act. 19/40. 

БЖсовьскъ adj. бацлоуоу daemoniorum: 


к-сктылуъ (dat. pl. n.) tim! 4/1. 


B. 


вадлъ m. Báo Baal: ваалов! (dat.) rom. 
11/4. 

какилонъ m. Вафодоу Babylon: к-лена 
(gen.) act. 7/43; &-aew'k (loc.) pet! 5/13. 

калаамокъ adj. тод Baadu Balaam: 
к-мовъ (nom.) pet? 2/15; к-мокъ (gen. 
sg. f.) iud. 0/11. 

каракт m. Варах Barac: к-цік (Іое.) heb. 
11/32. 

каркаръ m. ВарВарос barbarus: к-ркҳъ 
гот. 1/14. 

карисоқ съ m. Вао 0055 Bariesus: к-с$сь 
(nom.) act. 13/6. 

карнака m. ВарухВас Barnabas: к-ка 
(nom.) aet. 4/36, 9/27, 11/25, 12/25, 
13/1, 13/46, 14/14, 15/35, 15/37, 15/39, 
cor! 9/6; к-къ (gen.) act. 13/43, 15/12; 
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к-коу (асс.) aet. 11/22, 13/7, 13/50, 
14/12, -нанкоу ib. 13/12; к-кою (instr.) 
aet. 14/20, 15/22, 15/25, gal. 2/2; g-e% 
(dat.) act. 15/2, gal. 2/9, 2/13; к-кн 
(etiam dat.) act. 15/36. 

карнаєннъ adj. тоб Варуадба Barnabae: 
в-кинъ (nom.) col. 4/10. 

карнаклк adj. тод ВоруяВх Barnabae: 
к-клею (instr. sg. f.) act. 11/30. 

карсака m. Варсаржа Barsabas: к-коу 
(асе.) act. 1/23, 15/22. 

велиаръ m. Bc Belial: к-роу (dat.) 
cor? 6/15. 

KEAHUAE adj. блерудамог superbus: к-ки 
(nom. pl) tim? 3/2; к-къ (асе. pl.) 
rom. 1/30. 

кєлнчаннє m. игуобобіа inanis gloria: 
к-нью (dat.) philip. 2/3. 

КЕЛИЧЬСТВИЮ n. 1) peyadsiótns maiestas: 
к-вим (gen.) aet. 19/27. 2) пєүхАштоул 
magnificentia: в-кию (nom.) iud. 0/25; 
к-киа (gen.) heb. 1/3; к-кню (dat.) pet? 
1/16, heb. 8/1. 3) péysðos magnitudo: 
к-кию (nom.) eph. 1/19. 4) а0ротис ple- 
nitudo: к-вни (loc.) сог? 8/20. 

KEARA'knocaakkH's adj. p.eyaAoxgezzi; ma- 
gnifieus: к-квьҥм (сеп. sg. f) pet? 
1/17. 

KEHHAMHHOE'h СЁ. EEHHI2MHHORE'R. 

кеннаминокт adj. тоб Вемошу Benia- 
min: в-нока (gen.) act. 13/21, philip. 
3/5, кеннаминока (gen.) rom. 11/1. 


KEQHHH Cf. EEQHHKHH- 


Е Р | 
керникин f. Bepytzr Bernice: к-кин (пош.) 


act. 25/18, 26/30; кернню (lectio erron. 
pro верникин) act. 25/28. 


вестн (Et3-) са vb. 1) ллу navigare: 


Appendix I. 


к-ти cA act. 27/2. 2) zatéyew tendere: 
Kesayoy ca act. 27/40. 

кефатн ef. кратни. 

видъ m. 2805 species: вида (gen.) thes! 

5/22. 

кидунни f. Відома Bithynia: к-нию act. 
16/7. 

кладвічьсткию n. 200% potestas: к- 
сткиа (gen. sg.) rom. 13/3; в-ствны 
(nom. pl.) rom. 13/1. 

кластъ m. ВАхотос Blastus: в-ста (асс.) 
aet. 12/20. 

клачити vb. оорау trahere: клаче (= 
клача) act. 8/3. 

вожь (-ждь) m. Дуобусуюс praepositus: 
кожа (асс. рі.) heb. 13/24; в-мъ (dat. 
pl) heb. 13/17. 

козитн vb. 1) бідлерду transfretare: KO- 
3HW (part. pass.) act. 21/2. 2) zAciv 
navigare: кезнагь (part. pass.) act. 
21/6. 

конньскъ adj. тї; слеїрце cohortis: B- 
комоу act. 21/31. 

EOHHRCTEO n. страта militia: к-ко (асс.) 
tim! 1/8; к-ка (gen.) cor? 10/4. 

кенньсткокатн vb. стратеоєсба: mili- 
tare: к-коұємъ (1. pl. praes.) cor? 
10/3. 

волю adv. &үє ecce, age: iac. 4/13, 5/1. 

колєслоуженніє п. 20Аодсохеіх cultus 
voluntarius, superstitio: в-нніє (acc.) 
col. 2/23. 


| косорокт adj. тоў Восор Воѕог: &-o&* 


(асс.) pet? 2/15. 
кожкатн vb. 1) orpaccosoÜm. militare: 
кокешн tim! 1/18; коюють pet! 2/11; 


воююцнув iac. 4/1. 2) cum antec. npo- 


o OMM 
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тикоу 2утістратеого0о: repugnare: npo- 
тикоу коююць (acc. sg.) rom. 7/23. 

краким f. ВохВ=тоу bravium, praemium: 
к-вню cor! 9/24. 

краска f. Guxícruga: к-скты (gen.) eph. 5/27. 

крежатн (kp'kxaA-) vb. БАаттєм nocere: 
к-жаюша (асс. pl. f.) tim! 6/9. 

кременит h (Ep'k-) adj. xpóozatpoc tem- 
poralis: к-нитоу (acc. f.) heb. 11/25. 

ксегоукитель m. 050005 interitus: к- 
тел thes! 5/3. 

Keerai kanna adj. 0:00:05 qui est in 
interitu: к-льнъ (асс.) thes? 1/9. 

БСЕДЬОЖИТЕЛЬ (-дръж-) m. лаутохра- 
тор omnipotens: к-теть (nom.) cor? 
6/18. 

вселичкскт adv, лат тоол) omni mo- 
do philip. 1/18. 

КСЕТАЖНИЮ n. 050005 interitus: к-ніє 
(асе.) tim! 6/9. 

Kceukaennuie n. бХох/тріх integra sani- 
tas: к-ніє (асе.) act. 3/16. 

вскма adv. 0465 omnino: cor! 5/1. 

ксюдоу adv. лаутобєу ex omni parte: 
heb. 9/4. 

ВСАЧЕСКЪ Cf. всачкскт. 

ксачкскт adj. xac omnis: к-кам (nom. 
pl. n.) cor? 5/17, 5/18, col. 1/16, 1/17, 
heb. 2/10; к-кам (acc. pl. n.) col. 1/20, 
3/8, eph. 1/10, 1/23, 3/9, 4/15, phi- 
lip. 3/21, heb. 1/3, 3/4; -чекам 2/8, 
-ческаа tim! 6/13; в-къҳъ (gen. pl.) 
heb. 2/8. 

къжчижатн (-знд-) vb. оіхоборету aedi- 
ficare: къжчижаеть cor! 8/1. 

къзазрЕтн vb. Хоуїєсбо: existimare: 


къзазрать (3. pl. praes.) cor? 12/6. 
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кезаконитн vb. у0].00 ту legem dare, 
sancire: к-нин са (pass.) heb. 8/6; к- 
нёни кыша heb. TLE 

казклагод'Ктьнт adj. coy ipia tos gra- 
tus: в-тьни (nom. pl.) col. 3/15. 

E'R3kKRHOY TH (-K'hA-) vb. 26олу сда, ex- 
pergefieri: в-вьноукъ act. 16/27. 

казгрккати, lectio erron. pro &&3rp'k- 
кати суабоулореїу resuscitare: к-вати 
tim? 1/6. 

къздензатн vb. extpépew suscitare: &- 
3aTH philip. 1/17. 

vb. 


guere: к-жатн fif. 


?листор а» redar- 
1/11. 


къздрастнтн vb. аббдуєу augere, fa- 


къздражатн 


cere ut crescat: в-стнть cor? 9/10; 
K-CTHW* (1. pl. praes.) eph. 4/15; к- 
стн (3. sg. aor.) cor! 3/7; в-стикый 
cor! 8/7. 

къздращшенню п. 000% augmentum: 
в-нніє (acc.) col. 2/19. 

къздръжатель m. èyxpatýs continens: 
к-телю (dat.) tit. 1/8. 

къздрьвьнокатн vb. СХоўу zelare, ae- 
mulare: к-новавъшеЕ act. 17/5, (кһздрк- 
кнокакше) ib. 7/9. 

каздоуу в m. 9/0 aër: на кьздоуск 
thes! 4/17. 

къз доүшкнъ adj. 9605 аёгіѕ: в-номоу 
eph. 2/2. 

E'RSA'MXAHHIE n. cotevaypós gemitus: 
вкздыхание (пош.) aet. 7/34; к-нин 
(instr. pl.) rom. 8/26. 

къздьржатн (-дръж-) са vb. 1) ёүхра- 
3205000, se abstinere: к-жить cA cor! 
9/25. 2) ӧлоот Ану fautóv se subtra- 


here: к-жаше ca gal. 2/12. 
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къзнратн vb. 1) атгуу intendere: 
к-ти cor? 3/7, 3/13; ккзнраюціє act. 
1/10. 
heb. 11/26. 

къзложеннє n. 2лібєсіс impositio: к- 
нию (dat.) heb. 6/2; к-ниемь tim? 1/6, 
(-iew&) tim! 4/14. 


E'3AM RAI TH У. 2лилобеїю 


2) ало ёла» aspicere; к-аше 


desiderare: 
к-лмю rom. 1/11. 

БЪЗАЮКАЮНИЮ п. 1) ёлото0:а cupiditas: 
в-ниє (acc.) rom. 15/23. 2) ?глїлбӨлсг 
desiderium : в-нніє (acc.) cor? 7/7, 7/11. 

RR3MRARCTEHIE (-Mh3AR-) n. polano- 
досіх remuneratio: к-кнє (асе.) heb. 
10/35. 

КЪЗМЬЗАНТЕЛК m. pioÜaxooóczgc remu- 
nerator: к-телк (nom.) heb. 11/6. 

къзмьздню n. 1) дутцобій remunera- 
йо, merces: в-дью (acc.) rom. 1/27, 
cor? 6/13. 2) улсвалобосіа retributio: 
в-дью (асе.) heb. 2/2. 

къзмЕтатн vb. 1) Bdew iactare: к- 
таюцємт act. 22/23. 2) cum cA dyspi- 
Сєсдо: ventu moveri: в-таюца са (gen.) 
iac. 1/6. 

КЪЗНЕСЕННЮ п. тб дусусухеїм exhaurire: 
на в-ние heb. 9/28. 

къзникноутн vb. духуйфеу resipiscere: 
к-н$т (3. pl. praes.) tim? 2/26. 

къзносликъ adj. тетофорёуос tumidus: 
&-MEH (nom. pl.) tim? 3/4. 

възоуститн са vb. лрот:0єсдо: propo- 
nere: &-THy* са rom. 1/13. 

въкрайнъ adj. 0 ларх то угїЛос qui est 
ad oram: к-ный (nom.) heb. 11/12. 

къкоушанне п. GXÓy rot USUS: к-ннємк 
col. 2/22. 


Appendix I. 


къкоушатн vb. реталаррамом percipere: 
к-тн tim? 2/6. 

кълна (клъ-) f. ёрюу lana: к-ною heb. 
9/19. 

кълукеватн (каЪхк-) vb. рамтебсоба 
divinari: къалўкоуюцин (nom. sg. f.) aet. 
16/16. 

кълчкць (каъч-) m. 10160405 tribulus: 
в-цк (асс.) heb. 6/8. 

клъшкенню (KA'RXE-) n. meplepya curio- 
за: в-ним (acc. pl.) act. 19/19. 

камЖжнити са vb. 0100 imputari: 
к-нають cA rom. 4/4. 

къл\'®шениҥ n. оорора massa, consper- 
sio: к-ннҥє (nom.) cor! 5/7; в-нию (асс.) 
gal. 5/9. 

вънадрити (= въныърадитн) vb. 1) 
брбу videre: к-рать rom. 15/21. 2) 022- 
си perspicere: к-риҳомъ ioan! 1/1. 

клноуча n. Zzyovo; nepos: в’ноучата (асс. 
pl) tim! 5/4. 

къороужитн са vb. óxA(CeoÜat armari: 
R-kKHTE са pet! 4/1. 

къпадатн vb. ёрлілтам incidere : к-даєте 
iac. 1/2; в'падают tim! 6/9. 

къпрошенню n. 2xepoxzua interrogatio: 
к-ннє (nom.) pet! 3/21. 

късажатн vb. cum succed. къ тьл- 
ницю фиХах еу concludere in carce- 
rem: въсажам въ m. act. 22/19. 

къселатн сл vb. èvowsiy habitare: к- 
лаєть са col. 3/16. 

къскладатн vb. èmtÛéva imponere: 
къскладай (imp.) tim! 5/22. 

къскечитн vb. 1) Adesola exsilire: 
ккскочь act. 3/8. 2) гїолидау introgredi: 


къскочї (imp.) act. 16/29. 
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къскрай adv. тоуорбро› coniuncte: act. 


18/7. 
къслатн vb. TÉUTELV mittere: къслю 
act. 25/21. 


къспоминанню n. 1) ду&рулок comme- 
moratio: в-ние (nom.) heb. 10/3. 2) 
ӧлдрмдоқ recordatio, commonitio: R- 
ние (acc.) tim? 1/5; к-ннемъ pet? 
1/13, 3/1. 

къспомннати vb. 1) oxopipvozetv com- 
monere: к-натн pet? 1/12; к-най tim? 
2/14, tit. 3/1. 
niscere, 
10/23; к-накчию (dat.) cor? 7/15. 3) 
шуєцоуєбсу memorem esse: к-най tim? 
218. 


въспрнкъ adj. рідоуємос contentiosus: 


2) дужииутскиу remi- 


rememorare: в-найтє heb. 


к-рикъ (nom.) сог? 11/16. 
въепфнытн vb. Фларріїєу despumare: 
к-мгакцаа (nom. pl.) iud. 0/13. 

къстаннкъ adj. 070560405 sollicitus: R- 
ника (acc.) eor? 8/29. 

кастанне Ж й compar. олоодолотерос mul- 
to sollieitior: к-к'®йша (асе.) cor? 8/22. 

къстАЗаннює n. дудирісіс interrogatio: 
к-нию (dat.) aet. 25/26. 

RAcTA3aTH vb. 1) дмдирімау iudicare, 
interrogare: к-заю cor! 4/3; R-341€ Th 
сог! 2/15; к-занъ cor! 4/3; в-замй 
cor! 4/4; к-зающінй cor! 9/3; 
сог! 10/25, 10/27; вьстезавь act. 12/19; 


вьстезавьше act. 28/18. 2) ухМмухүөүкїу 


к-Заюцеє 


refrenare: в-зам iac. 1/26. 

K'heTA34TH са vb. 1) сухиріуєобам iudi- 
сагі, examinari: к-заєть са cor! 2/14, 
2/15. 2) еХеууєсба: сопуше!: к-заєтк 
са сог! 14/24. 
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късҳъреннє п. дубе rapina: R- 
ние (acc.) philip. 2/6. 

късъноклюению п, 510050(% adoptio filio- 
rum: к-ние (пот.) rom. 9/4; к-ним 
(gen.) rom. 8/15. 

късънєнню m. оїобєсіа adoptio filio- 
rum: &-HHid (gen.) rom. 8/23. 

къҳодъ m. 5100605 introitus, adventus: 
K-A* (nom.) pet? 1/11; к-дъ (асе.) 
thes! 1/9, 2/1, heb. 10/19; к-да (gen.) 
act. 13/24. 

кацісаратн са vb. Васе regnare: 
к-рлєть са rom. 5/17. 

качати (-чьн-)* vb. formando futuro 
inserviens: тако H мъ ХОДИТИ R'R'RHEM' 
rom. 6/4. 

RkA ur TH (-кл'®к-) vb. =Ажау ab- 

1 


14. 


persequi: 


strahere: выкл комъ iac. 

RNrHaàTH vb. 1) B3yOubzsty 
къгнаєъшнҳъ (gen. pl.) thes! 2/15. 
2) ixB.Aety eicere: ктіженн (imp.) gal. 
4/30. 

км лагатн vb. 2 Bhàs foras mittere: 
к-гаєть ioan! 4/18. 

высоком оу дрьстковатн vb. obzAogpo- 
vetv altum sapere: к-сткоуї (imp.) rom. 
11/20; в-сткоуюцє rom. 12/165 к-стко- 
катн tim! 6/17. 

высота f. 5005 sublimitas: к-та eph. 
3/18; к-тоу iac. 1/9, eph. 4/8. 2) pw- 
pa altitudo: в-теу cor? 10/5. 

кыспрь adv. vw sursum: heb. 12/15. 

RKrTA34TH vb. ayaxplvty iudicare: R- 
закъ act. 24/8. 

ккздревнокати Cf. къздоккьнокаТН. 

вкадмуанне Cf. R'R2A'NIXAHHIE, 


ккзнратн Cf. възиратн. 
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Rh2AaramnHie п. 27:02014 impositio: в-ннемк 
act. 8/18. 

вкнегда conj. èy cum: act. 9/3, 11/15. 

выноушитн (кънж-) vb. evoxtCeolat per- 
cipere: в-шите act. 2/14. 

ккру-, вр%штн vb. сЛоёу triturare: Bhp- 
Хый cor! 9/10; вкруоуша (gen.) cor! 
9/9, tim! 5/18. 

RkCKAHKHOY TH (късклАнкнж-) vb. хра- 
бау exclamare: к-ноүкше act. 7/57. 

RRCKOUHTH Cf. K'RCKOUHTH: 

RhCTESATH Cf. ЕЋСТАЗАТН. 

ккстоупити (въстжи-) vb. xifatvey in- 
gredi: в-пн (imp.) act. 12/8. 

в®Ед® 1. sg. praes. а verbo &'kackmu: 
1) оїба scio: act. 20/25, 20/29, 26/27, 
rom. 7/18, 15/29, cor! 1/16, cor? 12/2, 
12/13, philem. 1/19, 1/25, 4/12, tim? 
1/12. 
3) үуорСо gnarus sum: philip. 1/22. 


2) cð noverim: cor! 13/2. 


кЕнчатн cf. &kusuarH. 

в ньчатн vb. стерамобу coronare: кЕнь- 
чалъ cH heb. 2/7; к'®нчана (acc.) heb. 
2/9; кКнчает са (pass.) tim? 2/5. 

ккетъ adj. умоостос notus: &kere aet. 
13/38, 28/29. 

R'kTókuh m. $05 ventus, aura: к-ць 
(nom.) act. 20/14; в-цю (dat.) act. 
21/40. 

ккшатн vb. 1) фбеууєсбої loqui: gepa- 
TH act. 4/18. 2) ахоуу Ау annun- 
tiare: кКшаютк thes! 1/9. 

казатн vb. òsiy alligare: важеть са 
(pass.) tim? 2/9. 

ку днини f. Вібоміа Bithynia: к-нин (dat.) 
pet? 1/1. 
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гадъ m. брлетбу reptile, serpens: гади 
(nom. рі.) aet. 10/12; гади (aec. pl.) 
act. 11/6; гадъ (gen. pl) iac. 3/7, 
rom. 1/23. 

гаженнє (-жд-) n. досфуша infamia: 
г-ннємъ (instr. sg.) cor? 6/8. 

газа f. Габа Gaza: газоү aet. 8/26; ra- 
знєю act. 8/27. 

газни cf. газа. 

газетъ m. "АСотос Алођаѕ: r-rk (loc.) 
асі. 8/40. | 

гай m. Гоос Gaius: гай act. 20/4, rom. 
16/23; гана (асс.) act. 19/29, cor! 
1/14; ганевн (dat.) ioan? 0/1. 

галатны f. ГоЛатіх Galatia: г-тии (dat.) 
pet! 1/1; г-тіж (aec.) tim? 4/10. 

галатийскъ adj. 1) l'aiacxóc Galaticus: 
г-тійскоу (асс. f.) act. 16/6; г-тьйскоую 
act. 18/23. 
скъмъ (dat. рі.) cor! 16/1. 


2) ГаЛатіас Galatiae: r- 


галатьйскъ Cf. галатийскт. 

галатьскъ adj. l'aàasag Galatiae: r- 
тһскамъ (dat. pl.) gal. 1/2. 

ГААНАЕННА m. [Aatos Galilaeus: г-нне 
(nom. pl.) aet. 2/7. 

галнонь Cf. галлнонт. 4 

raaaunen m. ГаХХМау Gallio: г-нъ (nom.) 
act. 18/14; -anonn act. 18/17; г-н$ (dat.) 
act. 18/12. 

rawaaHA m. lagoAcA Gamaliel: r-A& 
(пош.) aet. 5/34; г-лоу (dat.) act. 
22/3. 


гамалнль Cf. гамалнлъ. 


| ганъгрена f. yáyypawa cancer: ган'грена 


tim? 2/17. 


ЕК 


Аррепаїх І. 


гедєонт m. Гедєфу Gedeon: o г-н® heb. 
11/32. 

глакизна f. zcoXÀotoy capitulum: г-зна 
heb. 8/1. 

главотажьк m. сцихубім semicinetium: 
г-тажа (асс. pl.) aet. 19/12. 

глаголюникт m. бієрилуєотіс interpres: 
г-льннка (gen.) cor! 14/28. 

гласьнъ adj. oovóv linguarum: г-нму є 
(gen. pl) cor! 14/10. 

глиньнъ adj. ботромімос fictilis: къ r- 
нкн®Күъ (loc. pl. m.) cor? 4/7. 

гн'®клнкъ adj. 007005 iracundus: г-лик$ 
(dat. sg. m.) tit. 1/7. 

FORHHRH' adj. харлофорос fructifer: r- 
ньна (acc. pl. n.) aet. 14/17. 

говЖйнь adj. 1) =] religiosus: r- 
HH (nom. pl) act. 2/5 2) єдсутрам 

honestus: г-нъҳъ (gen. pl.) act. 17/12. 


3) сєруос pudicus: г-нам (пот. pl. n.) 


philip. 4/8. 4) хдарлог ornatus: г-ноу | 


(dat. sg. m.) tim! 3/2. 
гокЖнню n. 1) süAd(ew reverentia: r- 
нна heb. 5/7. 2) 165 metus, vere- 
cundia: г-ннемь heb. 12/28, (-нкіємк) 
tim! 2/9. 


roak adv. cum succed. къмтн дресхау, 


дрестду civar beneplacitum esse: годі | 


Бысть act. 6/5, 12/3; royk кбдет tim? 
2/4; є royk eph. 5/10. Adde etiam: 
тако royk KE хата, то боходу secundum 
voluntatem heb. 12/10. 

ГОЛЕЗНК (глезь-) m. сфороу planta: r- 
ank (nom. dual.) act. 3/7. Cf. poloni- 
eum goleń (das Schienbein). 

rea ka adj. tis aliquot: дний roakmo 
act. 16/12. 
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гомора f. Горорра Gomorrha: г-ра (nom.) 
гот. 9/29. 

гоннтель m. дихтлс persecutor: г-лм 
(асе.) tim! 1/18. 

горесть f. ліхріа amaritudo: г-сть (nom.) 
eph. 4/81; г-стн (gen.) act. 8/23, rom. 
3/14, heb. 12/15. 

господтінн f. хоріа domina: г-н'н (dat.) 
ioan? 0/1; г-ни (voc.) ib. 0/5. 

господкскт adj. 1) xogixzóc dominicus: 
г-скоу (асс. sg. f.) cor! 11/20. 2) xu- 
со» domini: г-скъҳъ (gen. рі.) cor! 
7/34. 

FOCHOANKCTEHIE n. хорюттс dominatio : 
r-cr&Hi4 (gen. sg.) eph. 1/21; г-сткніа 
(nom. pl.) сої. 1/16. 

господьстко п. хоритлс dominatio: r- 
стка (gen.) iud. 0/8; г-стк® (10с.) pet? 
2/10. 

господьсткокатн vb. хор бау domi- 
nare: г-стежющимк (dat. pl.) tim! 6/15. 

готовити vb. 1) xagaoxcu&tsw parare: 
г-каримк (dat. pl.) act. 10/10. 2) ое 
uXtew parare: готоки (imp.) philem. 
0/22. 

градьскт adj. холос civitatis: г-скый 
rom. 16/23. 

громада f. 5) silva: г-доу iac. 3/5. 

грызатн vb. дххуєу mordere: г-заєте 
gal. 5/15. 

гріти vb. 0Алау fovere: грЕєть eph. 
5/29. 

го'Куеккнъ adj. &uaptias peccati: г-ноє 
(aec. sg. п.) rom. 6/6; г-наго rom. 8/2; 
г-номоу rom. 7/25; г-ною heb. 3/13; 
г-нммк rom. 7/23. 


rey&uTéAh m. 1) avjp Àowóc vir pesti- 
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fer: г-телм (асс.) act. 24/5. 2) oAofgzu- 
тїс exterminator: готельмь (instr. sg.) 
cor! 10/10. 3) бХобрєдом qui vastat: 
r-rew (nom.) heb. 11/28. 

rov A enum (гжд-) n. Tò хібарісдисуву quod 
citharizatur: г-ннє (nom.) cor! 14/7. 

геусли (rxA-) f. хара cithara: r-au 
(nom.) eor! 14/7. 

гърдитн (гръд-) са vb. 256105000 in- 
flari: r-T& са cor! 13/4; г-ди ca (imp.) 
cor! 4/6. 

гърлость f. фаутасіа ambitio: г-тью 
aet. 25/23. 

гъртанн (грът-) f. Хароу guttur: r- 
ни (nom.) rom. 3/13. 

гыкноути vb. алодАьсдом perire: г-ноу- 
аго pet! 1/7. j 

гів Калкни adj. слоХ\реуос qui perit: 


къ г-нъҳъ cor? 2/15. 


Д. 

лалматниа f. ДоЛротіх Dalmatia: д-тію 
tim? 4/10. 

лальнь adj. ó cic рахрау qui longe est: 
A-nuas (dat. pl) act. 2/39; A-HBAYR 
(etiam dat. pl.) eph. 2/17. 

ламаскиньскъ adj. Дарасипубу Damas- 
cenorum: д-ньскъ (nom.) сог? 11/32. 

ламаскъ т. Дарасхос Damascus: д-скъ 
(асе.) act. 9/2, 9/3, 9/9, 22/5, 29/10, 
22/11, 26/12, gal. 1/17; д-скоу (dat.) 
act. 22/6; A-cwk (loc.) act. 9/10, 9/19, 
9/22, 9/27, 22/19, 26/12, cor? 11/32. 

ланию n. дорх datum: д-нкм (gen.) phi- 
lip. 4/17. 

дарити vb. уарієсбо donare: дараціє 
col. 3/13. 
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дароканнює п. 1) дориро donum: д-нию 
(nom.) rom. 5/16. 
л-нню (dat.) eph. 4/7. 3) yáptopa gra- 


2) бірех donatio: 


tio: д-ниє (nom.) cor? 1/11; д-ние 
(aec.) rom. 1/11; д-ним (gen.) cor! 
1/7; д-ним (nom. pl.) rom. 11/29, cor! 
12/30; д-ним (acc. pl.) rom. 12/6, cor! 
12/28. 

дарьствоватин vb. ур ес, domare: 
д-стволеть тош. 8/32. 

датель m. ёдт dator: д-ма (асе. sg.) 
сол? Ө 

дкодоушьнт adj. 5570$ duplex ani- 
то: д-нъ (пот, sg.) iac. 1/8; д-нин 
(уос. рі.) іас. 4/8. 

дкойцєю айу. біс bis, iterum: iud. 0/12, 
philip. 4/16, (дъкей-) thes! 2/18. 

лвословьнЪъ adv. доүос bilinguis: A- 
кнолъ (dat. pl. m.) tim! 3/8. 

дере m. Atopy Derbe: деркъ (асе.) act. 
14/6, 14/20; деркК act. 16/1. 

дерванннт m. Дербаїос Derbeus: д-нинъ 
(nom.) aet. 20/4. 

десатьствоватн vb. деххтоду decimas 
dare: д-кова heb. 7/6. 

днаконт m. бійхомос diaconus: AIAKONI 
(nom. pl.) tim! 3/12. 

днакт m. бїйхоуос diaconus: ‚маком 
(dat. pl) tim! 3/8; anarai (instr. pl.) 
philip. 1/1. 

днк m. in диен yke (= дивы yka) 22- 
істбу seducens aet. 8/9. 

дий m. (ес Jupiter: дню (асе. sg.) act. 
14/12. 

днмасъ m. 47025 Demas: д-съ (nom.) 
col. 4/14, tim? 4/10, philem. 0/24. 

AHMHTHH m. 


Атиллою Demetrius: 


s m З 


д -рнюкн (dat. ioan? 0/12. Cf. дъ- 
MH T fh. 
днмъ, recte дъмъ m. холуос fumus: 
Анма (gen.) aet. 2/19. 
днокт adj. Ac Iovis: A-&& (nom.) act. 
14/13. 
AHeHHcHH m. Діоудсіюо; Dionysius: A-cHi 
(nom. sg.) aet. 17/31. 
днопетокт adj. Діолетодс Iovis prolis: 
AETI (gen. sg. f.) асі. 19/35. 
дноскорокт adj. Мосходроу Castorum: 
A-&k (loc. sg. m.) act. 28/11. 
лнотрефнсь (7&) m. Аютоготе Diotre- 
phes: д-сь (nom.) ioan? 0/9. 
дникт Cf, днакт. 
докродоушьксткокатн vb. єдборгїу ae- 
quo animo esse: д-ткоують iac. 5/13. 
Aopoa KH m. сух007:0:05 bonorum actor: 
-akome (dat. pl.) pet! 2/14. 
докродЖианнює п. 2рет] virtus: д-нью 
(nom.) philip. 4/8; д-ние (асс.) pet! 
2/9, pet? 1/5. 
докросучителница f. Холода ха 05 
quae bene docet: д-ніцам (dat. рі.) 
tit. 2/3. 
A9ESAHTH CA cf. AOE'RAHTH. 
декълнтн vb. 1) ёлорхеїу subministrare: 
д-лнть бїт? 5/16. 2) cum ca дрисіаба: 
contentum esse: доколим ca tim! 6/8. 
докъльнъ adj. атхои sufficiens: д-нъ 
(nom.) philip. 4/11. 
доенлица f, трофо$ nutrix: д-ца (nom.) 
thesi 2/7. 
A9uTH (-н-) vb. лхтаутду devenire: Aen- 
Aeua cor! 10/11. 
домаживьць m. б ёутоллос qui loci il- 
lius est: д-вкун (nom. pl.) act. 21/12. 
Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 
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домодръжьць m. оїхоорос qui domus 
curam habet: awmwapaxya (acc. pl.) 
tit. 2/5. 

домъшлатн са vb, дпореїсда confundi : 
д-маю са gal. 4/20. 

донестн vb. @лєзєүхєїу perferre: д-тн 
cor! 16/8. 

допрокоднтн vb. діхсоС еу servare: A- 
T! act. 27/48. 

досаднтель m. боті contumeliosus: 
A-TéMa (асе. sg.) tim! 1/18; -Tear 
(асс. pl.) rom. 1/30. 

A9caxAenuie Cf. досажению. 

A9caxenuie п. 1) атца ignobilitas: A- 
нию cor? 11/21, -жденню act. 5/21; A- 

2) Вок 

contumelia, iniuria: д-ним (gen.) act. 


27/21; д-ннюємк (instr. act. 27/10. 


ниемь (instr. sg.) cor? 6/8. 


3) peos contumelia: къ д-ниихъ cor? 
12/10. 

достойні adv. абс digne: rom. 16/2. 

досашти (-саг-) vb. фбауєчу pervenire: 
дәсагоҳомъ cor? 10/14. 

дражЖКює compar. п. g. a them. драгъ 
лодотціотероу multo pretiosius: pet! 
1/1. 

дрекАНЪ (= др'®Кк'®нъ) adj. 0 
ligneus: д-нін (nom. рі.) tim? 2/20. 

дроужьнъ adj. ётёроо alterius: д-жьны 
(gen. sg. m.) cor! 10/24; д-жьным (acc. 
pl. n.) philip. 2/4. 

дроуснлим f. Apovoiààn Drusilla: д-лнєю 
act. 24/24. 

дръка pl. n. oda ligna: д-ка (асе. pl.) 
cor! 8/12. 

АРЪЗНОКЕНИЮ Cf. дкрзнокенню. 


дрезнокенню Cf. дкрзновеннк. 
18 
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Ae TH (дъм-) vb. 1) фотофу inflare: 
дъметь cor* 8/1. 2) cum ca danpieoha 
dissecari: Awkyey се act. 5/33. 

доушеккнт adj. 407105 animalis: д-нъ 
(nom.) eor! 2/14; д-ни (nom. pl.) iud. 
0/19. 

доушьнт adj. 457105 animalis: д-но 
(nom. sg. n.) cor! 15/44; a-no (etiam 
nom. sg. п.) cor! 15/46. 

АДЪЕОЙЦЕЮ cf, дкойцею. 

Aareack sn adj. poxpoypóvtoc longae- 
vus: д-тьнъ (nom.) eph. 6/3. 

хкагота (Aa *&r-) f. шіїхос longitudo: 
д-та (nom.) eph. 3/18. 

дваготьрипкннє (длъгетръ®п-) n. pæ- 
хробошіа longanimitas: д-ниє (асс.) 
pet? 3/15. 

дъмитръ m. Aquxteio; Demetrius: A- 
тръ (nom.) act. 19/24, 19/38. 

дъшица f. саме tabula: 
act. 27/44. 

дыхание п. луої inspiratio: д-нию (асс.) 
act. 17/25. 


на д-шахъ 


дкнеккн adj. 1) 2272005 quotidianus: 
А-вкнаго iae. 2/15. 2) 0 èv ўрёра diei: 
д-вьноую pet? 2/13. 

AkHhHHü f. 96900005 lucifer: д-ница 
pet? 1/19. 

ДЕНЬШЬНЬ adj. ó с’рероу hodiernus: 
д-шнаго (сеп.) rom. 11/8. 

дьрзакатн (дръз-) vb. Üxopciv confi- 
dere: д-ваю cor? 7/16. 

АБОЗНОВЕНИЮ n. 1) xaopnoía audacia, 
fiducia: д-нию (nom.) ioan! 5/14, cor? 
1/4; д-ннює (асс.) ioan! 2/18, 3/21, 
4/17, eph. 3/12, heb. 3/6, 10/19, tim! 
3/13; дръз-ніє реш. 0/8; д-ним (gen.) 
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heb. 10/35; A-nuews (instr.) eor? 3/12, 
heb. 4/16, -ньемь act. 14/19, 26/26, 
28/31, -нимь eph. 6/19, Afk3-HHEMN 
act. 2/29, 4/29, 4/31; д-нин (loc.) phi- 
lip. 1/20, ео]. 2/15. 2) бара fiducia: 
дрһз-ннє (асс.) act. 28/15. 

дкрзъ adj. 1) лоолетис temerarius: д-за 
(gen.) aet. 19/36. 2) тодултіс audax: 
д-зн (nom. pl) pet? 2/10. 

Ahp3'kie compar. п. є. a them. дьрзъ 
то\рлурбтєроу audacius: гот. 15/15. 
АЖйсткокати vb. Фуєруєїу facere evi- 

dentem: д-кокано philem. 0/6. 
д®йствкнъ adj. дуєруїс efficax: д-вьно 
(nom. sg. n.) heb. 4/12. 

Akama (Akak-) praep. 1) д: propter: 
act. 21/35. 2) лєрї pro: act. 24/10. 
дЖлюєнню n. рерісрос distributio: akar- 

нинмн heb. 2/4. 

дЖтеєль f. трблос modus: къ подокноу 
A'kreas. iud. 0/7. 

A'kTH vb. 1) урйоба: tractare: дм act. 
27/3. 2) cum ca убумесвої fieri de ali- 
quo: kamo се Seo петрь Ak act. 12/18. 
Cf. etiam rubricam див. 

ХКиннє п. 1) ёрүоу opus: д-ниемъ 

(dat. pL) rom. 13/3, cor? 11/15. 2) 

ёуёрүлра operatio: д-ние (nom.) cor! 

12/10; д-ний (gen. pl.) cor? 12/6. 3) 

èvéoystæ operatio: д-нию (dat.) eph. 

1/19, 3/7; -anio thes? 2/9. 4) лра 

actus: д-ниє (acc.) rom. 12/4. 5) ze- 


лоо fiducia: д-нию (асе.) cor? 3/4. 


Ж. 


mama (жажд-) f. ба fames: къ жажи 
cor? 11/97. 


эч 


жало (жа-) n. хФутроу stimulus: жало 
nom.) cor! 15/55. 

женнтка f. 10405 connubium: ж-тва 
(nom.) heb. 13/4; ж-ткъ (gen. рі.) 
tim! 4/3. 

ЖЕНИШЕ n. yvvæzdpioy muliercula: ж-а 
(aec. рі.) tim? 3/6. 

жестокосъказаньнъ adj. досгррлуєотос 
ininpretabilis: ж-занкно heb. 5/11. 

жесточьстеню n. 0% 00515 duritia: x- 
кию (dat.) rom. 2/5. 

XHReTROgHTH vb. Соолоїу vivificare: 

| же-рамиюмоїу rom. 4/17; ж-рлминлм\ (instr. 
sg.) tim! 6/13. 

жикотьнъ adj. бос vitae: ж-но (acc. 
n.) philip. 2/16; ж-ныхъ (loc. pl.) phi- 
lip. 4/3. 

жидовксткню п. оодоќсрос Iudaismus: 
ж-вни (loc.) 1/13, 1/14. 

жизнь* f. Çwń vita: жизнь (nom.) iac. 
4/14, ioan! 5/11, 5/13, rom. 6/23; 
жизнь (асс.) act. 13/48, iud. 0/21, 
ioan! 5/11, rom. 6/22; жизни (gen.) 
aet. 5/20, 13/46, pet! 3/7, eph. 4/18, 
heb. 7/16, tim? 1/1, tit. 3/7; жизни 
(dat.) rom. 5/18, 6/4, tim! 4/8; жизни 
(10с.) rom. 5/17, tim! 1/16, tit. 1/2. 


жнръ m. уор) pascuum: жнръ (асе.) 


tim? 2/17. 

жьданню n. Єхбоу/ exspectatio: ж-ние 
(nom.) heb. 10/27. 

жһрткьникъ (жоътв-) m. 1) {остурюу 
propositatorium: ж-никъ (асе.) heb. 
9/5. 
(асс.) iac. 2/21, heb. 13/10; ж-никоу 
cor! 9/13, 10/18, heb. 7/13; ж-никъмь 
- cor! 9/13. 


2) босіатіріюу altare: ж-никъ 
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5. 


SuHa m. 716 Zena: 5нн$ tit. 3/13. 


3. 


завнтн vb. dogaA(CcoÜat stringere: закн 
(3. sg. aor.) act. 16/24. 

заклоуженню (-EAXKA-) n. ллу er- 
ror: з-нна (gen.) iac. 5/20. 

закъкенню n. 1103 oblivio: 3-нию (асе.) 
pet? 1/9. 

sarta knne n. dyguxv(x vigiliae: з-нин 
(loc. sg.) cor? 11/27; з-нннуъ (loc. pl.) 
cor? 6/5. 

закъватн vb. ёліЛаудхуссдол oblivisci: 
3-Eam philip. 3/14. 

3AR WIT KAHRA adj. exijopov obliviosus: 
3-AH&* (nom.) iac. 1/25. 

закнда f. 1) Сос aemulatio: з-да 
(nom.) iae. 3/16; з-дтжі (gen.) act. 
13/45; з-дъ (nom. pl.) gal. 5/20, cof? 
12/20. 2) фбдуос invidia: з-д (gen.) 
rom. 1/29; з-длы (nom. pl.) gal. 5/21; 
3-длы (асс. pl) pett 2/1; 3-Ak (loc. 
sg.) tit. 3/3. 

закнд'®тн vb. 1) Аду aemulari: 3- 
дить cor! 13/4; зайдите iac. 4/2; 3- 
дать gal. 4/17. 2) фбоуєїу invidere: 
з-даше gal. 5/26. 

зак ®Жсъ m. хаталётасрх velamentum: 
з-с (Іое.) heb. 9/3. 

зав Жтьнъ adj. доб хис testamenti: 3- 
ноу (асс. sg. f.) heb. 10/29. 

загнати ур. соуарла у arripere: з-на- 
ноу (Чаї. sg. m.) act. 27/15. 

загоріти са vb. л!рлрхжвбо! іп tumo- 


rem converti: з-р'Ктн са act. 28/6. 
18* 
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задрежатн са (-дръз-) vb. олоо еу 
ululare: з-жаюціє са iac. 5/1. 

задкнт adj. ó блідо» qui retro est: 3- 
нам (асс. pl. n.) philip. 3/14. 

зазрачьнъ adj. жжтєү»өв.ёуо& гергереп- 
815118: з-нъ (nom.) gal. 2/11. 

занзећшатн vb. 2:08: олодсдо: confir- 
mare: з-шатн tit. 3/8. 

закеленнҥ n. 00%] occisio: з-нне (асс.) 
act. 8/32; -ние гот. 8/36; з-нню (dat.) 
iac. 5[5. 

заколеною part. praet. pass. п. g. cum 
valore substantivi сожуоу victima: 
з-нак (acc. pl. n.) асі. 7/42. 

законодакьць m. уородётлс legislator: 
з-ць (nom.) iac. 4/12. 

законопр Е сто пьствию n. zapavopia 
vesania: з-ствію (dat.) pet? 2/16; 3- 
сткьемь iud. 0/16. 

законьно adv. 1) èv удро in lege: rom. 
2/12. 2) уор legitime: tim! 1/8; 
-н'но tim? 2/5. 

законьн® adv. àv võu% in lege: cor! 
1/39. 

замоуднтн vb. 1) Врадууяу tardare: 
з-моужю (1. sg. praes.) tim! 3/15. 2) 
cum ca уроуотр{ сои tardari: з-дитн 
ca act. 20/16. 

замоуд Кнніє m. dvaĝoày dilatio: з-ныа 
(gen.) act. 25/17. 

западьнь adj. cum succed. сугльнтій 
ventum significat, qui a Graecis £v- 
рохЛобоу, a Romanis auroaquilo voca- 
batur: в®тръ Боурьнь, нарнчемтый 34- 
падьҥ оүгльнҥъй act. 27/14. 

запослоушьствоватн vb. біашарторе- 


сба: testificari: з-сткоую tim! 5/21; 
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з-стковаҳомъ thes! 4/6; з-ств$а tim? 
2/14. 

застоупатн vb. 1) лроїстама: praeesse: 
з-пающе tim! 3/12. 2) дутдацбамеав at 
participem esse: з-паюцієн tim! 6/2. 
3) cuvavc Валео adiuvare: з-паєть 
rom. 8/26. 

застоупитн vb. сутЛарВаугсдо: susci- 
pere: з-пнтн act. 20/35. 

застоуплюнию n. aycu opitulatio: 
з-ним (асе. pl.) cort 12/28. 

застоупьникъ m. лротоотатис auctor: 
3-uuka act. 24/5. 

застоупьница f. xgoocxcs quae adstat: 
з-ннца (nom.) rom. 16/2. 

затачатн vb. èàgóvety in exilium agere: 
з-чаємъ iac. 3/4. 

заткноути Cf. 3a T'RKHOV TH. 

затъкноүтн vb. 1) соуєуєм continere: 
заткоу (3. pl. aor.) aet. 7/57. 2) фрат- 
тау obturare: затъкеша heb. 11/33. 

зачннатн vb. &ругсйо: incipere: 3- 
наємъ cor? 3/1. 

занматн см vb. ggisosoÜo. infringi: 
заємаєть са cor? 11/10. 

званню сї. зъванию. 

зконъ m. хорВоЛоу cymbalum: зкенъ 
(nom.) cor! 18/1. 

звьн% тн vb. туг» sonare: з-нан 
(nom. sg. Ё.) сог? 13/1. 

3&AUaTH vb. xA«AXCsy tinnire: звацам 
cor!-13[1. 

зндатн vb. оілоборсіу aedilieare: зи- 
ждоущшнук (gen. pl.) aet. 4/11. 

знжнтель m. хтіотис creator: 3-' Té 
(dat) pet! 4/19. 


златъ adj. уросоўс aureus: з-тъ (acc. 


" 
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sg. m.) iae. 2/2; з-та (nom. sg. f.) heb. 
9/4; з-тоү (ace. sg. f.) heb. 9/4; з-тин 
(nom. рі.) tim? 2/20. 
злоккнт adj. хахіас malitiae: з-нъ (асе.) 
iae. 1/21; 3-wk (loc. sg. m.) сог! 5/8. 
Злоокразнтн са vb. жсупроуєіу ambi- 
tiosum esse: з-знть са cor! 18/5. 
злопострадатн vb. хахоладєїу labora- 
re: 3-стражн (imp.) tim? 4/5. 
3AOCAOREChCTRORA TH Vb.zaxoAoyety ma- 
ledicere: з-ствоукице act. 19/9. 
злострадатн vb. хахолабеїу laborare: 
з-стражб tim? 2/9. 
Зори f. бүл lux: Ae зорь act. 20/11. 
зъканн n. xÀZjst; vocatio: 3-ние (acc.) 
eor! 1/26, 3Rauwe pet? 1/10; зканһа 
(gen.) eph. 1/18; з-нню (dat.) philip. 
3/14, thes? 1/11, heb. 3/1, званию eph. 
4|1, 4/4; з-ннемь (instr.) tim? 1/9; 
з-нин (loc.) cor! 7/20. 
3'*AeHpaRHie m. xaxofÜsx malignitas: 
з-вим (gen.) rom. 1/29. 
3&0ua4A9 n. Зуолтроу speculum: 3-АЪ мк 
cort 13/12; къ з-л® iac. 1/23. 
зһрЕннє n. in Ha лица зкрінніє 
просолоћуИх acceptio personarum: 
rom. 2/11. Adde: не на лица axpoco- 
xolámcs sine acceptione personarum 
pet! 1/17 


H. 


насонъ m. '"lácov Jason: н-нъ (nom.) 
act. 17/75 н-на (gen.) act. 17/9; н-на 
(асс.) aet. 17/6. Adde: насона erronee 
pro мнасона act. 21/16. 
- ^T. + › 
насонк adj. Часомог Iasonis: н-нь act. 
17/5. 
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нгратн vb. лоу ludere: н-тъ (sup.) 
cort 10/7. 

ндоложкртекнь (-ЖрътЕ-) adj. dw- 
Хоботос idolis immolatus: H-EhHO (nom. ) 
cor! 10/28; н-вкно (асе.) cor! 8/7; 
н-вьна (асс. pl.) cor! 8/10; н-вьнмүъ 
(loc. pl.) согі 8/1, 8/4. 

ндоложкркць m. clwhoàdtons idolo- 
rum cultor: н-ць (nom.) cort 5/11. 

ндолослоужитель m. єїбөзАоА@трїс ido- 
lorum cultor: н-тєлє (nom. pl.) cor! 
6/9; н-телемъ (dat. pl.) сог! 5/10. 

ндолъ m. woy idolum: н-ломъ (dat. 
рі.) rom. 2/22. 

ндольскт adj. бу simulacrorum: 
н-скъ (gen. pl.) act. 15/20. 

нзБавлатн vb. 25 

aet. 26/17. 


наваккство n. аутотроу redemptio: 


ирау eripere: н-лмм 


H-TRO (асс.) tim! 2/6. 
навтіватн vb. леросебау abundare: 
н-каєтк philip. 1/9. 

H3R'AI TahuRCTEHTH УЮ. лерюсеиу a- 
bundare: н-витк cor? 4/15, thes! 
3/12. 

H3R'MIT'RURACTRHIE п. xeploocupa. abun- 
dantia: н-вие (nom.) cor? 8/13. 

H3R'NMIT'RURCTEORATH Vb. лерідаєбну: H- 
ткоую philip. 4/18; н-твоуемъ (1. pl. 
praes.) eor! 8/8; н-ткоуюте cor? 8/7, 
9/8; и-ткока eph. 1/8; н-твоующе cor! 
15/58, col. 2/7; н-ткохюцнмљ (dat. pl.) 
cor? 9/12; н-ткокатн cor? 9/8, philip. 
4/12, thes! 4/10. 

uak'krnoy TH vb. 2хфебуєу effugere: нз- 
&krey* cor? 11/33; изкфгъша (acc. pl. 
m.) act. 16/27; н-ноути act. 19/16. 
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нзв®жатн vb. éxoeoyew effugere: isek- 
жіть act. 27/42; н-жаша heb. 12/95. 

нзкодкстко п. 22201 proventus: н-тко 
(ace.) cor! 10/13. 

H3ROAATH (= изволмтн) Vb. GuvcuOozcly 
consentire: н-лає (= нзколањ) act. 8/1. 

наколити vb. 1) аїргїодо: eligere: н-лю 
philip. 1/22. 2) xgívev iudicare: n-an- 
ста act. 16/15. 

нзколюєннює п. 1) дреті, virtus: H-HHIEMN 
(instr. sg.) pet? 1/3. 2) cum uw kru 
просо! сб, destinare: 
сог? 9/7. 

изкрагъ m. ёхтрора abortivus: и-гоү 
(dat.) cor! 15/8. 


H3&kf T'krH 


H-HHI€ HMATR 


(-врът-) vb. ?Ёорбттау 
eruere: н-т'®къше gal. 4/15. 
изв Жститн vb. 1) рерахобу confirmare: 
н-стить cor! 1/8; н-стн са (pass.) 
согі1/6. 2) лабау suadere: н-стнмъ 
(1. рі. praes.) ioan! 3/19. 3) х\трофо- 
pev implere: н-стн (imp.) tim? 4/5; 
H-CTHT са (pass.) tim? 4/17. 
нзеъстьнћю comp. n. g. a them. из- 
кіетьни ВгВоотероу firmius: pet? 1/19. 
накКетксткокатн vb. xÀzpogogsty ple- 
nissime scire: и-сткованъ rom. 4/21. 
изв®шатн vb. 1) фебохобу stabilire: n- 
шат! heb. 13/9. 2) бю[ [олобу affir- 
mare: н-шакть tim! 1/7. 3) cum cà 
лАпрофореїоба: abundare: н-щавтьк са 
rom. 14/5. 


ИЗЕЖШЕНИНЮ п. 1) Вес confirmatio: | 


н-ние (асе.) heb. 6/16; н-нин (loc.) 
philip. 1/7. 
и-ниє (aec.) heb. 10/22; н-нню (dat.) 


col. 2/2: и-ниемь (instr.) thes! 1/5. 


2) тдпрофоріа plenitudo: | 
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изгнити vb. 07590 putrefieri: изгни 
(3. sg. aor.) iac. 5/2. 

надравнакскт adj. "IcparA спе Israelita : 
н-льсцік (voc. рі.) act. 5/35. 

нздръжає Ети (изръжд-) vb. zato- 
сда: aeruginare: и-жак® iac. 5/3. 

надрадк айу. хай? óxsp(joAzj» supra mo- 
dum: gal. 1/13. 

H3AHRA'TH vb. exyciv fundere: n-gau са 
(pass.) act. 22/20. 

H3AHTH vb. Фхуєїу effundere: нзлню act, 
2/17, -akw ib. 2/18. 

нзанати vb. ёхуғїу diffundere: нзаїа 
tit. 3/6; изаим са (pass.) rom. 5/5. 

нзложитн vb. 2хофорт сда. exponere: 
н-тн асё. 21/3. 

назлюводЖйсткокатн vb. ёхлоругосодох 
exfornicare: н-кокаєъша (nom. рі. m.) 
iud. 0/7. 

наметатн ур. фідоку proicere: н-таҳомъ 
aet. 27/19. 

нзмъжчанию (-мъжд-) n. бАєброс in- 
teritus: н-жчаннє (асс.) cor! 5/5. 

uaa knu TH vb. 1) aÀA&ccew mutare: H- 
нитк act. 6/14; н-ннша rom. 1/23, 1/26; 
н-нити gal. 4/20. 2) eum са aAA&cceoton 
immutari: н-нимъ са cor! 15/51, 15/52; 
н-нАТК са heb. 1/12. 

нзманюєнию п. хараа transmutatio: 
н-н'єнни (gen.) iae. 1/17. 

нам'Жнкникт m, 01260705 successor: H- 
ника (acc.) act. 24/27. 

измфрнти vb. Абау summittere bo- 
lidem: нам'крше act. 27/28. 

изнемагатн vb. добеуєїу infirmari, in- 
firmum esse: н-гаю сог? 11/29; H- 
гаєтк rom. 14/21, cor? 11/29, 13/3; 


v 


н-гамй rom. 14/2; н-гающшаго rom. 
$ | 


14/1. 
о изовр%стн (-оврЖт-) vb. дусорідиєу 
і invenire: н-р®тъше act. 21/4. 
_ изранльтскъ adj. тоб [рай Israël: н- 
$ ски (instr. pl.) act. 4/27. 
ET ранлнтъ m. сост Israélita: 
1-лнтн (nom. pl.) cor? 11/22. 
 H3pAHAH T-EH HH m. '1тоатАїспс Israë- 
і lita: н-нинъ (nom.) rom. 11/1; н-не 
(nom. pl.) act. 21/28; rom. 9/7. 
изрнноүтн vb. у expellere: нарн- 
ноу (3. sg. aor.) act. 7/45. 
онарадкн adj. леріобсюс acceptabilis: 
н-дны (acc. pl. m.) tit. 2/14. 
H3e(MHTH са vb. 2стосдо: mente ex- 
cedere: н-мнуомь ca cor? 5/13. 
набути vb. Абау solvere: най (imp.) 
aet. 7/33. 
нконни f. Ixóvoy Iconium: н-на (gen.) 
act. 14/19; н-нию (acc.) act. 13/51, 
14/21; н-ннн (loc.) act. 14/1, 16/2, 
-нін tim? 3/11. 
HKeHoMHia f. оіхоуоріх dispensatio: H- 
мша (nom.) сог! 9/17. 
нлурнкъ m. "AXopraóv Illyricum: н-ка 
_ (gen.) rom. 15/19. 
нманию (cum praeced. лнҳою) n. xAcovc- 
Ха avaritia: лнҳоє н-нью (acc.) col. 3/5. 
ннодоушкно adv. бшоборадоу unanimi- 
ter: aet. 1/14, 2/1, 2/16, 4/24, 5/12, 
7/57, 8/6, 12/20. 
онноземкцю m. Bapfjxpo; barbarus: н-ць 
(nom.) col. 3/4. 
нносъказаюмуъ adj. 2%үороошеуос per 
allegoriam dictus: 
- dual) gal. 1/24. 


ж 
- 


н-заєма (пош. 
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пномзтічкникт m. 1) Bapfapog barba- 
н-ци (nom. рі.) act. 28/2, 28/4. 
2) ётєрбүАшөттос aliae linguae: и-кы 
(instr. pl.) сог? 14/21. 


нноудк vel potius o THHOY AN, resp. 


rus: 


мтиноудк, айу. 1) хаті хратос for- 
titer: act. 19/20. 2) оос omnino: iac. 
1/4, cort 6/7. 3) тес perfecte: pet! 
1/13. 4) oXtyoc paululum: pet? 2/18. 
5) біаламтос semper: rom. 11/10. 6) тб 
xpocom facie: gal. 1/22. 7) oAoccAcic 
per omnia: thes! 5/23. 

нококъ adj. тоб log Iob: нококо iac. 
5/11. 

нонль m. "oA Тобі: нонлемь act. 2/16. 

nonna f. Холла Торре: nonne (gen.) act. 
9/38, 10/23; непин (loc.) act. 9/42. 

nonk m. 16ллл Іорре; нопк (асс.) act. 
10/8, 10/32, 11/13; nonk (loc.) act. 
9/36, 9/43. 

нопкскт adj. тй 07ллс Іорре: н-сцікмк 
(loc. sg. m.) aet. 11/5. 

носеокт adj. тоб "соо! lesse: и-къ 
(nom.) rom. 15/12. 

nocu m. 70074 loses: nocu (nom.) act. 
4/36. 

нпостаск f. олостаос substantia: въ 
н-стасн cor? 11/17. 

нраполий m. Чералодіс Hierapolis: къ 
н-лнн col. 4/13. Cf. нєраполь. 

нреднонъ m. "Нроббизу Herodion: н-на 
(асс.) rom. 16/11. 

нсаакъ m. Hoat Esau: и-въ (nom.) heb. 
12/16; исака (acc.) rom. 9/13. 

нсакт Cf. ИСААЕЪ. 

неконкнт adj. 6 ал’ apyzs qui ab ini- 
tio est: н-наго ioan! 2/13, 2/14. 
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некоренкстковатн vb. хр озу eradi- 
care: н-вокана (nom. pl. n.) iud. 0/12. 

HckounTH vb. dxoppixtsw se emittere: 
н-чкшн act. 27/43. 

некрЕнкетко n. єбтраледіа scurrilitas: 
н-тко (nom.) eph. 5/4. 

некоупитн vb. 25аүуор у redimere: H- 
пить gal. 4/5; н-плкшаго pet? 2/1. 

искоупокатн vb. 1) 25оүора ау redi- 
mere: н-поуюшє eph. 5/16, col. 4/5. 
2) eum са а) длотіуєу reddere: н-пію 
c^ philem. 0/19. 
н-п$ю philem. 0/19. 


b) омусуад frui: са 


HcKeyureHHie n. ozy experimentum: 
н-ним (gen.) cor? 13/3. 

некоушент Cf. HCKOV IIIKH ^h. 

нскоушьнъ adj. xepaoÜsc tentatus: H- 
шкнт (nom.) heb. 2/18. 2) дохцос pro- 
batus: н-шьнъ (nom.) iac. 1/12, -шенъ 
rom. 14/18; н-шена (aec. sg. n.) tim? 
2/15; н-шенаго (acc. sg. m.) rom. 
16/10. 

испастн (-naA-) vb. 1) zaga(atvety prae- 
varicari: испаде act. 1/25. 2) ёхлілтау 
excidere: нспадосте gal. 5/4. 

HcnaAey TH vb. уж exire: н-тн act. 
21/43. 

нспок®данию n. opoAoytx confessio: H- 
нию (aec.) heb. 10/23, -nie tim? 6/13; 
н-ним (gen.) cor? 9/13, heb. 4/14; n- 
нию heb. 3/1; н-ніємъ (instr. sg.) tim! 
6/12. 

нспок кд Ети vb. 9tyeoÜot enarrare: H- 
кЕсть aet. 8/33. 

HcnecTuTH са vb. &/ 00 purificari: 
нспошьша ca (aec. sg. m.) act. 24/18. 


испраклєнию п. 1) xatópðwpæ correc- 
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бо: н-нкємк (dat. pl) act. 24/3. 
2) àwigÜste correctio: н-нню heb. 9/10. 
3) ixavógÜr cie corripere: н-нінію tim? 
3/16. 

нспразнити (-празд-) vb. 1) xevoov eva- 
cuare: н-нитк cor! 9/15; и-нить са 
(pass.) cor? 9/3. 2) хатаруєї evacuare: 
н-нить сог! 15/24; н-нить cA (pass.) 
cor! 1/17, 13/8. 

непрокрЖжшти (-кръг-) см vb. удод- 
yev naufragium facere: н-ккрже cA 
cor? 11/25. 

нспълнатн (-плъ-) vb. zÀgpoov ad- 
implere: і-нающшеємоу eph. 1/23. 

нстачатн vb. бобєу emanare: н-чаєтк 
iac. 3/11. 

ucTA'kuuie cf. ncrkaknuie. 

НСТАЖНЬНЪ Cf. HCTRA'EHRH'R. 

нетота f. еїдируєа sinceritas: н-тъ 
(gen.) cor? 2/17. 

нетрЖкзвитн са vb. 1) уйфау sobrium 
esse: и-звите са pet! 5/8. 2) èxvýosw 
evigilare: н-звнте са cor! 15/34. 

нетрасти vb. 2хпіматтєм excutere: H- 
съша (nom. dual.) act. 13/51. 

истен n. уудсюу ingenium bonum: 
нстоє (асе.) cor? 8/8. Cf. истъ. 

нстоупитн vb. 250 лоса foras fieri: 
н-тн act. 5/34. | 


нстъ adj. 


1) ó «ўтб$ idem, hie ipse: 
icra (nom.) heb. 1/12; were (асс.) 
cor? 2/3, 7/11, gal. 2/10, eph. 6/18, 
6/22, philip. 1/6, col. 4/8; uere: cor? 
5/5, rom. 9/17, 13/6; истам (acc. pl. 
n.) pet! 5/9. 2) Zu.zuxoc insitus: нетое 
(асе.) iae. 1/21. 3) б бу qui vere est: | 


нстам (nom. sg. f.) tim! 5/5, 


DEM diti uec en — 


_истъшанне п. олооду Cura: и-нию 
(асе.) pet? 1/5. 

истъшатн са vb. #250500 exinani- 

r tum esse: нсттмірн са rom. 4/14. 

HCThARNHIE n. 1) фборд, õiaphopd cor- 

| ruptio: н-нью (асс.) act. 13/34, 13/36, 
-нє pet? 2/12, gal. 6/8, со]. 2/22; н- 
ним (gen.) act. 13/35, 13/37, rom. 8/21, 
-Twkuwk act. 2/27, 2/31; н-нию (dat.) 
pet? 2/12, 2/19; и-нин (loc.) cor! 
15/42. 
(gen.) heb. 8/13. 


HeTkAknknu adj. обартос corruptibilis: 


2) драмітрос interitus: н-нин 


н-ньнъ (асе.) cor! 9/25; н-нкноюж (nom. 
sg. п.); н-нкна (gen. sg.) pet! 1/23; 
н-нкномоу cor! 15/53; 1-нкнъмк pet! 
1/18. 

HeThAkTH vb. 1) Ф0=(ргодо: corrumpi: 
u-v kie Tk cor? 11/3; u-&kyoa cor? 7/2; 
н-лКюціа pet! 1/23. 2) хатафбєреобо: 
perire: н-лкютһ pet? 2/12. 

нсткрзатн vb. длослом avellere; и-тн 
act. 20/30. 

истфю comp. п. g. а them. нстъ 2х0:- 
Вестероу diligentius, certius: act. 18/26, 
23/15, 23/20, 24/22. 

неоушити vb. Ẹnpoaivew arefacere: нсоу- 
um (3. sg. aor.) iac. 1/11. 

HcyoAa Tau TH vb. peotceócty interponere: 
и-тан (3. sg. aor.) heb. 6/17. 

нсуоженню (-жд-) п. 820605 profectio : 
н-нин (Пос.) heb. 11/22. 

нсхытитн vb. арлеу rapere: н-тн 
act. 23/10. 

нсцЖлЖкатн vb. Ücparcbeoat curari: 
H-RKayeY act. 28/9. 


Hc n ш. сорт ѕугііѕ: на uean act.27/17. 
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нсъпкнъ adj. 2:0аттос hie inde mare 
cinctus: и-не act. 27/41. 

нстыпатн vb. Ваау eicere, iactare: 
н-пающе act. 27/38. 

нтални Ё. ох Italia: н-лна (gen) 
act. 18/2, heb. 13/24; н-лию act. 27/1, 
21/6. 

нттална f. "AvcdAeux Attalia: къ HT- 
Талню act. 14/25. 

ноуанй m. "lobos Iulius: ноуанй act. 
27/1, 27/3. 

ноүлна + ооо Iulia: ноулью rom. 
16/15. 

ность m. "Їодотос Iustus: ность col. 
4/11; ноуста (gen.) act. 18/7. Cf. 
HE CT. 

нфоай m. Лода Iephte: ифёан (loc.) 
heb. 11/32. 

ншазатн Vb. 1) ppittev contremiscere: 
н-закуть iac. 2/19. 2) дромісєсбам exter- 
minari: н-заюцін іас. 4/14. 

HIJESHOREHRH'R adj. бог incertus: H- 
кенно (асс.) tim! 6/17. 

нюдейскок adv. "Їообоїлос Iudaice: gal. 
2/14. 

HieAEHCcTRORATH vb. 00001 у iudaiza- 
re: н-тн gal. 2/14. 

нюдеантіном f. Чообма Iudaea: н-нті- 
нею act. 24/24; нюд'Каннне (gen.) act. 
16/1. 

нюдЖаннини Cf. пюдемнтінм. 

нюст m. Чодотос Iustus: нюсть (nom.) 
act. 1/28. Cf. nof cT . 

nepangan m. "Їердлодіс Hierapolis: къ 
нєраполн col. 2/1. Cf. нраподлий. 

нерихекъ adj tùs “етшу  Iericho: 


нерихек”ы (асе. рі. f.) heb. 11/30. 


K. 


каднаннца f. Qvpathprov thuribulum: 
к-цю heb. 9/4. 

казанию п. убобесіа correptio: к-нін 
(loc.) tit. 3/10. 

казатель m. лодертус eruditor: к-лм 
(асс. pl.) heb. 12/9. 

казати vb. 1) õwxpivsv diiudicare: Ka- 
жютһ cor! 14/29. 2) лобедау corri- 
реге: кажемъ ca (разз.) cor! 11/32. 

каннъ m. Кау Cain: к-нъ (nom.) ioan 1 
3/12; к-на (gen.) heb. 11/4. 

калъ m. хора volutabrum: въ Kank 
pet? 2/22. 

кандиким f. Kavògzy Candace: к-кин 
(dat.) act. 8/27. 

канокъ erronee pro KAHNOR™ adj. тоб 
Кау Cain: к-въ (nom.) iud. 0/11. 


кападокни f. Каллабохіа Cappadocia: 


к-кин (dat.) pet! 1/1; к-кин (loc.) act. | 


2/9. 

карпъ m. Карлос Carpus: $ карпа tim? 
4/13. 

ккасити vb. Cup.oov tumefacere: к-сить 
cor! 5/6. 

ккасьникъ m. ларомос vinolentus: K- 
ник$ (dat.) tim! 3/3. 

КЕХПЕМ cf. кенурен. 

КЕНХрен pl. f. Кеууоех Cenchreae: keyoeu 
rom. 16/1; къ Kenypeayh act. 18/18. 
кнанкийскт adj. хатх zz» Küutav. Cili- 
ciae: к-скоу (acc. sg. f.) act. 27/5. 
кнликим f. Kouxía Cilicia: к-кие (gen.) 
act. 6/9; k-kum (etiam gen. sg.) act. 
21/39, 22/3, 23/34, gal. 1/21; к-кню 

act. 15/41; въ к-кин act. 15/23. 
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кнфа m. Kzg2; Cephas: кифа (nom.) 
cor! 3/22, gal. 2/9. 

кифинъ adj. тоб Kyy% Cephae: к-нъ 
(nom.) cor! 1/12. 

клакднкий m. КХадбіює Claudius: при 
клавдики act. 11/28. 

клакдъ m. 1) Kavus Claudius: клакдъ 
(пог) act. 23/26, -eham ib. 18/2. 
2) КАжбт Clauda (nomen insulae): 
клакдъ (acc.) act. 27/16. 

KAARRA'R Cf. KAYAK AR. 

клада f. ЕбХоу lignum: въ кладі act. 
16/24. 

класудни f. КХаобіа Claudia: к-дій 
(nom.) tim? 4/21. 

КАИМЕНТУ та. Крос Clemens: к-тъмк 
philip. 4/3. 

канцатн vb. fox» clamare: клнчюцє 
act. 17/6. 

кличк m. храоут clamor: к-чк (nom.) 
act. 23/9, eph. 4/31. 

ключатн са vb. сор жуаз contingere: 
к-чающю са (Чаї) pet! 4/12. 

ключнм т adj. ye/o:os utilis: к-чимо 
(асе.) tim? 2/14. 

клҥєҥкєта f. 1) ата causa: к-ты (асе. 
pl) act. 25/27. 
tum: к-ты (gen.) pet! 3/9; K-Toy 


2) Хоборіх maledic- 


ibidem. 3) хатададіа detraetio: коти 
(nom. pl.) cor? 12/20; K-T% (ace. pl.) 
pet! 2/1. 4) ЄухАпра crimen: kaiekerk 
(loc.) act. 25/16. 

КАВЕЕТЬНИКЪ m. 1) Хоіборос maledie-- 
tor: к-никъ (nom.) cor! 5/11; к-ници 
(nom. рі.) сог! 6/10. 2) xatńyopos ac- 
cusator: к-ници (nom. рі.) aet. 25/18; 


к-ником' (dat. pl.) act. 23/30. 3) za- 


і 
4 
й 


ї 
Я 
b 
5 


талоо detractor: к-никъ (acc. pl.) 
rom. 1/30. 4) хубрхкобистис plagiarius: 
- к-никомъ (dat. pl.) tim! 1/10. 
KAATROnpkcTornuukw (-стжпк-) m. 
èniopzos periurus: к-пником'к (dat. pl.) 
tim! 1/10. 
клатккнт adj. брхоцовіас iurisiurandi: 
к-вкное (nom.) heb. 7/28. 
кнндъ m. Кудо; Cnidus: кнндъ (асе.) 
act. 27/7. 
книжьнъ adj. 1) урафіїс scripturae: к- 
ное (nom.) act. 8/32, -noe pet? 1/20. 
2) Мо» libri: к-німк (loc. sg. m.) 
heb. 10/7. 
кокарнт (-һнъ-) adj. xxvo)üpyog astu- 
tus: к-рнъ (nom.) cor? 12/16. 
коварство (-кстко) n. cpóxo; modus: 
к-сткоу thes? 2/3. 
кокаркһстЕн n. xavoupy(a astutia: к- 
er& (loc. sg.) cor! 3/19; к-сткнм 
(асс. рі.) eph. 4/14. 
кокати (коу-) vb. жуу concitare: 
коюша (асс. sg. m.) act. 24/5. 
кокачк m, уадхебс aerarius: к-чь (nom.) 
tim? 4/14. 
Kok" m. Ко Cous: къ кокт act. 21/1. 
кожа f. берра pellis: kexay* (loc. pl.) 
heb. 11/37. 
кожица f. рербодуа membrana: к-ца 
(асс. pl. f.) tim? 4/13. 
козий adj. аХүсос caprinus: къ козкму тк 
heb. 11/37. 
козлогласоканик сЁ. козклогласока- 
нию. 
KO3Ak Cf. KOSRAR. 
козклогласоканнюі п. 60$ comessa- 


- fio: козло-нніа (nom. рі.) gal. 5/21; 


"ms 
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K-HHHMH (instr. pl) rom. 13/13; къ 
козло-нинҳъ pet! 4/3. 

козкль adj. трбуву hircorum: козай 
(dat. sg. £) heb. 10/4; козлю (aec. sg. 
f.) heb. 9/13, -зклю heb. 9/19; козлею 
(instr. sg. f.) heb. 9/12. 

коласан pl. KoAoscat Colossae: въ Ko- 
ласанҳъ col. 1/2. 

колесница f. бр currus: к-ници (dat.) 
aet. 8/29, 8/38; к-ници (loc.) act. 8/28. 

коликт prn. xjÀ(xog qualis: колицфмн 
(instr. pl. f.) gal. 6/11. 

колонн f. xoAcvi colonia: к-ним (nom.) 
aet. 16/12. 

кончакатн Cf. конкчакатн. 

конь m. (xo; equus: конёмъ (dat. pl.) 
iac. 3/3. 

конһчакатн vb. 1) дробу implere: 
кончакаеши col. 4/17. 2) ccAeiv perfi- 
cere, consumare: кончакаюте iac. 2/8; 
конкчавакчин (nom. sg. f.) rom. 2/27. 

коравльникъ m. убт nauta: к-льници 
(nom. pl.) aet. 27/27; к-лкникомъ (dat. 
рі.) act. 27/30. 

коренокати vb. оду radicare: к-кани 
(nom. pl.) eph. 3/18. 

КорЕНИТЬЦЬ m. [49/06 magus: к-тид 
(асе. sg.) aet. 13/6. 

кореокт adj. тоб Коре Core: к-к'к (loc.) 
iud. 0/11. 

KepnH&HaHHH^s m. Корубюс Corinthius: 
к-ананъ (gen. pl) act. 18/8; к-днане 
(voc. pl.) eor? 6/11. 

Kepung&'s m. Kopivðos Corinthus: к-нот 
(асс.) aet. 18/1, -нёъ cor? 1/235 к-не 
(loe.) cor! 1/2. 


корнилт m. Кору Ас Cornelius: к-ннак 
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(nom.) aet. 10/1, 10/22, 10/24, 10/25, | кротъцк (= kpa Thuk) adv. ouvtópws 


10/30; к-нила (gen.) act. 10/17: к-ни- 
левн (dat.) act. 10/7; к-ниле (voc.) act. 
10/3; к-нилеу (etiam voc.) act. 10/31. 

крадокоднтн vb. содаувууєї decipere: 
K-ReAAH col. 2/8. 

красота f. сйлоёлаю decor: к-та (nom.) 
зас. 1/11. 

краскнт adj. дстєїос elegans: к-но (acc.) 
heb. 11/23. 

краєжоугъльнъ ад). Gxpoyovuxiog angu- 
laris: к-льноу (dat. sg. m.) eph. 2/20. 

криспъ m. Кріслос Crispus: к-пъ (nom.) 
aet. 18/8; к-па (acc.) cor! 1/14. 

криспт erronee pro крискъ m. Kph- 
сил; Crescens: к-пъ (nom.) tim? 4/10. 

критт m. Kerzr Creta: к-тъ (асс.) act. 
27/7, 97/13; шт к-та act. 27/21; в K- 
TE tit. 1/5. 

критьскт adj. Кртутс Cretae: криткстк 
(loc.) aet. 27/12. 

kpuTkuunm m. Крис Cres: к-не (nom. 
pl) aet. 2/11, -Tane tit. 1/12. 

KfHTAHHH^ cf. крнт'®нинъ. 

крепити vb. Gaveitev aspergere: кропа 
heb. 9/13. 

кропление n. бамтісрос aspersio: к-нкє 
(асе.) pet! 1/2; к-нию heb. 12/24. 

кроткепрнмтию п. лраотлс mansue- 
tudo: к-пріатіє (асс.) tim? 6/11. 

кротость f. 1) храдтис modestia, man- 
suetudo: к-сть (nom.) gal. 5/23; к-сть 
(асс.) iac. 3/13, col. 3/12, -rwers tit. 
3/2; к-сти (gen.) сог! 4/21, gal. 6/1; 

15 

21, 


к-ст! (dat.) pett 3/4; к-стию pet! 3/15, 
eor? 10/1, eph. 4/2; кт к-сти iac. 1/ 


tim? 2/95. 


breviter: act. 24/4. 
крюстоккнт (кръст-) adj. стаюроб cru- 
cis: к-текьнъ (nom.) gal. 5/11. 
крьсткьнъ (кръст-) adj. старої ceru- 
cis: коткною (nom.) сог? 1/18. 
крһест'®нинъ m. Хрідтіамос Christianus: 
к-стфни (acc. pl.) aet. 11/26. 
коЖпъч'®й comp. a them. крћпъкъ isyu- 
обтероз fortior: к-чфйше (nom. pl.) cor! 
10/22. | 
коуартъ m. Кобартос Quartus: к-тъ 
(nom.) rom. 16/23. 
коумирница f. єїдАеїоу idolium: къ 
к-ници cor? 8/10. i 
KOÇ MHPOKKPTEhH h (-жръ-) adj. cw- 
Aóðvtos idolis immolatus: 
(nom.) сог! 10/19. 


коумирослоу житель M. clüoAoAdvone 


K - TEhHO 


idolorum cultor: котел (nom. pl.) cort 
10/7. 


коумнрослоужкникт m. єїбөАоА@трт$ 


idolorum cultor: к-никъ (nom.) eph. 
5/5. 

коумирт m. єїбоАом idolum: къръ (nom.) 
cor! 8/4, 10/19; к-ръ (gen. pl.) thesi 
1/9; к-ромъ (dat. pl.) cor! 12/2, col. 
3/5, gal. 5/20; ch к-р cor? 6/16. СЁ 
слоугоканию. ? 5 

коумирьскъ adj. ciócjÀcov idolorum: ко 
ckare (gen. sg. n.) cort 10/10. Of. 
CAO ЖЕНИЮ. - 1 


Keynpanun s m. Колос Cyprius: к-нинк 


(nom.) act. 4/36. E 
konpa m. Колрос Cyprus: кь коупою, 
act. 13/4, 15/39; до кбпра aet? 


11/19. 


коупркскт adj. Кулрос Cyprius: к-сци 
A (nom. pl.) act. 11/20. 

EC. n. dxpí; vapor: к-ние (асс.) 
E. 2/19. 


5 


p 


_коуринн f. Корул Cyrene: нже по к$- 
i рннн act, 2/11. 

POTE редод=!х insidiae: к-ньмъ (dat. 
= pl) eph. 6/11. 

къаньинкъ m. teyyitns artifex: къзнк- 
— ници (nom. pl.) act. 19/38. 
къанкцк m. теумтлс artifex: 
Е (nom.) act. 18/3. 


кърмнло (кръм-) п. ллдадмоу 


к-нкцк 


guber- 
- maeulum: к-ла (gen.) iae. 3/4; к-ломъ 
(dat. рі.) act. 27/40. 
Кърмьчий m. хоберудтло gubernator: 
к-чим (асс.) act. 27/11. 
кърмкчкстЕнҥє n. жо руз guberna- 
tio: к-четвьм (асе. рі.) cor! 12/28. 
кърчьметкокатн (кръчкм-) vb. za- 
xrQÀsóew cauponari: к-ствоукть cor? 
2/17. 
| куприк ш. Колрос Cyprus: күпръ (ace.) 
aet. 27/4; купра act. 21/3. СЁ. ker np. 
купрининт m. Колос Cyprius: купра- 


нина act. 21/16. Cf. коупранингк. 


А. 


лаодикийскт adj. Axoótzéoy. Laodicen- 
sium: а-ст'®й (loc. sg. f.) col. 4/16. 

лаоднкнюим f. Agoòizea Laodicia: л-ким 

- (gen.) eol. 4/16; л-кин (loc.) col. 2/1, 
4/15, -мікін col. 4/13. 

АасЕН m. Agoa Thalassa: a-e (nom.) 

- aet. 27/8. 

ласканию n. zoÀaxia adulatio: 

~ thes! 2/5. 


A - HH 


è 
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лекнткскъ adj. Asuitzós Leviticus: a- 
скъмь (instr. sg. m.) heb. 7/11. 

лика f. ХУ Africus: къ anek act. 27/12. 

ликертинкскт adj. А:Вертіуоу Liberti- 
norum: л-нска (gen. sg. m.) act. 6/9. 

ликни f. Дьхія Lycia: ликна (gen.) act. 
27/5. 

листок m. ФОХЛХоу folium: листк (асс.) 
aet. 9/12. 

лнҳокъзнматн vb. лАєоуєхтеїу circum- 
venire: лнҳокъзма (lege: л-къзима) 
cor? 19/18. 

лиҳонманню п. mÀcovcta avaritia: A- 
ним (gen.) rom. 1/29; л-нню thes! 2/5. 

Анхонмець Cf. лнуонмкцк. 

лнуонм'Кннює п. zÀcovezix. avaritia: A- 
ние (nom.) eph. 5/3; л-ниє (асе.) 
pet? 2/3; л-нию pet? 2/14; л-ниемк 
eph. 4/19. 

лнуоимксткнює n. тгоу ж avaritia: 
л-сткиє (acc.) сог? 9/5. 

лихоимьць m. TÀcovéztns avarus: A- 
мкцк (nom.) cor! 5/11, -мець eph. 5/5; 
л-мкци (nom. pl.) cort 6/10. 

лнҳонмьстеоватн vb. тАєоуєитеїю cir- 
cumvenire: л-ковау в cor? 12/17; a- 
кокаҳомъ cor? 7/2; л-кокати thes! 4/6. 

лнуопитню п. xócoc potatio: къ л-тинҳъ 
pet! 4/3. 

лицем'Крити см vb. суузкохоуЕсбаи si- 
mulationi consentire: л-рнша ca gal. 
12/13. 

AHU EM Жркствию n. Олохрісіс simulatio: 
A-cTEHH (loc.) tim! 4/25 л-сткка (acc. 
pl) pet! 2/1. 

лишати vb.azxoczegety fraudare: аншаюте 


cor! 6/8; лншайте cor! 7/5. 
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лишити са vb. ботереїу deesse: лиша- 
шемоу са cor! 12/24, 

лов m. ох captio: кт локъ rom. 
11/9. 

лонда f. Awts Lois: л-доу tim? 1/5. 

лемитн vb. хЛау frangere: ломарє act. 
2/46. 

лонн айу. xíguct anno priore: WT лони 
cor? 8/10, 9/12. 


лоукнйскт adj. А лс Libyae: aSkuh- 


скаҳъ (loe. pl. f.) act. 2/10. 
ләү ка f. #0) лоб sinus: леукоу act. 27/39. 
Ae KARKCTRHIC п. xavoupy(a astutia: a- 
сткиемь сог? 11/3; къ л-сткнн cor? 4/2, 
леукий ш. Лоохос Lucius: лоукий (nom.) 
act. 13/1, rom. 16/21. 
леустра f. Астра Lystra: къ л-рк act. 
16/1, 16/2. Cf. лустра. 
aeruuTH са 1) уор Собо: discedere: 
2) отёМеодол 


se subtrahere: л-тн ca thes? 3/6. 


A-T€ се (inf) act. 1/4. 


лъгатн vb. 4=50=00и mentiri: лъжю 
(1. sg. praes.) rom. 9/1; лъжета act. 
14/19; awxckre iac. 3/14. 

АЪЖЕНМЕНОКАНЪ adj. Феобдоуюдос falsi 
nominis: a-RaHare tim! 6/20. 

лъжеслокесьникъ m. 456040705 lo- 
quens mendacium: л-ннкомъ (dat. pl.) 
tim! 4/2. 

лъжникъ ад). (отс mendax: л-вый 
ioan! 2/22. 

лъжьникъ m. 4500175 mendax: Atx- 
ници (nom. рі.) tit. 1/12; л-никомъ 
(dat. pl.) tim? 1/10. 

лкеъ m. Хоу leo: ahga (nom.) pet! 
5/8; л'вокъ (gen. pl.) tim? 4/17; львом 
(dat. pl.) heb. 11/33. 
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лкгота f. офріх levitas: л-тоү cor?1/17. 

лкстиктк adj. 1) 5005 subdolus: люстіки 
(пот. рі.) cor? 11/13. 2) хлауўс erro- 
ris: Акетив”ы (асс. pl.) ioan! 4/6. 

лкстиккнт adj. ху ти errans: л-ккнъ 
(nom. pl. f.) iud. 0/13. 

AKCTRAH'^ adj. @л®тт$ erroris: A-HWMW 
(dat. pl.) eph. 4/22. 


| лкстьчь adj. ху erroneus: л-чк (асс. 


sg. m.) ioan! 4/2; л-чемъ (dat. pl. m.) 
tim! 4/1. 

л^®ннтни са vb. 1) рёЛем morari: ak- 
нитн са act. 22/16. 2) ару поп 
curare, negligere: akn са pet? 1/12; 
aknu са (imp.) tim! 4/14. 3) джей 
pigrari: аЖнить се act. 9/38, 

лЖностк f. 01х05 pondus: a-cT& (асс.) 
heb. 12/1. 

лЖнк f. бхупову pigritia, pigrum: A'kHk 
(nom.) phiiip. 3/1. 

akna adj. 1) #209405 ornatus: kmk 
(loc. sg. n.) tim! 2/9. 2) apsotóg ae- 
quus: не Akne есть namn act. 6/2. 3) 
dwx[xXiog necessarius: sk akno aet. 
13/46. 4) доу quod oportet: ae akno 
всть pet! 1/6. 5) лоелбу quod decet: 
akno весть cor! 11/13. 

лЖпота f. хдсрос decor: лота pet! 3/3, 
iac. 3/6 (hoe postremo loco false pro 
мнръ); л-тоу pet! 5/5. 

люводЕйстко n. роуа adulterium: 
л-стка (gen.) pet? 2/14. 

angoa khuyan m. лоруос fornicator: л-цк 
(nom.) eph. 5/5; л-цн (nom. рі.) cort 
6/9; л-цемъ (dat. рі.) cor! 5/9, 5/10. 

люводЖйчнуь m. У0005 aldulteri, non. 


^ 
> 


legitimus: л-чнин (nom. pl.) heb. 12/8. 


Бї 


АВР А ИГ 


and arr 


олювкано adv. ФЛофрбуос benigne: act. 
28/7. 
ETTTEITIS adj. о0оторуос diligens: a- 
= знн (nom. рі.) rom. 12/10. 
люда f. Лббба Lydda: awan (gen.) act. 
9/38; люд Ж (loc.) act. 9/32, 9/35. 
ЛЮТА f. хохбу malum: аюти (gen.) act. 
28/5. 
лют adv. ода! vae: cor! 9/16. 
лжетра сЁ. лустра. 
лү хна f. Avòi Lydia: а-на (nom.) act. 
16/4; къ лудин act. 16/40. 
лукаоним f. Лохаома Lycaonia: A-nna 
(gen. sg.) act. 14/6. 
лукаоньскы adv. Ауххо\ст Lycaoni- 
ce: act. 14/11. 
лусни f. Лоса Lysia: л-на (nom.) act. 
23/25, 24/7, 24/99. 
EDIT f. Дбстра Lystra: a-pey act. 
14/6, 14/21; a-pk (loc.) act. 14/8; къ 
© лжстр®үъ tim? 3/11. 


M. 


мадиЖжмкскт adj. тоў Мабілу. Madiam: 
м-сц® (loc. sg. f.) act. 7/29. 

македонинт m. Mazoy Macedo: m- 
нина (acc. dual) act. 19/29; м-дени 
(nom. рі.) сог? 9/4; w-Aeuew (dat. 
рі) сот? 9/2. 

македонни f. Мох=боух Macedonia: m- 
ним (nom.) rom. 15/26; м-ним (сеп.) 
act. 16/12, 18/5, cor? 1/16, 11/9, phi- 
lip. 4/15; м-нию (acc.) act. 16/9, 16/10, 
19/21, 19/22, 20/1, 20/3, сог! 1/16, 
2/13, 7/5, tim! 1/3; м-нии (loc.) thes! 

1/7, -nnu ib. 4/10. 
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македонкскт adj. Можебоуж Mace- 
doniae: м-скахъ (loe. pl. f) сог? 
8/1. 

македонінинт m. МохЕбфу Macedo: 
м-нннъ (nom.) aet. 16/9; м-нннеу (dat.) 
act. 27/2. 

малакнй m. раЛахос mollis: малаки 
(nom. pl.) eor! 6/9. 

малы ау. 1) суєбду pene: act. 13/44. 
2) џретріос minime: act. 20/12. 

мананнк (-нъ) m. Mavaj Manahe: m- 
нк (nom.) act. 13/1. 

маран vocab. syriacum, quod latine do- 
minus vertitur et ex regula eum aga 
(— venit) iungitur: cor! 16/22. 

маслина f. ata oliva: м-н (dat.) rom. 
11/24; м-ноу (acc.) ibidem. 

маслинню п. Лод olivae: м-нню (dat. ) 
rom. 11/17. 

MacaHua f. Ааа uva: м-цж (асе. pl.) 
iac. 3/12. 

macao” п. ZAatoy oleum: м-лъмь (instr) 
iac. 5/14, heb. 1/9. 

масть móts pinguedo: мастн (dat.) 
rom. 11/17. 

Ma T T'kia m. Mathia Matthia: м-ю (асе.) 
act. 1/23. 

мелєтнй m. Мел Melita: м-тий (nom.) 
act. 28/1. 

мелунсєдекокть adj. тоб MeXyiocoéx Mel- 
chisedech: м-кокоу (dat. sg. m.) heb. 
5/6, 7/15, 7/17, мелх-коу heb. 5/10, 
6/20, мелхь-кеу heb. 7/11, 7/21. 

Мелхиседек m. М%уседёх Melchise- 
dech: мелу-къ (nom.) heb. 7/1, 7/10. 

месопотамни f, Месолотаціа Мезоро- 


tamia: м-мни (loc.) act. 7/2. 
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мид'книнт m. №7605 Medus: м-не (nom. 
pl) aet. 2/9. 

мнантт m. МОлтос Miletus: мнлнтъ 
(ace. aet. 20/15; м-та (gen.) act. 
20/17; w-r'k (loc.) tim? 4/20. 

мнаокатн ур. ЄХеєїу misereri: милоують 
rom. 9/18; мнасуйтє iud. 0/22; mn- 
лоукрюмоу rom. 9/16. 

мнлостнкт adj. (cec propitius: m- 
стики (nom.) heb. 8/12. 

мнлоскрано (-сръдь-) adv. фАжубро- 
ло humane: w-Aue act. 27/8. 

минлоскраксткніє n. oixcppóc misera- 
tio: м-вьм (gen.) heb. 10/28. 

мимоплоу TH vb. xapaxAsoósw transnavi- 
gare: м-тн aet. 20/16. 

MHAMeXyexenHie n. лхробос transitus: къ 
м-нни cor! 16/7. 

миродкржитель (-A р'в ж -) хосрохратеор 
mundi rector: м-тєелємъ (dat. pl.) eph. 
6/12. 

MHphceTROEATH vb. ууу pacem ha- 
bere: мирсткоуйте thes! 5/13. 

миркскт adj. х05405 mundi: м-скъна 
(gen. sg. f.) pet? 1/4; о a-ckwy cor! 
7/83, -сктынуъ ib. 7/34. 

мнра f. Мора Lystra: къ мнрЖүт act. 27/5. 

мнт оулинъ m. Молу Mitylene: m- 
лини (асс.) aet. 20/14. 

мнханлъ ш. Moe Michaël: м-наъ 
iud. 0/9. 

младент ад). улс parvulus: м-нъ 
(nom.) heb. 5/18. 

младениць m. fgoéoo; infans: м-ници 
(nom. pl.) pet! 2/2. 

младенкствоватн vb. элла» par- 


vulum esse: м-сткоуйте cor! 14/20. 
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младенкчкскт adj. м-скам (aec. pl.) 
cor! 13/11. 

makko n. үй lae: мако (aec.) pet! 
2/9; молока (gen.) heb. 5/12; молоці 
(loc.) heb. 5/18. 

многоразличкнт ад). xoAuxotztAo; mul- 
tiformis: м-нам (nom. sg. f.) eph. 3/10. 

мнегецЕнкнъ adj. холот А5 pretiosus: 
м-ньнами (instr. pl. f.) tim? 2/9. 

множитн vb. лАпббомем multiplicare: 
множа (== множа) heb. 6/14. 

множити са vb. 1) тАл0о%уєсба! multi- 
plicari: м-жаше се aet. 12/24; м-жах$ 
се act. 9/31. 2) ллсоув ау abundare: 
м-жить са thes? 1/3; м-жашаго са 
philip. 4/17; м-жашемъ ca pet? 1/8. 
3) a3EXvst crescere: м-жаше ce act. 6/7. 

мозгт m. росло; medulla: м-гомъ (dat. 
рі.) heb. 4/12. 

MeAHTEHIIE n. xposcuyr; oratorium: M- 
ше (nom.) act. 16/13. 

MOAHTERHHK'"A m. 1) {0255 sacerdos: 

м-никъ (gen. pl) heb. 3/1, 5/1, 5/6, 

6/20, 7/26, 7/27, 7/28, 8/1, 8/3, 9/25. 

2) преоротле senex: м-ник (nom. sg.) 

philem. 0/9. 


молоко cf, мл ЕК. 


z 
+ 


молоховьскъ adj. Молу Moloch: m- 
ккск (асс. sg. m.) act. 7/43. У | 
моль m. 01208ротоу tinea: молієке (nom. 
pl) iae. 5/2. à 
модлкка f. просєзуї Oratio: M-E% (асе. 
pl) tim! 9/1. | 
молкЕКНикт m. їєредс sacerdos: м-никъ Му, 
(gen. рі.) heb. 5/5, 5/10. 


моление n. 1) 6104 prex, obsecratio 


II 
= 


м-ннемк (instr. act. 1/14; м-ннем 


philip. 4/6; м-ним (ace. рі.) heb. 5/7, 

-нһа tim! 2/1. 2) mpoccoy/ oratio: 
м-нннуг tim! 5/5. 3) парах Асс exhor- 
tatio: м-нню (асс.) cor! 8/17; м-ниємк 
(instr.) cor? 8/4. 

мракт m. 1) (906 tenebrae: м-къ (nom.) 
iud. 0/13, pet? 2/17; w-key pet? 2/4; 
м-къмк iud. 0/6. 2) аул; caligo: 
мркк (== мракъ) act. 13/11. 3) умдрос 
turbo: мрац® (loc.) heb. 12/18 

мркк Cf. мракт. 

мръскъ adj. ВдЛохтос abominatus: м- 
сцн (nom. рі.) tit. 1/16. 

моудресткокатн vb. 1) opovciv sapere: 
м-сткоуюєтк rom. 14/6; м-ствуюємь 
philip. 3/15; м-стк$ете philip. 2/2, 
3/15, 4/11; м-ствоукть rom. 8/5; m- 
сткоуйтє cor? 13/11, col. 3/2; м-стко- 
вах сог? 13/11; м-сткоум cor? 11/23; 
м-сткоумй гот. 14/6; м-сткоуюціє rom. 
12/16, philip. 2/2, 3/19; м-стковати 
rom. 15/5, cor! 4/6, philip. 3/16, 4/2, 
4/10. 2) сеурроуєїу sobrium esse, ad 
humaniorem sensum redire: м-сткоу- 
вмъ eor? 5/13. 

моудкно adv. Вохбо tarde: act. 27/7. 

моужатн са vb. 90000 viriliter se 
agere: моужайтє са cor! 16/13. 

моужатам adj. f. олаудрос quae est sub 
viro: м-там (nom.) rom. 7/2. 

моужележникт m. фросуохоїсус mascu- 
lorum coneubitor: м-йици пош. рі.) 
cor! 6/9. 

моужеложкць m. дроєуохоїтио masculo- 
rum concubitor: м-цемъ (dat. pl.) tim! 
1/20. | 

моужелюкица f. 9006006 quae virum 

Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 
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suum amat: м-нцам (dat. рі) tit. 
2/4. 

моужесукийца m. суброфбуос homicida: 
м-вніцамъ (dat. pl.) tim! 1/9. 

моуринт m. Aot Aethiopus: м-нь 
(nom.) act. 8/27; моуромк (dat. pl.) 
act. 8/27. 

моуртк cf. моурннт. 

моутити vb. таржттєу turbare: моута- 
е act. 17/13. 

моученню n. лаблра passio: м-ни (loc.) 
act. 1/85 м-немъ (dat. pl.) tim? 3/11. . 

мшелъ (= мъшєлљъ) m. aiaypov хёрдос 
turpe lucrum: мшела (gen.) tit. 1/11. 

мтачанніє (MA R&K-) п. 1) осу silen- 
tium: м-нию act. 21/40. 2) ўсоуіх mo- 
destia: м-нию pet! 3/4. 

мъногоразличкно ady. лоХотрдлос 
multis modis: heb. 1/1. 

мъногечастьне adv. поЛорєрбс mul- 
lifarie: heb. 1/1. 

мъшелонмьць m. aioypoxcpücs turpis 
lueri acceptor: м-цю (dat.) tim! 3/8. 

мъшеленскателк m. aloypoxepürs tur- 
pis lucri cupidus: м-тєлю tit. 1/7. 

мъшелоншкик m. аїсурохердис turpe 
luerum sectans: м-ца (асе. pl) tim! 
3/8. 

мытьъмь instr. sg. а them. мыто œl- 
сурох=єрдеҳ turpis lucri gratia: pet! 
5/2. 

магла f. бріудл nebula: marami (пош. 
pl.) pet? 2/17. 

мкгнокенні п. филу ictus: м-нин (loc.) 
сог? 15/22. 

MhAAHTH vb. Враббуєу tardare: м-тк 
pet? 8/9. 

19 
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MhAA' adj. ушброг segnis, imbecillis: 
мьдан (nom. pl.) heb. 5/11, 6/12. 
мкдкл'Еннҥ n. Вработіс tarditas: м-ннє 
(асе.) pet? 3/9. 

мкрткостк (мр'к-) f. уёхрос mortifi- 
catio: м-стк (aec.) cor? 4/10. 

мкртккнт adj. 0ултос mortalis: м-но- 
moy cor! 15/23; м-н®мк (loc.) rom. 
6/12; м-нам (асе. pl.) rom. 8/11. 

MheTHTEAN m. 8606 vindex: м-тек 
(nom.) thes! 4/6. 

MhcT' m. үЛӧхос mustum:. местьмк 
(instr. sg.) act. 2/13. 

мкестьникт m. 86х05 vindex: м-никъ 
(nom.) rom. 13/4. 

Mhipa TH vb. 2хбіхеїу defendere: мкціаю- 
ipe rom. 12/19. 

mkan m. zovta calx, creta: м'®Клъмк aet. 
23/3. 

мЖренніє n. шетроу mensura: съ M- 
ннемк heb. 5/2. 

M kurenuie n. фороро massa: м-нніє (асс.) 
cor! 5/6; м-ним (gen.) rom. 9/21. 
maco n. xpéa; caro: масъ (gen. рі.) 

rom. 14/21, cor! 8/13. 
муснм f. Мьсіа Mysia: мусню act. 16/7, 
16/8. 


H. 


накадннца (-кадь-) f. OuifoAog crimi- 
natrix: н-цамь (dat. pl.) tit. 2/3. 

навести (-кед-) vb. 1) émcveyxeiv in- 
ferre: н-тн iud. 0/9. 2) єлауєм indu- 
cere: наведъ pet? 2/5. 

накъклнръ m. ухохАпрос navicularius, 
navis gubernator: н-кліра (асс.) act.. 
27/11. 
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Harah adj. хоолетйс protervus: нагли 
(nom. pl.) tim? 3/4. 

надежа f. Фліс spes: н-жа (nom.) act. 
16/19. 

надЖианнюі n. 72л0:0л0 confidentia: H- 
‘нкю (ace.) philip. 3/4; н-ннвмк сог? 
10/2; н-нин (loc.) eph. 3/12. 

назар®йскъ adj. Майсраїву Nazareno- 
rum: н-сціжй (dat. sg. f£.) act. 24/5. 

наздати cf. назъдатн. 

назндати vb. Єлошобореїу superaedifi- 
care: н-авть cor! 3/10, 3/12. 

назъдатн vb. ёло:ходор=їу superaedifi- 
саге: назъда cor! 3/14; назъдани 
(nom. рі. m.) eol 2/7, -зданн eph. 
2/20; н-ти act. 20/32. 

найпаче adv. exi тАєїу amplius: tim? 
2/16. 

наказанию n. Tòa disciplina: н-ннє 
(nom.) heb. 12/11; н-нию tim? 3/16; 
н-нин (loe.) eph. 6/4. 

наказатн vb. 1) лобедау erudire: н- 
занъ act. 22/3; m-aaw tit. 2/12. 2) 
уообетєїу monere, corripere: н-заю cort 
4/14; н-зайте thes! 5/14, thes? 3/15; 
н-заюше col. 1/28, 3/16; н-заюціам (acc. 
pl. f.) thes! 5/12. 

наказникъ m. лабеотіс eruditor: H- 


ника (асс.) rom. 2/20. 


налєцін (-лаг-) vb. exuévey permanere: 


налажемт rom. 6/1. 

належити са vb. ёли0есдо: apponi: н- 
жить са act. 18/10. 

наноснтн vb. Флиререу inferre: наносай | 
rom. 3/5. 

нападанию п. дліобатасіс instantia: но 
ний (gen. pl.) cor? 11/28. { 
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напаститн vb. тарау tentare: н-тить 
iac. 1/18. 

_ напастьникъ m. лерастіс tentator: H- 
никъ (nom.) iac. 1/13. 

напастксткокатн vb. xetodety tentare: 
н-сткоканъмъ (dat. pl.) heb. 2/18. 

нарекокатн cA vb. 670000 signifi- 
cari: н-кока са cor! 1/11. 

нарнцатн cA vb. ёлоуор.Жбєсбо: cogno- 
minari: нарнчешн са гот. 2/17. 

наркисъ m. №рхссос Narcissus: н-сса 
(gen.) rom. 16/11. 

нарокъ m. лродесих praefinitum tem- 
pus: Ae н-ка gal. 4/2. 

Hap'kkoga'TH vb. OgÀoov manifestare: 
н-кактій col. 1/8. 

насажати vb. фото» plantare: н-жа- 
єть cor! 9/7. 

vb. 

opprimere: н-коканнє (acc. рі.) act. 

10/38. 


насладнтн са vb. слатаЛхсбол in luxu- 


НАСНАКСТВОКАТН хахабоуаттео ЗЫ] 


riis verti: н-дистє са iac. 5/5. 

наслаженню п. ал005 USUS: H-HHI€ 
(ace.) tim! 6/17. 

насл®Жднҥ n. xÀzgovopíx hereditas: H- 
дкю eph. 1/14. 

наса К докание n. xÀnpovouía hereditas: 
н-ниє (nom.) gal. 3/18; н-нніє (асе.) 
pet! 1/4. 

насл Е дьсткию n. zÀnpovopíx hereditas: 
н-ствью heb. 9/15. 

Maca xenuie п. xÀnpovopíx hereditas: 
н-ниє (асс.) heb. 11/8. 

насъмьртьникъ (-мръ-) m. éxtÜava- 
tos morti destinatus: H-HHKW (асе. 

. рі.) eor! 4/9. 
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насышатн vb. 1) ФрлрлА®уж implere: 
н-шам act. 14/17. 2) уорта у satiare: 
н-шайта са (разз.) iac. 2/16. 

насущшатн vb. съусобохиу consentire: 
насушам act. 22/20. 

насучати vb. 1) 4охау docere: насу- 
yam} rom, 2/21. 2) хату instruere: 
насучавмъ (part. praes. pass.) rom. 
2/18. 


cere: набчают tit. 2/4. 


3) союфроуСеу prudentiam do- 


Haeyruennie п. 1) ayh doctrina: н-нин 
(loe.) eor! 14/6; н-ньм (acc. pl.) heb. 
13/9. 2) уоодесіх correptio: н-нию (асе.) 
cor! 10/11. 3) үорухсіх exercitatio: н- 
нніємк (erronee pro насучентімгь) heb. 
12/11. 

началникъ (-чллк-) m. 7уоореуос dux: 
н-никъ (nom.) act. 14/12. 

(-чрът-) п. yápaypa 

sculptura: н-нма (gen.) act. 17/29. 


начкртанню 


наксти са (-kA-) vb. хоремчоєбої sa- 
tiari: ‘наКдъше са act. 27/38. 

недполь m. Negros Neapolis: H-ak 
(асс.) act. 16/11. 

невлаголювьць m. adpucyalos sine be- 
nignitate: н-ци (nom. pl.) tim? 3/3. 

неклагоокразкнь ай). Xoyzpov inho- 
nestus: cor! 12/23. 

невр®штн (-Epkr-) vb. apcAeiv negli- 
gere: неврКгъше heb. 2/3. 

некиднмъ adj. абратос invisibilis: H- 
moy (dat. sg. m.) tim! 1/17; н-мам 
(nom. pl. n.) rom. 1/20. 

некъзклагодатьнъ adj. #019705 in- 
gratus: н-тни (nom. рі.) tim? 3/2. 

H€R'&3EpaHkHo adv. 9х6 та sine pro- 


hibitione: act, 28/31. 
19* 
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нек Кделъ adj. Xyvoscoc ignotus: н-ма 
gen.) aet. 17/23. 


ueg ka НИЮ n. &y vot ignorantia: н-ньм ` 


(gen.) aet. 17/30; н-ннемь aet, 3/17. 

HER ® жа m. 905715 imperitus: н-жа (nom. 
sg.) cor? 11/6. 

neg К ЖДКСТЕНЮ Cf. НЕЕ koc emTREHIG. 

HER koh eTRHIG n. 1) ayvocta ignorantia: 
н-ждкствие (асс.) pet! 2/15. 2) vota 
inscitia: н-жьствию (acc.) eph. 4/18; 
н-жкствиа (gen.) pet! 1/14. 3) ауудпра 
ignoratio: н-жьствннүъ (loc. pl.) heb. 
9/7. 

нев жьствокатн vb. думоєіу ignorare: 
e н-твоующихь heb. 5/2. 

HER'kKooRaHum n. блю diffidentia: H- 
ниемк rom. 4/20. 

HER'kokeTRHIie n. gmota iacredulitas: 
н-внє (nom.) rom. 3/3; н-виємк rom. 
11/20; н-він (loc.) rom. 11/28. 

Heg kToypaHnTéAh m. дофубетос incom- 
positus: н-тєла (acc. pl.) rom. 1/31. 
НЕГОДОБАНИЕ N. ayav&xcnots indignatio: 

н-ниє (acc.) cor? 7/11. 

НЕДА conj. ógcÀov utinam: cor? 11/1, 
gal. 5/12. 

НЕДЕНЖИМЪ adj. фодАсотог immobilis: 
н-мъ (nom.) act. 27/41. 

недоврт adj. дуєббетог non aptus: н-роу 
(dat. sg. n.) aet. 27/12. 

HE£AOROARH Adj. pÀ 2рхоореуос non suf- 
fieiens: н-нъ (nom.) ioan? 0/10. 

| недокончанъ ад). ó Ату qui deest: 
н-наа (acc. pl. n.) tit. 1/5. 

недостойно ady. дух ох indigne: н-но 
cor! 11/27; недостойньно cor! 11/29. 


HEAOCTOHHRHO Cf. недостойно. 
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недосу м ти vb. алореїу haesitare, con- 
' silii inopem esse: недосум ка aet. 25/20. 
недоужканкт adj. Хоростог imbecillis : 
н-кн (nom. рі.) сог? 11/30. 
недоужнокатн vb. уосыу aegrotare: 
недбжніа tim! 6/4. 
НЕЖЕЛН conj. ў quam: act. 20/35, 27/11. 
незавидстко (-EHAR-) n. абіаборія in- 
tegritas: н-стко (асе.) tit. 2/7. 
незазоркнъ adj. 1) джатфуушатос irre- 
prehensibilis: н-рно (nom. sg. п.) tit. 
2/8. 2) амелОлитос nulli reprehen- 
sioni obnoxius: н-рнеу (асе. sg. f.) 
tim! 6/14. | 
незаконкнт adj. 27010=0тос sine disci- 
plina: н-нных (gen. pl.) tim? 2/23. 
нєзнаємљ adj. 1) ġonpos ignotus: н-ма 
(gen.) aet. 21/39. 2) аумообшємос insci- 
tus: н-ми (nom. рі.) cor? 6/9. 
НЕЗЪЛОБИКЪ adj. Xxaxog innocens: H- 
къмъ (dat. pl.) rom. 16/18. 
нензглаголанть adj. СЛ 50$ inenarra- 
bilis: н-нъымн rom. 8/26. 
нензискант adj. дуєкереєбуцтос incom- 
prehensibilis: н-ни (nom. pl) rom. 
11/33. 
ненскоушен adj. 1) 2:005 imperitus: 
н-нъ (пот) heb. 5/13. 2) &0хціос 
reprobus: н-нъ (acc.) rom. 1/28: н-ни. 
(пот. рі) сог? 13/6, 13/7, tim? 3/8. - 


ненслЖдокант adj. суг ууіхотос inve- 


ж 


stigabilis: н-ною (acc. sg. п.) eph. 3/8; 


Ev: 


н-ни (nom. pl.) rom. 11/33. 
ненспов Едънъ adj. дуєхбирултос inenar- і 

rabilis: н-н®мь (loc.) cor? 9/15. 
ненстокити са Vb. ус ди insanire: 


н-кА са act. 26/11. 


ненстеккстко п. pavla insania: н-стко 
(асс.) act. 26/24. 

ненсткл'®ннҥ n. 1) то &oüapcov incor- 
ruptibilitas: н-ние (асс.) pet! 3/4. 
_2) афбарсіх incorruptio, incorruptella: 
н-нию (асс.) rom. 2/7, tim? 1/10, -nnie 

eor! 15/54; н-нны (gen.) cor! 15/50; 
н-нни (loc.) eph. 6/24. 

НЕНСТЬАЖНьНЪ adj. хрвартос incorrup- 
tus, ineorruptibilis: н-нъ (acc.) cor! 
9/25; н-но (асс. sg. n.) pet! 1/4; н-на 
(gen. sg. m.) rom. 1/23; н-нох (dat. 
sg. m.) tim! 1/17. 

ненсціжлєнт adj. 20=ралготос insanabi- 
lis: н-нъ (nom.) tim? 2/17. 

HéKARuUHMRhCTEOKA TH vb. @лобохц у 
reprobare: н-коканоу (dat. se. m.) pet! 
3/4. . 

HEKAATEOXQAHHTEAN m. Жолоубос qui 
absque foedere est: н-тєлн (nom. pl.) 
tim? 3/3; 
1/31. 


Некнижьнъ adj. dyodpuatos qui sine 


н-тем (асе. pl) rom. 


litteris est: некнижкна (nom. dual. m.) 
act. 4/13. 

некротъкъ adj. дуйрєрос immitis: н- 
тун (nom. pl) tim? 3/3. 

НЕЛНЦЕМ Ер кН adj. суолдирітос sine si- 
mulatione, non fictus; н-рна (nom. sg. 
f.) rom. 12/9; н-рнъна (gen. sg. f.) tim? 
1/5; н-рною (instr. sg. f.) tim! 1/5; 
н-рн'® (loc. sg. f.) cor? 6/6; н-рьно (acc. 
sg. n.) pet! 1/22. 

HEA KR Hh (-лъж-) adj. неложный (nom.) 
tit. 1/2. 

HEAR EHE'& adj. 2сторүос sine affectione: 


‘н-ви (nom. рі.) tim? 8/8. 
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HEAR ЕНТ ЕЛ К m. Xocopyos sine affectione: 
н-тєла (асе. pl.) rom. 1/31. 

нел'Кностикт adj. ші) Охуєрос поп pi- 
grus: н-стиви (nom. рі.) rom. 12/11. 

HEÉMHAQOCTHERH' ад). ауру sine mi- 
sericordia: н-ккним (acc. pl.) rom. 1/31. 

немошь f. 1) добсуєм infirmitas: н-шь 
(ace.) rom. 6/19, gal. 4/13; н-ши (gen.) 
cor? 13/14; н-шн (Пос.) cor! 2/8, 15/43, 
cor? 11/30, 12/19; н-ни (acc. pl.) rom. 
8/26; н-цімн (instr. pL) heb. 4/15; n- 
шьхъ (loe. рі.) eor? 12/5, 19/10. 2) 
дабеудих imbecillitas: н-ши (асс. pl.) 
rom. 15/1. у 

немощцькстковати vb. ссбеуєїу infir- 
mum esse, infirmari: н-ствоую cor? 
12/10; н-сткоуюємт (1. pl. praes.) eor? 
13/4, 13/9; н-ствоваше rom. 8/3. 

НЕМУ A adj. 1) ġopwy desipiens: н- 
ръ (nom.) cor? 12/6, 12/11. 2) &софоѕ 
insipiens: н-ри (nom. рі.) eph. 5/15. 

невр занию n. ахробостіа praeputium: 
н-ниє (nom.) rom. 2/25, cor! 7/19, 
gal. 5/6, 6/15, eph. 2/11; н-нивмь 
rom. 4/11; къ н-нин rom. 4/10, 4/11, 
cor! 7/18, col. 2/13. 

неевБр'ЕЗзанъ adj. @лєрїтилүто incircum- 
cisus: н-зани (nom. рі.) act. 7/51. 

неокроюнию п, дхророста praeputium : 
н-нию (acc.) gal. 2/7. 

неостоупьнъ adj. còndocòpos qui facul- 
tatem praebet: н-пһноү (ace. sg. f.) 
cor! 7/35. 

НЕОЧИШЕНЪ adj. дхабартос immundus 
н-шена (gen. sg. n.) act. 10/14. 

неплодьнт adj. &xxpxoc infructuosus: 
н-нымъ (dat. рі.) eph. 5/11. 
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непокинкнт adj. ауёүх\тос sine cri- 
mine: н-нкнъы (асс. pl. m.) cor! 1/8. 
непокамнкнгь adj. дрстамодтос impoeni- 
tens: н-ньнеу (dat. sg. n.) rom. 2/5. 
непокорент adj. 2уолотахтос non sub- 
iectus: н-рена (gen. sg. n.) heb. 2/8. 
непокорнкгт adj. 1) бла increduli- 
tatis: н-ривъиа (acc. pl. m.) col. 3/6. 


2) дуолотахтос inobediens: н-вн (nom. 


pl.) tit. 1/105 н-къмъ (dat. pl.) tim! 1/9. | 


непокоркнт ад). xvoxócaatog поп sub- 
ditus: н-рна (acc. pl. п.) tit. 1/6. 

НЕПОКръвент Adj. дхатамаЛоттог non ve- 
latus: н-кеною cor! 11/5. 

НЕПОЛЕЗЬНЋ Cf. НЕПОЛЬЗЕНТ. 


НЕПОЛЬЗЬНЪ adj. дмвуредтіс inutilis: H- 


ное (aec. sg. n.) heb. 7/18; н-лезни | 


(nom. pl.) tit. 3/9. 

непорочьно adv. срёрлтос sine quere- 
la: thes! 2/10, 3/13, 5/23. 

непорочьнт adj. 1) àpcuoc immacula- 
tus: н-на (gen. sg. m.) pet! 1/19; н-на 
(nom. sg. f.) eph. 5/27; н-чкн'ы (acc. 
pl. m.) eol. 1/22, -yii iud. 0/24; н- 
чнемъ (dat. pl.) eph. 1/4. 2) duwpntos 
inviolatus, sine reprehensione: н-чьно 
(nom. sg. n.) cor? 6/3; н-чьни (nom. 
pl.sg.) pet? 3/14; н-чьна (nom. pl. n.) 
philip. 2/15. 3) 4xpócxoxoc sine offen- 
dieulo: н-чноу (acc. sg. f.) act. 24/16; 
н-чьни (nom. pl.) philip. 1/10. 4) &ucu- 
xtoc sine querela: н-чьнъ (nom. sg.) 
philip. 3/6, heb. 8/7; н-чьни (nom. pl.) 
philip. 2/15. 5) дуєлідллтос irreprehen- 
sibilis: н-чьни (nom. pl) tim! 5/7. 
6) &véyzàntos nullum crimen habens: 


н-чьнн (nom. pl.) tim! 3/10. 
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непостоупьнъ adj. duetazivntos immo- 
bilis: н-пні (nom. pl) cor! 15/58, 
-пкни со]. 1/23. 

непост HARHA adj. avexatayuvcoc incon- 
funsibilis: н-дна (асс. sg. m.) tim? 
2/15. 

нєпошад®нню п. 99 inclementia, 
severitas: н-нин (loc.) сої. 2/23. 

непрназньнт cf. неприћзньнљ. 

неприготокант adj. аларасиєбастог im- 
paratus: н-кан”ы (ace. pl. m.) cor? 9/4. 

непрнстж®пкнъ adj. алобоїтос inacces- 
sibilis: н-пн® (loc. sg. m.) tim! 6/16. 

HET HIIRCTRHIE N. @лтоус!® absentia : H- 
ств (loc.) philip. 2/12. 

непрн'Езнкнъ adj. 1) єїдбодшу idolorum: 
н-знихь (gen. рі. f.) aet. 15/29. 2) ё:с- 
Волоо diaboli: непріазненм (gen. sg. f.) 
tim? 2/26. 

непримзанннт adj. сідлом idolorum: 
н-нинъ (gen. рі.) act. 17/16. 

неприманннкскт adj. 1) тод татау® sa- 
апае: н-сктиа (gen. sg. f.) aet. 26/18. 
2) лоупрос malus: н-скъҳъ (loc. pl). 
col. 1/21. | 

непр®лежкнъ adj. диєтаветос immobi- 
lis: н-ною (аес.) heb. 6/17; н-нама | 
(instr. dual.) heb. 6/18. i 


непркподовкнт adj. àvoctoc sceleratus: 


^ 


н-внн (nom. pl) tim? 3/2; н-внъмъ 
(dat. p.) tim! 1/9. 


непркстанкно adv. 20:0(лтос sine inj 


E 


termissione: thes! 2/13. 


: 
EE 5 
непрікстоупьнт adj. axapxBacoc кешр 

ternus: н-пьне (асс.) heb. 7/24. 3 


нераздро ®шьнъ ад). дхатадотос inso- 
lubilis: u-wkh (dat. sg. f.) heb. 7/16. 
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‘неразлоучьно adj п. g. eum valore | necnacenuie n. доста luxuria: н-ним 


substantivi то хтороу momentum: въ 
неразаоучьнЪ (èv тор») cor! 15/52. 
неразоу мнк adj. duot idiota: н-къ 
(nom. sg.) cor! 14/24; н-вн (nom. pl.) 
cor! 14/23. 
неразоуманкт adj. дмбутос insipiens: 
н-лнен (nom. pl.) tit. 3/3. 
неразоумкнт adj. ссоустос insipiens: 
н-мьное (nom.) rom! 1/21; н-мн® 
(loe.) rom. 10/19; wu-w&wky (loc. pl.) 
rom. 1/14. 
нераскамньнъ adj. аретацеддтос sine 
poenitentia: н-ньн® (nom.) rom. 11/29, 
cor? 7/10. 
нероднкт Adj. xaxaopovr c; contemptor: 
н-вин (voc. pl.) act. 13/41. 
неродительно Adv. ларх ovo contra 
naturam: н-тєлкно rom. 11/24. 
неродительскт adj. б лхрх 950 qui 
est contra naturam: H-TEAR CK Io (acc. 
sg. f.) rom. 1/26. 
нероукоткорент adj. дусіролоїдтос non 
manu factus: н-ренымь (instr. sg.) 
col. 2/11. 
Несварливьнъ ад). 202у0 non litigio- 
sus: н-вномь (dat. pl.) tit. 3/2. 
HÉCKEQRHRH'^R СЁ. HECKER QHRH'h. 
 BECKERQHRH' adj. 1) apíavzoz inconta- 
minatus: н-нкно (nom.) heb. 13/4; 
н-нһно (асс. sg. n.) pet! 1/4; н-ньна 
(nom. sg. f.) iac. 1/27. 2) дол об im- 
maculatus: н-нкна (acc. sg. m.) iac. 
1/27; несккренкноу (асс. sg. f) tim! 
6/14; н-ньни (nom. pl) pet? 3/14. 
3) доло; sine dolo: н-ньною (acc. sg. 
.n.) pet! 2/2. 


м 


| 


(gen.) pet! 4/4. 
нестройнт adj 1) dxatáotatos incon- 
stans: н-нъ (nom.) iac. 1/8. 2) асбр- 
2606 поп consentiens: нестроенню 
(lege: нестройни) act. 28/25. 
HEC'RMKfTRHOIC (-Mp'k-) adj. n. g. eum 
valore substantivi axvacía immorta- 
litas: къ н-ткною cor! 15/53, 15/54. 
HeTaknksn adj. &oüxpcoc incorruptus: 
н-нни (nom. pl.) cor! 15/52. 
uerA'kuknoi forma neutr. eiusdem ad- 
iectivi cum valore substantivi 2ф0хр- 
сіх incorruptibilitas: къ н-нкною cor! 
15/53. 
HEOC A aH HIE (-дръж-) п. dxpaota in- 
continentia: н-ниє (aec.) cor! 7/5. 
неоудьржанкнт adj ахатасуєтос in- 
quietus: н-ньно (асе. sg. n.) iac. 3/8. 
несуклонкнт adj. ZxÀwZc indeclinabi- 
lis: н-ньно (acc. sg. n.) heb. 10/23. 
неоутекржент (-Твръд-) adj. @стї- 
excog instabilis: н-нин (nom. pl.) pet? 
3/16. 

Héey uen s adj. guaðńs indoctus: н - нин 
(nom. рі.) pet? 3/16. 
Héo TR kThH adj. дудлоддуптос inexeu- 
sabilis: неютектьном rom. 1/20. 
нечаюлм adj. слоробуєуос consilii inops: 
u-ienH. (nom. рі.) сот? 4/8. 

нечатнию D. то GxaÀ[civ inopia consi- 
lii, desperatio: въ H-Hki€ WTAOKKIIE CA 
(атароулидтес) eph. 4/19. 

нечистота f. аоуах luxuria: н-т} 
(10с.) pet? 2/7. 

нечьстнЕъ adj. 228/5 impius: н-кый 


pet! 4/18; н-ва (acc. sg. m.) rom. 4/5; 
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н-ви (nom. pl.) iud. 0/15, -&w ib. 0/4, 
-внн tim? 2/16; н-къым (асе. pl. m.) 
iud. 0/15, rom. 5/6; н-ком'к (dat. pl.) 
pet? 2/5; n-&ww (etiam dat. pl.) pet? 
3/7, tim! 1/9. 

нЕЧЬСТИЮ п. 1) 2080 impietas: н-тим 
(gen.) iud. 0/15, -тїл (etiam gen. sg.) 
tit. 2/12; н-тиемь iud. 0/16, -тьемк 
ib. 0/18. 2) dtia ignominia: н-тма 
(gen.) rom. 1/26; н-тьм (acc. pl.) rom. 
1/18, 11/26. 

нЕЧЬСТК f. стциа ignominia, contume- 
lia: н-стк (nom.) cor! 11/14; н-сть 
(асс.) rom. 9/21, tim? 2/20; н-стн 
(loe.) cor! 15/43. 


HEukcTRH'kH comp. а them. нечьстьнъ 


dtpótepos ignobilior: н-н®йша (aec. pl. | 


n.) сог! 12/23. 

нечкстквекатн уф. Zoc(civ impie agere: 
н-воваша iud. 0/15; н-кокатн pet? 2/6. 

HékA€nui n. 201710 ieiunatio: н-нию act. 
21/21. 

ннжьн\ЪЙ comp. а them. нижкнљ хато- 
tepos inferior: н-нфйшам (асс. рі. f.) 
eph. 4/9. 

низълагатн vb. хатову deiicere: 


н-гаємн (nom. pl.) cor? 4/9. 


ниберк (-ръ) m. Níyep Niger: н-рк 
aet. 13/1. 
никанеръ m. Nuzwop Nicanor: н-ра 


(асе.) act. 6/5. 

николай m. №2090 Nicolaus: n-aak 
(асс.) act. 6/5. 

николиждо adv. одбелоте nunquam: act. 
10/14. 

никополь m. NuóxoAu Nicopolis: въ 
н-пол tit. 3/12. 
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нирёй m. №0255 Nereus: ниреа (acc.) 
rom. 16/15. 

нишета f. сто сс paupertas: н-та (nom.) 
cor? 8/2; н-тою cor? 8/9. 

некое adv. zpocgátoc nuper: aet. 18/2. 

нокороженъ (-жд-) adj. @рт‹үєзй modo 
genitus: н-ни (nom. рі.) pet! 2/9. 

HekeyphuieH adj. veógucos neophytus: 
н-шен$ (dat. sg. m.) tim! 3/6. 

Hoch m. лофох prora: носа (gen.) act. 
27/30; носок (dat.) aet. 27/41. 

нракъ m. тролос mos: нравы (instr. pl.) 
heb. 13/5. 

ноүжкнъ (нжждь-) adj. б лая ne- 
cessarius: н-нъыҳъ (gen. pl.) act. 15/28. 

нынфшьнъ adj. ó убу qui nune est: 
н-шнїй (асе. sg. m.); н-шьнюю (асс, 
sg. n.) rom. 11/5, -шкн'яє cor? 8/13; 
н-шһнаго (gen. sg. п.) rom. 8/18; 
н-шьніго (кеп. sg. m.) сог? 4/11; но 
шкним (nom. pl. п.) pet? 3/7; нешній | 
(dat. sg. f.) tim! 4/8; н-шнем (loc. т 
m.) tit. 2/12. { 

nkKoan айу. 7б tandem: philip. ао 

нЕколнкъ adj. cic aliquot: "Um 
act. 25/13. | 

нумфанъ ш. №2 Nymphanus: н-на 
(асс. sg.) сої. 4/15. | 


E. 


e&aaHHi€ n. 49905 fabula: е-ніа (ace. 
pl) tim? 4/4. 
овамньннкт ш. 2 орхстус exorcista: 
овамнникЪ (gen. pl.) act. 19/13. 
оБЕТЪШАТИ vb. ладолодоба: antiquari: 
о-шаютк heb. 1/11; ®-шам heb. 8/13 
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о оБЕТЪШИТН vb. лодоюду veterascere: 

_  оБетъши (3. sg. aor.) heb. 8/13. 

 egHAHTH vb. mÀsovextely circumvenire: 
®-дими (nom. рі.) cor? 2/11. 

Ендан A É adj. Xóxog iniustus: e-AHK' 
(nom.) heb. 6/10. 

e&HARHO adv. xÀoucíog abundanter: o- 
льно pet? 1/11, tim! 6/17, м-лно tit. 
3/6. 

ФБИНОКЕНИЮ n. 1) блостоду, subtractio: 
°-нию heb. 10/39. 2) овннокенніє лнцю 
xpostoxoÀnbia personarum acceptio: o- 
ним лнцю eph. 6/9, col. 3/25. 

eEHHOY TH са vb. лост Лода: se sub- 
trahere: о-нетк сл heb. 10/38; о-ноуу к 
ca 90/90, 20/27. 

окнтатн vb. Ееуєабо: hospitari: өвн- 
таҳомъ act. 21/16. 

ФБЛЕЖАТН vb. лер:хїсдол imponi: о-жацік 
(aec. sg. m.) heb. 12/1. 

eEAHCTATH vb. дерютралтау circumful- 
gere: о-ста (3. sg. aor.) act. 9/3, 22/6. 

ФБАНЧЕНИЮ n. 1) үуос argumentum: 
о-ніє (nom.) heb. 11/1. 2) сүй cor- 
reptio: о-нкє (nom.) pet? 2/16. 3) 
dneheyuós redargutio: ©-нию (асс.) act. 
19/27. 

ФБЛЬГЪЧИТН vb. хооо у allevare: o- 
чіша act. 27/38. 

eEHakAld TH Vb. 1) духу (ам renovare: 
e-aaTH heb. 6/6. 


> в b 
уодсдо: renovari: Ф-лають ca cor? 


2) cum ca avaza- 


4/16; о-лающаго ‘см col. 3/10. 
овнишатн vb. лтеуєбчу egenum fieri: 
ФБНИШа cor? 8/9. 
ФБНОЕИТИ vb. éyzaw(Cety initiare: овновн 
© (8. sg. aor.) heb. 10/20. 
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ОБНОКАЮНИЮ п. 1) xaócrc novitas: o- 
ниє (асс.) rom. 6/4, 7/6. 2) dvaxai- 
уос’ renovatio: е-ліннє (acc.) rom. 
12/2; о-ленієм (instr. sg.) tit. 3/5. 3) 
п=017001]0: aequisitio: о-ленкю pet! 2/9. 
4) xapo£ucp.óc provocatio: о-нніє (асс.) 
heb. 10/24. 

оБогатити са vb. лоот у divitem 
fieri, locupletari: о-титє са cor? 8/9; 
e-rHcTé са cor! 1/5, 4/8; o-Tape са 
сог? 9/11. 

оБоюдоу adv. £xacégofev utrimque: heb. 
4/18. 

e&pa3HTH са vb. [000900 formari: 
о-знтк cA gal. 4/19. 

окразно (окразк-) adv. толо: in figura: 
cor! 10/11. 

окразокатни vb. ѓутолоду deformare: o- 
кано (nom. sg. n.) eor? 3/7. 

e&pa'TH TH са vb. блостререаба regredi: 


оБрашьша ca (асе. sg.) heb. 7/1. 


. р) 
оБратьнъ ад). cum praeced. of AoER 


єФлеріотатос circumstans: oVAeEN 9- 
ThH'hH heb. 12/1. 

e&pauyaTH са vb. 1) ілістредам con- 
verti: о-щфатн са act. 14/15; о-шакю- 
шимъ са act. 15/19. 2) шетауєсбом cir- 
cumferri: ©-факть сл iac. 3/4. 3) èm- 
олёсдо: attrahi: ое-щшаєтк са сог! 
7/18. 

оБрАШЕНИЮ n. 101009 cónversio: o- 
нью (асс.) act. 15/3. 

овроученнює n. agbafov pignus: e-nuie 
(nom.) eph. 1/14; о-нию (асе.) cor? 
1/22, 5/5. 

оврътнтн vb. фцлобу alligare: өвръ- 


тиши cor! 9/9, tim! 5/18. 
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оБрКзокатн cA vb. nepitépveolat cir- 
cumcidi: о-катн са gal. 6/12. 

окрЖтателк m. Єфеорет/с inventor: o- 
тема (асс. pl.) rom. 1/30. 

оБоуздакати vb. oy alligare, fa- 
cere ut obmutescat: ое-кають pet! 
2/15. 

обоуздатн vb. уадміуаувууєїм fraeno cir- 
ecumdare: e-TH iac. 3/3. 

овоұнмъ part. praet. act. a them. 
овоунм- cupuxepa(y complexus: v- 
нмъ act. 20/10. 

ОБЩЕННЮ Cf. ФБК ШЕННЕ, 

ФЕЬ Cf. GENII. 

оккдкржница f. Boóyo; laqueus: о-нн- 
цю cor! 7/35. 

овкІратн са Vb. zotyovety communicare: 
оБкцаюєтк са gal. 6/6. 

ОБЫШЕВАТН са Vb. xoweovyey communi- 
care: овкшека са philip. 4/15. 

ОБКШЕНИЮ D. Zotyov(a communicatio, so- 
cietas: e-HHi€ (nom.) cor! 10/16, cor? 
13/13, -ние cor? 6/14, philip. 2/1, os- 
цене philem. 0/6; о-ннє (асе.) cor! 
1/9, cor? 8/4, philip. 3/10; ©-ним 
(gen.) heb. 13/16; е-нню cor? 9/13; 
e-uuH. (Пос.) act. 2/42, philip. 1/5. 

OERIIHTH CA Vb. zotyovety communicare: 
оБыриша са heb. 2/14; оБкцікше cA 
philip. 4/14. 

Бъ adj. zotyóc communis: вне (nom. 
sg. n.) act. 4/32; чувций (dat. sg. f.) 
tit. 1/4; овкшимь (loc. sg. n.) iud. 0/8; 
овкша (асс. pl. n.) act. 2/44. 

оБфтокати vb. ёл«үүгААєсба+ repromit- 
tere: o-ga heb. 12/26; о-кактій heb. 
10/23; e-Ragwuare heb. 11/11. 
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eg'kT^ m. exeyycAa promissum: екти 
(nom. pl.) rom. 9/4. 

овкіраватн vb. ЄлаууєАХеаво promit- 
tere: о-кающє pet? 2/19, tim! 6/21; 


о-каюшамть са tim* 2/10. 


‘оБЖшШанию n. 2лаууєМа promissio: o- 


ниє (nom.) rom. 4/18, -щанию rom. 
A[14. 

оккчнна f. роти pellis ovina: о-нау вк 
(loc. рі.) heb. 11/37. 

оглаккствоватн vb. 9005090109000, 
instaurare: о-кати eph. 1/10. 

ограда f. фраурдо maceria: e-Ak (dat.) 
eph. 2/14. | 

огр\ЖБаТН са vb. @леуєсбо: abstinere: 
о-вайтеє са thes! 5/22, 

одежа (-жда) f. лерфодоом amictus: 
о-жю heb. 1/12. 

одолЕти vb. xatazupevew dominari: v- 
akea act. 19/16. 

одрьжанию п. хатасуєсіє possessio: e- 
ние act. 7/45. 

eA'kuuie n. oxéxacpa tegumentum: w- 
ніє (асс.) tim? 6/8. 

ожестнтн vb. сидурбуєм obdurare: o- 
титє heb. 3/8, 3/15, 4/7; о-тить са 
(pass.) heb. 3/18. 

ожесточити vb. сидирбуєу indurare: 
®-чить rom. 9/18. 


оживити vb. 


e-&H TA rom. 8/11. 2) соУдоютломіу con- | 
уійсаге: e-&H (3. sg. aor.) eph. 2/5; - 


H въ HEOE(Vk3aHHH плътни вашей -BHA й 


веть col. 2/13. 


озим Ти cf. озим ти. 


озаритн vb. бишү ау elucescere: o- 


рить pet? 1/19. 


1) Коотлогіу vivificare: | 


А M 


ознмЕнню n. ларауєціасія hiemare: o- 
нью (асс.) act. 27/12. 
СознмЕтн vb. лорауғша ау hiemare: 
' ознмфю cor! 16/6; ознм\въше act. 
28/11; eauwkTu act. 27/12, wsuwk- 
tit. 3/12. 
.eaaosnuTH vb. xaxoUv affligere: ©-кеть 
(8. pl. praes.) aet. 7/6; е-кн (3. sg. 
/ aor.) act. 7/19; e-Euu act. 14/2; 03%- 
ловлюнн (nom. pl.) heb. 11/37; оз'кло- 
Бленъиа (acc. рі.) heb. 13/3; е-кнти 
aet. 12/1. 18/10. 
озлоБАМТН vb. 1) xaxov nocere: o- 
вАмый pet! 3/13. 2) Хораіуєово: deva- 
stare: w-&Aaur act. 8/3. 
ФЗЪАФБИТН cf. озловитн. 
окамен'®Етн vb. лоробобо obtudi, ex- 
eaecari: e-wkum cor? 3/14; о-нкша са 
rom. 11/7. 
оканьнъ adj. таћо!лорос infelix: оканкнъ 
(voe.) rom. 7/24. 
оклієкетакати УР. zacryogziv accusare: 
о-каюти (3. pl. praes.) act. 22/30. 
ококатн vb. zeguxaAontety circumtegere: 
окованъ (асе. sg.) heb. 9/4. 
около n. троуос rota: o-Ae (асе.) iac. 3/6. 
окореннти vb. фідобу radicare: э-ненн 
(nom. pl.) eol. 2/7. 
окрашати vb. соутеруєу abbreviare: 
окрашам rom. 9/28. 
окропити vb. ёоут Су aspergere: ekpo- 
плєнн (nom. pl.) heb. 10/22. 
окроєнию n. Tepo circumcisio: o- 
нин (loc.) gal. 2/7. 
окроувустим f. дхробостіа praeputium: 
о-стна (nom.) rom. 2/26. Cf. акро- 


о вуствнм. 
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ОКЪНЦЕ Cf. окКънкцЕ. 

окънкцеп, бору fenestra: окънца (gen.) 
act. 20/9; окъицкмь cor? 11/33. 

олимп m. OXopzac Olympias: олнмпа 
(асе.) rom. 16/15. 

OMHTH Cf. омытн. 

омрачент adj. б & охоте qui est in 
tenebris: о-нтім (dat. pl.) rom. 2/19. 

омрачити cA vb. охотіСесдо: obscura- 
tum esse: o-uH са (3. sg. aor.) rom. 
1/21. 

омътн vb. 1) Логу lavare: емнкше 
act. 9/87. 2) аполодау abluere: мын 
(imp.) aet. 22/16. 3) eum ca &xoAobc- 
сдох ablui: ew were са cor! 6/11. 

ониснм'ь m. "Оудоцьос Onesimus: м/-ма 
(асе.) philem. 0/10; e-w*w col. 4/9. 

ониснфорокъ adj. "Оудсіодрою Onesi- 
phori: w-pwg (асс.) tim? 4/19; w-pog§ 
(dat. sg. m.) tim? 1/16. 

enaataTH са vb. gÀoytteotat inflammari: 
enaamm са iac. 3/6. 

опасно adv. axgifox caute: eph. 5/15. 

оплажьствокати vb. xegzepeocolat per- 
peram agere: о-ствоують cor! 13/4. 

enaakaTH vb. леубеїу lugere: еплачю 
cor? 12/91. 

оправклаватн cf. опракьдокатн, 

оправкловати vb. бїхшобу iustificare: 
°-довають gal. 3/8; о-довасте са (pass.) 
gal. 5/4; о-дакаютію (dat. sg. m.) rom. 
3/26. 

опытати vb. дметасесбом caedi: 9-тн 
асі. 22/94. 

оскатитн vb. sanctificare : 

о-тить cor! 7/14, heb. 13/12; е-тистє 


са (pass.) cor! 6/11; ө-шєнъмъ (dat. 


даа 


800 


pl.) iud. 0/1, cor! 1/2; очіренмугь (loc. 
pl) aet. 26/18. 

оскКтити vb. moge illuminare: o- 
скктитк eph. 5/14. 

осенкскт adj. ohworwptyós autumnalis: 
о-ска (nom. pl. n.) iud. 0/12. 

осна m. Roné Osee: осна (nom.) rom. 
9/25. 

ocHpkrH vb. dropyavičeoðar desolari: 
оснуфкше thes! 9/17. 

осноЖтн vb. сусду reflorere: och- 
уКстє philip. 4/10. 

оскккрнитн Vb. слідоду maculare: o- 
неноу (acc. sg. f.) iud. 0/23. 

eck'&pEHTH (-скръЕ-) vb. Холеїу con- 
tristare: e-Euy* cor? 7/8; о-кн (3. sg. 
aor.) cor? 2/5, 7/8; e-&wT€ ca (pass.) 
cor? 2/4. 

оскърБамтн vb. ӨМ ау tribulare: o- 
Блаюціна ть thes? 1/6; © - Блаємымъ 
thes? 1/7. 

ослака f. дусоіс requies: e-Ew act. 24/23. 

ослаБлмти vb. суу remittere: o- 
лмюще eph. 6/9. 

ослоушанню n. ларахої inobedientia: 
Ф-ниє (nom.) heb. 2/2; о-ним (сеп.) 
сог? 10/6; о-ниємк rom. 5/9. 

$CMOARHEERH'E Adj. дхтаро octavo 
die: о-вьнъ (nom.) philip. 3/5. 

осмый num. 070005 octavus: осмаго 
pet? 2/5. 

останъкъ m. хатала reliquiae: o-k' 
rom. 9/21. 

остриши (-стрнг-) vb. £ugeiv radere, 

21/24; 

остриженЪй (dat. sg. f.) cor! 11/5. 


decalvare: острнгоуть act. 


Фстровъ m. voos insula: e-&w (nom.) 


Appendix I. 


act. 28/1; о-кт (асс.) act. 27/6, 27/26; 
o-ga (gen.) act. 28/7; e-wk (loc.) act. 
28/9, 28/11. 

остркй comp. a them. остръ торотерос 
penetrabilior: oerpke heb. 4/12. 

остоупленню п. dxoocacia discessio: 
о-нню act. 21/21. 

остьнъ m. хёутроу stimulus: о-ноу act. 
26/14. 

eceyierTH TH см vb. [107040000 evane- 
scere: $-тиша cA rom. 1/21. 

ecknuienuie п. axoozíaoua obumbratio: 
©-нин (loc.) iac. 1/17. | 

ослзанию n. рі iunctura: ©-ныемь 
eph. 4/16. 

откЕ®Ежатн vb. фебуму fugere: ш-житк 
iac. 4/7. 

eTREcTH (-кез-) са vb. 1) exAciv navi 
discedere: w'r&e3e ce act. 18/18; wrge- 
зоҳомъ са act. 20/6. 2) dxoxAciv navi- 
саге: WTBECTH са act. 27/1; кутвєзоста 
са act. 14/26; w'rEe2 ui са act. 20/15. 
3) dv&ycola: navigare: w-TH са act. 
20/3, 27/21. 
\утвеЗЕ са act. 18/21; мутвезоуомь са | 
act. 20/13, 21/2, 27/2; w'rEES*UE са | 
act. 16/11, 27/4; w-TH ca act. 21/1, | 


27/19. 5) арау navem tollere, navi- - 


4) дудубтма: proficisci: 


gare: \твеЗъше ca act. 27/13. 
отврашатн vb. алострересбої aversari: | 
\-1накчинлуъ (dat. pl.) tit. 1/14. 
отккрзєннює (-кръз-) n. уо aper- | 
tio: м-ние (ace.) eph. 6/19. 
e TER (HR (-врън-) adv. тодудутіоу contra- 
rio, econtra: pet! 3/9, cor?2/7, gal. 2/7. - 
отекШанню n. 04910105 responsum: 


\-нню (nom.) rom. 11/4. 


ОТРЯ vb. духа ес disferre : 

у м-лаше act. 24/22. 

PTAATRAHRA adj. сорлабус compatiens: 

— w-AugH (nom. pl) pet! 3/8. 

-eTAWXannuie 9% refrigerium: w- 

ни (gen.) act. 3/19. 

"eTA'kauTH vb. рерієм dividere: wT- 

Akan (3. sg. aor.) heb. 7/2. 

отежнкыюкъ (-тлж-) adj. оудпротра- 
ynos dura cervice: отєжикыкыєкмє 

_ (= стаживъиевыьа) act. 7/51. 

отнноүдк ef. нноудк. 

откръкенню п. длохаЛофіс revelatio: 

. e-uue rom. 14/24. 

откръкатн CA vb. @хохжА\олтеоба! re- 
velari: w-gaeTh са cor! 3/13, отъ- 
Kph- rom. 1/18; откръкаа са cor? 
3/14. 

отлаганию п. 50271015 reprobatio: м-ние 
(nom.) heb. 7/18. 

ФТАОЖЕНИЮЕ п. 1) 9700505 depositio: 
\-ние (nom.) pet? 1/14. 2) axo[o^j 
omissio: \-ние (nom.) rom. 11/15. 

отложнтн vb. 2л002о0о: deponere: w-TH 
eph. 4/25; м-жкше eph. 4/25. 

отломитн са vb. 600 frangi: w- 
миша ca rom. 11/19, 11/20. 

отлоучатн са vb. уер Сесдо: discedere: 
ч-т! са act. 18/2. 

eTMtEcTH са (-мет-) vb. axesiotat re- 
pellere: \утмарете са act. 13/46. 

отметьнъ adj. алобдитос reiiciendus: 
\-тьно (nom. sg. п.) tim! 4/4. 

eT MW TH vb. asipay delere: wr M MER 
col. 2/14. 

eTAkTanuum n. dxóüso:; depositio: w- 


_ нию (nom.) pet! 3/21. 
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отокъ m. voos insula: м-къ (acc.) aet. 
13/6. 

отпадатн vb. 2xxixvew. excidere: w- 
давтк cor! 13/8. 

eTnaAenHie n. стра diminutio: rom. 
ДИНӘ» 

отпастн (-пад-) vb. 1) ёхлілтау exci- 
dere: wrraA&w act. 27/29; китпаде iac. 
1/11, rom. 9/6; мтпастн act. 27/32, 
-ca ib. 27/26. 
w'rnaAeY (3. pl. aor.) act. 9/18. 3) ma- 


2) алолілтау cedere: 


ролілтау prolabi: мтпадъша (aec. pl.) 
heb. 6/6. 

отпанноу TH vb. 2xxcóety respuere: WT- 
плинәүсте gal. 4/14. 

eTnaerTH vb. dváysoða: navigare: w-TH 
act. 28/10. 

отрада f, Хус requies: м’'-доү (асе.) 
еѕ? 1/7. 

отриноути vb. алобдеісдо repellere: : 
WTpHNS (3. sg. aor.) act. 7/27, -ноу 
rom. 11/1, 11/2; \трннеуше (3. pl.) 
act. 7/39; мутриноуктжше біт! 1/19. 

| отрицати са vb. xapatcetoÜot recusare, 
devitare: w-uaH ca (imp.) tit. 3/10. 

oTp'ken pl. лержобадюрата purgamenta: 
e-&H (nom. pl.) cor! 4/13. 

отстоупатн vb. лерќстасдо: discedere: 
\-пай (imp.) tit. 3/9. 

отстоуплаюєнніє n. axoocaoía discessio: 
о-ніє (nom.) thes? 2/3. 

отеълати vb. &xzépxety dimittere: w- 
лаша act. 17/10. 

eT c'kuenuie n. @лтоторж abscissio: w-HHie 
(nom.) rom. 11/22; м-н (aec.) ibid. 

отсїченно adv. алотдоџес dure: м-не 
tit. 1/13. 
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отчамтн vb. ФБалореїада: destitui: wT- 
чаємн (nom. pl.) cor? 4/8. 

отъкрыватн Cf. открикати. 

OTRAUEAOCAAHTEAN M. лора ос pAr- 
ricida: e-TéAew* (dat. pl.) tim! 1/9. 

отьчксткнм pl. латёрс parentes: o- 
ткнй (gen. рі.) heb. 11/23. 

остмтию n. axofol/ amissio: w-THIa 
(gen.) act. 27/22. 

отаготитн vb. Флібареїм gravare: o- 
титн thes! 2/9. 

eTAreT'kTu vb. Вхроусодо: gravari: o- 
Tkua cor? 1/8. 

eu'kcruTH vb. 1) zafagi£ew emundare: 
®-тить ioan! 1/9, heb. 9/14, w- Tk 
tit. 2/14, w-THT tit. 2/14; 
cà cor? 7/1; оцфиьк eph. 5/26; owk- 
шеномъ (dat. рі) heb. 10/2. 2) хум- 


Ф -'THMWh 


бау castificare, sanctificare: оцфшкше 
pet! 1/22; оцЕстн са (imp.) act. 21/24. 
3) tAXoxsolüa: repropitiare: оцКстнтн 
heb. 2/17. 4) adios delere: owk- 
ститє сє act. 3/19. 

оц шатн vb. хоор Су emundare: owk- 
шаєтк ioan! 1/7; оцфшфають са (pass.) 
heb. 9/22; о-ти heb. 9/23. 

eu'kurennie п. 1) 9505.05 propitiatio: o- 
нне (nom.) ioan! 2/2; ө-ниє (асе.) 
ioan! 4/10. 2) tA«ct/ptw propitiatio: 
о-ннє (асе.) тош. 3/25. 3) ходар:срос 
purgatio: -nne (асс.) heb. 1/8; о-нію 
pet? 1/9. 4) серубтис sanctitas, gravi- 
tas: о-ніє (acc.) tit. 2/7. 

очкртати (-чрът-) vb. алобюс ау se- 
gregare: о-таюшє iud. 0/19. 

ошкствию n. 1) 0605 exitus: о-вин 


(loc.) pet? 1/15. 2) ріс discessio: 
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©-кии (loc.) act. 20/29. 3) амадосіс re- 
solutio: ошесткм (gen.) tim? 4/6. 

ошють adv. cix frustra, sine causa: 
gal. 3/4, col. 2/8. 


п. 


пакелть Cf, NARKA. 

паклокт adj. Поолоо Pauli: п-къ (nom.) 
act. 21/11, cor! 1/12, 3/4; п-коу (асс. 
sg. f.) act. 20/37; n-ga (асе. dual.) асб. 
19/29. 

паклъ m. Паблос Paulus: паклъ act. [fw 
13/9, 13/16, 15/35, 15/36, 16/3, 18/18, | 
28/15; пакла act. 13/45, 13/50, 14/12, 
15/12, 16/17, 16/19, 17/10, 17/15, 
18/12, 19/15, 20/13, 21/30, 22/30, 
23/10, 23/12, 23/14, 28/90, 23/24, и 
23/31, 23/33, 24/1, 24/23, 94/95, 94/97,7 
25/2, 25/6, 25/7, 25/23, 27/1, 27/11, 
27/43; nagáoy aet. 16/9, 16/29, 17/4 
17/16, 18/14, 19/1, 19/6, 19/30, олій 
26/28, 28/3, 28/16, 28/17, 28/25; na- 
кловн act. 18/9, 21/4, 23/16, 25/9, 27/35 
nagae act. 23/11, 26/24, 27/24; павлъмь ffi 
act. 25/14 et пакломк aet. 13/7, 13/13; 


e nagwk act. 25/14. Cf. пакклт её 


DAY Ah. 
nagan adj. Пабло» Pauli: nakat (ace. sg. 
n.) eor! 1/13; пакла (gen. sg. m.) ac і 
23/16; паклією (instr. sg. f.) act. 19/11, 
cor! 16/21. Cf. павьль. з m 
пакклъ m. lIlaoAog; Paulus: павьАЪ act. 
14/11, 14/14, 15/40, 16/18; 16/252 
16/28, 16/37, 17/21, 17/22, 17/33, 18/1; 
18/5, 19/4, 19/13, 19/21, 19/26, 20/1, fu 
20/10, 20/16, 21/13, 21/18, 21/26, fi 
21/29, 21/37, 21/39, 21/40, 22/25 


ад 
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22/98, 23/1, 23/3, 23/5, 23/6, 23/17, 


23/18, 24/10, 94/26, 25/10, 25/19, 


26/1, 26/29, 27/9, 27/21, 27/31, 27/33, 
98/30, pet? 3/15, rom. 1/1, cor! 1/1, 
1/13, 3/5, 3/22, cor? 1/1, 10/1, gal. 
1/1, eph. 1/1, col. 1/1, 1/23, thes! 1/1, 
2/18, thes? 1/1, tim! 1/1, tim? 1/1, 
-Réa tit. 1/1, philem. 0/9, 0/19; паккла 
act. 14/9, 17/14 ; пакклоу act. 20/9, 26/1; 
пакклокн асі. 16/36; пакклъмк act. 15/22, 
16/14, 17/13. Cf. паклъ et nav A's. 


паккак adj. Паоло) Pauli: павклєю (т- 


str. sg. #.) col. 4/18, thes? 3/17. Cf. 
DARAN. 

пакъ THck'& adj. лаЛоууєуєаіас rege- 
nerationis: п-скою tit. 3/5. 

палити vb. фо ау inflammare, urere: 
пала iac. 3/6; палаць heb. 1/7. 

палица f. 228205 virga: п-цею cor! 4/21; 
п-цами act. 16/22, cor? 11/25. 

паличкникт m. 506600705 lictor: п-ници 
(nom. рі.) aet. 16/38; п-ннкт (acc. pl.) 
aet. 16/35. 

паметк Cf. паматк. 

памфнанйскт adj. хата тім Поло Мау 
Pamphyliae: п-лїнскөү (асс. sg. f.) act. 
27/5. 

памфнані f. Паром Pamphylia: n- 
Аню act. 14/24. Cf. 


панмкфнанм. 


панфнанм et 


паматк f. 1) риупросіюу memoria: na- 
MET (асс.) act. 10/4. 2) рух memo- 
ria: памать (acc.) thes! 3/6; памати 
(loe.) philip. 1/3. 3) рур memoria: 
паматк (acc.) pet? 1/15. 

паматьсткокатн vb. рмпроуєосу me- 


morari: п-сткова heb. 11/22. 


a 
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паНмьфилим f. Парфодіа Pamphylia: 
п-фнлн[є] (сеп.) act. 13/3. Cf. памфн- 
лн et панфилим. 

панфилнм f. Парфодіа Pamphylia: n- 
juan (loc.) act. 2/9. Cf. памфилим et 
панмкфнанм. 

пара f. &tuis vapor: пара (nom.) iac. 
4/14. 

параснмокт adj. xapXoruos signatus: 
п-мокк act. 28/11. 

парм'Кна m. Парус Parmena: п-ноу 
(асе.) aet. 6/5. 

парт'Книнт m. 090005 Parthus: n-r'kne 
(nom. pl.) act. 2/9. 

пастоу у в" m. xou pastor: n-ya (aec.) 
heb. 13/20; п-ҳы (acc. pl.) eph. 4/11. 

патарті pl. Посара Patara: п-ръм (асе.) 
act. 21/1. 

патрнарҳъ m. zacpuxoyns patriarcha: 
п-рек (Пос.) act. 2/29. 

патрока m. Пагроба Patroba: п-коү 
(асе.) rom. 16/14. 

патъ m. 1420$ Paphus: пата (gen.) aet. 
13/6, 13/13. 

nayan m. Пабдог Paulus: паўлъ act. 
13/46; паула act, 13/43; nayaoy act. 
15/2. Cf. nagah et пакьлъ. 

nepra m. Перуд Perge: п-гин (loc.) act. 
14/25. Cf. перфь. 


| перфь m. Пру Perge: п-к (аес.) act. 


13/13; n-ha (gen.) act. 13/14. СЁ. пер- 
rHH. 

персида f. Перо Persides: п-доу rom. 
16/12. 

ПЕТИДЕСЕТНИЙ (патидєсатк-) adj. 
леутуиості; pentecostes: п-тние (nom. 


pl) aet. 2/1. 
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ПЕЧАТА f. офрхүс signaculum: п-т 
(асс.) tim? 2/19. 

пнлатокъ adj. ПАхо» Pilati: п-комк 
(intr. sg. n.) act. 3/13. 

пнсндни f. Ш.од:х Pisidia: п-дне (gen.) 
act. 13/14; п-дню act. 14/24, 

nHckaHHie n. 1) т a)Aoópcvoy quod ca- 
nitur: п-ниє (nom.) cor! 14/7. 2) o0óy- 
yos sonus: п-ниємъ (dat. рі) сог! 
14/7. 

писма n. 1) урашџо littera: п-ма (nom.) 
cor? 3/6; п-менн (dat.) cor? 3/6; n- 
мени (loc.) rom. 7/6; п-мегы (instr. 
pl) сог? 3/7. 2) стоугїоу elementum: 
п-мена (nom. pl.) heb. 5/12. 

питніє п. 1) лдск potus: п-ю (nom.) 
rom. 14/17; 
2) лора potus: питна (acc. pl.) heb. 
9/10. 

nH&oHRkck" adj. лобоуос divinatorius: 


п-скъ (асс.) act. 16/16. 


питни (loc.) col. 2/16. 


пншаль f. х9Хос tibia: n-an (nom. pl.) 
cor! 14/7. 

пн'®нъ adj. 056% ebrius: пнфнн (nom. 
pl) act. 2/15. Cf. nk ian. 

пианксткнює n, 1) olvogAuyia vinolen- 
tia: п-кна (acc. рі.) pet! 4/3. 2) бл 
ebrietas: п-винми (instr. pl.) rom. 13/13. 

плаванию п. xÀoU; navigatio: п-ниє 
(nom.) aet. 27/10; п-нию act. 27/9. 

плакатн vb. 1) жойуу natare: п-тн 
act. 27/43. 2) ллу navigare: плакаю- 
шаа (aec. рі.) aet. 27/24. 3) фереаба: 
ferri: naagayey aet. 27/17. 4) бихфёрє- 
оба: navigare: плавающем act. 27/27. 
5) дуторбадуєту conari in alqd.: п-тн 
aet. 27/15. 
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плаканию п. 06561.05 fletus: п-ниє (асс. 
cor? 7/7. 

плашитн cA vb. zcópsocÜm: terreri: n- 
шацре са philip. 1/28. 

ПАЕННЦА f. 050% sertum, funis: п-цами 
pet? 2/4. 

плєснкць m. сдубадмом caliga: п-ци (асс. 
pl) aet. 12/8. | 

плєсна f. Bdot planta pedis: п-н (nom. | 
dual.) aet. 3/7. 

плетение n. 1) &pzAozi, capillatura: n- 
нию (nom.) pet! 3/3. 2) хуша torti | 
crines: п-нинмі tim 1 2/9. | 

naoy TH vb. 1) gépsofla: ferri: пловахом 
act. 27/15. 2) xActv navigare: плокоуціє 
act. 27/7. 1 

DA'&'T AH adj. oxpzóc carnis: n-ww (gen. | 
sg. Ї.) pet? 2/10. 


плътАНЋ (- тань) adj. oapxxós carna 


4 
з 


lis: п-нъ (nom. sg. m.) rom. 7/14; п-нъ 
(gen. pl.) cor? 3/3. 

nakua m. аураћосіх captivitas: п-нъ 
(ace.) eph. 4/8. 

naknuaTH (-нм-) vb. аїурадогіїсу i 
captivitatem redigere: п-наюціє сог 
10/5, tim? 3/6. 

ne&eckaogaTH vb. ом alloqui: 
какъ act. 20/11. 


поБЖжЖати (-жд-) vb. vz%y vincere: n- 


` 


жай (imp.) rom. 12/21. 
покКлнтн vb. хомбу dealbare: п-ліна 
(voc. sg. £) act. 23/3. $ 
покелнтелт m. Флітролос tutor: n-A 
(nom. pl.) gal. 4/2. 
покелЖкатн vb. 1) ххожууЕАЛау рга 
cipere: п-ваю act. 16/18; п-ваше а 
1/4; п-вам cor! 11/17. 2) біхтааає 


РНЕ 
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- docere: п-ваю cor! 7/17. 3) ?лїтйссау 
imperare: п-катн philem. 0/8. 
покнноути са vb. 1) órotásosoðæt sub- 
- ditum esse: n-wkTe ca iac. A[T, -ните 
се pet! 2/13. 2) таламодсда: humiliari : 
o narkTé cA pet! 5/6. 
покннкнт adj. блобіхос subditus: п-нъ 
тот. 3/19. 
повьрсти (-кръ-) vb. бєїм ligare: n- 
стк (асс.) act. 10/11. 
покседкнекент Adj. хабурермос quoti- 
 dianus: п-кенме (nom. pl f.) act. 
6/1. 
токтачити (-клък-) vb. хаХолтау te- 
gere, obseurare: п-ченама (instr. dual. 
n.) pet? 1/9. 
гокъдокатн vb. iEnycioüa narrare: n- 
ка act. 15/14. 
jerHEAN ef. пога. 
оглътнтн vb. хаталіуєм devorare: n- 
тить pet! 5/8. 
oropkTH vb. xatolar esse accessibi- 
lem: п-р®къш! (dat. sg. f.) heb. 12/18. 
огроузити cA vb. удодуєїу naufran- 


gere: п-знша ca tim! 1/19. 


erg'ky* m. zív9uvoc periculum: съ п- | 


Хъмь act. 27/9. 

огркшити vb. dozoysiv excedere: n- 
шист® (dual) tim? 2/18. 
erer&am TH vb. dxoAAOvat perdere: n- 
БАга (= п-влмй) rom. 14/15. 
ФГЫБЕЛЬ СЁ. ПОГ'КІБ'КАК. 

гык Ель f. дледеа perditio, damna- 
fio: n-&ka& (nom.) pet? 2/3, philip. 
3/19; n-&ka& (acc.) act. 25/16, pet? 
2/1, 3/7, rom. 9/22, heb. 10/39, -rn&kak 
act. 8/20, -гықель біта! 6/9; п-гывєлн 


Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 
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(gen.) thes? 2/3; n-rwekan (dat.) pet? 
2/1, 3/16, philip. 1/28. 

поданню n. extyogr yix. subministratio: 
п-нкю philip. 1/19. 

поламти vb. шетабіддува tribuere: п-ти 
eph. 4/28. 

подкнжатн са Vb. saAsosoÜom moveri: 
п-тн са thes? 2/2. 

ПОДЕНЖЕНИНЮ n. [207005 aerumna: вк n- 
нин cor? 11/27. 

поденЗзанні п. 1) 40,00 fatigatio: n- 
нию (acc.) thes! 2/9; п-нни (loc.) thes? 
3/8. 2) вузу sollicitudo: п-нніємк thes! 
2/2. 

подова f. урўоцс usus: п-коу rom. 1/26, 
1/27. 

подовнтелк m. [4447775 imitator: п-теліє 
(nom. рі.) heb. 6/12. 

подокнтт adj. wpnths imitator: п-тн 
(nom. pl.) cor! 11/1, thes! 1/6, 2/14. 

подокніє n. opotopx similitudo: п-кию 
(aec.) rom. 1/23; п-кнн (10е.) philip. 
2/7. 

подовострастьнт adj. opotoxaÜ/c iis- 
dem affectis obnoxius, similis: подо- 
Бострастьмь (lege: подовострасткна 
gamh) act. 14/15. 

подокксткню п. 1) 0100716 similitudo: 
п-ствью heb. 4/15, 7/15; п-сткнн (Пос.) 
rom. 8/3. 2) ópotwo similitudo: n- 
cr&um iac. 3/9. 3) ópolwpa similitudo: 
п-сткію rom. 6/5. 

подроугт m. соуєхдтрог comes: п-га 
(асе. dual.) act. 19/29. 

подъкести vb. хостам praeparare: 
п-тн act. 23/24. 


* E a ` , . 
"OARSAKOHRH'R adj. о оло уороу qui sub 
20 
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lege est: п-нтиа (асс. pl.) сог! 9/20, 


gal. 4/5; п-нммъ (dat. pl.) cor! 9/20. 
Cf. позакоеньнъу. 
подъЕҳатн vb. фтотреу єм decurrere: 
n-"kyag uie act. 27/16. 
пожитн vb. 1) Су vivere: пожикемъ 
iac. 4/15, pet! 2/24, tit. 2/12; 
коуть pet! 4/6. 2) dvactpéosoÜa: con- 
3) õa- 


пожиста (3. dualis 


пожн- 

versari: пожикЕтє pet! 1/17. 
тр аө demorari: 
аот.) асї. 25/14. 

nox'kTrH vb. xacaxtvev absorbere: no- 
жреть са (pass.) cor? 5/4; пожьртъ 
cor? 2/7; пожкрта cor! 15/54. 

пожкженню n. хадс combustio: n-HHie 
(nom.) heb. 6/8. 

noxaTH (-жкн-) vb. 1) верСау metere: 
пожкнетк cor? 9/6. 2) dučv metere: 
пожкнъшихъ (gen. pl.) iae. 5/4. 


є 


позаконкнт adj. б бло vópov qui sub 
lege est: п-ньнъ (nom.) cor! 9/20. Cf. 
подъзаконьнъ, 

позкатн vb. ха у vocare: позкакъшаго 
pet! 1/15. 

no3AAH* adj. ojus serotinus: п-нъ 
(nom.) iac. 5/7. 

познакатн vb. extytyvoozsty cognoscere: 
п-каємн (nom. pl.) cor? 6/9. 

позорншє n. бёхтроу theatrum: 


(aec.) aet. 19/29. 


n-ije 


пезрачише n. 95ахооу theatrum; 
(асс.) act. 19/31. 


n-ije 


понма f. Зухадпра accusatio: n-ww (acc. 
pl.) act. 19/40, 23/29, 26/2. 
èyzaàsīy accusare: 


NOHMORATH vb. Aa 


понмоують aet, 19/38. 
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понменкнт adj. Зухадодугуос accusatus : 
п-нъ (nom.) act. 26/8. 

показание п. 1) беїура exemplum: п- 
ниє (nom.) iud. 0/7. 2) Зубегура exem- 

п-нніє (acc.) thes? 1/5. 3) ëv- 


бай ostensio: п-нию (асе.) cor? 8/24. 


plum: 


4) хода disciplina: п-ним (gen.) heb. 
12/8; къ п-нне heb. 12/7; п-ниемь 
heb. 12/5. 

показнк f. ліса obiurgatio: п-нк 
(nom.) cor? 2/6. 

покарати cA cf. покарати CA. 

покарати (nokapk-) сл vb. 1) хеївеова: 
obedire: п-тн са gal. 5/7. 2) Элотао- 
ceolar humilitatem insinuare: пока- 
panpe са pet! 5/5, tit. 2/5; n-pATH са 
tit. 3/1. 

поконшє n. 
act. 7/49; къ n-ipe heb. 3/11, 3/18, 4/1, 
4/3. 4/5, 4/10, 4/11. | 

поконъ m. дру initium: 
heb. 3/14. 

поконьникъ m. dpyzyóc auctor: 
(асе.) heb. 2/10, 12/2. 


nekopenuie n. órotayń subiectio, obe- 
3 


хотаполоч requies: п-щюу 


п-нъ (асс.)_ 
2 
$ 
й 
2 


dientia: п-нке (асе.) gal. 2/5; п-ннємк | 
(instr.) tim! 2/4; п-нин (loc.) cor? anad 
tim! 3/4. 
покорити cA vb. bor erm subici, 
subditum esse: п-рнте ca pet! 5/5; 
п-ршем са (dat. pl.) pett 3/22. 2 
покорлнкъ adj. талемдррозу humilis: | 
n-AH&H (nom. pl.) pet! 3/8. 
nekpacTH (-крад-) vb. оолау exspo-. 
liare: покрадоҳъ cor? 11/8. j 
покропитн vb. фаутійсу aspergere: по 
кропи (3. sg. aor.) heb. 9/19, 9/21. 
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_ HokKf'wRaAe n. хорро velamen: п-ло 
(nom.) eor? 3/14, 3/15, 3/16; п-л® 
(ace.) cor? 3/13. 

покоуситн vb. xetpá&tety tentare, conari: 
п-сн са (pass.) act. 24/6; покоушена heb. 
4/15. 

о покоушатн cA vb. 1) лера ау tentare: 
п-шаста сл aet. 16/7. 2) бижцаясау pro- 
bare: п-шаютк са rom. 14/22. 

полаганню n. лєрібєсіс circumdatio: n- 


nue (nom.) pet! 3/3. 


оползЖти (польз-) vb. cupoégev prod- | 


esse: п-з®ю cor? 12/1. 

полоудьне n. 1) Ярёря ресол dies me- 
dia: къ n-ne act. 26/13. 2) рестрВріх 
meridies, meridianus: на пол$днЕ act. 
8/26; къ полоудни act. 22/6. 

пользьнъ adj. 1) ЛэсиЕ с commodus: 
п-но heb. 13/17. 2) сорфероу utilis: 
п-нъүъ (gen. рі.) act. 20/20. 

пользксткокати vb. фелу prodesse: 
п-кока heb. 4/2. 

помазанию n. удісра unctio: п-нкє 
(nom.) ioan! 2/27; п-нию (acc.) ioan! 
2/90, 2/27. 

помамтн vb. xacaocictv annuere: no- 
макъ act. 21/40. 

поменокатн vb. рухова: commemorare: 
п-канє (nom. pl. f.) act. 10/31. 

поминанню п. русі memoria: п-ннє 
(асс.) eph. 1/16, thes! 1/2, tim? 1/3, 
-ніє philem. 0/4. 

помошь f. 1) 2xuxoupía auxilium: пек 
(асс.) aet. 26/22. 2) Qorüsa adiuto- 
rium, auxilium: п-уь (асе.) act. 27/17, 
heb. 4/16. Adde: на помошь EwWcTk 

- guveBdAero contulit act. 18/27. 
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помошкникъ m. 07005 adiutor: п-къ 
(nom.) heb. 13/6. 

пом ысантн vb. 1) Aoy(CeoUa. reputare: 
помлинак cor? 5/19, heb. 11/19. 2) dva- 
Ло обои recogitare: п-лите heb. 12/3. 

пониратн vb. дубомєу penetrare: понн- 
ракирен (nom. pl. m.) tim? 3/6. 

поношатн vb. ду ау improperare: n- 
шающю (dat. sg. m.) iac. 1/5. | 

пентъ m. lIóvco; Pontus: пентоу pet! 
1/1. 

ПоФБЛЕШН ca vb. ?ёлєубосасбох super- 
vestiri: п-шн са cor? 5/4. 

попефн са vb. 1) сорлабеїм compati: 
п-ши са heb. 4/15. 2) шерцаубу sollici- 
tum esse: попечєть са philip. 2/20. 

поплий m. Полюс Publius: п-лій act. 
28/7. 

поплнокт adj. ПохМоо Publii: п-коу 
(dat.) act. 28/8. 

попоккстко n. лресВотёрюу presbyte- 
rium: п-стка (gen.) tim! 4/14. 

попъ m. лребВотЕрос presbyter, maior 
natu: попа (acc. sg.) tim! 5/19; nonoge 
(nom. рі.) tim! 5/17; попы (асе. pl.) 
act. 14/23, 20/17, iac. 5/14, tit. 1/5. 

попкранню п. херіфецо peripsema, scobs: 
п-ниє (nom.) cor! 4/13. 

поравотатн vb. OouAcócv servire: n- 
тавть rom. 9/12; п-тають act. 7/7. 

поракотитн vb. 1) боодофу servituti 
subicere: п-теть (3. pl. praes.) act. 
7/6; п-тихъ cor! 9/19; п-тисте cA 
(разз.) rom. 6/18; п-боцікціє са (pass.) 
rom. 6/22; п-кошенн (nom. pl) gal. 
4/3; п-вошєнам (dat. рі. f.) tit. 2/3. 
2) хатабоододу servum facere: п-тать 

20* 
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gal. 2/4. 3) боодаувууєїм іп servitutem 
redigere: п-коцію cor! 9/27. 

порешти (-рек-) vb. шошетоба vitupe- 
rare: поречетк cor? 8/20. 

nopeuennie п. шоррі querela: п-нию 
(асс.) col. 3/13. 

порнцатн vb. рёрогоба: incusare, vitu- 
регате: п-паюєтк rom. 9/19; п-цам heb. 
8/8. 

поркий m. Порхлос Porcius: п-кнм (acc.) 
aet. 24/27. 

породнтн vb. дмжуєуудм regenerare: no- 
рожий pet! 1/3; пороженн (nom. рі.) 
pet! 1/23. 

поречьникъ ш. добу TOY фброу pro- 
brum faciens: п-ници (nom. pl.) pet? 
2/13. Contextui graeco h. l. melius 
пороцн corresponderet. 

порочьнъ adj. шерфішорос querulosus: 
п-на (nom. sg. f.) iud. 0/16. 

посажатн vb. х00!Сау constituere: n- 
жаюєте cor! 6/4. 

послоуженніє n. Tepoa acquisitio: 
къ п-ніє thes? 2/14. 

necaeyyeganuie п. роарторюу testimo- 
nium: n-HHi€ (nom.) iac. 5/3. 

послоуу т m. цартор testis: п-сн (nom. 
pl) thes! 2/10; п-хы (instr. рі.) tim? 
2/2; n-cky* (loc. pl.) heb. 10/28, tim! 
5/19. 

послоушалніє п. 2хрохтуроу audito- 
rium: п-ше (acc.) act. 25/23. 

посл оу шанию п. 1) 5лахої; obedientia, 
obsequium: п-ннҥє (nom.) rom. 16/19, 
-нив cor? 10/6; п-ннє (асс.) pet! 1/2, 
1/22, rom. 1/5, 6/16, 15/18, cor? 7/15, 
10/5, heb. 5/8; п-ним (gen.) rom. 6/16; 
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п-нню pet! 1/4; п-ниемк rom. 5/19; 
п-нни (loc.) rom. 14/25, -нін philem. 
0/21. 2) рартороу testimonium: п-нию 
(асе.) heb. 3/5. 

посл оу шесткию (-шь-) п. шарторіа te- 
stimonium : п-кіє (nom.) tit. 1/13. 

послоушканкт adj. 977х005 obediens: 
п-къ (nom.) philip. 2/8; пеки (nom. pl.) 
eor? 2/9. 

послоушникт сі. послоушкннкт. 

послоушкникт m. дхроатіс auditor: n- 
ннкъ (nom.) iac. 1/23, 1/25; п-ници 
(nom. pl.) rom. 2/13, -шннцн iac. 1/22. 

посл оу шьстковати* vb. шартбресбах te- 
stimonium dare, testificari: п-сткоую 
eph. 4/17; п-коужшн тот. 13/19; n- 
cTRO e Tk cA (разз.) heb. 7/17; п-стко- 
каҳомъ cor! 15/15; п-ствоующе thes! 
2/12; п-сткоканъ heb. 11/4; п-сткокани 
heb. 11/39. 

послоушкство п. рарторіюу testimo- 
nium: п-стке (nom.) cor? 1/12. 

neca kA*k m. Зсуатоу novissimum: на 
п-къ heb. 1/1. 

nocA'KARHHK'A m. ісуатос novissimus: 
п-кы (acc. pl.) cor! 4/9. 

послЖдкнк adj. бстерос novissimus: къ 
п-нмм (acc. pl.) tim! 4/1. 

посоккстковатн vb. 1) лоу 2ибіит- 
ту vindicare: п-кова act. 7/24. 2) ду- 
zfysola: amplecti: п-коукми$ (dat. sg. 
m.) tit. 1/9. 

посп\®катн vb. 1) соуєруєїу cooperare: 
п-какиремоу cor! 16/16. 2) cum са 
ivepysioÜa. assiduum esse: п-каюцін са 
(nom. sg. f.) iac. 5/16. 


посп\ ти vb. 1) соуолооруєїм adiuvare: 


fh nes 


поспікюцієм (dat. pl.) cor? 1/11. 2) хро- 
хоктиу proficere: поспфють tim? 3/9. 
3) eum са a) Суєруєїова: operari: no- 
спфкири ca gal. 5/6. b) соуєруєіаво 
cooperari: поспкють са rom. 8/28, 
€) єдобобу bene placere: nocnkeTh са 


cor! 16/2. 


С поспф шение n. лрохотт| profectus: п-ніє 
E (nom.) tim! 4/15. 
 поспікшкникт m. guvepgyóc adiutor: n- 


n 
" 


никъ (nom.) cor? 8/23; п-ника (aec.) 

— rom. 16/9; п-ника (асе. dual.) rom. 16/3; 

п-ници (nom. pl.) ioan? 0/8, cor! 3/9, 

— сот? 1/24, col. 4/11; п-никы (instr. pl.) 

philip. 4/3. 

опоспКшкнт adj. eum выти 209090500 

| prosperum iter habere: п-нъ коудоу 

— rom. 1/10. 

T посрамнти vb. 1) хатоасудфуєм confun- 

. dere: п-мить rom. 4|5, cor! 1/27; n- 

матк са (pass.) pet! 3/16; п-мнүъ са 

(pass.) eor? 7/14. 2) &vzgéxetv confundi, 

vereri: са п-митк (pass.) thes? 3/14, 

-митк ca tit. 2/8. 

‘постакамти са vb. zaf(ocacÓa: consti- 
tui: п-лмвть са heb. 5/1. 

постали f. хАіут lectus: на п-лаҳъ act. 

Й 5/15. 

опостелникт m. Ó 2лі тод хомомос qui 

= est super cubiculum: п-ника (асс.) 
aet. 12/20. 

-necrnu3a'TH vb. 291500 pertingere: n- 
ти cor? 10/13. 

опостришти (-стриг-) хеіреу tondere: 

_ п-рнгъша act. 18/18. 

necp ka TtAR m. охоо stimulus: n- 


-- Teak (nom.) cor? 12/7. 
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nocT'MA'kTH са vb. аѓсудугодох confun- 
di: п-димъ са ioan! 2/28. 

посфшатн vb. 1) ёлсхёлтесдох visitare : 
n-ipareum heb. 2/6; п-шати iac. 1/27. 
2) бієруєсба: pertransire: п-шающюу 
(dat.) aet. 9/32. | 

потамти са vb. Хаубсуєм latere: no- 
ташють са pet? 3/5. 

потккрждати (-ткръд-) vb. moth- 
gis confirmare: п-ждае (part. praes. 
act.) aet. 15/41. 

потнолн pl. Потоло: Puteoli: n-am (асе.) 
act. 28/13. 

потревкнъ (-Tp'ks-) adj. ava[zatoc ne- 
cessarius: п-внаа (асе. pl. n.) tit. 3/14. 

потр\Бьн\й comp. а them. no- 
Tj k&kH'* дужулоютєрос magis neces- 
sarius: n-wkwe philip. 2/25. 

посучнтн са vb. редетам meditari: n- 
чише ce (3. pl. aor.) act. 4/25. 

похвала f. 1) ёлолуос laus: п-ла (nom.) 
rom. 2/29, philip. 4/8; n-ae rom. 13/3, 
eph. 1/6, philip. 1/11; въ n-*k eph. 
1/14. 2) айуєсіс laus: n-«k (dat.) heb. 
13/15. 3) хАєос gloria: п-ла pet! 2/20. 
4) хабутра gloria, gloriatio: п-ла cor! 
5/6, philip. 1/26; п-лоу rom. 4/2, cor! 
9/15, philip. 2/16, heb. 3/6. 5) xav- 
ynos gloriatio: п-ла rom. 3/27, cor! 
15/31, cor? 7/4; n-am (gen.) cor? 9/4; 
п-лоу rom. 15/17. 6) єдуарістіа gratia- 
rum actio: п-лоу cor? 4/15; п-лею phi- 
lip. 4/6. 

похкалкнъ adj. = 40$ bonae famae: 
п-нам (nom. pl. n.) philip. 4/8. Adde: 
п-ный к®нһцк ВоаВеюу bravium phi- 
Пр. 8/14. 
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похкалмти vb. coyaptotetv gratias agere : 
п-лаю cor! 10/30. 

поҳкалюєнн n. 1) Ёлолуос laus: п-нию 
(aec.) eph. 1/12. 2) хафупрх gloria: 
п-нию (асс.) gal. 6/4; п-нию cor? 5/12. 
3) хжутск gloria, gloriatio: п-нию 
(nom.) eor? 1/12, 1/14, 7/14, 11/10; 
п-нию thes! 2/19. 4) єдуарістіа gra- 
tiarum actio: п-ннє (nom.) eph. 5/4; 
п-ннємк tim! 4/3; къ п-нин сої. 4/2, 
-лєнін col. 2/7. 

походити vb. 1) лерлалау ambulare: 
n-rH thes! 4/1. 2) &yxspuxately inam- 
bulare: поҳожю cor? 6/16. 

похотьникъ m. 2лібодет/с homo con- 
cupiscens: cor! 10/6. 

поҳоткеткокатн vb. 2лібошеїм concu- 
piscere: п-сткоуютк gal. 5/17. 

похот'Кти vb. Флібоцеїу concupiscere: 
похошеши rom. 13/9. 

пошад®тн (-uTAA-) vb. 2600 par- 
cere: пошажю cor? 13/2; пошадить 
ib.; пошад pet? 2/4, 2/5, rom. 8/32, 
11/21. 

ПОШЕНИЕЮ n. vnoteig ieiunium: п-нин (loc. 
sg.) eor! 7/5; п-нинхъ (loc. рі.) cor? 
6/5, 11/27. 

почитати vb. yweoczew legere: п-та- 
юма (nom. sg. f.) cor? 3/2. 

праведно (-ERAR-) adv. біда iuste: 
tit. 2/12. 

правнло m. zayoy regula: n-aey cor? 
10/13, 10/15; n-ak (loc.) cor? 10/16, 
philip. 3/16. 

npaguTH vb. 1) єдббуєу dirigere: n-ka- 
тремо їас. 3/4. 2) ордоторсїу recte trac- 


tare: n-RAw (асе. sg. m.) tim? 2/15. 
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npakaieHHie n. 2000774 aequitas: n-At- 
нию heb. 1/8. 

праздкнокати vb. 1) органу epu- 
lari: п-ноувмъ cor! 5/8. 2) суолам 
vacare: п-ноуюте cor! 7/5. 

правость f. ёлихаж modestia: п-стью 
сот? 10/1. 

прародитель m. xpó[ovog; progenitor: 
n-rew (gen. рі.) tim? 1/3. 

прашати vb. ipe x&v rogare: п-шаємъ 
thes! 4/1. 

прекознестн сл vb. блаїреобої extolli: 
п-се са thes? 2/4. 

преколоженню п. ёутібск oppositio: 
п-нїа (ace. pl.) tim! 6/20. 

прекратити vb. cuvcépyev minuere, 
breviare: п-кращене (nom. sg. п.) cor! 
7/29. 

преподовккнт Cf. пркподоккнт. 

преставити vb. шетатібєуса transferre: 
п-клєнъ (nom. sg. m.) heb. 11/5. Cf. 
прЖстакнтн. 

преходкница f. олёрахрос superadulta: 
п-ца сог! 7/36. 

прнатню cf. примтию. 

приклаюдати vb. ёлохолеїу contem- 
plare: п-дающє heb. 12/15. 

приемкатн vb. лерісоєдсу abundare: 
п-кахоу aet. 16/5. ў 

прибытькъ m. хёрдос lucrum: п-ка 
(gen.) tit. 1/11. 

прив гну TH vb. хатаредуєм confugere: 
npugkrmwur heb. 6/18; npu&krecra aet. 
14/6. 

ПРИКЕЛЕНИЮ n. 2000/65] Aceessus: n- 
нью (асс.) rom. 5/2, ние eph. 2/18, 
-ние eph. 3/12. 


рань да> 


прнвоханне (-&oA-) n. ёласхүшүй in- 
_ troductio: п-ниє (nom.) heb. 7/19. 
RR m. 1) xap&xÀqo:w exhortatio: 
бота (nom.) thes! 2/3. 2) лробесіс pro- 
= positio: п-томк (instr, sg.) act. 11/23. 
— 8) хробошіа aviditas: п-тъмь (instr. sg.) 
_ act. 17/11. 
прнгкоздит н vb. 1) хростЛоду affigere: 
п-дикъ col. 2/14. 2) лросллүуоуо:: n- 
_ гвождьше act. 2/23. 3) лержефау in- 
: serere: п-днша tim! 6/10. 
Прнготокатн cA vb. napaszeváķeoða 
K paratum esse: п-тока са cor? 9/2. 
придкржати сл vb. угода: viciniorem 
esse: п-жаша са (асс. рі. п.) heb. 6/9. 
приєтне (= NpHIATHIE) п. слодоуз re- 
 eeptio: п-тие (nom.) act. 5/41. 
npu3anpkTHTH vb. лоосалееїу com- 
minari: п-тнкіркше act. 4/21. 
призгласитн vb. лрострозуєїу loqui: п-сн 
(3. sg. aor.) act. 22/2. 
призывати vb. 1) хадеїу vocare: n- 
© ваай thes! 5/24. 2) Фліхадеїм invoca- 
re: п-кающими cor! 1/2. 3) реталёр- 
|. дам ассегѕеге: п-вам act. 24/26. 
прикаючати са vb. зур уау contin- 
gere: п-чахоу са cor! 10/11. 
прикрикению (-круы-) n. Зоря ve- 
_ lamen: п-ние (асс.) pet! 2/16. 
прикоупити vb. хербоауєу lucrum fa- 
cere: п-пнмъ iac. 4/13. 


2 


прилагатн vb. 1) лериёуо: circum- 
- dare, augere: п-гаємъ cor! 12/23; n- 
. гаше act. 2/475 п-гахоу се (pass.) act. 

5/14. 2) cuyxptvetv comparare : п-гаюціє 
— eor? 10/12. 3) acotyciv sectari: п-гаємъ 


_ см gal. 5/25; п-гакирнм са rom. 4/12; 


m Ah 
+ 


zme 
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п-гатн са philip. 3/16. 4) ларофёргсдах 

abduci: п-гайте ca heb. 13/9. 

прилачьнъ (= приалчьнъ) adj. хро- 
стиуос esuriens: п-чьнь act. 10/10. 

прилоучити сл vb. хатаутау devenire: 
п-чн се (3. sg. aor.) act. 18/24. 

npHa'knaaTH ce cf. npuaknam TH сл. 

прил Жплмти са vb. xoAAzoÜat coniun- 
gi, adhaerere: 
6/17; п-лаюшн са rom. 12/9; п-латн 
се act. 5/13, 10/28. 


прим ышлмти vb. xpovociy providere: 


п-лийтє са cor! 6/16, 


п-лающшє cor? 8/21. 
прил К шатн см vb.covavaptyvootat com- 
п-ти са cor! 5/9, 5/11; n- 
шайте са thes? 3/14. 


приношению n. xgoogopx oblatio: п-нкіє 


misceri: 


(nom.) act. 21/26, rom. 15/6; п-ннє 
(асе.) eph. 5/2; п-ним (gen.) heb. 10/18; 
п-нию heb. 10/5, 10/8; п-нивмь heb. 
10/10, 10/14; 
24/17. 


приноудити vb. ларафіасєсбої cogere: 


п-нкм (асе. pl) aet. 


п-ді (3. sg. aor.) act. 16/15. 

npuesp'kTenum n. хёрдос lucrum: п-ннє 
(nom.) philip. 1/21; 
philip. 3/7. 


приовшитн са vb. ретёхау percipere: 


п-ниа (асе. pl.) 


п-фнть са сог? 9/10. 
приобБьшати сл vb. хоуфуйу commu- 

nicare: п-шаї са (imp.) tim! 5/22. 
прнпокел'Ккатн vb. 2zux&cocoÜat su- 

perordinare: п-каєтк gal. 3/15. 
npunog'kaaTH vb. 1) бутоуудуєу inter- 
п-давть rom. 8/34, 11/3. 2) 
лереутоуу дмсіу postulare: п-даютк гот. 
8/26. 


реПате: 
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присадити см vb. Зухеутр оби inseri: 
п-дн сл (2. sg. aor.) rom. 11/17. 

прискоула, lectio erron. pro приска f. 
Прісха Prisca: п-к$л$ tim? 4/19. 

пунскоула ef. прискулла. 

прускулла f. ПоісхЛа Priscilla: п-коула 
act, 18/18, 18/26; п-кулла cor! 16/9; 
п-куллоу act. 18/2; п-куллоу (erronee 
pro прнекоу) rom. 16/3. , 

приснт cf. присьнм. 

присн®є adv. уудоос sincera affec- 
tione: philip. 2/20. 

пристанище. Арлу portus: n-p (dat.) 
aet. 27/19; п-ши (loc.) act. 27/12; n- 
ша (nom. pl.) act.-27/8. 

пристатн vb. соухлеум duci in alqd.: 
п-тн gal. 2/13. 

прнсц®пнтн vb. ёүхгуто у inserere, 
cum ca Фулеутріїєсбої inseri: п-т! rom. 
11/23; п-плю cà rom. 11/19; п-патк 
c^ rom. 11/23, 11/24; п-пн ca rom. 
11/24. 

присъпљ m. фораца massa: п-пъ (nom.) 
rom. 11/16. 

присьнъ adj. 1) ууоіос germanus: n- 
нам (voc. sg. f.) philip. 4/3; п-номоу 
(dat. sg. n.) tim! 1/2; п-нем$ (dat. sg. 
n.) tit. 1/4. 2) оіхеїос domesticus: п-нин 
(nom. pl.) eph. 2/19; e приснъҳъ tim! 
5/8; къ п-нъмъ gal. 6/10. 

прискшенню n. 2лісхолу visitatio: n- 
ньм (gen.) pet! 5/6. 

прнтъкноүтн vb. 1) dxoóctzv)vot pro- 
bare: п-ноутн act. 25/7. 2) парістамо 
probare: п-неути aet. 24/13. 3) mipi- 
рау deferre: n-nayoy aet. 25/18. 


притъчьстковатн vb. ларабегуратійву 


{ 
ostentui habere: п-коуюціа (асс. рі) 


heb. 6/6. 


причаститн са vb. 1) хомозуєїм com- | 


municare: п-стіша ca rom. 15/97. - 


Ж 
2) цетодарамем recipere: п-сти са (pro. Й 
п-стити са) heb. 12/10. 3) petéyew й m 
participare: п-стн ca (3. sg. aor.) heb. [qi 
2/14, 7/13. 4) просбуєу praesto esse: | т 


п-сти са (3. во. aor.) heb. 7/13. 5) zin- 
робобам sorte vocatum esse: N-CTHYOMh 1 
са eph. 1/11. : 
причастию n. 1) zowwvia societas: птн 
(aec.) ioan? 1/3, 1/6, 1/7. 2) ргтоу 
participatio: п-тин (nom.) cor? 6/14. | 
пончашатн са vb. 1) ябуюуйу com- | 
типісате: n-ipaie Té са pet! 4/13, ioan? 3 
0/11; пчраютіє са rom. 12/13. 2) ovy- 
лоїозуєїу communicare: п-шайте ca 
eph. 5/11. 3) шетёхау participare, par- | 


tieipem esse: п-щаю ca cor! 10/30; 


п-ранлхъ са cor! 10/17; п-фають cA 
cor! 9/12; п-шам са heb. 5/13; п-ра- 
тн са сог? 10/21. 
причитати са vel cese vb. 1) Лоу =- 
зба: reputari: п-таєтк ся rom. 4/5, 
4/6; п-тайтє себе rom. 6/11; потати 
ca rom. 4/24. 2) хатадеуєова eligi: 
п-таеть са tim! 5/9. Adde: не npn- 
чнтавлиый родъмь heb. 7/6. 
причтєннює п. specialiter eum praeced. 
родоу yeveakoyia generationis com- 
putatio: popom причтеній tit. 3/9. + 4 
прнчктъ m. 1) хАўрос locus: причьть 
(асе.) aet. 1/25. 2) eum редоү yevea- 
Лох generationis computatio: sec 
причкта родоу heb. 7/3; причьтемъ 


poan tim! 1/4. 
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| пришкакство n. хароміх esse incolam: 

n-cTKk (loc.) act. 13/17. 

примтию n.,1) roont assumptio: n- 
тнє rom. 11/15. 2) длобоуї acceptio: 
п-тию tim! 1/15; пріатіж (dat.) tim! 
4/9. 3) лабпих passio: п-тию (асе.) 
heb. 2/9. 4) то Лу acceptum: n- 
тин (loc.) heb. 10/26. 

прокажатн vb. 1) лхролёрлау comitari: 
п-жаухоу act. 20/38; п-жакчинмъ act. 
21/5. 2) хабістамо: deducere: прока- 

.  жающен aet. 17/15. 

провешакатн (-к'Кщр-) vb. 2лорбеууєсбо 
eloqui: п-катн aet. 2/4. 

npegoAnTH vb. 1) лролёрлау deducere: 
п-дитє cor! 16/6, 16/11; п-днтн са 
(pass.) rom. 15/24, cor? 1/16. 2) òw- 
собу salvum perducere: п-датк act. 
23/24. 

прек шание n. gÜóyyoc sonus: п-ним 

- (nom. pl.) rom. 10/18. 

прок ® шати vb. 9féryss0ot loqui: n-iiag s 
pet? 2/16. 

ngerm'kganuie n. zapxzuxpaouóc exacer- 
batio: кт п-нин heb. 3/8, 3/15. 

nporm'kgaTH vb. zapopyzew in iram 
mittere: п-каю rom. 10/19. 

проклатню n. дудвсцх devotio: п-тьемк 
act. 23/14. 

пролнтию n. xpócyoct; effusio: 1) п-Тніє 
(aec.) heb. 11/28. 2) cum кръкн аїрат- 
єхуосіа sanguinis effusio: п-тим кръкі 
heb. 9/22. 

(Df o MNKATH Vb. 2:0 реобдо: disseminari: 
п-каше (5. sg. impf.) act. 13/49. 

Hj oM'NUIAIEHHIE п. лобуох providentia: 


п-нкіємк act. 24/3. 
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пронарештн vb. лроорбаз  praedesti- 
nare: п-рече cor! 2/7. 

пропасть f. оли caverna: къ п-стһүъ 
heb. 11/38. 

npenogkAanum п. 1) х/роура praedi- 
catio: п-нієм (instr. sg.) tit. 1/3. 2) єбау- 
улоу evangelium: п-нню rom. 14/24. 
3) лобуусщ praescientia: п-ниемь (in- 
str.) act. 2/28. 4) то вутоуубуєм inter- 
pellare: п-ниє (асс.) heb. 7/25. 

пропов'Кдатн vb. Сутоуудуєу postulare: 
п-даєть rom. 8/27. 

пропов®льникъ m. 1) zzgo& praeco: 
п-къ (nom.) tim! 2/7, tim? 1/11; п-ка 
(aec.) pet? 2/5. 2) жхтхүүєАєзє annun- 
tiator: п-къ (nom.) aet. 17/18. 

прерицанию n. TO лоофулебиу praedi- 
care: п-нню cor! 14/39. 

прерицати vb. 1) xgoAéyew praedicare: 
п-цаю cor? 13/2, gal. 5/21. 2) лрофт- 
тедау prophetare: n-uar Té cor! 14/5; 
п-цам cor! 11/4, 14/3; п-цамй cor! 
14/4, 14/5; п-цающшн cor! 11/5; п-цаю- 
ша (nom. рі. f.) aet. 21/9. 3) урпраті- 
бау loqui: п-цаюцаго (gen. sg. m.) heb. 
12/25. 

пророцатн vb. xpogzceóew prophetare: 
п-цаєте cor! 14/1. 

пророчьствие n. лрофугеїх prophetia: 
п-ствне (nom.) eor! 13/8, 14/22; n- 
кик (acc.) cor! 13/2; п-кіємк tim! 4/14; 
п-кин (loc.) cor! 14/6; п-кий (gen. pl.) 
thes! 5/20; п-кінҳъ (loc. pl.) tim! 1/18. 

просв ЖШЕНИЮ п. 1) 207506 illumina- 
tio: п-нню cor? 4/6. 2) Флірдуєа appa- 
ritio, adventus: п-ніє (асс.) tim? 4/8; 


п-нід (gen.) tim! 6/14, tit. 2/13; п-нію 
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tim? 4/1; п-ниемь tim? 1/10. Hoe | протагнжти vb. хротауау adstringere: 


postremo loco ёлираугх latine per il- 
luminatio vertitur. 

npecaaRgAm TH vb. доба ау glorificare: 
п-лмю rom. 11/13; п-лаєть pet! 4/16; 
п-лаєтк са (pass. pet! 4/14, cor? 
3/10. 

простирати vb. 1) блерехтбїмам super- 
extendere: п-раємъ (1. pl. praes.) сог? 
10/14. 2) eum ca ілейтеіуєсба: exten- 
di: п-рам ca philip. 3/14. 

простота f. ал071 simplicitas: п-тою 
cor? 9/13; въ п-т® rom. 12/8. 

просттінн f. ånds simplicitas: въ n- 
юн cor? 1/12. 

пространню п. docÀóvne simplicitas: n- 
ние (асс.) act. 2/46. 

пространо adv. фідотцюбисуву libere: 
гот. 15/20. 

пространкство п. алАотус simplicitas 
п-сткоу cor? 8/2. 

пространитн са vb. харро: одо: lo- 
qui: п-наше ca act. 19/8. 

противити са vb. 27=:0їу inobedien- 
tem esse, non credere: п-кацінмъ са 
rom. 10/21. 

протикламти са vb. axefiziy inobedien- 
tem esse: п-камюцин са (nom. pl.) aet. 
17/5. 

противлюєнню n. axis ineredulitas: 
п-нию (асс.) rom. 11/32, heb. 4/6; n- 
ним (gen.) eph. 2/2, heb. 4/11; п-ниємь 
rom. 11/30. 

протикоустатн vb. дутматастіма re- 
sistere: п-стастє heb. 12/4. 

протиккно ау. axívavzt contra: aet. 
17/1. 


п-гоша act. 22/25. 

просупватн vb. лроАл ау ante spe- 
rare: п-какъшимъ (dat. рі.) eph. 1/12. 

просучаннюі n. уоцмасія exercitatio: n- 
ние (nom.) tim! 4/8. 

просучати ся vb. уоруу exercere: 
просучай ca tim! 4/7. 

проҳоръ m. Посуорос Prochorus: п-ра 
(асс.) aet. 6/5. 

прочисти (-чкт-) vb. дмсумаабтуам le- 
gere: п-тн thes! 5/27. 

преудкнъ (пржд-) adj. tpayós asper: 
п-на (acc. pl. n.) aet. 27/29. 

пръволює adv. олгрваХАдутес supramo- 
dum: cor? 11/23. 

np'kgngaTH vb. блойшуубуа: accingere: 
n-&akipe act. 27/17. 

np'kgaaAaTH vb. блереуєм sublimiorem 
esse: п-дакчинлхъ (dat. рі.) rom. 13/1. 

пр владычьствие п. Олероуї subli- 
mitas: на пръвадчсткінҳъ tim! 2/2. 

пр%вратити vb. ретаотоёрау conver- 
tere: п-тнтн gal. 1/7. 

np'kg ъздрашатн vb. Олерхобамем super- 
crescere: п-шаєтһ thes? 1/3. 

пръвъзложитн vb. xgosavactüsaÜat con- 
ferre: п-жнүъ gal. 1/16; п-жнша gal. 2/6. 

пръкъзнестн vb. ЭхЕоуфобу exaltare: 
п-несе philip. 2/9. 

npkgw3HocuTM сл Олераресйо extolli: 
п-ношю са сог? 12/7. 

пр\вънитн vb. ларасёругсдо subin- 
troire : п-ниде rom. 5/20; п-нндоша gal. 
2/4. 


| npkrwme adv. блерждмо supra: eph. 1/21, 


4/10. 


прЕграженнює (-гражд-) п. ресотоуоу 
media paries: 
2/14. 
пр®гърдъ (-гръд-) adj. бліроухос su- 
_ perbus: п-да (acc. pl. n.) pet? 2/18, 
-дам iud. 0/16. 


п-ние (асс.) eph. 


п рЕдъводитн vb. лродуєу procedere: 
п-даціє tim! 5/24. 


рю 


mn 


прЕдълежатн ур. лрохсїодох praeiacere, 


" 


_ propositum esse: п-жатк iud. 0/7; n- 
жашюю heb. 12/2. 


‘пр®дъпоставитн vb. napiotdvat Con- 


MA rp ap лох 


tra it: 


stituere: п-внтк cor! 8/8, cor? 4/14. 
прдъстакнтн vb. 1) ларістамо: exhi- 
1 bere: п-кить eph. 5/27; п-висте rom. 
— 6/19; п-вите rom. 6/19; п-кнша act. 
ў 23/33; п-китн rom. 12/1, cor? 11/2, 
со]. 1/22. 2) хорат ух: apponere: n- 
влаємо cor! 10/27. 
mpkawTeusa m. mpóðpopos praecursor: 
(поча (nom.) heb. 6/20. 
прЕдкзрітн vb. л6000бу providere: 
n-3p ky act. 2/25. 
 прЖдкржати (-дръж-) vb. ёлёугу con- 
tinere: п- жае philip. 2/16. Adde: 
пркдкожашимьк (lege: п-жащшемоу ) хаб! 
= флероуцу іп sublimitate cor! 2/1. 
прЕжеосоуженню n. лобхоция praeiu- 
: dicium: вєс п-ним tim! 5/21. 
прЖжкний adj. о блердіау qui est supra 
modum: 1) п-ҥнүъ (gen. pl.) cor?12/1. 
2) ó лоб antecessor: п-ним (dat. pl.) 
gal. 1/17. 
п pka p'knuie n. ло09=« propositum: гот. 
8/28. 
mpkapkTn vb. jmspopàv despicere: n- 
3 Ёкъ act. 17/30. 
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прЕнзБыти vb. bneprepioosósy super- 
abundare: п-кмістк rom. 5/20. 
npkua3&w T*UuhcTEORA TH vb. Олерле- 
ptosevey superabundare: п-сткоум cor? 
1/4. 
прЕнзалнше adv. олергхлерссод abun- 
dantius: thes! 3/10. 
np'kuwkTu vb. bxcpfjdAAety superemine- 
re: пркимоушни (lege: n-ipata) eph. 3/19. 
прЖисподьнк adj. xaxa Üóvtoc internus: 
п-нихъ (gen. pl.) philip. 2/10. 
прКккоржчкствоватн vb. 2утАёү у con- 
tradicere: п-сткбющє tit. 2/9. 
прккословнює n. aycoryia contradictio: 
п-вна (gen.) heb. 7/7. 
прккословескствню n. 990% con- 
troversia: п-сткню heb. 6/16. 
прЖкословкствніє n. бух contro- 
versia: п-кіє (асс.) heb. 12/3. 
np'kkpauaTH cA vb. Фухбттесба: impe- 
dire: пчрати са pet! 3/7. 
пр\% крашение n. бухоли offendiculum: 
п-ним (gen.) cor! 9/12. 
nokka сї. np kk. 
nokka adv. сут contra: въ п-къ act. 
13/45, вь п-ки act. 28/19, 28/22. 
np'kaaramHie n. 275905 translatio: n- 
нию (nom.) heb. 7/12. 
прЖклагатн vb. етот ужи transferre: 
п-гаюціє iud. 0/4; п-гаєма (gen. sg. n.) 
heb. 7/12; п-гаєтеє са (pass.) gal. 1/6. 
пркложеннює п. gecafeois translatio: n- 
ные (асе.) heb. 12/27. 
прфлежити ca vb. истаВалАесб se 
convertere: п-жкшє ca act. 28/6. 
пркакщфати vb. Hanat seducere: n- 


раєтк сог? 3/18. 
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прълювезьнъ adj. хоро 6 amabilis: 
п-знам (пот. pl. n.) philip. 4/8. 

np'kai goa kiua f. [201/225 adultera: n- 
ца (nom.) rom. 7/3; п-ци (dat.) ibid.; 
п-ца (voc. pl.) iae. 4/4. 

np'kaigo A kiüus m. роуос adulter: п-ци 
(voc. pl.) iae. 4/4; п-ци (nom. pl.) cor! 
6/9. 

пръмнмо adv. олерёхаух ultra: п-мімо 
cor? 10/16. 

прълмнлостнећ adj. лодостяАауумос val- 
de misericors: п-къ (nom.) iac. 5/11. 

пркмножити са vb. bxspzAzovAzetw su- 
perabundare: n-x са (3. sg. aor.) tim! 
1/14. 

пркмоудритн vb. zazacogicey circum- 
venire: пркмУЗдужкк act. 7/19. 

пркмоудритни ca vb. блеррроуеїу plus 
sapere: п-ратн са rom. 12/3. 

прЕмъногъ adj. ó хаб? охербодцу supra 
modum: п-гоу (dat.) rom. 7/13, cor? 
1/8; п-гам (aec. pl) eor? 12/7. 

пркмЖжнити vb. ретоЛаттеу commutare: 
п-ниша rom. 1/25. 

прЕм'Кшати са vb. zoAAXc0ct se iun- 
gere: n-TH се act. 9/26. 

прънємагатн vb. oAtyogeiv. negligere: 
п-гай (imp.) heb. 12/5. 

npkegaaAa TH vb. блерсуєіу praecellere: 
п-дающе\у (dat.) pet! 2/13. 

прКокразокатн см vb. 1) ретаророоў- 
сдох transformari: n-3ei€w cA cor? 
3/18; п-зоукмре сл rom. 12/2. 2) ueta- 
супратійєоба: transfieurari: п-зоуюєтк 
са cor?11/14; п-зоують са сог? 11/15; 
n-3evieyie са сог? 11/13. 3) сосутратійє- 


39 configurari: п-зоуюціє са pet! 1/14. 
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npknnupaH vb. 1) xzfüev suadere: п-раю 
gal. 1/10; п-раю ca (pass.) rom. 8/38, 
14/14, 15/14, tim? 1/12; п-раємъ (1. 
рі. praes.) cor? 5/11; п-рае (part. 
praes.) act. 28/23. 2) бих\гүєзба! dis- 
putare: п-раше act. 18/4; п-рам act. 
19/8. 
npknaeyTH vb. лолАєїу subnmavigare: 
п-плоууємт act. 27/4, 27/7. 
прікповкжатн (-жд-) vb. ©лерих@у su- 
perare: п-жаємъ (1. pl. praes.) rom. 
8/37. 
пръподевьн^ adj. 09106 sanctus, purus: 
п-внъ (nom.) heb. 7/26; п-внеу (dat. 
sg. m.) tit. 1/8; п-кномоу act. 13/35; 
п-вна (асе. pl. n.) ibid.; п-вны (aec. pl. 
f) tim! 2/8. 
прКпростию n. &xAótazc simplicitas: n- 
тпа (gen.) cor? 11/3; п-стни (loc.) сої. 
3/22. 
пр простыни f. ánàótng simplicitas: 
къ п-ни eph. 6/5. 
пр пьрЖ нию п. 1) ласроуй persuasio: 
п-ннє (nom.) gal. 5/8. 2) eum словесн 
хбамодоуіа sublimitas sermonum: n- 
нию col. 2/4. j 
пр®пкһр®тн vb. 1) лабау suadere: n- 
ришн act. 26/28; п-р®къ aget. 19/26. 
2) wxàw vincere: п-риши rom. 3/4. 
пркпкрм f. xefóc Aóyos persuasibile 
verbum: ne прфпьри cor! 2/4. 
npknkrnu vb. Ф2АЛау psallere: пріпо- 
кре eph. 5/19. 
npkpkkanne п. 1) сутдоуїх contradic- 
tio: къ п-нин iud. 0/11. 2) zapazuga- 
30$ ira, indignatio: тако къ п-нин heb. 
AR. 


crescat 
TE 


npkpkkaTH vb. дутісуєм contradicere: 
п-каюшимт rom. 10/21. 

npkeeanTM vb. 1) исто ау transferre: 
n-cea$ (1. sg. praes.) act. 7/43. 2) eum 
ca ретохеїу se transferre: п-селн се act. 
Т/4, -cem ca heb. 11/9. 

np'kcnkga TH vb. 1) xgoxóncsv proficere: 

| n-Ray* gal. 1/14. 2) блереусу exsupe- 
rare: п-вам philip. 4/7. 

пр®сп®ннҥ n. олер о sublimitas: n- 
ниє (nom.) cor? 4/7, -mue cor? 4/17; 

- п-нню cor! 12/31, cor? 4/17. 

np'kcn'kTH vb. лросучу praecellere: n- 
mkan Ewyew- rom. 3/9. 

np'ken'km'rH vb. ©лер[ Ау superemi- 
nere, excellere: п-пкюцієє (nom. sg. 
n.) eph. 1/19; n-mkwwree (acc. sg. n.) 
eph. 2/7, philip. 3/8. п-пкюцаа (gen. 
sg. f.) cor? 3/10. 

пр\ставитн vb. 1) ретат0уо: trans- 
ferre: п-став (3. sg. aor.) heb. 11/5. 
2) usÜistXvo amovere: п-стакль act. 
13/22. Cf. престакнтн. 

np'kcTaRgAm TH vb. ребіссама: transferre: 
п-латн cor! 13/2. 

пр\стаклюнию п. шетабесіс translatio: 
п-нна (gen.) heb. 11/5. 

np'kcTAn m. деца intermissio, cum 
praep. вєзъ GotxAc(mtos sine intermis- 
sione: вес п-на rom. 1/9. 

прЕстрадатн vb. Oxoustvty sustinere: 

_ подають cor! 13/7. 

пржстоуплюники m. лараВалие prae- 
varieator: п-ника (асс.) gal. 2/18. 

np'kc oy nunuk m. zxgafi&crs transgres- 


зог, praevaricator: п-никъ (nom.) iac. 
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2/11, rom. 2/25; п-ника (асс.) rom. 2/27; 
п-ницн (nom. pl.) iac. 2/9. 

пр\сЖшатн vb. Фліслолеїх providere: 
пчраюшє pet! 5/2. 

пріКтканнює n. 1) хросхорро offendi- 
culum, offensio: п-ннє (nom.) cor! 
8/9; п-ним (gen.) гот. 9/32, 14/3; n- 
нию pet! 2/8, rom. 9/33; п-ннемь rom. 
14/20. 2) просхотл offensio : п-ним (gen.) 
cor? 6/3. 3) cum praep. вез 27005х0- 
zos sine offensione: Бес п-ним cor! 10/32. 

прктмкатн ca vb. лросхолтау offen- 
dere: n-kaieTk сл rom. 14/21; п-кають 
са pet! 2/8. 

прікткрижкатн (-тръп-) vb. 1) zpos- 
хартереїу perseverare: п-какчие rom. 
13/6. 2) ауузу supportare: п-каюціє 
eph. 4/2. 

пр®тьр%тн vb. лоау secare: п-рени 
semwa heb. 11/87. 

прКтажк adj. Етеробоубу qui iugum 
ducit: п-тажа (nom. pl.) сог? 6/14. 

прКкуодкцк m. 2zxor scapha: п-ць (aec.) 
act. 27/30; п-ца (gen.) act. 27/32. 

прЕчнетъ adj. 1) &y voc castus: п-тоү 
(асс. sg. #.) cor? 11/2; п-та (nom. pl. 
n.) philip. 4/8. 2) &ол:Лоѕ incontami- 
natus: п-та (gen.) pet! 1/19. 

np'kurenuie n. 2720 mina: п-ниємь (in- 
str. sg.) act. 4/17, -нкємк eph. 6/9. 

прлмъ adj. suvmÀuxuotre coaetaneus: 
прамъ (gen. pl.) gal. 1/14. 

прам adv. 2000 recte, recto cursu: къ 
прамк act. 16/1, 21/1. 

птелеманда f. Псодецоїс Ptolemais. 

noyan m. Шо561$ Pudens: n-A* (nom.) 
tim? 4/21. 
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поунтъ m. Пбутос Pontus: къ п-т® act. 
2/9. 

поунктински adj. Поутюс Pontius: п- 
скн (nom. sg.) aet. 4/27. 

поуший comp. а them. ney iis dAestwócc- 
gos miserabilior: поушьше (пот. pl.) 
cor! 15/19. 

пакт (плък-) m. ларедбоду castra: 
п-къ (асе.) асі. 21/34, 21/37, 22/24, 
23/10, 23/16, 23/32; n-kw (асе. pl.) 
heb. 11/34. 

пытати vb. ёреоуду scrutari: пътаєть 
cor! 2/10. 

пкрекньстко (прък-) n. T TPWTOTO- 
хід primitiva: n-crge (асс.) heb. 12/16. 

u&pRkHkcTRoRAaTH vb. xporcócw pri- 
matum tenere: п-коум col. 1/18. 

пкрсткнъ adj. уоїхбс terrenus: пкрстьнъ 
(nom.) cor! 15/47; пкреткнимй cor! 
15/48; пһрстьнин (nom. pl) cor! 
15/48. 

пкретант (-cT'kn) adj. уоїхос terre- 
nus: п-танаго (gen.) cor! 15/49. 

n pia f. діжі damnatio: napa (gen.) aet. 
35/15. 

nkXa TH vb. ЛахиСау calcitrare: п-тн aet. 
26/14. 

nhraH7& adj. ре0ооу ebrius: п-нъ (nom.) 
cor! 11/21. Cf. nu'kn a. 

пһаньсткню n. péðy ebrietas: п-кна 
(тош. рі.) га]. 5/21. 

пЖнн n. брмос hymnus: къ п®нннүъ 
со]. 8/16. 


пень f. 1) Фарос psalmus: пснь (aec.) | 


сог1 14/26. 2) à, сапбіспя: къ п'Кснкүъ 
col. 3/16, eph. 5/19. 


пЖстоүнкннкъ m. лодоуоүдс paeda- | 
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gogus: п-нникъ (nom.) gal. 3/24; n- 
нкникъмк gal. 3/25. 

nkra vb. 1) Фау psallere: поють 
iac. 5/13. 2) Эруйу laudare: помста 
act. 16/25. 3) @би» cantare: nowipe 
eph. 5/19, col. 3/16. 

ПАТКДЕСАТКНИЦА Ё. лєусдхості pente- 
coste: Ae п-ннц® cor! 16/8. 

HATRAECATRHN adj. лх=утихостс pen- 
tecostes: къ п-тьный act. 20/16. Cf. 


ПЕТ НДЕСЕТ НИЙ. 


р. 

раак сї. радка. 

раакь f. “Рох Rahab: р-къ iac. 2/25; 
p-&& heb. 11/31. 

равота f. 1) біахома ministerium: р-та 
cor? 9/12. 2) 2ovAcía servitus: р-ты 
(gen.) rom. 8/21; p-r'k (dat.) rom. 8/15, 
gal. 5/1, heb. 2/15; р-тоу gal. 4/24. 

pa&eTuTH vb. 1) хотабозАобу in servi- 
tutem redigere: р-тить cor? 11/20. 
2) eum ca 0050000 servituti sub- 
iectum esse: р-тить са cor! 7/15. 

равотьнъ adj. бооділос servilis: р-нъ 
pet? 2/19. 

равынннъ adj. лолбіємто ancillae: p- 
ҥннъ (nom.) gal. 4/30; р-Нина (nom. 
pl. n.) gal. 4/31. 

ракланинъ m. "Араф Arabs: р-лане act. 
2/11. 

равьнедоушьнъ adj. ісофоуос unani- 
mis: р-на (асе. sg. m.) philip. 2/20. 

раккночксткнт adj. 1507440 coaequa- 
lis: р-неу (acc. sg. f.) pet? 1/1. 

раккнкстко п. 10016 aequalitas: p- 


crgo (nom.) сог? 8/14. 


торе 
' 


Appendix I. 


равкнкю videlicet pro раккнюнью n. 


їсбтус aequum: р-нкє (асе.) col. 4/1. 

раккнєнню n. 160715 aequalitas: H3-A- 
ракьненна cor? 8/13. 

ражчкженнює п. хорос fervor: р-нню 
pet! 4/12. 

ражчкірн vb. 1) xopoov incendere: p- 
чкжентиа (асс. pl. f.) eph. 6/16. 2) eum 
ca ixxaíccÜm. exardere: ражьгъша (pro 
ражчкгоша) са rom. 1/27. 

ражчизатн са vb. xupoücÜm: uri: p- 
чизаю са cor? 11/29; речизаті cA cor! 
7/9. 

развелнчатн са vb. 95610500 inflari: 
р-чаша са cor! 4/8; р-чакъшнуъ са cor! 
4/19; р-чам са всте cor! 5/2. 

разк Кт в m. ?лїтоставс!с concursus: р-тъ 
(nom.) act. 24/12. 

развЖшати vb. 1) avaxsÜstw регѕца- 
dere: р-фаєтк act. 18/13. 2) амаста- 
тофу concitare: р-шакън act. 21/38; 
рераюшєн (nom. pl.) gal. 5/12; р-гакт- 
шам (nom. dual.) act. 17/6. 

paaregpa'kTru cf. разгърдКтн 

йазгърд®тн (-гърд-) vb. 75900000 
superbum esse, in superbiam elatum 
esse: p-ropa'k tim! 6/4; p-r&pa ke tim ! 
3/6. 

разграбление n. Ярда rapina: p- 
нию (асс.) heb. 10/34. 

pa3ApaxH TH vb. xagatzgAo)0v ad aemu- 
lationem adducere : 

- 10/19, 11/14. 


раздражати vb. 1) (добу aemulari: 


р-дражю rom. 


р-жаю cor? 11/2. 2) харабцлоду ad ae- 
mulationem provocare: p-xarw* (1. 


` pl praes.) сог! 10/22; р-жатн rom. 
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11/11. 3) харорүбау ad iracundiam 
provocare: р-жайте eph. 6/4. 4) ере- 
ütfew ad indignationem provocare: p- 
wahre со]. 3/21. 5) пароббуєм irritare: 
р-жаєтһ са (pass.) cor! 13/5; р-жаше 
са (pass.) act. 17/6. 

раздраженнює n. 00 rixa: р-жєннга 
(nom. pl.) gal. 5/20. 

раздроршатн vb. 1) лорд expugna- 
re: р-шаҳъ gal. 1/13; р-шаше gal. 1/23. 
2) хабоїреїу destruere: р-шаюшє cor? 
10/5. 3) хатаруєї destruere: р-шаювть 
се (pass.) cor! 15/26. 

раздроушитн vb. 1) xopüciv expugna- 
re: р-шнкм act. 9/21. 2) хатаруєїм de- 
struere: р-шить rom. 6/6, heb. 2/14; 
р-ш'шаго tim? 1/10; р-шнтн gal. 3/17. 
3) Абау» solvere: р-шк eph. 2/14. 

pa3Ap'kurenurs n. Avots solutio : р-шеним 
(gen.) cor! 7/27. 

раздЖкати са vb. філіїєсбої circum- 
ferri: р-кающа ca (gen. sg. m.) iac. 
1/6. 

раздћлкю videlicet pro раздЖленью 
п. дресс divisio: р-дЖакм (nom. pl.) 
сог? 12/5. 

различие п. 1) трохи vicissitudo: g-uura 
(gen.) iac. 1/17. 2) лома varia: въ 
р-чин pet! 1/6. 

pasanuk kh comp. а them. разлнчкнъ 
бімфороутерос differentior:  р-лічкнкє 
heb. 1/4. 

размкница f. рахгАЛоу macellum: къ 
D-MHHUH cor! 10/25. 

pasM'kcuTH* vb. cuyystv confundere: 
p-wkeH се (pass.) act. 2/6; p-wkuiena 
(nom. sg. f.) act. 19/32. 
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разноглаголати vb. діастЕЛАсдоа: di- 
stinguere: р-лахомъ act. 15/24. 

разнюствню n. діхстоћ] distinctio: p- 
кна (gen.) rom. 10/12, -кма cor! 14/7. 

pa23HkcTRe n. wato distinetio: р-ка 
(gen.) rom. 3/23. 

разньстковатн ур. 1) дасёрау inter- 
esse: р-сткоуютк gal. 2/6. 2) 2uxgt- 
ушу discernere: р-сткока act. 15/9. 
3) басс Л=с0ои dicere: p- сткоующшаго 
heb. 12/20. 

разореннює п. 1) хабодресіс destructio: 
р-нию (пот.) act. 19/27. 2) хатастрооії 
eversio: р-ніє (ace.) tim? 2/14; р-ннємк 
pet? 2/14. 

разорнтн vb. хатадоєм destruere : р-рну ж 
gal. 2/18. 

pan" adj. xpeXpoc temporaneus: ранъ 
(асс. sg. m.) iac, 5/7. 

раскерЖжпіти vb. хатаструмідм luxuria- 
tum esse: р-пкють tim! 5/11. 

расмотренню n. дихри discretio: p- 
нню heb. 5/14; р-ним (nom. рі.) cor? 
12/10. 

расметрити vb. 1) хатамоєїу conside- 
rare: р-трн (3. sg. aor.) тош. 4/19. 2) 
òazpivety diiudieare: р-трнсте iac. 2/4. 

расматрмти vb. 1) хохтєбсу pugnare: 
р-траю cor! 9/26. 2) Guzgtvew diiu- 
dicare: р-трам cor! 11/29; р-трамй 
се (pass.) rom. 14/23. 

распропннатн vb. 2ухстаорофу rursum 
сгасібсеге: р-наюцє heb. 6/6. 

распространити са vb. zAacóvsoÜot 
dilatum esse: р-странн cA cor? 6/11. 

распыхатн ca vb. біхлрієсба: disse- 


cari: p-xyaye(v) се aet. 7/54. 
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pacTamTH са vb. Absola solvi: р-таютк 
са pet? 3/10, 3/12. 

pacTRoguTH vb. 1) žotósw condire: p- 
рено col. 4/6. 2) cuyxspavvóvat admisce- 
re, temperare: р-рн (3. sg. aor.) cor! 
12/24; р-реномъ (dat. pl.) heb. 4/2. 

раститн vb. 1) ао усу crescere: p- 
титк col. 2/19. 2) eum власті хорбу 
comam nutrire: -THTh класы cor! 
11/14, 11/15. я 

pacTA'kTH (-Тьл\-) vb. xazagÜstozty cor- 
rumpere: j-Akg' uit tim? 3/85 р-тл'®кшєм 
(dat. pl.) tim? 6/5. 

растклЖватн vb. біафвеїреу corrumpe- 
re: p-Rar TA cor? 4/16. 

расканню n. dorop dispersio: р-нню 
pet! 1/1. 

расфмтн vb. бідслєрєу dispergere: pa- 
ckkue се act. 8/1; расканн (nom. рі.) 
aet. 8/4, 11/19. 

рашиннтн vb. 2uzxcosw disponere, or- 
dinare: рациню cor? 11/34, рафіннну в 
cor! 16/1. 

pEEHHIG Cf. QKERHHIG. 

рекека f. "Ререха Rebeca: р-ка rom. 9/10. 

рекнитєлк Cf. JRKERHHTÉAR. 

репанъ m. "Рероас Remphas: р-на (acc.) 
7/43. 

ретк f. 1) Я aemulatio: perh (асс.) 


rom. 10/2. 3) 0505 animositas: peru 
(nom. рі.) сог? 12/20. 

puruena m. "Рдуюу Rhegium: въ р-чъ 
act. 28/13. 

рнкатн (рык-) vb. ороодо киріге: 
рнкам pet! 5/8. 

puma m. ‘Poun Roma: puma (aec.) act. 
19/21, -mh act. 28/14, 28/16; рима 


— 


О 


ч (gen.) act. 18/2; рнм+ (1ос.) act. 23/11, 

© rom. 1/7, 1/15. 

риторт m. фтор orator: р-ръмь act. 
24/1. 

роднтельнъ adj. 1) ó 2х $5055 qui 
ex natura est: р-льнам (nom. sg. f.) 
rom. 2/27. 2) ó хата фосіу secundum 
naturam, naturalis: р-льнчьна (gen. sg. 
f.) rom. 11/24; р-лкнн (nom. pl.) rom. 
11/21; р-льныуъ (gen. pl.) rom. 11/21. 

роднтєлкскт adj. фосіхос naturalis: 
р-лкскойю rom, 1/26. 

родн f.'Póóg Rhode: роди act. 12/13. 

poan m. “Родос Rhodus: въ родъ act. 
21/1. 

режчню n. opóyavx sarmenta: р-чма 
(gen.) act. 28/3. 

ороуганню п. 1) &pxotypov/; deceptio: 

2) ёрлоүрбс 

ludibrium: р-ннемк heb. 11/36. 


р-ннє (асс.) pet? 3/3. 


роугателк m. ёрлойхтс illusor: р-тєлє 
(nom. pl. pet? 3/3, iud. 0/18. 

perkonncannie n. усірбурафоу chirogra- 
phum: р-ние (асе.) col. 2/14. 

poga m. Poogo; Rufus: реуфъ (nom.) 
rom. 16/13. 

роучкка f. стармос urna: р-ка heb. 9/4. 

ръжа f. (05 aerugo: ръжа iac. 5/3. 

раптаннює n. уоууосуос murmuratio: 

_ вез-д-ръптаний philip. 2/14. 

ръптивъ adj. үоүүоот/с murmurator: 

сороки (nom. pl.) iud. 0/16. 

рыданию n. 0656.05 fletus: р-нкіє (acc.) 
сог? 7/7. 

ркккнніє n. 1) ёр contentio: р-нкє 
(nom.) сог! 3/3, prenie tim* 6/4; р-ньє 

—(aee.) philip. 1/15; р-нка (gen.) rom. 
Kaoluzniacki, Actus epistolaeque apost. 
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1/29; в-ныемь rom. 13/13; р-нкм (nom. 
pl) сог! 1/11, cor? 12/20, gal. 5/20; 
ркєніа (асс. pl.) tit. 3/9. 2) 2408ж con- 
tentio: р-нкі (gen. sg.) rom. 2/8, phi- 
lip. 1/17; ренкю philip. 2/3. 8) ос 
aemulatio: р-ннє (nom.) сог? 9/2; p- 
нью (асс.) cor? 7/11; р-нью philip. 
3/6; р-ньемк cor? 11/2. 4) лоуос la- 
bor: р-нью (acc.) col. 4/13. 

pkERHHTEAN m. 1) Сотис aemulator: 
р-телк act. 22/3, gal. 1/14; р-телю (nom. 
pl) act. 21/20, cor! 14/12. 2) pun- 
týs aemulator: р-тєлє (nom. рі.) pet! 
3/13. 

ркекноватн Vb. CqÀo0v aemulari: p- 
ноуте gal. 4/17; р-неуйте cort 12/31, 
14/1, 14/39; р-нокати gal. 4/18. 

p kung ma adj. Хус eloquens: р-вь (nom.) 
act. 18/24. 


p'kunie adv. футб manifeste: tim! 4/1. 


с. 


сакаодокт adj. тод cafa sabaoth: c- 
къ (nom.) rom. 9/29. 

сакаодт m. ca(a50 sabaoth: c-goy iac. 
5/4. 

CARA" m. Холос Saulus: савлк (nom.) 
act. 13/1, -Rhan ib. 13/9; сакла act. 
13/7. 

савкл Cf. CARAT. 

саламина f. XoAapig Salamina: с-н® 
(loc.) act. 13/5. 

салимект adj. тоў Xaov. Salem: c-Mekh 
(nom.) heb. 7/1, 7/2. 

салминни f. Bahpwovn Salmonis: с-нни 
(dat.) act. 27/7. 


caMeROoARN adj. «00 atpecos voluntarius: 
21 
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с-акнЪ (nom.) cor? 8/17; с-льни (nom. 
pl) cor? 8/3. 

самонат m, Xapovrj Samuel: с-ла (gen.) 
act. 3/24; с-ан (Іое.) heb. 11/39. 

самолюєць (in codice erronee сано- 
AR ERU) m. gÀxococ se ipsum amans: 
с-вБцн (nom. рі.) tim? 3/2. 

самофраким f. Ухробрдит Samothracia: 
c-ku act. 16/11. 

самъ m. ZágocSamus: вт самъ act. 20/15. 

camy ona m. Жж. фу Samson: с-н (Пос.) 
heb. 11/32. 

сапфира f. Xaxostpr Saphira: с-рою act. 
5/1. 

cappa f. Харра Sara: cappa heb. 11/11; 
сарук (dat.) rom. 9/9. 

саррнни adj. Харрас Sarae: сарринъ 
(gen. pl.) rom. 4/19. 

cae as m. Batos Saulus: саблк act. 8/1, 
8/3, 9/1, 9/8, 9/19, 9/22, 9/26, 12/25, 
-oyar ib. 22/7, 26/14; ca$aa act. 7/58, 
9/11, 11/25, 13/2, -оула ib. 13/21; 
саблокн act. 9/32; сабле act. 9/4, 9/17, 
-yae ib. 22/13. Cf. сакаъ. 

caefa& adj. Хоолоо Sauli: салею act. 
11/30. 

саүлъ cf. caof A's. 

СКАДАНЕЪ adj. OtXBoAoz criminator: с-н 
(nom. pl.) tim? 3/3. 

сварити са vb. [19/500 litigare: с-те 
сл iac. 4/2; с-тн са tim? 2/4. 

сварлнкъ adj. 15/4205 contumeliosus: 


с-коу (dat. sg. m.) tit. 1/7. 


скаръ m. рау lis: сварн (nom. pl.) iae. | 
4/1; скары (асе. pl.) tim? 2/23, tit. 3/9. | 


ceepknomacaHna f. 9210405 oleaster: | 


с-ны (gen.) rom. 11/24. 
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скерЖпомаслиньцю m. 6010405 olea- 
ster: с-ньць rom. 11/17. 

скер'кп adj. ġyptos ferus: с-пъ (nom. 
pl. £) iud. 0/13. 

c&o&oAA f. 2Аеодеріа libertas: с-да cor! 
10/29, cor? 3/17, gal. 5/13; с-ды (gen.) 
gal. 2/4; c-Aey pet! 2/16, pet? 2/9, 
rom. 8/12, gal. 5/18; с-дою gal. 5/1. 

CEOEQGARHHK'A m. axcAcóÜcpos libertus: 
с-ннкъ cor! 7/22. 

c&k дом adj. цартородиємос testimonium 
habens: с-демь (nom.) act. 10/22. 

скЕдЕтн cf. carka тн. 

сексе 3. pl. aor. compos. I. a them. cg € A-, 
resp. съкед. Cf. sub voce съкЕсти. 

сватнанціє n. то рду sacrarium: c- 
анша (gen.) cor! 9/13. 

CRATHTEAM m. 150555 sacerdos: с-лк 
(nom.) heb. 2/17, 7/1, 7/3, 7/15, 7/17, 
7/21, 8/4; с-ма (gen.) heb. 4/15; c-am 
(асе.) heb. 10/21; c-wegH heb. 7/11; 
с-лє (nom. pl) heb. 7/21, 7/23, 9/7; 
с-лк (gen. pl.) heb. 9/7, 9/11; с-лємъ 
(dat. pl.) heb. 8/4. 

СКАТНТЕЛЬСТВО n, 1) їєр@тєшрж sacer- 
dotium: с-стве pet! 2/5, 2/9. 2) tepw- 
тоу quod ad sacerdotem pertinet: c- 
стве (асс.) heb. 7/24; с-сува (gen.) 
heb. 7/12; c-er&k (loc.) heb. 7/14. 

скатоалЖпьноь adj. їєролрелус sanctus: 
c-nwk (loc. sg. n.) tit. 2/3. 


| c&A T'wHH f. 1) 146405 sanctimoaia: 


с-ню pet! 1/2, heb. 12/14, -& rom. 
6/19, 6/22, -ню thes! 4/4; с-ни (Пос.) 
thes? 2/13, -wn tim! 2/15. 2) аүосоутр 
sanctitas: с-ҥю cor? 7/1; с-ни (loc.) 


thes! 3/13. 3) &үютпє sanctificatio: 


iE 


О enu (gen.) heb. 12/10. 4) то &ytov sanc- 
tum: с-ню thes! 4/8. 
скатька f. &ytxGu.óc sanctificatio: с-ка 
cor! 1/30; c-&oy thes! 4/7. 
СКАШЕННКУ m. {0505 sacerdos: с-никъ 
(gen. рі.) heb. 10/11, 13/11. 
СКАШЕННЮ п. 1) ієрасеїх sacerdotium: 
с-нию (acc.) heb. 7/5. 2) tegocóvr, sacer- 
dotium: с-ниемк heb. 7/11. 
_севастнй m. Уфасто; Augustus: с-тим 
act. 27/1. 
_ севастовуъ adj. УВхстоб Augusti: с-къ 
(ace.) aet. 25/21. 
cegacT™h m. Xefjaocóc Augustus: с-та act. 
25/25. 
секоундт m. Усхобубос Secundus: с-дъ 
(nom.) act. 20/4. 
ce^aMmu'T'kunun lectio erron. pro є- 
ламитЖжнинт m. "Єхорісд; Elamita : 
селамит\ не act. 2/9. 
селевкны f, Xcleózsa Seleucia: 
act. 13/4. 
СЕЛЕННЮ n. oxívopa tabernaculum: c- 
ние (асс.) act. 7/46. 


селоунк m. OcocaAovxn Thessalonica: 


с-кию 


с-ҥк (асс.) act. 17/1; с-ҥн (loc.) act. 
17/13. 
| селоуньскъ adj. 1) 0 гу OzoooAovizr, qui 

est Thessalonicae: с-ньскъҳъ (gen. pl.) 
act. 17/11. 2) OsssaXovixiov: Thessa- 
lonicensium : с-нксцй (dat. sg. f.) thes! 
1/1; с-ньстЪй thes? 1/1. 

селоунмнин\ m. OcooaAovcóc Thessa- 
lonieensis: с-нинъ (nom.) act. 20/4; 
с-ннноү aet. 27/2. 

сергнй m. №0105 Sergius: сергемк (lege: 


_ сергиемь) act. 13/7. 
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сеть 3. sg. praes. а сатин олау ait: н 
сеть каженнкь act. 8/36. 

сндонанннъ m, Xóowoc Sidonius: c- 
нанн (acc. pl.) act. 12/20. 

снкарнй m. capos sicarius: с-рні (gen. 
рі.) act. 21/38. 

сила m. Хос Silas: сила act. 15/32, 
16/25, 17/14, 18/5; cuwk (dat.) act. 
15/34, 16/29, 17/4, 17/15; emoy act. 
15/22, 15/27, 15/40, 16/19, 17/10. 

cHAOY aH" m, Хідозаудс Silvanus: с-нъ 
(nom.) thes! 1/1, thes? 1/1; с-нъмк 
реф! 5/12, cor? 1/19. 

снна f. Худ Sina: енна gal. 4/25. 

сннайскъ adj. тїс Xw& Sina: с-скъиа 
(gen. sg. f.) gal. 4/24; c-cuk (loc. sg. 
£) act. 7/38. 

снонт m. Ушбу Sion: с-на (gen.) rom. 
11/26; c-wk (loe.) pet! 2/6. 

снракоусты рі. Хораходсо: Syracusae: 
въ c-ckym act. 28/12. 

сирота f. oppavós pupillus: снротъ (gen. 
pl) iac. 1/27. 

снанню п. 1) dxabyaopa splendor: c- 

2) Aapxpótns 

splendor: с-ним (gen.) act. 26/13. 


ниє (nom.) heb. 1/3. 


скакатн vb. 1) Acechar. silire: скакаше 
act. 14/10; скаче (part. praes. act.) act. 
3/8. 2) ря Л=оди insilire: скача (part. 
praes. aet.) act. 19/16. 

ckap'kAegaTH са vb. Во ттесб, abo- 
minari: c-ASmH са rom. 2/29, 

СКВрьНЕНЪ Cf. скккрнкнт. 

сккркнъ adj. xotvóz communis: скекрно 
(nom.) act. 11/8. 

скекрна (сккрљъ-) f. 1) oxiAo; macula: 


с-нъ (gen.) eph. 5/27. 2) слідяє та- 
21* 
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cula: с-нъ (gen.) iud. 0/24; с-нъ (пот. 
pl) iud. 0/12. 3) родосьоо inquina- 
4) 
Фбор& corruptio: с-ны (gen.) pet? 1/4. 


mentum: с-ны (gen.) cor? 7/1. 


5) фоларіа immunditia: с-ноу iac. 1/21. 
6) únos sordium: c-wk (dat.) pet! 3/21. 
т) okys luxuria: с-нм (gen.) pet? 
2/18; с-ноу iud. 0/4. 8) асура con- 
taminatio: с-нъ (gen. pl.) aet. 15/20. 

сквкрнителк m. 1) [1\05 profanus: 
стек (nom.) heb. 12/16. 2) хоу тбу 
слідоу coinquinator: стели (nom. pl.) 
pet? 2/13. Contextui graeco В. 1. me- 
lius lectio сквьрнты corresponderet. 

сквккрикнт adj. 1) zowóc communis: c- 
нкно (nom.) rom. 14/14; скккрнна (gen. 
sg. n.) act. 10/14; сккрьнкна (acc. sg. 
m.) act. 10/28. 2) xexoivwpévos inqui- 
natus: с-ньнъиа (acc. pl) heb. 9/13. 
3) asyo immunditiae: с-нкнт (gen. 
sg. f.) pet? 2/10. 4) pspixopévos coin- 
quinatus: сквокненым (dat. рі.) tit. 
1/15. 
(loc. sg. f.) iac. 2/2. 6) рефулос profa- 
nus: сквонкна (acc. pl. n.) tim? 2/16; 
с-нкныҳъ (gen. pl.) tim? 4/7; с-нкнъмъ 
(dat. pl.) tim! 1/9. 

CKRhHIEHHIG п. шіасиа coinquinatio: 


с-ним (acc. pl.) pet? 2/20. 


5) №әрлрос sordidus: с-ньн® | 


скевгинно adj. Ухгох Scevae: с-гнини | 


(nom. pl.) aet. 19/14. 


скотоложесткніє n. GofÀyew libido: 


с-ствиа (acc. pl.) реф! 4/3. 
сконжаль f, лл tabula: с-лн (nom. pl.) 


heb. 9/4; на с-льхъ cor? 3/3. 


скоуделькноь adj. бстрохімос fictilis: ск$- | 


дєлнн (nom. рі. m.) tim? 2/20. 
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скоудьнъ adj. Хеілюу deficiens: ск$дне 
вбдет tit. 3/13. 

скытатн са vb. 1) астатеїм instabilem 
esse: с-таємъ са cor! 4/11. 2) лгр- 
фересба: cireumferri: с-таюціє са eph. 
4/14. 

сладъкъ adj. улохос dulcis: c-kor iac. 
3/11. 

сластелюквкцк m. фід/бомос voluptatum 
amator: с-вцн (nom. рі.) tim? 3/4. 

слокопрепнратн сл vb. Aoyopasty con- 
tendere verbis: с-тн са tim? 2/14, 

слокескнъ ад). Худ rationabilis: c- 
ною (acc. sg. n.) rom. 12/1; с-неу (асс, 
sg. f) cor! 1/17. 

словфнинъ m. Ххоблє Scytha: с-нинъ 
(пош.) сої. 3/11. 

слоугоканнює п. Аатра& servitus: с-ниє 
(nom.) gal. 5/20. 

слоуженню п. 1) биххоуїж ministerium: 
с-ннє (пош.) cor? 3/7, 3/8, 3/9, 6/3; 
с-ннє (acc.) rom. 12/7, согі 16/15, 
сог? 4/1, 5/18, heb. 1/14, 8/6, -nhie 
col. 4/17, -ніє tim? 4/5; с-ник (gen.) 
act. 1/25; с-нню (dat.) cor? 8/4, 11/8, 
eph. 4/12, 9/135 с-ньемь (instr.) act. 
21/19; с-ннй (loc.) rom. 12/7; с-ннємъ 
(dat. рі.) eor? 12/5. 2) Халдея obse- 
quium: с-ниє (nom.) rom. 9/4; с-ниє 
(асс.) rom. 12/1; с-ним (gen.) cor! 
10/10. 3) Asovpyia officium: с-нию 
cor? 9/12. 

САЗУЖИТЕЛЬ m. 1) бійхоуос minister: c- 
тек (nom.) eph. 3/7, 6/21, сої. 1/23, 
1/25, 4/7, йш? 4/6; с-тела (асе.) rom. 
15/18, thes! 3/2; с-тєлє (nom. рі.) 
cor? 11/15, 11/23; с-тела (асе. pl.) 


(nom.) heb. 8/2; с-тею (dat.) 


rom. 15/16; с-телє (nom. pl) rom. 


- 13/6 


[ rio: сотема (асс. sg.) act. 13/5. 


. 9) ӧлтрётис qui est in ministe- 


~ pl ш.) heb. 9/21. 

AO XA CTRORATH vb. біжхомеїм mini- 
° strare: с-кокана (nom. sg. f.) cor? 3/3. 
слънкчкнъ adj. 1100 solis: с-чкнаго 
© act. 26/13. 

сакзнти са ур, леудсїу lugere: с-тє са 
_ jac. 4/9. 

смок f. cuz; ficus: c-kw (nom.) iac. 
. 3/19. 

Ссмотреликьнъ сі. съмотркаНККНТ, 
осмотрению cf. сьмотренню. 
смотранк Cf. съмотрклнк^. 

ем ky» m. уос risus: с-үъ (nom.) iac. 
B a. . 

смшатн ca vb. хросбруєсбо: accede- 
re: с-тн се act. 10/28. 

© сосннатръ erronee pro сопатръ m. 
 Уфлатоос Sopater: с-тръ (nom.) act. 
20/4. 

соснипатръ m. Хосілатоос Sosipater: 
с-тръ (nom.) rom. 16/21. 

 состенъ m. Хосбдёус Sosthenes: с-нъ 
_ eort 1/1; с-на act. 18/17. 

сотонинА adj. тоб сатхух satanae: c- 
нинъ (пот) cor? 12/7. 

о спаним f. Улома Hispania: с-нию rom, 
Ё 15/24, 15/28. 
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спаснтелкнъ adj. тото salvatoris: 
с-телна (nom. sg. f.) tit. 2/11. 
cnky* m. 1) лхообоша promptus ani- 
mus, voluntas: cmky* (nom.) cor? 
8/11, 8/12; emkyoy cor? 8/19; спЖүъмк 
pet! 5/2. 2) лрохолу profectum: спёҳъ 
(асе.) philip. 1/25. 
cn'kia TH сл vb. «дободабож prospere age- 
re: спфеть са ioan? 0/2; соти са ib. 
срамлмтн vb. хатосудуєм  deturpare: 
слаюєтк cor! 11/4, 11/5; с-лаюте cor! 
11/22, 
срамослокксткнює п. aloypoAoyía tur- 
pis sermo: с-сткіє (aec.) со]. 3/8. 
срамота f. 1) аїсурбтлс turpitudo: с-та 
eph. 5/4. 2) èvtoor verecundia: с-тк 
(dat.) eor! 6/5. 
срамъ m. 1) то аїсуроу turpe: с-мъ 
(nom.) eph. 5/12. 2) осуду decor: 
с-моу cor? 4/2. 3) dabe reverentia: 
с-мъмь heb. 12/28. 
сревровийць m. 2сүорохолос argenta- 
rius: с-цк (nom.) act. 19/24. 
срекрент Cf. COEEQRH'. 
сревкрьнљ,адј. Xgyopóc argenteus: с-рени 
(nom. рі.) tim? 2/20; с-ркнм (асс. pl.) 
aet. 19/24. 
срекролюкствню n. giagyogia argenti 
cupiditas: с-сткіє (nom.) tim! 6/10. 
срюдьчекКдакць m. хердюууостис qui 
novit corda: с-к'Кдкче (voc.) aet. 1/24. 
Cf. скрдкцеккКакцк, 
cpkHa f. Aogzá; Caprea: с-на act. 9/36, 
9/39. 
станъ m. xapcugoXr castra: с-на (gen.) 
heb. 13/11, 13/13. 


старица Ё. 1) логсботёра anus: с-ца (aec. 
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рі) tim! 5/2. 2) тресфотів anus: c- 
цамь (dat. pl.) tit. 2/3. 

старьчкскъ adj. ypawòðns anilis: c- 
чекыхъ (gen. pl) tim?! 4/7. 

стахий m. Erdyvs Stachys: с-уна (аес.) 
rom. 16/9. 

степанъ m. Xcégavo; Stephanus: с-нь | 
(nom.) aet. 6/8, ст'®п- ib. 7/55; erk- 


паномк act. 6/9. | 


СТЕПЕНЬ m. 90300.05 gradus: с-ни (loc.) 
aet. 21/40; с-нкүъ (loe. pl.) aet. 21/35. | 


стефанинокъ adj. Хтераух Stephanae: | 


с-къ (асс.) eor! 16/15; с-к® (10е.) cor! 
16/17. 
стєфанннт adj. Ххефауа Stephanae: c- | 


нинъ (асс.) cor! 1/16. 


стефанъ m. Ухерамос Stephanus: с-на 
aet. 6/5; стЪфана act. 7/59, 8/2; прн 
cr'kfawk act. 11/19. 

стєфанк adj. Xcegávou Stephani: с-на 
(nom. sg. f.) act. 22/20. 


стонкъ m. Хто:хос Stoicus: с-къ (gen. 
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pl.) aet. 17/18. 

стопа f. 1) [рж passus: с-пи (gen.) act. 
7/5. 2) tyvoc vestigium: с-пама (dat. | 
dual) pet! 2/21; с-памі (instr. рі.) 
cor? 12/18. 

стомани n. откос status: с-нию (асе.) 
heb. 9/8. 

страньникъ m. 1) фарбарос barbarus: 
с-къ cor! 14/11. 2) zagexíonuoc pere- 
grinus: c-K'w (асе. pl.) pet! 2/11. 

странкнолювкць m. фї/бЁєуо$ hospita- | 


lis: с-лювьцю (dat.) tim 1 3/2, -ннолюкцж 


tit. 1/8; c-ARERUuH (nom. pl) pet! 


4/9. 


странкнолювствню n. guossyiz hospi- 


| стЖпанъ cef. стєпангк. 


talitas: с-ствню (aec.) rom. 12/13; с- 
сткһа (gen.) heb. 13/2. 

странкнопринмкць m. уос hospes: 
с-мьць (nom.) rom. 16/23. 

страстьн adj. хабттос passibilis: с-нъ 
(nom.) act. 26/23. 

страшьнъ ад). фоберос terribilis: с-но 
heb. 10/27, 10/31, 12/21. 

стоншин (стриг-) vb. zpev tondere: 
стижетк ca (pass.) eor! 11/6; стрн- 
гоушимь (dat. pl.) aet. 8/32. 

cT &nTHRE^ adj. ozoAtóc pravus: с-птнка 
(gen. sg. т.) philip. 2/15. 

стрюмлієнніє n. борш impetus: с-ниє 
iac. 3/4. 

cTO'k&uTH vb. 1) состєАХам amovere: 
с-више (3. рі.) aet. 5/6. 2) ооухор ғу 
colligere, curare: с-више (3. рі.) aet. 
8/2. } | 

стрЖла f. [Хо telum: с-лъ (aec. pl.) 
eph. 6/16. 

стрћльць 0504605 lancerarius: с-ць 
(gen. pl.) aet. 23/23. 

страшни са (стриг-) vb. хргодох ton- 
deri: с-щи са cor! 11/7. 


стоудоложьсткию n. dofAyex impu- 


dicitia: с-ствһє (nom.) gal. 5/19; c- 
ствью eph. 4/19; с-сткин (loc.) cor? 
12/21. 

СТЬБАНЮ n. xoAzu stipula: с-лью (асс.) 
cor? 3/12. 

cT'kua f. 1) тоїуос paries: с-не (voe.) 
act. 28/8. 2) tayiov murus: с-нъ (асе. 
pl) heb. 11/30. ; 

ст'®нк m. см umbra: с-нк (nom.) act. 
5/15, gal. 2/17; с-нь (acc.) heb. 10/1. 


тікфант ef. cTéd ann. 
‘гухны f. отогуєїоу elementum: c-yua 
(асс. pl) pet? 3/12, -үна gal. 4/9; c- 
Хнй (gen. pl) col. 2/20; с-хнієм (dat. 
pl) eol. 2/8; с-үнамн gal. 4/3. 
осоукотьстко n. о Вот:срос sabbatis- 
- mus: с-стко (nom.) heb. 4/9. 
сөргражанинъ m. сойлоМтс civis: c- 
$ жане (nom. pl.) eph. 2/19. 
соуднкъ adj. хритіхос diseretor: с-ко 
$ (nom.) heb. 4/12. 

exu THIS п. балоротр В conflictatio: 
— сти (nom. pl) tim! 6/5. 

coy mank TH са vb. 1) хартпреоба: ob- 
_ servare: с-нкте са eal. 4/10. 2) би- 
— хоуео0 haesitare: соумна са iac. 1/6; 
соумкнай са ibid., -мней се act. 10/20. 
3) отёАЛ:ойо: devitare: соумнаціяє са 
сог? 8/20. 


‘соупостатъ m. 2571010; adversarius: 


ле ыы ыы 


© в-тъ pet! 5/8. 
COEM m. Xuyég Sychem: с-мь (асс.) 
act. 7/16. 
соухимьскъ adj co) Xoyfg filius. Sy- 
f chem : с-скаго act. 7/16. 
соувелокьць 


* 
= quus: с-цн (nom. pl.) tit. 1/10. 


m. [49104040106 vanilo- 


сеүюета f. ратолбтдс vanitas: къ c-T'k 
eph. 4/17. 


D Er 
соуютьнъ adj. ротоло vanus: с-на (nom. 


sg. f.) iac. 1/26, cor! 15/17; с-наго pet! 
1/18; сбєтни (nom. pl. m.) tit. 3/9; c- 
= на (nom. pl. п.) cor! 3/20; c-w'iy*& (gen. 
pl) att. 14/13. 
соуюткствию п. ратолбтис vanitas: c- 
$ стеню rom. 8/20, -ствһю pet? 2/18. 


я БАЮДЕННЕ n. Thons observatio, cu- 


З 
5 
1 
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stodia: с-ниє (nom.) cor! 7/19; с-ние 
(асс.) act. 4/3. 

съверъ m. соуёдрюу concilium: с-ро 
aet. 22/30. 

съкости (-вод-) vb. àvatgely interficere: 
act. 16/27. 

съвадьница f. 0.48005 detrahens: c- 
цамъ (dat. pl.) tim! 3/11. 

съкестн (-кед-) vb. xavX[ew deducere: 
съкедешн act. 23/20; съкедети (3. sg. 
praes.) aet. 23/15; съкедоҳъ act. 23/28; 
сексе (3. pl. aor. comp. І. ргосък® са) 
act. 9/30; съведь aet. 22/30; съкестн 
rom. 10/6. 

chRHA'kTH vb. fAéxev. videre: съкидл 
сої. 2/5. 

съвнтн vb. £Ataoery convolvere: съкєшн 
heb. 1/12. 

съкитъкъ m. zegaÀíe caput: c-"T'&urk 
(loe.) heb. 10/7. 

СЪБЛАЧЕНИЮ п. 9456004 exspoliatio: 
с-нкю (асс.) eol. 2/11. 

съкейннкъ m. сустратіотис commilito: 
съкоїніка (acc. sg.) philip. 2/25. 

съкратити са vb. ёхтрёлгодо: everti, 
errare: с-титк са heb. 12/13; съ- 
кращій (erronee pro съкрати) са tit. 
3/11. 

СЪЕрАШЕНИЮ п. 65907009 COnCUISUS: © 
с-нин act. 19/40. 

съкоүзъ (-EX3-) m. сбубетрос vincu- 
lum, coniunctio: с-зЕ (loe.) eph. 4/3, 
с-зъмн (instr. pl.) col. 2/19. Cf. c'& e 3m. 

съкънити Vb. єїсеАбєту introire: съкъни- 
A€ heb. 6/20. 

chERQcTRHHUA f. 0505106 compar: c- 


ницє (voc.) philip. 4/3. 
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съккрховатн (-кръх-) vb. теХеоду con- 
sumare: с-Хока heb. 10/14. 

съккршатн са vb. тедеобоба: perfici: 
с-шавть са ioan! 2/5. 

C'AER UH T€AR m. СЕ ет consumator : 
с-тєла (acc.) heb. 12/2. 

СЪЕЖАЖль videlicet pro съ®КдКтелк 
m. páptuç testis: с-джлю (dat.) cor? 
13/1. 

ch k ku vb. 1) ёлістхобо: scire : съкЕмь 
act. 19/15; сък®сть act. 26/26. 2) ov- 
veðévæt conscium esse: съкКд К (1. sg. 
praes.) eor! 4[47 cw&ker& cor! 14/16; 
сьекдоушн (nom. sg. f.) aet. 5/7; erk- 
доуши (dat. sg. f.) act. 5/2. 3) укумо- 
gxey noscere: съкЕстһ ioan! 3/20, 
cor! 3/20. 4) cum ne &yvosiy ignorare: 
не caB'kaoyipe rom. 10/8. 

стеЖсть f. ооу! conscientia: с-ть 
(nom.) сог! 8/7, 8/10, tit. 1/15; с-ть 
(асс.) act. 24/16, pet! 3/16, rom. 13/5, 
cor! 8/12, 10/25, 10/27, 10/28, 10/29, 
heb. 9/14, 13/18, tim! 1/19; с-тн (gen.) 
cor! 10/29, cor? 1/12, heb. 10/2, tim! 
1/5; с-тн (dat.) pet! 3/21, rom. 2/18, 
9/1, heb. 9/9; с-тню act. 23/1, -тью 
cor! 8/7, tim! 4/2, tim? 1/3; с-ти (loc.) 
cor? 4/2, tim! 3/9. 

съкЕщшанию n. ovppwvno conventio: 
с-ниє (nom.) cor? 6/15. 

съглашати vb. сошриуєу concordare: 
с-шакугь aet. 15/15. 

ChrAAAaTH vb. хатасхолеіу explorare: 
с-датъ (sup.) gal. 2/4. 

съгерЖтн vb. хатахаісода ardere, 

exuri: с-ритк cor! 3/15; с-рать pet? 

3/10. 
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съгремадити vb. зустріну congre- 
gare: с-мажьшю (dat.) aet. 28/3. 

стдкргноутн са vb. drozónteolðat ab- 
scindi: с-неуть ca gal. 5/12. 

съльржати vb. 1) соуєутіу urgere: cor? 
5/14. 2) хатёуғу tenere, possidere: c- 
жим (1. pl. praes.) heb. 10/23; с-жите 
cor! 15/2; с-жаше сог! 7/30, cor? 6/10. 

съд®катн vb. 1) ёугругїу perficere: c- 
катн philip. 2/13. 2) xaxepyateoDax ope- 
rari: с-каю rom. 7/15, 7/17; с-ваетк 
iac. 1/20, rom. 4/15, 5/3, cor? 4/17, 
7/10, 9/11; с-какть cor? 7/10; с-ваше 
ca (pass) cor? 12/12; с-вакчие rom. 
1/27. 3) àmwcAeiv consumare: с-каюціє 
heb. 9/6. 

съдКлекатн vb. лосі facere: с-каю rom, 
6/15. 

сьдклмти vb. сошрерєсдо: participere: 
с-лають cor! 9/13. 

cw Ak тєл к m. 87406165 conditor: стек 
(nom.) heb. 11/10. 

ch kia TH vb. 1) 07:00 operari: ch- 
NX kieun ioan? 0/5; съдфмша heb. 11/33. 
2) xatepy&čeoðat operari: съдфеть iac. 
1/3. 3) лобу cu ka wii cor! 5/2; съ- 
дКиктшаго cor! 5/3. 4) — agere: 
съафмвъшема rom. 9/11. ~ 

съжагати vb. хотахщау comburere: c- 
rayey aet, 19/19; с-гають ca (pass.) 
heb. 13/11. 

съзкатн vb. cuyxaAciv convocare: с-каше 
aet. 5/21. 

съизвьранъ adj. соугхЛехтбс coëlectus: 
с-ранам (nom. sg. f.) pet! 5/13. 

съказанию n. 1) удес ostensio: с-нніє 


(aee.) rom. 3,26. 2) nuog explica- 


_ fio: с-нию pet? 1/20. 3) toux veta inter- 
pretatio: с-ниє (по) cor! 12/10. 

© съкроушению n. обутрцщих contritio: c- 
нне (nom.) rom. 3/16. 

E... гати (-лъга-) vb. 4=06=00% men- 
E tiri: enaura act. 5/5; скакгати act. 5/3, 
— .e-TH heb. 6/18. 


о съафстн (-ak3-) vb. xataßaivew descen- 


£ dere: съл'®зє eph. 4/9. 

_сълаши (-лжк-) vb. covxápxcew. incur- 

(vare: сълаци (imp.) rom. 11/10. 

- ewMaTpkrn vb. 2uwxgissoto iudicare: 

й _ серкющює iud. 0/22. 

_ стмиренню п, хохол reconciliatio: 

^ сию (nom.) rom. 11/15; с-нию (acc.) 
rom. 5/11; с-ним (сеп.) cor? 5/18, 
5/19. 

_ съмирнтн са vb. хатадасоєсо recon- 

—— eiliari: с-рнхомт са rom. 5/10; съмнрше 
сл ibid. 

осъмнрмти cA vb. хатадаваєойо recon- 
сійагі: с-раєть са cor! 7/11. 

остмотренню 1) о'хоуощх aedificatio, 
dispensatio: с-ние (nom.) eph. 3/9; 
с-нне (асс.) tim! 1/4, смото- eph. 
1/105 с-нию col. 1/25. 2) ёехая cle- 
mentia: с-ньюмь act, 24/4. 

СЪМОТрьАНЕЪ adj. лиис modestus: 

s с-лнкоу (dat. sg. m.) їп? 3/3; съметр- 
anmha (videlicet pro съл\етрлнктылуъ) 
pet! 2/18. 

освмотрканекнт adj. ixi; mode- 

| stus: сною (nom.) philip. 4/5; cmo- 
треликномъ (dat. pl.) tit. 3/2. 

о съмыслъ m. 1) 2i£yota mens: с-лъ (acc.) 

7 oan! 5/20, heb. 8/10. 2) ogóvrsts pru- 

— dentia: с-лъмь eph. 1/8. 


Appendix I. 


329 


съм`ысльнъ adj. Aoytzós rationabilis: c- 
ное (acc.) pet! 2/2. 

cM wi ura ta TH vb. 0000 cogitare: c- 
маҳъ cor! 13/11. 

съмышление n. OtXyoux mens: с-ниє 
(асе.) pet? 3/1. 

скмКреномоудрюсткнюі п. талеуофро- 
соу humilitas: с-стккіє (асс.) col. 
3/12; с-сткін (Іое.) сої. 2/23. 

стм'Критн vb. сору computare: 
с-риша act. 19/19. 

съмЖрмтн vb. шетреїу шейге: c-pawetpe 
cor? 10/12. 

сънавъд кнн п. дЕрито д aequisitio : 
с-нию (аее.) thes! 5/9, -unie heb. 10/39; 
с-нию eph. 1/14. 

cuHaca'kanuk m (-слЖдк-) m. cvyxÀn- 
povóp.os coheres: с-ници (nom. pl.) rom. 
8/17. 

сънисканию п. Toptopós quaestus: с-ніє 
(nom.) tim! 6/5, 6/6. 

сънискати vb. бдсаорієм acquirere: c- 
касте iac. 5/3. 

сънню n. 1) ivóxwtoy somnium: съним 
(aee. pl.) iud. 0/8. 2) opacis visio in 
somno: сьни® (ace. рі.) act. 2/17. 

съноузньць m. 'xxcóc eques: с-нкцк 
(gen. pl.) aet. 23/23; с-ньца (асе. pl.) 
act. 23/32. 

CRHRMRCTEO n. 2mtcoyayc yy, collectio: 
с-стка (gen.) heb. 10/25. 

сън®Еденнҥ n. ретти perceptio: c- 
нию (acc.) tim! 4/3. 

cankan f. Goot manductio: с-дь (асс.) 
cor? 9/10. 

съеБразокатн са vb. 1) 9541020900 


eonfigurari: c-3ey* са philip. 3/10. 


390 


2) аосупротієсбо conformari: c-3ey- 
wipe са rom. 12/2. 

съокразьнт adj. 1) сбрфотос complan- 
tatus: с-зни (nom. pl) rom. 6/5. 2) 
9141000 conformis: с-зны (асе. pl.) 
rom. 8/29. 

СЪОБКШЬНИКЪ m. соүхоуоуос particeps, 
socius: с-никъ (nom.) cor! 9/23; с-никті 
(aec. pl.) philip. 1/7. 

C'BHAEMEHKRHHK'R m. cupouAécze contri- 
bulis: с-никъ (gen. pl.) thes! 2/14. 

C'RDA'KHRHHK'A m. соду радотос сопсар- 
tivus: с-никъ (nom.) сої, 4/10; с-ника 
(aec. dual.) rom. 16/7. 

стподовннкт m. cupgpaprcáe imitator: 
с-ници (nom. pl.) philip. 3/7. 

съпознатн vb. àvayveootety cognoscere: 
с-нань высть act. 7/13. 

съпослоушьствокатн vb. cupp.xpcu- 
оу testimonio reddere: с-сткоують 
rom. 8/16; с-сткоующн (dat. sg. f.) 
rom. 2/15, 9/1. 

cwnecn'kunnkw cf. свпосп'Кшьннкт. 

съпесп®Жшьннкъ m. 1) ouvepyós co- 
operator: с-никъ (nom.) rom. 16/21; 
с-ника (acc.) philip. 2/25, thes! 3/2; 
с-шникеу philem. 0/1. 2) соумурадо- 
тос adiutor: с-шници (nom. рі.) phi- 
lem. 0/24. 

съпостнщн (-стиг-) vb. éyzazoAsizsw 
derelinquere: съпостнжемн (nom. рі.) 
cor? 4/9. 

сьприпослоушксткокатни vb. cuyezt- 
шартор=їу сопіевіагі: с-сткоукирю (dat. 
sg. m.) heb. 2/4. 

съпричастьникъ m. соцрётоуос COM- 


particeps: с-никемъ (dat. pl.) eph. 3/6. 


| 
| 
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CA HH RANUN m. халос advena: 
с-цем (dat. рі.) pet! 1/1. 

съпросьник\ m. 0507215 conquisitor: 
с-ннкъ (nom.) eor! 1/20. 

cwnpkakTrH ca vb. соуалоуєайа con- 
sentire: c-wkieure са rom. 12/6. 

съп'®тн vb. Ф АЛеу psallere: съпою сог? 
14/15. 

сърадокатн CA vb. gvyyatgetv congra- 
tulari: с-доую са philip. 2/17. 

сърЖзание n. хататорі concisio: с-ниє 
(асе.) philip. 3/2. 

съслажатн са vb. suv/osola: condelec- 
tari: с-жаю са rom. 7/22. 

състакнтн vb. 1) сомотамо: exhibere: 
с-висте ceke cor? 7/11. 2) eum сл ouv- 
(стос commendari: с-внтн сл cor? 
19/11. 

съетаклмти vb. 1) cuviotávat commen- 
dare: с-клмю rom. 16/1; с-клаєть гот. 
3/5, 5/8, cor? 10/18; с-влаємл (1. pl. 
praes.) rom. 3/31, cor? 5/12; с-клим 
cor? 10/18; с-влиющє cor? 4/2; с-кли- 
wipe са (pass.) сог? 6/4; с-вліающіим тк 
cor? 10/12; с-кмати cor? 8/1. 2) cvy- 
aguoAoysty compactum esse: c-EAMIEA9 
eph. 4/16; с-влмм са eph. 2/21. 

стставлієнт adj. союстатімос commen- 
datitius: с-влієнни cor? 3/1; с-клєнніємк 
(pro с-кавн‘ыхъ) сог? 3/1. 

съставъ m. отогуєїу elementum: с-ки 
(nom. pl.) pet? 3/10. 

съетомти vb. сомістамо consistere: c- 
мин (nom. sg. f.) pet? 3/5; счать (са) 
col. 1/17: 

СЪТЕЧЕНИЮ п. 65600] concursio : с-ньє 
(nom.) act. 21/30. 


ътел®ткнъ adj. ёххтоутаётис qui cen- 


A" tum annorum est: 


ан. 


‘съторжитн vb. 1) хатауархду gravare, 


с-нъ (nom.) rom. 


й gravem fieri: с-жю cor? 12/14, с-жну в 
_ eor? 11/8, 12/13. 2) таремоудеїу in- 
_ quietari: с-житн act. 15/19. 3) £xxaxsiv 
deficere: с-житі сн eph. 3/13. 4) òta- 
поуЕ 00 dolere: с-жк сн act. 16/18. 
сътъкноүтн са vb. 1) хатаутду occur- 
rere с-ноу са philip. 3/11; с-нємъ са 
-~ eph. 4/18. 
_ ноуть cA rom. 3/19. 


2) qop&oosoÜa. obstrui: c- 


сътыкатн ур. сор уз соппесіете: 
сътљкаємо (nom.) eph. 4/16. 

сътАажакаТН vb. хтосдо: possidere: c- 
жакатн thes! 4/4. 

съоүзъ m. соубесрос vinculum, obliga- 
tio: с-зъ (nom.) сої. 3/14; сһ$з'®Ё (Пос.) 
act. 8/23. Cf. съкоузъ. 

съҳодатай m. хотйсхолос explorator: 

' с-там (aec. pl. heb. 11/31. 

стуодникт m. үү nuntius: с-никті 
(асе. pl.) iac. 2/25. 

стураньникт m. лос factor: с-ннкъ 
(nom.) iae. 4/11. 

съхранмти vb. Ünoaupitey. recondere: 
с-нмм cor! 16/2. 

сънокьць m. ayelic consobrinus: c-a 
(nom.) eol. 4/10. 

смрищє n. 9704006 stomachus: с-на 
ради tim! 5/23. 

сытость f. А лошомт saturitas: къ с-стн 
eol. 2/23. 

сытъ adj. xezopeopévos saturatus: світи 
(nom. pl.) cor! 4/8. 


скзкати Cf. съзкатн. 


{ 
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скльгатн Cf. сългатн, 

скнніє Cf. сънню. 

сһпознатн Cf. съпознатн. 

скракцекКдльцю (соъдк-) m. ларбіо- 
үуостлс qui novit corda: с-ккдкцк 
(nom.) act. 15/8. Cf. сокдьчекЖ дьцк. 

скрдакчьнот adj. харбіас cordis: с-нъиа 
(aec. pl.) cor! 4/5; с-нммъ (dat. pl.) 
heb. 4/12. 

скменослокць m. олершоћлоүос semini- 
verbius: с-слокик (nom.) act. 17/18. 

ckun m. холі caedes: wT скча heb. 7/1. 

САЖЕНЬ m. оруш passus: сажент (gen. 
pl) act. 27/28. 

сунтихнм f. Ууутоут Syntyche: с-хию 
philip. 4/2. 

суркскт adj. Хоріас Syriae: с-скъиа (асе. 
pl) gal. 1/21. 


т. 


таверна f. таберуа taberna: т-рнь (gen. 
рі.) aet. 28/15. 

тавнта f. Та8:0 Tabitha: т-та (nom.) 
act. 9/36; т-та (voc.) aet. 9/40. 

талийскт adj. Чоаділос Italicus: т-ска 
(nom. sg. f.) act. 10/1. 

тарсанинъ m. Taposs Tarsensis: T- 
нина (асс.) act. 9/11. 

тараск cf. тарст. 

тарсеъ m. 140605 Tarsus: тараск (aec.) 
act. 9/30; Tagck (10с.) aet. 22/3. 

тарсанннъ m. Taposóg a Tarso: Tap- 
Санинъ act. 21/39, Cf. тарсанинм. 

Tam'TH vb. 1) тхесбо tabescere: тають 
pet? 3/12. 2) особе: dissolvi: такцемъ 
(dat. pl) pet? 3/11. 


ткорьць m. Tonts factor: т-цк iac. 


1/23, 1/25; т-рцн (nom. pl.) iac. 1/22, 
rom. 2/13. 

ткръдъ сЁ, TERQAT. 

тккрднни (теръдъ-) f. асфаћеа firmi- 
tas, diligentia: т-нею act. 5/23. 

текрдо adv, дсфаЛос diligenter: act. 
16/23. 

тккрдъ adj. 1) дофодує tutus: T-Ae 
(асе. sg. f.) heb. 6/19. 2) otepeós soli- 
dus, fortis: ткръдоє (nom. sg. n.) tim? 
2/19; т-да (nom. sg. f.) heb. 5/14; т-дн 
(nom. pl.) pet! 5/9. 3) &gaioc stabilis: 
T-AH (nom. pl.) cor! 15/58. 

твьрдк f. дудрора munitio: т-дкмъ 
(dat. pl.) cor? 10/4. 

Té3aTH (TA3-) vb. рауєсбої litigare: 
тєкоушимк (dat. pl.) aet. 7/26. 

ТЕАЧЬ СЁ, ТЕЛКЧЬ. 

телкчк adj. póoywy vitulorum: телчю 
(асс. sg. f.) heb. 9/19; тельчею heb. 
9/12. 

теплота f. берил calor: т-ты (gen.) act. 
28/3. 

тертий m. Тёртос Tertius: т-тий rom. 
16/22. 

ТЕрТИЛАЪ m. ТёриАЛос Tertillus: т- 
тілам act. 24/1, 

ТЕЧЕНИЮ п. 0004.06 cursus: т-ньє (асе.) 
act. 13/25, 20/94, -ніє tim? 4/7. 

тименъ m. Гифу Timon: т-на (асс.) 
aet. 6/5. 

ТИМОФЕЙ m. Тудобсос Timotheus: т-дєй 
act. 16/1, 17/14, 18/5, 20/4, rom. 
16/21, cor! 2/10, cor? 1/1, philip. 
1/1, сої, 1/139 thes 1/1, ев? 1/1, 
philem. 0/1; т-де cor! 4/17, -gera act. 
19/22, philip. 2/19, thes! 3/2, heb. 
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13/23; т-юею act. 17/15, thes! 3/6; T- 
oorh tim! 1/2, tim? 1/2; m-&&6 tim! 
1/18, -gee ib. 6/20; т-зймь cor? 1/19. 

тинкнъ ад). Ворвороо luti: T-wk (loc. 
sg. m.) pet? 2/22. 

титокт adj. Titov Titi: т-кө (acc. sg. 
n.) cor? 8/16; т-въмк cor? 7/6; т-кк 
(loc. sg. f.) cor? 7/13. 

титок m. Titos Titus: титъ cor? 12/18, 
gal. 2/3, tim? 4/10; титеу cor? 7/14, 
-rw&H tit. 1/4; тита (асе.) cor? 2/12, 
8/6, 12/18, gal. 2/1; тнт'® cor? 8/23. 

тнункт Cf. тухикт. | 

THXecTA f. хобтис hilaritas: т-стью 
rom. 12/8. 

тнүъ adj. 1) após hilarus: тиха (aec. 
sg. m.) сог? 9/7. 2) лює mansuetus: 
тних (dat. sg. m.) tim? 2/24. 

Teunkie adv. слоболдтероу sollicite: т- 
wke tim? 1/17. 

тракънљ adj. yóptov foeni: т-нъ (nom.) 
pet! 1/24; т-нын iac. 1/10. 

трекоканню cf. To kgokganum. 

трезвити са сї. трЕЗЕНТН СА. 

трезвкникт Cf. TV kK3kERHHK'R, 

трен forma corrupta genetivi a them. 
три тофу trium: act. 28/15. 

ТрЕПЕТЬНЪ adj. ëvtoopos tremefaetus: 
т-нь (nom.) act. 7/32, -нъ act. 16/29, 
heb. 12/21. 

трикроккникт m. трістгуоу tertium 
eoenaculum: т-ника (gen.) aet. 20/9. 

троада f. Тофос Troas: т-ды (єеп.) 
act. 16/11; т-доу act. 16/8, 20/6, cor? 
2/125 T-Xk (Пос.) act. 20/5, tim? 4/13. 

трогналий m. TooyóXAov Trogyllium: 


т-лАни (loe.) aet. 20/15. 


ET офнмъ m. Тоофуос Trophimus: т-мъ 
Ф 
— анма tim? 4/20. 


троонмљ cf. трефимтъ. 


nom.) aet. 20/4; т-ма (acc.) act. 21/29, 
б 


трека f. садлхуї tuba: т-ва cor! 14/8. 

Тру БА внию п. солу tuba: т-нин (loc.) 

T cor! 15/52. 

TORDEAHRT (T 9 & nk-) adj. cum succed. 

i заомъ дуєланос patiens malis: т-коү 
Зломъ (dat.) tim? 2/24. 

тркпЖканекствнює n. 1) олороу pa- 

- tientia: тек'сткію tim? 3/10. 2) pa- 
ироборіх longanimitas: т-ксткню tim? 
3/10. 

трЖка f. 1) б^00отоу quod idolis of- 
fertur: т-въ (gen. sg.) T-&* (gen. pl.) 
act. 15/29. 2) єїбөшАоАжтрєїж idolorum 
cultus: т-ваҳъ pet! 4/3. 

то®клнй comp. а them. rp kg avay- 
хол0тєрос magis necessarius: тр®клє 
philip. 1/24; тржклкше (nom. pl.) сог! 
12/22; трЖкелкшеє (acc. pl.) act. 10/24. 

тоЖкоканнв п. 1) xps quod opus 

_ езї:-т-ннє (aec.) philip. 4/16; т-нию 
eph. 4/29, philip. 2/25, -ue act. 20/34; 
т-ннємк act. 6/3; т-нна (асс. рі.) tit. 
3/14. 2) тх ime quae necessaria 
sunt: т-ним (gen.) iac. 2/16. 

Tokek adv. Xpea opus: eor! 12/21, 
12/24. 

трікзкенніє n. бухобтемх abstinentia: T- 

ине (nom.) pet? 1/6, -к®ннє gal. 5/23; 
т-к®ннє (асс.) pet? 1/6. 

тркзкнти са vb. ур sobrium esse, 

- vigilare: трезен са (imp.) tim? 4/5; 
T-&HW* са thes! 5/6, 5/8; т-влше са 

| pet! 1/18. 
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тркаккникт m. 1) voos sobrius: 
т-ннкоу tim! 3/2; трезккникум (dat. 
pl.) tit. 2/2. 2) софошу prudens, mo- 
deratus: трезкникоу tit. 1/8. 

тр\зкьница f. voios sobria: т-цамъ 
tim! 3/11. 

тукзккнию cf. To kagenuie. 

труфена f. Трозомух Tryphena: т-на 
гот. 16/12. 

Труфеса f. Троросх Tryphosa: т-соү 
rom. 16/12. 

теурннанинъ m. Торос Tyrius: т-нани 
(acc. рі.) act. 12/20. 


€ 


тъгдашкнь adj. б тоте ille tune: T- 
шкҥнй pet? 3/6. 

търгъ (тръг-) m. @үор® forum: т-гъ 
(асс.) aet. 16/19; т-з% (Пос.) aet. 17/17. 

ТУ ШЕГЛАШЕННЮ П. .xevogov(x — vanilo- 
quium: т'феніа (асс. рі.) tim? 2/16; 
т-ній (gen. рі.) tim! 6/20. 

тъшета f. ро damnum, detrimen- 
tum: тот (gen.) act. 27/21; т-тоу 
philip. 3/7, 3/8; т-тою aet. 27/10. 

тъшикъ adj. бМмудфоуос pusillanimis: 
товки (асе. рі. m.) thes! 5/14. 

тъшив\Й comp. a them. тъшивкъ 
спообомтєрос sollicitior: T-&kH cor? 
8/17. 

тъшитн са vb. 1) оледбау festinare: 
тъъфаше ca act. 20/16; тъыраше са 
pet? 3/12. 2) exovàdtsw sollicitum esse: 
тъшаше са eph. 4/3. 3) фідотцєїавої 
contendere: тъцнмъ са cor? 5/9. 

тъфьн\ю adv. олоодоютёрос festinan- 
tius: philip. 2/28. 

T&aA'knum n. glop% corruptio: 'T-HHi€ 
(nom.) cor! 15/50. 
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ткажньнт adj. 9990705 corruptibilis: 
т-на (сеп.) гота. 1/28. 

тьмьничьнъ adj. фоАахй$ сатсегїз: т- 
ный act. 16/27, 16/36; т-номоу aet. 
16/26, -чномоу ib. 16/23. 

ткрпиклксткню (Тръп-) n. 1) рахро- 
Фо longanimitas, patientia: т-ствкіє 
(nom.) gal. 5/22; т-ствин (10е.) rom. 
2/4, со]. 1/11. 2) олорбут sustinentia: 
т-ствью thes? 1/3. 

Th(n'kakcTRoRATH vb. рахроборгіу lon- 
ganimem, patientem esse: т-ствоуйте 
thes! 5/14. 

ткірєткн ад). хеубс inanis: т-нимь 
(dat. pl.) aet. 4/25. 

т'Клєскскт adj. cwpatxós corporalis: 
т-ское (nom.) tim! 4/8. 

T'kacckck m adv. cwpatxõs corporali- 
ter: col. 2/9. 

T'kakcTEHie n. блодстасіс substantia: T- 
сткьм (gen.) heb. 1/3, -ствиа heb. 
3/14. 

T'kuruTH vb. ларахадеїу consolari: Tk- 
шнм (1. pl. praes.) cor! 4/13. 

TAreTHTH са vb. Вареїсва: gravari: 
т-тить са tim?! 5/16. 

TAA f. хра iudicium: тажа (асс. рі.) 
cor! 6/7. 

тажанню п. yeopytoy agricultura: т-ние 
(nom.) cor? 3/9. 

ТАЖЬБЬНИКЪ m. [44/4405 litigiosus: T- 
никоу (dat.) tim? 3/3. 

тухнкъ m. Тоухос Tychicus: т-къ 
(nom.) со]. 4/7, тнү- aet. 20/4; т-ка 
(aec.) tit. 3/12. 
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оукроускцю m. сообдрім sudarium: oy- 
сца (асс. pl.) act. 19/12. 

er&ey:ka TH. vb. бшү ра» excitare: oy- 
жаю pet? 3/1; су-жатн pet? 1/13. 

eygorn TH vb. pwpaivew stultum facere: 
оувеуи (3. sg. aor.) eor! 1/20. 

ey gama (oy eka -) vb. угодах praeire: 
су-жайтє thes! 5/13. 

оү в КДК 1. sg. praes. eam valore futuri 
а them. оүк К ak- бихүуштор audiam: 
act. 24/22. 

сукбритн са vb. ліобєоєсбо creditum 
esse: су-рн са (3. sg. aor.) thes? 1/10; 
су-риша ca rom. 3/2. 

сукадатн vb. рарауєу тагсевсете: 
оуважеть iac. 1/11; оу-дающнй pet! 
5/4; су-дающює pet! 1/4. 

сугажатн vb. apéíozey placere: су-жаю 
cor! 10/33; су-жаютк rom. 15/2; oy- 
жайте heb. 13/165 су-жаюцє thes! 2/4; 
өү-жаюшнуъ thes! 2/15; су-жалт gal. 
1/10; оу-жати rom. 15/1, gal. 1/10, 
thes ! 4/1. 

oyran m. 00% сагро: oyran (асс. pl.) 
rom. 12/20. 

оугокфти vb. =аодх: metuere: oy- 
кЕкъ heb. 11/7. 

оугодню п. добу eura: өү-дма (сеп.) 
гот. 13/14. 


оугодникт m. 1) бердлозу famulus: oy- 


" 
` 


никъ (gen. pl.) heb. 3/5. 2) єбарестоб 
placens: 5-ннком (dat. pl.) tit. 2/9. 3) 
а004215 superbus: cesk $-ник$ (dat. sg.) 
tit. 1/7. 


roang adv. «дарістос placite: heb. 


12/28. 
| 


й 


| 


| оугоженніє п. 1) tò єдарестом quod pla- 
ооуготоканню n. écoiacíx. praeparatio : 
; өү-ннҥє (асе.) eph. 6/15. 


. eet: оу-нию (асс.) heb. 13/21. 2) ag&- 
схем gratia: оу-нни (loc.) col. 1/10. 
Adde: оугоженьм приемалють бераледе- 


tæa colitur act. 17/25. 


Н оугльнтый adj. 1) ахроүоуоїос angularis: 


оу-нтій (асе.) pet! 2/6. 2) сит prae- 


ced. западьнк єдрохЛобоу auroaquilo : 
западьнгь оұ-ный act. 27/14. Cf. 3a- 


падкнк. 


зов ут fn у у 


_ оудаклюннна f. тміхтоу suffocatum: oy- 


нині (gen.) act. 15/20. 


f 


- 


нне (gen.) act. 15/29, -nnm act. 21/25. 
су Aaa TH CA vb. апеуєоба: se abstinere: 
-TH ca act. 15/20, 15/29. 
evAcgcAk TH vb. лаубуєсбо incrassari: 
оу-Ак (3. sg. aor.) act. 28/27. 


оудоквамтн vb. xopicóev. dominari: oy- 


jacet 


+ 


асы 


Жж 


маєтһ rom. 6/14. 


-eYAenanTH vb. їхамобу idoneum face- 


кыз ehe et са 


— re: ey-an (3. sg. aor.) cor? 3/6. 
| serAog Ad TH vb. елариєїу sufficere: oy- 
д%еть tim? 5/16. 


оудкржанніє п. 1) &voyń sustentatio, 


patientia: су-ннн (loc.) rom. 2/4, 3/26. 
2) гүхратгіх castitas: оу-нии (loc.) aet. 
24/25. 
оужасьнъ adj. čupoßos timore. correp- 
tus: $-скнь (nom.) act. 10/4. 
оужник Cf. оужьннкт. 
оүжкннкъ m. 001405 vinctus: оү-къ 
(nom.) act. 23/18, eph. 3/1, 4/1, -жникъ 
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act. 25/14; oy-ka (асс.) act. 25/27; $- 
KH (асе. рі.) aet. 28/16, оужнкы act. 
27/1, оужни- act. 27/42, heb. 13/3. 

«(зда f. 42Xwóz fraenum: оуздт (acc. 
pl.) iac. 8/8. 

оказание п. 2700160 ostensio : өү-ниємк 
согі 2/4. 

erkapa ru (o kagra-) vb. ФБообсуєїу sper- 
nero: су-ражшн rom. 14/10; су-раютк 
rom. 14/3; су-райте thes! 5/20. 

ey kaaHta TH са vb. ёхтрёлгойо: devitare: 
оү-нан са (imp.) tim! 6/20. 

суклонюение (in cod. erronee су моліє- 
нню) n. xgóozÀwte declinatio in alte- 
ram partem: по ey-uue tim! 5/21. 

erkepennie n. xapatrota exhortatio: oy- 
ннє (асе.) cor! 14/3. . 

оукрашатн vb. хосреїу ornare: $-шають 
tit. 2/10; оү-шаютк са tim! 2/9. 

оукрашник\ m. veozopoc cultrix: ey-ka 
(acc.) act. 19/35. 

оукратитн vb. соутєцуєу breviare: oy- 
рено rom. 9/28. 

erkp'knuH vb. 1) обсуоду confirmare: 
су-питк pet! 5/10. 2) ёудџухшоду con- 
fortare: $-пи (3. sg. aor.) tim? 4/17. 
3) eum са а) loyúsw invalescere: oy- 

b) &v- 


судам confortari: $-пн ce act. 9/19. 


пн ca (3. sg. aor.) act. 19/16. 


сукоуцєнніє n. xacxocoÀ/, habitus: къ 
су-нін tim? 2/9. 

сулоучатн vb. тоуудуєу suscipere: oy- 
чающе act. 24/3. 

оумалити vb. 2Латтоду minorare: өү-лн 
(3. sg. aor.) cor? 8/15, 

о меней m. "Yuévoro; Hymenaeus: tim! 
1/20, tim? 2/17. 
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ey METÀ m. схорайЛом stercus: өү-ты 
(асе. pl.) philip. 3/8. 

оумнанти са УЮ. хатауоттесбо com- 
pungi: З-лнше се act. 2/87. 

оумнаюєнню n. 1) zats moeror: oy- 
ниє (acc.) iac. 4/9. 2) хатдмобіс com- 
punctio: ey-uum (gen.) rom. 11/8. 

сумножитн vb. 1) лдтббоуєм multipli- 
care, adaugere: су-жю heb, 6/14; oy- 
житк cor? 9/10; оу-житк ca (разз.) 
pet! 1/2, pet? 1/2, iud. 0/2; $-жише 
се (pass.) act. 7/17; $-жьшимь ce (dat. 
pl.) aet. 6/1. 


оу-житк thes? 3/12; су-житк са (разз.) 


2) xAcovXtev. abundare: 


rom. 5/20, 6/1; су-жи (3. sg. aor.) cor? 
8/15, -ca rom. 5/20; оу-жикъши cA 
eor? 4/15. 

сумоккнт adj. тоб voo; mentis: оу-но- 
wey rom. 7/23. 

оумолесткць m. opevardtas seductor: 
$-ци (nom. pl.) tit. 1/10. 

оумелюнию п. xapkxAno:; consolatio: 
су-ннє (nom.) philip. 2/1. 

м MfhTRHie п. то длобамеїу mors: по 
5-тен act. 7/4. 


сумоудрити vb. ооф у instruere: 
$-онтн tim? 3/15. 

сумоудрати (-MXAfta-) са vb. opo- 
уєїу sapere: ey-TH ca rom. 12/3. 

сум'клчанню (-MA'RK-) п. to осуду ta- 
cere: по оү-ннн aet. 15/3. 

оумънежитин Cf. сумножити. 

ef MhAAHTH vb. уроубау tardare: oy- 
лнтк heb. 10/37. 

сумкнити vb. ЄАастобу minuere: oy- 


nuan heb. 2/7; су-нієнаго ib. 2/9. 


Appendix I. 


оумкрткнти vb. vzxpoüv occidere, fa- 
cere ut aliquis moriatur: су-щкєна 
(gen. sg. m.) rom. 4/19. 

OY Mh f IHKEHHIE п. vézpwag 0661310, mors: 
өү-ннє (асе.) rom. 4/19. 

сумкрійкати (-цікіа-) vb. 1) алохте!- 
vav occidere: су-щркаєть cor? 3/6. 2) 
бхужтоду mortificare: ©/-щкиметЕ rom. 
8/13; эу-щшкалюми (nom. pl.) rom. 8/36. 
3) axoÜvíszsw mori: оу-фкамми (nom. 
рі) eor? 6/9. 

or M wecanTH vb. vÉvat proponere: oy- 
сан (3. sg. aor.) act. 19/21. 

сумышлюнию п. 505рлос cogitatio: 
су-нкм (сеп.) act. 17/29. 

сум'Ктелнно. m. 1607$ sciens: oy- 
лина (асс.) aet. 26/3. 

oynaya f. барадіс vitula: ey-ua (gen.) 
heb. 9/13. 

oynna f. ooa Tunia: 
16/7. 


сунота m. 1) &yapos non nuptus: oy- 


сунію гот. 


тамъ (dat. pl.) cor! 7/8. 2) ларбеуос 
virgo: ey-Tay* (loc. рі.) eor! 7/25. 

оуносткнъ adj. усотеріос iuvenilis: oy- 
ныхъ (gen. pl.) tim? 2/22. . 

ern adj. 1) уос adolescentulus: сунма 
(асс. pl. f.) tit. 2/4. 2) укштерос iuven- 
culus: oynunu (nom. pl.) peti 5/5; oy- 
нъуъ (gen. pl. f.) tim* 5/11; orna 
(dat. pl. f.) tim! 5/14; oynu (acc. pl. 
f) tim! 5/2. 

оуныкати vb. дбореїу pusillo animo 
fieri: су-кваютк col. 3/23. 

ey Hhü m. Tpos taurus: оункца (асе. 
рі) act. 14/13. 


зункчк adj. таброу taurorum: оункчи 


_ (dat. sg. £) heb. 10/4; оунчю (acc. sg. 
f.) heb. 9/13. 


упканнює cf. супъканию. 


оупоканню Cf. супъканию. 


правлению п. лс spes: су-нніє (acc.) 
cor? 3/12. 

мпразнити (-празд-) vb. 1) хахару 
- destruere, solvere: су-нитк cor! 1/28, 
6/13; оупражнк eph. 2/15. 2) cum см 
. а) süxapeiy vacuum esse: оу-ниТт cA 
cort 16/12, b) хотаруєїоба: solvi, eva- 
спагі: ey-HHyow са rom. 7/6; oy- 
нисте са gal. 5/4. 

пространити са vb. хЛатбуєсбом di- 


latari: су-нитє са cor? 6/13. 


\пъкванн п. 1) 2л spes: оупкание 
(пот.) асї. 27/20, оупк- cor? 1/6, thes! 
2/9, rom. 5/5, эупък- pet! 1/21, rom. 
5/4, 8/24, cor! 13/13, eph. 1/8, col. 
— 1/27; оупканьые (acc.) act. 24/15, -ниє 
pet! 1/3, супк- rom. 8/20, 15/4, cor? 
_ 10/15, thes? 2/16, eyn*&- ioan! 3/3, 
- rom. 4/18, col. 1/5, heb. 6/18; Snzamrk 
(gen.) act. 28/20, су-ниа thes! 5/8, 
- оупканиы ib. 4/13, оуиък- rom. 4/18, 
15/13, cor! 9/10, gal. 5/5, eph. 2/12, 
col. 1/23, tim! 1/1, Зпоканм tit. 2/13; 
оупканню (dat) heb. 7/19, 10/23, oy- 
ng- ib. 3/6, oynak- philip. 1/20, thes! 


b 
т 


1/3, Зпоканію tit. 8/7; оупъканиемь 
- (instr.) rom. 5/2, 12/12; супканн (Іос.) 
act. 26/8, -нин act. 23/6, pet! 5/15, 
"eph. 4/4, eynk- rom. 15/13, супк- 
aet. 26/6, rom. 8/24, cor* 9/10, Зпока- 
нін tit. 1/2. 2) тепоблом confidentia: 


оұпъканнємь (instr.) cor? 1/15. 
Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 
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отразоум Ети vb. үүуосхеу cognosce- 
ге: өү-м'® cor! 8/2. 

суранитн ур. трооџшот еу vulnerare: 
оү-нєномъ (dat. рі.) aet. 19/16. 

оурканъ m. О?рВауос Urbanus: ©\-на 
rom. 16/9. 

оуснаню n. холос labor: эу-ане (nom.) 
cor! 15/58; къ ду-лки thes? 3/8. 

оусмарк m. 1) oxqvomotóc scenefaetor: 
су-рк (nom.) act. 18/3. 2) Ворогос co- 
riarius: $-ра act. 9/43, 10/6, 10/32. 

оусп% нию erronee pro вдинюнию, 
quod vide. 

eycTagHu TH vb. 1) хохилодиу sedare: oy- 
киста (3. dual.) aet. 14/18. 2) &xox&A- 
Asv appellere: су-кнша act. 27/41. 

сустаклієнню n. то za0oacÜa. cessare: 
no ey-uuH act. 20/1. 

оустню n. orh foramen: оұстһа (gen.) 
iac. 3/11. 

оустракнти vb. 1) avopoov erigere: 
су-китє heb. 12/12. 2) cum сл єбворос 
үіуєс0х: animaequiorem fieri: оүстра- 
льше СА act. 21/36 

сустраЖти vb. апохабистамом restituere: 
Зстрафеши act. 1/6. 

оустровнию п. axoxacáacaote restitutio: 
$строєннЕ (gen.) act. 3/21. 

оустрюмалюєнню n. бри impetus oy- 
ньє (nom.) act. 14/5. 

оүсъптн vb. хоцібу dormire: © оүсъп- 
шнүъ thes! 4/13. 

eYcmwHienHie n. оїобєсіа adoptio filio- 
rum: ду-нніє (асс.) eph. 1/5, gal. 4/5. 

ey TRapa TH (-рм-) vb. zaÜtccávat con- 
stituere: oy-paeTh ca (pass.) iac. 3/6. 


OY TE& jJ AH TH (-Ткръд-) УЮ. хоробу con- 
22 
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firmare: өү-женъ (nom.) gal. 3/17; oy- 
жена (асс. sg. m.) gal. 3/15. 

оутрию n. ёлхорюу crastinus dies: на 
сутрим act. 20/7, 22/30, 25/23, -па 
20/15, -ha 23/23. 

оутрьнк (жтрь-) adj. ó £c qui intus 
est: оу-нимь (dat. pl.) cor! 5/12. 

сутркзвнти са vb. уйфиу vigilare: oy- 
ките са pet! 4/7. 

ey T'kurenuie п. 1) ларжхдлою consola- 
tio: су-ниє (nom.) cor? 1/5; oy -NHE 
(асс.) thes? 2/16, heb. 6/18, 12/5; oy- 
ним (gen.) rom. 15/5, $-uwk act. 13/15; 
өү-нҥ® (dat.) cor? 1/7, heb. 13/22, -нію 
tim! 4/13; су-нніємк (instr.) cor? 1/4, 
7/7, -нкемь rom. 15/4, $-ниемь act. 
9/31; су-нин (10е.) rom. 12/8, cor? 1/6, 
-нін eor? 7/13, $-ни act. 15/31. 2) ma- 
рацьобіом solatium: oy-nnie (nom.) phi- 
lip. 2/1. 3) ларпуоріа solatio: оү-нню 
сої. 4/11. 
(асс.) act. 27/8. 

суханню n. 0096010 odoratus: оү-ннє 
(nom.) cor! 12/17. 


eYya'k&n TH vb. Фор еу distribuere in 


4) mpesa сига: ey-Hhie 


cibos, саге: су-влю cor! 13/3; су-вн 
(imp.) rom. 12/20. 

сученнца f. род утоо: diseipula: $-ца 
(nom.) aet. 9/36. 

сучнаншє n. oyo schola: къ ey-uim act. 
19/9. 

сучительнт adj. Oijaxcxóc doctor, do- 
cibilis: OY-ARHOY (dat. sg. m.) tim! 3/2, 
-лноу tim ? 2/24. 

evipeA pu TH. vb. oixceípev. misereri: oy- 
pe rom. 9/15. 

сучредитн cf, oy up kan TH. 
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оучрЖдити vb. Суу hospitio recipe- 
re: SupkAu (3. sg. aor.) aet. 10/23, 
сучре ib. 28/7. 

сучюжити vb, слаАЛотрофу alienare: oy- 
женн (nom. рі.) eph. 2/12, 4/18; oy- 
жены (аес. pl. m.) сої. 1/21. 

оуединити vb. povoðy desolare: eyie- 


Arena (nom. sg. f.) tim! 5/5. 


$. 

фанпнални f. ПарроМа Pamphylia: $- 
ane (gen.) act. 15/38. 

фараонокъ adj. тод Papaw Pharaonis : 
фаронока (nom. sg. f.) act. 7/21; фара- 
euer (gen. sg. Ё.) heb. 11/24. . 

фараонъ m. Papaw Pharao: ф-ноү rom. 
9/17, -роноки act. 7/13; фараономь act. 
7/10. | 

фаронокт cf. фараснокт. 

фаронт cf. фараону. 

фесаланикт m. бєссадомт Thessalo- 
nica: tim? 4/10. 

филиксъ cf. uan. 

фнанмонт m. Фіроу Philemon: ф- 
нокн (dat.) philem. 0/1. 

фнанписни рі. Prot Philippi: къ 
ф-снну philip. 1/1. 

фнанппн рі. ФОхло: Philippi: фнанппъ 
(gen. pl. act. 20/6; donis (loc. pl.) 
act. 16/12, thes! 2/2. 

фнанппнсий m. Pmrýowos Philippen- 
sis: фепйнснн (nom. pl) philip. 4/15. 

juan m. Фіто; Philetus: ф-тъ (nom.) 
tim? 2/17. 

фнлн3ъ m. Pý% Felix: fi» (nom.) 
act. 24/22, -наАнёъ act. 24/22, 24/24, 
24/25, 94/97; d-kta (gen.) aet. 23/24; 


— ф-8оү aet, 23/26; ф-ксе act. 24/3; $- 

= 8ъмк act. 25/14. 

dossiers m. Фідодоуос Philologus: $- 
ra rom. 16/15. 

С lectio minus recta pro фн- 

HHK'*, quod vide. 

dbuaoced m. 2900005 philosophus: ф- 

A софъ (gen. pl.) act. 17/18. 

denn f. Powizy Phoenicia: ф-кие 

— (gen.) act. 11/19; фуникию (acc.) act. 

- 211. 

финнкъ m. Poivg Phoenice: ф-ка (gen.) 

- Aet. 27/12; фнленика erronee pro фн- 

ника act. 15/3. 

фнстъ m. Potos Festus: фистъ (nom.) 

act. 95/1, 25/4, 25/9, 25/12, 25/14, 

25/24, 26/24; фиста (асс.) act. 24/27, 

25/13; фистоу act. 25/23; фистоки act. 

i 26/32; фнсте act. 26/25. 

флегонть m. ФА2уюу Phlegon: ф-та 

_ (acc.) rom. 16/14. 


de ботоүнатекъ adj. Фортовудтою For- 


мра OA ДИР 


— tunati: ф-токъ (nom.) cor! 16/15; ф- 
тов (Їос.) cor! 16/17. 

форт m. 95606 forum: фора (gen.) act. 
= 28/15. 

фроугни f. Фооуіа Phrygia: къ ф-гн 
асі. 2/9; фрұгню act. 16/6, -р5Кню 
; act. 18/23. 

Boorkum cf. porrum. 

фругны cf. фроугнм. 

ке f. Фофу Phoebe: фукію rom. 
- 16/1. 

deren m. G$ycAAo; Phygellus: ф-лъ 
_ (nom.) tim? 1/15. 


фуннкни cf, финнким. 
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s 
заст т. "Асооу Asson: къ gach act. 20/13, 
20/14. 
елен та, ocÀóyz, penula: явминк (асс.) 
| tim? 4/13. 
зесалоннкни f. Юєссадомит CThessalo- 
nica: &-kue philip. 4/16. 
эуатнрьскъ adj. Ovatcipwy Thyatire- 


norum: &-cka (gen. sg. m.) act. 16/14. 


X: 


| Хальдиск (= халкднйскъ) adj. Xal- 


базу Chaldaeorum: y-Auckue (gen. sg. 
f.) act. 7/4. 

Харонт m. Хабрау Charan: вк Харонь 
act. 7/4, -оонь ib. 7/2. 

Хароонк cf. Харонт. 

Хартнм f. уот charta: х-тиею ioan? 
0/12. 

Хкалюенню п. 1) хафулих quod gloria- 
mur: ү-ннє (nom.) сог? 9/3. 2) xav- 
ynos gloria: ү-нню (dat.) cor? 8/24. 
З) ғ0флшо bona fama: ү-ннємь cor? 
6/8. 4) єдуарістіа gratiarum actio: y- 
ним (асс. pl.) tim! 2/1. 

Хероувим т. Xepovfip Cherubim: у-ма 
(nom. dual.) heb. 9/5. 

Хнй m. Xios Chius: уна (gen.) act. 20/15. 

yAoHc* m. ХАоле Chloes: y-ca (gen.) 
cor! 1/11. 

ХАЖкнна f. оќо domus: ү-на (nom.) 
act. 18/7. 

ХАЛЕНКЪ adj. лерієоуос curiosus: у-ктм 
(nom. pl. #.) tim! 5/13. 

Холатай m. 1) peoitns mediator: у-тай 
(nom.) gal. 3/20, heb. 8/6, 9/15, tim! 

22* 
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2/5; у-там (сеп.) gal. 3/19; у-таю 
heb. 12/24. 2) лорххАтоз advocatus: 
y-ram (aec.) ioan! 2/1. 


ХотЖнию n. 1) буря voluntas: х-нкю 


(асе.) aet. 22/14; у-нию gal. 1/4, eph. 


1/5. 2) то 01у velle, voluntas: у-нию 
cor? 8/11. 

Хравръа4). стратити miles: ү-ръ (nom.) 
tim? 9/3. 

хрнетнинт m. Xpgiocixvoc Christianns: 
Х-тнанъ (nom.) pet! 4/16; хистимнеу 
aet. 26/28. 

Хонстоккнъ adj. Xpivoo Christi: y- 
нымь (instr. sg.) rom. 7/4; Х-нин (nom. 
pl) сог! 15/23; х-нъиа (ace. pl.) rom. 
16/16. 

Хромьць m. ywàós claudus: y-yoy act. 
3/11. 

Xf&EN T m. убтос dorsum: ү-тъ (aec.) 
rom. 11/10. 

хоудоженнкт m. теуу(тис artifex: y- 
никъ (nom.) heb. 11/10. 

хоу A adj. хтоудс egenus: хоудльиа (асс. 
pl) gal. 4/9. 

Хоужьший comp. а them. Xov Aw хреїт- 
тоу deterior: на хоужьшее сог! 11/17. 

X9YAHHK'h Cf. уоульникт. 

хоульникт m. ВАхсфишос blasphemus: 
Х-ника (acc.) tim! 1/13; х$аници (nom. 
pl) tim? 3/2. 

yanna adj 1) ВАжориж blasphe- 
miae: у-на (gen.) iud. 0/9. 2) [Й@сфл- 
шос maledicus: Х-ние (acc. pl. m.) aet. 
6/11. 3) фадЛос malus: х$лно (acc. sg. 
n.) tit. 2/8. 


усулєнню n. fAacgnpix blasphemia, ex- 
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secrabilitas: -nhie (асс.) eol. 8/8; y- 
нию pet? 2/11. 

Хытресть f. 1) c£yvr ars: х-стн (gen.) 
act. 17/29; у-стню act. 18/3. 2) ro- 
софіх philosophia: у-сткю col. 2/8. 

Хытръ adj. ёлотироу disciplinatus: y- 
ръ (nom.) iac. 3/13. 


ul. 


радіти (штад-) vb. 1) 20:00 par- 
cere: шажю cor! 7/28; шада cor? 1/23, 
9/6; шадаше act. 20/29. 2) блоаоо Су 
thesaurisare: шадиши тош. 2/5; ip-TH 
cor? 12/14. 3) eum ca блохеїодо: re- 
poni: шадит са tim? 4/8. 

шедрота f. 1) оїхиррос misericordia: 
ш-ротъ (gen. pl.) eor? 1/3, col. 3/12; 
ш-тами rom. 12/1. 2) ке simpli- 
citas: ш-тоу cor? 9/11. 

шфедръ adj. 1) olxtipuwy misericors: 
шєдръ (nom.) iac. 5/11. 2) єбрєтаботос 
qui facile tribuit: џедромъ (dat. pl.) 
tim? 6/18. 

шедркеткеню n. oixcippóc miseratio: ш- 
стена (nom. рі.) philip. 2/1. 

шить m. боредс scutum: шить (асе.) 
eph. 6/16. 

фшюдью instr. sg. a them. TEENS et 
idem adv. фосіхс naturaliter: iud. 
0/10. 


ц. 
царнца f. Вассса regina: ц-ци (dat.) 
act. 8/27. 
царкекъ adj. BasQ.ctoc regalis: ц-ско pet? 
219. 


u арєкатн vb. (jactAcóety regere: царюю- 
- wma (dat. pL) tim? 6/15. 

apr m. #005 flos: ц-тъ (nom.) iac. 
- 1/10, 1/11, pet! 1/24. 

ü ka eMe A puie n. софросбуг sobrietas: 
о ц-дрна (gen.) act. 26/25. 
‘цКломоудркно adv. софрдуос sobrie: 
— щодріно tit. 2/19. 

цжломоудркнт adj. 1) сффоу pru- 
dens: ц-дркноу (dat. sg. m.) tim! 3/2; 
ц-дрномь (dat. рі.) tit. 2/2. 2) quicya- 
© бос benignus: ц-дръноү (dat. sg. m.) 
tit. 1/8; ц-докны (aec. pl. f.) tit. 2/5. 
aka eM OCA B RCTEHIC n. 1) tò ctopovciy 
/ sobrietas: ц-сткнн (loe.) rom. 12/3. 
2) aeopovtapióc sobrietas: ц-сткиа (gen.) 
tim? 1/7. 
сткиемк tim! 2/9; ц-сткін (loc.) tim! 
2/15. 


цКломоудръсткокатн vb. офороуйу 


3) тороту sobrietas: u- 


sobrium esse: и-воватн tit. 2/6. 


AE 


чадолювнца Ё. фіддтехмос quae filios 
/ suos amat: ч-цамъ (dat. pl.) tit. 2/4. 
чадеприжитию n. теимоуома filiorum 
generatio: ч-тиюе (асс.) tim! 2/15. 
аре A khu m. 7015 seductor: ч-ци (nom. 
E рі.) tim? 3/13. 

‘часть adj. лохудс frequens: ч-тыхъ 
E (gen. pl. m.) tim! 5/23. 

частьнъ adj. 5 èx роз qui ex parte 
/ est: чною (nom. sg. n.) cor! 13/10. 
чаше аду. лойудтєроу frequenter: aet. 
© 24/26. 
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четккрнегъ Cf. ueri knor s. 

weTR(knort adj. тетролоос quadrupes: 
четкукнога (nom. pl) aet. 10/12; че- 
ткрһнеога (acc. pl.) aet. 11/6; четккръ- 
ногъ (gen. pl.) rom. 1/23. 

чешоум f. Але squama: чешоує (nom. 
pl.) aet. 9/18. 

чнсти vb. сересбої colere: ч-тн aet. 
18/13. 

чистнанціє п. с Вора quod colitur: ч- 
ше (acc.) thes? 2/4. 

чистота f. 1) ходордтлс emundatio: ч- 
Tk (dat. heb. 9/13. 2) =Ахріуо sin- 
ceritas: u-T'k (dat.) cor! 5/8; ч-т® (loc.) 
cor? 1/12. 3) дууєа castitas: ч-тж (асс.) 
tim! 5/2, 4) оерудтис castitas : ч-т$ (асе.) 
tit. 2/7; ч-тою tim! 3/4; u-'rk (ос.) 
tim! 2/2. 

чнірєнню n. үудтлс castitas: ч-нни (loc.) 
сог? 6/6. 

члов'ЖКколювксткню п. фідамвовліх hu- 
manitas: ч-ств (nom.) tit. 3/4. 

qaog kkoofroakHHK m. дубдолодре- 
схо hominibus placens: ч-ници (nom. 
pl) eph. 6/6, -годници col. 3/22. 

чАЖн m. 40455 compages: челонемь 
(dat. рі); чаЖнъми (instr. рі.) eph. 
4/16. 

чрьмьнъ adj. #050006 ruber: 
(aec. sg. n.) heb. 11/29; 
(loc. sg. n.) aet. 7/36. 


чтити (u&T-) vb. с Водо: colere: чтеть 


ШАЛА А 


Su kA RM 


act. 19/27; чтоушн act. 16/14; wreyipa 
act. 18/7. Adde: мног'ы ког чтоү- 
на Oetotoatpuovoa cé pouce superstitiosiores: 
act. 17/22. 


чкрмкнт Cf. YPh MANHA. 
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чьониле (чрън-) n. рам atramen- 
tum: ч-лъмь ioan? 0/12, cor? 3/3. 

чьрствъ (чръ-) adj. оХос solidus, cum 
succed. съжьженню бЛохоотора holo- 
cautoma: ч-сткам съжьженим heb. 10/6, 
10/8. 

честити vb. cuv honorare: ч-тите 
pett 2/17. 

чьстьнъ adj. трос pretiosus: ч-ноу (асе. 
sg. Ё.) aet. 20/24. 

чюккеткию п. 1) ообо sensus: ч- 

сткин (loe) philip. 1/9. 2) aloðntýptov 

sensorium, sensus: ч-сткһа (aec. pl.) 

heb. 5/14. 


ш. 


шетати се (= шататн са) vb. фройт- 
тесбої fremere: шеташе се act. 4/25. 

широта f. zà&tos latitudo: ш-та eph. 
3/18. 

шломъ cf. шл ®м. 

makma m. лершерадоїх galea: makmh 
(асе.) eph. 6/17; шлемъ (videlicet pro 
шеломъ) thes! 5/8. 

шьптъ (= шьпътъ) m. Иборірос su- 
surratio: ш-ти (nom. pl) cor? 12/20. 

шкпътьникъ m. \050:077< susurrator: 
ш-никъ (aec. pl.) rom. 1/30. 

шюм'кти vb. роу sibilare: шюмаці 
(nom. pl. n.) pet? 3/10. 


Е. 


kaennie n. добою cibus: e денин сої. 
2/16. 
\зле lectio erron. pro сЖдЕ = сЖдл 


хабуеємос sedens: act. 8/28. 
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14. 

lag A ien nie п. длохаЛофіс revelatio: м-ним 
(gen.) rom. 2/5. 

мадонна f. 1) сиєбос vas: м-неу act. 
27/17. 2) eum adj. мьнкша дртером 
artemon: мьньшю м-ноу aet. 27/40. 

man m. lós venenum: mah (nom.) rom. 
3/13. 

азтічкскт adj. vov gentium: м-сквий 
(nom. pl. #.) rom. 16/4. 

азтчкскт adv. 20у@с gentiliter: gal. 
2/14. 

акокъ prn. 1) блоїос qualis: ї4-вн (nom. 
рі) gal. 2/6. 2) eum же 0105 qualis: 


iakogH же (nom. рі.) cor? 10/11. 


ачам f. 501 nexus: мчамми (instr. pl.) 
col. 2/19. 


є. 


юкаггелнетъ m. ЄЗаууємотіс evange- 


lista: є-ста (gen.) act. 21/8, в’-ста 
tim? 4/5; в-сты (aec. рі.) eph. 4/11. 

вваггелнюкт adj. єдаууєдмо» evangelii: 
є-юкЕ (dat. sg. f.) gal. 2/14. 

ювкулъ m. EjfevAo; Eubulus: -ah 
(nom.) tim? 2/21. ў 

erra f. Ех Heva: єкгоу cor? 11/3. 

юкгодн f. Едобіх Evodia: євгодию phi- 
lip. 4/2. 

юкннкниа f. Еду Eunice: є-кию tim? 
1/5. 

ien p cfi ш. Єбраїос Hebraeus: крен (nom. 
pl.) eor? 11/22; єкркомь (dat. pl.) act. 
6/1. 


єврКй ef. ick pe. 


жгуптий ш. Аїублтюс Aegyptius: в- 
— dun (nom. pl.) heb. 11/29. 
вгүпт'®нннъ m. Аублтос Aegyptius: 
о 6-HHN act. 21/38. 

жгупетьскт adj. Аѓуолтоо Aegypti: €- 
© екы (gen. sg. f.) heb. 8/9; е-текльиа 
(gen. sg. f.) iud. 0/5; є-скъҳъ (gen. pl.) 
heb. 11/26. 

Кен нодоушкно айу. орођоџодоу unani- 
miter: rom. 15/6. 

JG AHHOA OC IIRHA adj. сфрфоуос unani- 
/. mis: ю-нн (nom. pl.) philip. 2/2. 
еднномасльннкъ m. ӧрофооу unani- 
mis: ю-ници (nom. pl.) pet! 3/8. 
DISAHHeUaA adj. povoyevýs unigenitus: 
_ ю-дый (асс.) gal. 4/4; i€-Aare ioan! 
4/9. 

IG A HH IEHH I6 п. 5075 unitas: в-нню (acc.) 
eph. 4/13. 


aet. 28/13, спі lectioni in omnibus, 
qui adhuc innotuerunt, codicibus grae- 
eis ücuccpatot in recensione recep. 
Romanorum „secunda die“ respon- 
det. E codicibus palaeoslovenice scri- 
ptis dietam leetionem, quantum nunc 
scimus, praeter cod. Hilferdingianum, 
in bibl. publ. Petropolitana sub No. 14 
asservatum, tantummodo editus a Mi- 
klosiehio codex monasterii Зізабоуає 
nee non codex habet, qui in bibl. Chlu- 
doviana Mosquensi sub No. 36 asser- 
vabatur. In cod. bibliothecae synod. 
Mosq. ex а. 1307 h. l. кк ктороую 
скоротоу, in cod. eiusdem bibliothe- 
сае exa.1309—12 кк & Te pof ie cT fa- 


xoy ноши, in edito ab archim. Am- 


^ варота f. in вк ктороую єдротоу | 
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philoehio cod. Karpinseiano кк кто- 
рый seribitur. In codicibus recentio- 
ris aetatis simul ae in recensione sla- 
vorum recepta dicto loco къ & T6 pu 
дєнк legimus. 

вфоуптскъ сі євоупктект. 

ефоупт\нин m. Адублтює Aegyptius: 
є-ннна (асс.) act. 7/24, ib. 7/28. 

ефоупьтскъ adj. Alyóxcou. Aegypti: є- 
скимк (instr. sg. m.) aet. 7/10; є-ски 
(gen. sg. Ё) ib. 7/40; в-сцік (dat. sg. f.) 
ib. 7/22; є-скоую ib. 7/11; e-(c)ukü 
(loe. sg. f.) ib. 7/36, -сцік ib. 13/17. 

валнколнкт adj. лхо quantus: є-къ 
(nom.) heb. 7/4. 

жлиност m. Аїос Linus: є-нос tim? 
4/21. 

єлншд ы айу. ock«t quotiescumque: 
eor! 11/25. 

єлмн adv. xa)" оооу quanto: влмн heb. 
3/3. 

юлькрат м adv. бсахіс quotiescumque: 


в-т'м cor! 11/26. 


єллада f. ‘Egs Graecia: є-доү aet. 
20/8. 

iei Ma ш. EXopz; Elymas: e-ma act. 
13/8. 

юморокъ adj. тод `Еррор Hemor: є-кь 
(gen. pl.) aet. 7/16. 

ЕНЕНИМ ш. ЛАіуєас Aeneas: в-нию act. 


9/33; в-ние (уос.) aet. 9/34. 

юноҳъ m. 'Evóy Enoch: є-ҳъ (nom.) 
heb. 11/5. 

ювпархим f. exapytx provincia; e-yHa aet, 
25/1. 


впафроднттк m. Елафробітос Epaphro- 
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ditus: є-та (асе.) philip. 2/25; є-діта 
(gen.) ib. 4/18. 

жпафросъ m. "Елоорас Юрарі' ": є-съ 
(nom.) philem. 0/23; є-са (gen. 7 ol. 1/7. 

впнкоурнй m. "Еліхоореїос Emeureus: 
wT є-ринҳъ act. 17/18. 

ien ene m. 'Exatvezoz Epaenetus: є-та 
(асе.) rom. 16/5. 

юпнекопљъ m. ёлїсхолос epis pus: єпоу 
pet! 2/25, tim! 3/2, -nx tj 


(асс. pl) aet. 20/28; съ х. ум (instr. 


1/7; є-пы 


pl) philip. 1/1. Ё 

юпископкетко n. 871007 є scopatus: 
є-ствоү tim! 3/1. 

єпистелна +. moto epis 1а: є-лнм 
(nom.) eor? 3/2, 3/3, піст: cor? 7/8, 
col. 4/16; є-лню act. 23/25, 23/33, rom. 
16/22, thes! 5/27; є-лнєю cor? 7/8, 
thes? 2/15, 3/14; e-Auu (loc.) cor! 5/9, 
thes? 3/17; в-лим (nom. pl.) cor?10/10; 
є-лна (aec. pl.) act. 22/5; в-лнй (gen. 
pl) cor? 3/1; e-aumwu (instr. pl.) cor? 
10/9, 10/11. 

iens hey nkck?s erron. pro ieh er пьтскъ, 
quod vide. 

врастъ m. "Ерастос Erastus: є-тъ 
(nom.) rom. 16/23, tim? 4/20; єрєста 
(асс.) aet. 19/22. 

єрєстъ Cf. IG aC T. 

єресь f. лого haeresis, secta: ересь 
(асс.) act. 24/14; ересн (dat.) act. 24/5; 


ересн (loc.) act. 26/5, 28/22; ересн (acc. 


pl) pet? 2/1; єрєскмъ (dat. рі.) cor! | 


11/19. 
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peruka m. 00:0 haereticus: є-ка 
(gen.) tit. 3/10. 

юрма m. 'Eopac Hermas: єрмоу rom. 
16/14. 

юрмим m. "Еортїс Mercurius: єрмию act. 
14/12. : 

єрмогенъ m. ‘Eppoyévns Hermogenes: 
є-нъ (nom.) tim? 1/15. 

єєрмъ m. “Ерис Hermes: єрма (aec.) 
rom. 16/14. 

IGCTkCTRO n. ба natura: в-сткеу cor! 
11/14. 

ютесъ minus recte pro eech, quod 
vide. 

же фест m. "Еогсос Ephesus: єфєсъ (асе.) 
aet. 19/1, 19/26, 20/17, tim? 4/12; 
єфеса (gen.) aet. 18/21, 20/16; єфеск 
(10с.) aet. 19/17, согі 15/32, 16/8, 
eph. 1/1, tim! 1/3, -reck aet. 18/19, 
18/24, -geck tim? 1/18. 

юфескекъ adj. 1) "Еоєсіює Ephesius: 
ефескстин (voc. pl.) aet. 19/35. 2) 'Eoe- 
ciwy Ephesiorum: єска (gen. sg. m.) 
act. 19/35; є-скаа (nom. sg. f.) act. 
19/28, 19/34. 

юфеслнинъ m. Волос Ephesius: e- 
нина (acc.) act. 21/29. 

iex nA R na f, 2удух vipera: єна act. 28/3. 

вша conj. бфедоу utinam: ema cor! 4/8. 

EECH cf. EECH. 

ВУДГГЕАНСТА СЁ, EBAFTEAHCT™, 

вутнув ш. Ебсоуос Eutychus: в-ув 
(nom.) aet. 20/9. 


jas ху» 


ө" 
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- Index verborum, quae etiamsi a уегѕіопе »alaeoslovenica evange- 
liorum, іп codice Mariano exstante, по" sunt aliena, quibusdam 
- tamen locis et aliam, ab hac versione plus minusve differentem 
praebent significatio та. 


4. 


авһює adv. Ето statim: act. 21/32,1) 
23/30. 


БЕЗАКОНИЮ n. арартіх peccatum: к-ніж 
thes? 2/3. 

BESO MHIE п. xxpxopova insipientia: в- 
мим (gen.) pet? 2/16. 

кєзоумһнъ adj. taztos inquietus: &- 


нъиа (асс. pl. m.) thes! 5/14. 


Бескда f. ора colloquium: в-длы (nom. 


pl) eor! 15/33. 


вес Кдекатн vb. 1) 2лхофӨгүүєсба‹ loqui: 


в-доую act. 26/25. 2) біаАеуєаво dispu- 


tare: к-докаше act. 20/7. 


|EAareTRepH TH vb. 2ухдолосїу benefa- 


cere: в-творл act. 14/17. 


_ влагъ adj. 20 opportunus: &-rey 
T (aec. sg. f.) heb. 6/7. 


клазнити Vb. лера у tentare: в-нитк 
согі 7/5. А 

Ближьнк ад). ó гүү qui prope esf: в- 
ним (dat. рі.) eph. 2/17. 

клоудкнам adj. f. 7 лору/ meretrix: &- 
нам (nom. sg. f.) heb. 11/31. 

&eraTHTH yb. хЛоот ау locupletare: s- 
таце cor? 6/10. 

&eA'kan& f. 1) бс dolor: &-3u& (nom.) 
thes! 5/3; вБ-зни (асс. pl) aet. 2/24. 
2) обфуп dolor: в-знь (nom.) rom. 9/2. 
3) zóvoç labor: в-знь (асс.) col. 4/13. 

Бол'Кти vb. 1) харуу defatigari, infir- 
mum esse: воллшаго (aec. sg. m.) iae. 
5/15. 2) cuvfycoÜüot vexari: колацю 
(dat. sg. m.) aet. 28/8. 

кранк f. ходу eolluctatio: в-нь (nom.) 
eph. 6/12. 

крема Cf. Ep kw. 


&p'km n. 1) 10405 onus: в-ма (aec.) 
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act. 21/3. 2) ож armamentum: врє- 
ма (асе.) act. 27/19. 

Борт f. ббєХХа procella: къ в$ри heb. 
12/18. | 
БЪдЖТН vb. дуролуєїм vigilare: къдАшШе 
eph. 6/18. 

K'w'TH vb. 1) хасаутау pervenire: высть 
aet. 16/1. 2) cum довъльнъ ixapxsly | 
subministrare: д-на кыстк tim! 5/10. 
3) cum БЕЗЪ MHARI хатост Хесдох 
sedari: тако подовають RAMh БЕЗ МЋА- 
вы RWTH act. 19/36. 4) eum екн- | 
T'kakie 500% hospitari: о-тКлкю 
єстк aet. 10/6. 5) cum позороу Oea- 
tpitssÜam: spectaculum fieri: n-pey Ehi- 
heb. 


10/33. 6) eum праздьнъ єдидіреїу 


yoma cor! 4/9; п-роу EwRUIE 
occasionem invocare: п-нн &kayey aet. 
17/21. 7) cum прискърБьнъ Холеї- 
50% contristari: п-номъ БЪКЪШЕМЋ 
pet! 1/6. 8) cum съдракъ фууу 
valere: съдракъ soyan асі. 23/30. 9) 
cum. m&'k лоббуЛос ами manifestum 
esse: mek соуть tim! 5/24, 5/25. 
skya f. xtvüuvog periculum: &kaa rom. 
8/35; skąoy асі. 19/27. 

skanna adj. 2002у15 infirmus: в-на (gen. 


sg. m.) act. 4/9. 


B. 


келий adj. холос multus: кельюмь (instr. 
sg.) aet. 20/2. 

келнк adj. peto coc maximus: в-кам 
(nom. pl. n.) pet? 1/4. 

ReAHua TH cA vb. 1) peyoÀAxoysiv ma- 


gnum exaltare: в-чаєтк са iac. 3/5. 
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2) éimaígeoÜa: extolli: к-чавть са cor? 
11/20. 


келтн vb. 1) Osv velle: келю rom. 


1/13, cor! 10/1, 10/20, 11/3, 12/1,- 
cor? 1/8, col. 2/1. 2) ёлітрёлеу permit- 
tere: келю tim ! 2/12; велить са (pass.) 
cor! 14/34. 

RéceAH TH vb. 1) xyaÀAux exsultare: g- 
лае pet! 4/13. 2) cum ca а) туугу- 
шуєіабо convivare, luxuriare: в-латк 
са iud. 0/2; m-aaw ca pet? 2/13. 
b) трорду epulari: к-лнстє са iac. 5/5. 

ert n. sügpocóv iucunditas, laeti- 
tia: &-Awk (gen.) aet. 2/28, -anta act. 
14/17. 

кет hX adj. 5070405 vetus: к-хам (nom. 
pl. n.) eor? 5/17. 

Bein f. 1) 9504 natura: варк (nom.) 
iac. 3/7; карью iac. 3/7. 2) схєйос va- 
seulum pet! 3/1. 

кнд'®ннҥ п.  рра aspectus: в-нивмь 
pet? 2/8. 

внд Жтн vb. 1) 2уВ\лтау videre: кидаҳъ 
act. 22/11. 2) лроорбу videre: mkuia 
&HA'kaH act. 21/29. 3) ёлоллебеу consi- 
derare: видЖкъше pet! 2/12, 3/2. 

вина f. 1) ЄухАпра crimen: кино act. 
23/29. 2) doopuń occasio: винты (gen.) 
cor? 11/12, tim! 5/14; внноу cor? 5/12, 
11/12. 

владычьство п. &oucía potestas: B- 
crgo (nom.) rom, 13/1; к-ствоу ib. 
18/2: 

клун vb. хау trahere: ваЖчауоуть 
act. 21/30; клЖкоша act. 16/19. 

класти (клад-) vb. 1) 250џсю ау pote- 


statem habere: владеть cor! 7/4. 2) a3- 


Осутеїу dominari: к-сти tim! 2/12. 3) 


cum omama оіхобестотеїю matrem fa- 


milias esse: домъмь к-стн fim! 5/14. 
$ коднти vb. 1) &yev ducere, adducere: 
"кода aet. 21/16; воднмн (nom. pl.) 
гот. 8/14, gal. 5/18. 2) першуєм cir- 
eumducere: к-тн cor! 9/5. 3) хара- 
үшү їз ad manum deducere: кодимъ 
act. 22/11. 
` (nom. рі.) pet? 1/21. 

"weanTH vb. xplvev statuere: колих tit. 
С 3/12. 


воли f. 1) то Osv velle: кола rom. 


4) фЕрам ferre: коднмн 


7/18. 2) үуорл consilium: колі act. 
20/3. 3) то лродоџоу quod promptum 
est: колі rom. 1/15. 4) лр00=0:< pro- 
positum: колю act. 27/13. 

BOAK adv. 1) àxóv volens: сог! 9/17. 
2) &xoucícs voluntarie, spontanee: pet! 
5/2, heb. 10/26. 


. quenter: pet? 1/15. 

кър Жин (-връг-) vb. 1) 2ióvo dare: 
вккркг (3. pl. aor.) act. 1/26. 2) Млтау 
mittere: къкьргъше act. 27/29. 
"E*AaTH vb. 1) ілибіддмом dare: къдакъше 
са (pass.) aet. 27/25. 2) уаріїєсбам do- 
nare: &-TÍ act. 25/11. 

E» AA TH vb. xapaoióva tradere: вь- 
akuwe act. 8/3. 

къжчелЕтн (въжделЖ-) vb. immoler 
desiderare: в-лЖкиремъ (dat. pl.) cor? 
9/14. 

важити vb. 1) блолуєіу adspirare: 
С ржбикьшю (dat. sg. m.) act. 27/13; 
вьЗзЕ'Какшоү (dat. sg. n.) aet. 28/13. 
© 2) Ала» mittere: къзећи act. 27/14. 
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възгласитн vb. хросфоугѓїу alloqui: g- 
сн (3. sg. aor.) act. 21/41. 

къзглашатн vb. розу clamare: к-шауоу 
act. 21/34. 

R'^3AaTH vb. 1) dvæððóvat tradere: к- 
Aag ure aet. 23/33. 2) алоуёрау impar- 
tire: к-дакчие pet! 3/7. 

къзламнию п. 5уталодоск retributio: 
в-нкє (acc.) col. 3/24. 

къздкЕнгноүтн vb. ВхотаСау attollere, 
facere ut portaretur: к-дкнженоу (dat. 
sg. m.) aet. 21/35. 

къздр®Ктн ef. къзд'Ктн. 

къздКтн vb. 1) ехлетауубуш expan- 
dere: к-др'Күъ (erronee pro къзд ky) 
rom. 10/21. 2) éxatgew levare: к-д юне 
tim! 2/8. 

&*23Hcka'TH vb. 1) Сул desiderare: 
кьзиска act. 13/7. 2) ФлХафду attrec- 
tare: къзншютк aet. 17/27. 

къзлюкНнт н vb. Флілобєїу concupiscere: 
B-EHTE pet! 2/2. 

къзмагатн vb. субомацодаодої conforta- 
ri: в-гай tim! 2/1. 

къзмоши (-мог-) vb. субомацюодобаї con- 
valescere: к-могоша heb. 11/34. 

къзмоутити са vb. соууєїобаж con- 
fundi: в-меутн ca (3. sg. aor.) aet. 
21/31. 

къзмоушати vb. éxcxoxscey. conturba- 
re: к-шаєта act. 16/20. 

казмоушенню нм Кти vb. oatyeoÜat mo- 
veri: ннеднногоже къзмоущеним HW R- 
тн thes! 3/3. 

E*3MACTH са vb. xvzisÜa: commoveri: 
в-мате cA aet. 21/30. 

offerre: 


къзнєстн vb. 1) ауафёрау 
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кһзнєсъ pet! 2/24; къзнесъ iac. 2/21; 
к-сти pet! 2/5. 2) eum са a) бух ива 
Уи assumi: кьзнесе се act. 1/2, 1/29, 
къзнесе ca tim! 3/16. b) хрохблтау 
profieere: в-не$т ca tim? 2/16, 3/13. 

къзноснтн са vb. бухло assu- 
mi: кьзноснтӮ сє act. 1/11. 

къзрЕтн cf. възкоЖ ти. 

възкр kT aH ур. атгуу intendere: к-рЕкъ 
act. 14/9, 23/1, вкарЖкк act. 7/55, 11/6, 
13/9. 

въино\ adv. èv èztevetg in continuo: act. 
26/7. 

къкоупк adv. ópolvyadóv uno animo, in 


"unum: act. 19/29. 


къкоуснти vb. шетадацфдмєу sumere, | 


accipere: в-тн act. 27/33, 27/34. 

кълагатн vb. сіофергіу inferre: к-гавшн 
aet. 17/20. 

кълатн са vb. хЛобимйсобо fluctuari: 
кълакре са eph. 4/14. 

въложитн vb. ёлии0уж imponere: g- 
жиша act. 28/10. 

BRANA (кл -) f. їстіоу velum, flatus: к- 
намъ act. 27/15. 

къаЖетни (-л'®з-) vb. eioépycolat intrare: 
въл®зъ act. 23/16. 

&*Ht3aney adv. &ovw subito: act. 
16/26. 

кънимати vb. уощСау aestimare: кънї- 
матн act. 17/29. 

кънитн vb. 1) єїсіужі introire: къниде 
act. 21/18, 21/20. 


scendere: к-ти act. 23/10. 3) єїт®үє- 


2) xataßaivew de- 


59 induci: в-тн act. 21/37. 
къноутркнь adj. гоотгрос interior: в- 


нюю (асе. sg. f.) act. 16/24. 
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вънЪшьнь adj. ó ларгхтос extrinsecus: 
к-нну (gen. рі) cor? 11/28. 

&*HATH vb. cicdyev inducere: вьнфше 
act. 7/45. 

випити vb. 2xvooveiy aeclamare: gani- 
ахоу act. 22/24. 

въпрашати vb. аітеїу poscere: к-шаюцю 
(dat. sg. m.) pet! 3/15. 

къпрошенню n. спра quaestio: в-шени 
Пос.) aet. 15/2. 

въсалнти vb. аулар Вауу assumere: 
късажк act. 20/14. 

R'hceAHTH са vb. 1) Флісхцуюфу inhabi- 
tare: к-антк са cor? 19/9. 2) évotzciv 
habitare: в-ли са tim? 1/5. 

къенмтн vb. 1) abyátew fulgere: к-ти 
cor? 4/4. 2) A&uxzw splendescere, illu- 
cere: к-тн cor? 4/6; въены ibid. 

къскорЕ adv. фс тауіста quam celeri- 
ter: aet. 17/15. | 

късоую айу. cixz frustra, sine causa: 
cor! 15/2, gal. 4/11. 

въсхот ти vb. 2лійоцеїу coneupere: B- 
T'ky*» aet. 20/33; к-т'®ша cor! 10/6. 

въуодитн vb. дудтиеїу praesto esse, ad- 
esse: к-длше cor? 5/9. 

къшкд- vb. лроеруєсбої ascendere: 
къшьдъше act. 20/13. 

вышьнь adj. xvoceguxoc superior: к-на 
(aec. pl.) aet. 19/1. 

EREQ'kun cf. къкрЕцн. 

вьламти Cf. въламтн. 

ER3E'kaTH сЁ. ъзкЕКа@тн. 

вьзискати Cf. възискатн. 

ВЫЗНЕСТИ Cf. ЕЪЗНЕСТИ. 

кканосити СЁ, къзноситн. 


Bh3p ETH ef. &w3& ETH. 


ERHETH Cf. КЪНАТН. 

&'kA'kTh vb. ёлїзтхзбж! scire: ксте act. 
- 15/7, 20/18; кідатк act. 22/19, iud. 
0/10; krkan act. 18/25; ккдоушен iac. 
4/14. 

kkkh m. 1) yoves generatio: в®къ (acc.) 
aet. 13/36. 2) хосро mundus: wkkey 
pet* 1/20. 

 ЕЕнкцк m. отёрра corona: к-ца (асс. 
pl) act. 14/13. 


aet. 26/5. 2) cum adj. различкна ба- 
| | скбододома superstitio: e g-wAH rkpk 
Н асі. 25/19. 

кет. f. àyysMa annuntiatio: веть 
T  (nom.) ioan? 1/5, 3/11. 


| 

$ r. 

raaronaTn vb. 1) балах disputare: 
| г-лющю (dat. sg. m.) act. 20/9, 24/25. 
> - 9) xgooAoAciv alloqui: г-латн act. 28/20. 
b. 3) хатпуореїу accusare: г-лемъ aet. 
| 94/8; г-ають act. 24/13, 25/5, 25/11; 
— г-Ающь (aec. sg.) aet. 25/16; г-люшен 
- act. 23/35; г-ающимь (dat. pl) act. 
| 24/8; г-латн act. 24/19. 

p са vb. 1) лххроіуєсђо: amarum 


esse: г-кайтє са col. 3/19. 2) борора- 


ys iratum esse: гнЪкає се act. 12/20. 


саре 


горЖти vb. Сеїу fervere: горе (= ropa) 
асі. 18/25. 


горннца cf. горьницд. 


i 


| 
| 


горкннца f. 1) блербюу coenaculum: 


горницн (loc.) aet. 20/8. 2) ббра do- 
mus: горкницоу act. 10/9. 
градъ m. 1) тодітеіа civitas: г-дъ (асс.) 


aet. 22/28. 2) було; populus: г-да 
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(gen.) act. 21/35. 3) &xXust« ecclesia: 
г-дм (асе. pl.) act. 14/23. 

грести cf. грастн. 

гръдъ Cf. гъ®рдъ. 

грастн (грл\д-) vb. 1) оъуобебау comi- 
tari: гоедоущиее (nom. pl) act. 9/17. 
2) èmévæ accedere, sequi: г-доший 
(асе. sg. m.) act. 16/11. 

гърдъ (Гръд-) adj. 1) слабо elatus: 
гръдн (nom. рі) tim? 3/2. 2) адбабле 
sibi placens: гърди (nom. pl.) pet? 2/10. ` 

одні f. 1) З\аСоуіа superbia: г-ни 
(nom.) ioan? 2/16; r-nu (loc.) iac. 4/16. 
2) фосіоїм infraetio: г-нм (nom. pl.) 
eor? 12/20. 

грЖти, resp. rp kiaru vb. хлам fove- 
re: грЕєтһ thes? 2/7. 

rp'ky* m. хро iudicium: гркҳъ (аее.) 
iac. 3/1, iud. 0/4. 


А. 

далече айу. 2xézex trans: act. 7/43. 

данк f. тос vectigal: данк (асс.) rom. 
13/7; дани (асе. рі.) ibid. 

даръ m. 1) 9ognp.x donum: даръ (nom.) 
iac. 1/17. 2) ухрсро gratia: даръ (nom.) 
сог? 12/9; даръ (acc.) pet! 4/10, cor! 
12/4, tim? 1/6; дарж (loc.) tim! 4/14; 
дарокъ cor! 12/31. x 

дати vb. скифуж imponere: дакъше 
act. 16/23. 

дамнию п. 1) 0004 datum: д-нне (nom.) 
iac. 1/17. 2) èmyopnyix subministratio: 
д-нию eph. 4/16. 

Aat TH vb. 1) zagéyetw praestare: parme 
act. 16/16, 19/24. 


nare: дамтн act. 25/16. 3) cum npo- 


2) уаріїєабом do- 
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страно фЛотцїсдо: operam dare: n- 
но дамти thes! 4/11. 

дкорт m. Злафдіс locus commorationis, 
villa: A-p& act. 1/20. 

AHRHTH сл Vb. 1) сууєдс угумесба: stupe- 
fieri: дикаре се act. 9/7. 2) стаоби 
stupens admirari: днклаше се act. 8/18. 
3) Еу одо: peregrina sapere, admirari: 
AHBHTE са pet! 4/12; диклть caib. 4/4. 

днвкнъ adj. Ẹeviķwv novus: д-на (aec. 
pl. n.) act. 17/20. 

Добре comp. п. ©. a them. декрт 
беХтіоу melius: д-ркє tim? 1/18. 

докол Cf, ДЕ АЛТ. 

A9R A5 m. 1) їхамотіс sufficientia: д-лъ 
(nom.) eor? 3/5. 2) жўт2рж&ж sufficien- 
tia: д-лъ (асе.) cor? 9/8; доколом (їп- 
str. sg.) та! 6/6. 

A9RRARH" E'WTH vide sub &w'TH. 

демъмк власти vide sub власти. 

досажатн vb. Ходоргїу maledicere: д- 
жаєшн aet. 23/4. 

AecTaTH vb. Фрілуєїсдої pertingere: д- 
тающшє cor? 10/14. 

достоати (-стом-) vb. ауйхыу perti- 
nere ad rem: д-тоащиее (асс. sg. п.) 
philem. 0/8. 

Apara adj. 1) tipos pretiosus: A-rare 
iac. 5/7; д-гою pet! 1/19. 2) éxuxó0z- 
toc desideratissimus: д-га (voc. sg. 
f.) philip. 4/1. 

Apoy rak ад). 1) cc quidam: д-знн (nom. 
рі.) tim? 5/15; д-гымъ (dat. pl.) tim! 
5/24. 2) 1 Е ‹ sequens dies: къ д-г”ый 
aet. 27/18. 3) ў Єтера sequens dies: къ 
Д-гый act. 27/8. 4) ў &yopévr, sequens 
dies: къ д-гый act. 20/15. 
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дрьзатн Cf. AK 934 T H. 

доке п. £9Aoy lignum: д-ко (асе.) pet! 
2/24; д-ка (gen.) act. 13/29 ; д-кк (loc.) 
gal. 3/13. 

дъжчь m. бєтос imber, pluvia: д-чь (aec.) 
act. 28/2, -чь act. 14/17, iac. 5/7, 5/18; 
д-ча (gen.) heb. 6/7. Adde: не вміти 
дъжчю uÀ рш ut non plueret iac. 
5/17. 

лкрзатн (дръз-) vb. 1) хариус еси 
fiducialiter agere: дркзаше act. 9/91; 
Afk3at act. 9/28; д-зающе act. 14/3; 
д-зноукъша (nom. dual.) act. 13/46; 
Aps3aTH act, 18/26. 2) єдбореїм bono 
animo esse: д-зайте act. 27/25; д-за- 
ти act. 27/92. 

A'kaaTéAR m. tey ttc artifex: д-лємъ 
(dat. pl.) act. 19/24. 

A'kaaTH vb. xavaozcodzsw fabricare: ak- 
ланмоү (dat. sg. m.) pet! 3/20. 

akao n. jgyacía quaestus: akao (асс.) 
act. 16/16, 19/24; akaa (gen.) act. 
19/25. 

дЖиатн vb. 1) лраттєм agere: дЖющшен 
rom. 1/32; д'кюціїмь rom. 2/3. 2) ура- 
obar uti: д®єтк tim! 1/8; kaya cor? 
1/17. 3) eum волю соуєобохеїм consen- 
tire: көлю дЖють rom. 1/32. 4) cum 
са за раїуєобої insanire не зълъ 
са ake act. 26/25. 5) cum аюкті 
лору дау Фогпісагі: abea akuma cor! 


10/8; лювъ дЖкити ibid. 


ж. 


ждатн Cf. жьдатн. 
жена f. Oza femina: жены (nom. pl.) 
rom. 1/26. 


і 
- 
х. 


E 


# 


женьскт adj. 1) yvvæxsřos muliebris: 
ж-сці (дак. sg. f) pet! 3/7. 2) уомам- 
хбу mulierum: ж-ск'ымк (instr. sg. п.) 
pet! 3/1. .3) OxAsag feminae: ж-ска 
(gen. sg. m.) rom. 1/27. 


жнеотъ m. Bios vita: ж-та pet! 4/3. 


ожикоткнт adj. 1) XAoyoc mutus: ж-нин 


(nom. pl.) iud. 0/10. 2) {Фу anima- 
lium: ж-нъҳъ (gen. рі.) heb. 13/11. 
жидати vb. ixófysolat exspectare: xH- 
дәү cor! 16/11; жндетк iac. 5/7; жн- 
дЖтє cort 11/33; xuxovipie act. 17/16. 

жнанціє п. 1) оїхдсдоюу domicilium: x- 
ше (aec.) iud. 0/6, cor? 5/2. 2) xato- 
тйоюу habitaculum: ж-ше (асе.) eph. 
2/99. 

жнкнтн vb. баламду impendere: HKH 
(imp.) aet. 21/24. 

жити vb. 1) (oov vivere: жнтн pet! 
4/9. 2) лоћтгуодо: conversari: жикоу 
aet. 23/1. 3) шёуау manere: жнке act. 
28/30; живаше act. 18/2; жнтнн (inf.) 
act. 28/16. 4) Фухатомеїу habitare: xH- 
вый pet? 2/8. 5) бідуєм agere: живем 
tim! 2/2. 6) уа» se habere: жикоутк 
aet. 15/36. 

житийскъ adj. аухотрофії; conversatio- 
nis: ж-ст®й (loc. sg. f.) pet? 2/7. 

житию n. 1) Восс vita: житнє (nom.) 
act. 26/4. 2) cpoo/, victus: житни (gen.) 
iac. 2/15. 3) xavowía habitatio: житна 
(gen.) act. 17/26. 4) дуаатрофі conver- 
satio: житию (ace.) pet! 2/12, 3/2, 3/16; 
житни (gen.) iac. 3/13, реф! 1/18; жи- 
тню eph. 4/22, -тью heb. 13/7; жн- 


ткємк pet!3/1; житин (loc.) pet! 1/15; 


- житна (асе. pl) pet? 3/11. 
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жкдатн vb. 1) uévew sustinere: жьда- 
yoy act. 20/5. 2) xspuxévety exspectare: 


ждатн aet. 1/4. 


85 


закнстк f. Ло aemulatio: з-стк (аее.) 
iac. 3/14, heb. 10/27; з-стию rom. 
13/18. 

завЖшатн vb. харжууєАХям praecipere: 
з-шатн aet. 15/5. 

зазрЖтн vb. хатаумосячу reprehende- 
те: зазритк ioan! 8/20, 3/21. 

заклатн vb. сфастау occidere: закла 
ioan! 8/12. 

законн pl. моробесіа legislatio: з-нн 
(nom. pl.) rom. 9/4. 

3AKOHKRHHK' m. ууорос qui est in lege: 
з-никъ (nom.) cor! 9/21. 

законкнъ adj. 2ууорос legitimus: 3-wkh 
(loc. sg. #.) aet. 19/39. 

запек Кдатн vb. QuyycAAev annuntiare: 
з-дам act. 21/26. 

3anogkAs f. #утаА р.х praeceptum : 3-дьмн 
eol. 2/22. 

запрЖтнтн vb. следеїсбо commineri: 
з-тимъ (1. pl. praes.) act. 4/17. 

запр% шатн vb. xagayyéAAet praecipere, 
denuntiare: 3-шаю сог? 7/10; 3-шавмъ 
(1. pl. praes.) thes? 3/6, 8/12; з-ци- 
ҳомъ thes? 3/10. 

запр\ шение n. 1) хара у praecep- 
tum: 3-нью (асе.) act. 16/24, -nne tim! 
1/18; з-нимк (instr. sg.) act. 5/28. 2) 
ал) minae: 3-Wwk (асе. pl) aet. 
4/29. 


| заткоритн vb. 1) xazxzActey includere: 


852 


з-рнҳъ act. 26/10. 2) соухАєїту conclu- | 


dere: 3-рн (3. sg. aor.) rom. 11/32. 


заткоренъ part. praet. pass. cum va- | 


lore adiectivi ó Фу guAaxz qui est in 
carcere: з-нымъ (dat. pl.) pet! 3/19. 
зачати vb. дуйрузабах incipere: зачавлый 
philip. 1/6. 
ЗЕМАКНЪ Cf. 3£MRH'R. 


земһнъ adj. extyetoz terrenus, terrestris: 


. [4*2 › 
з-на (nom. sg. f.) iac. 3/15, -лкнам сог? | 


JA. 


5| 

злока (з л-) f. baÀtoupyta fallacia: 3-ки 
(gen. sg.) act. 13/10. 

змні f. буріоу bestia: змню act. 28/4, 
28/5. 

знаменатн Vb. ozuzto)v notare: з-найте 
thes? 3/14. 


3HAMEHHIE п. тедуліріоу argumentum: 3- | 


нихь (loc. pl.) aet. 1/3. 
знатн vb. xpoytwooxstw praescire: з-тн 
act. 26/5. 


зракт m. рорфу forma: з-къ (асе.) phi- | 


lip. 2/7; 3-wk (loc.) philip. 2/6. Adde: 
къ TRKE зракъ 054209205 configu- 
ratus philip. 3/21. 

зкрЖкти на лица vb. хрослодултеїм per- 
sonas accipere: аци на лнца зкрите 


iae. 2/9; на anya зкраціє iac. 2/1. 


H. 


нде айу. хото: et quidem: heb. 4/3. 

H3EHTH Vb. тушлҳоу еу caedere: навкієнн 

` (nom. рі.) heb. 11/35. 

H3&'W'TH Vb. 1) zegüatvety lucrum facere: 
u-TH act. 27/21. 2) алоү(үуєодо: absu- 
mi: навтіккше pet! 2/24. 


НЗБЫТЪКЪ m. xegiosía abundantia: H- 
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къ (nom.) сог? 8/2; и-къ (асе.) iac. 
1/21, rom. 5/17. 

H3&RfaTH vb. 1) Флисиєттеоом visitare: 
наккра act. 15/14. 2) хро а» de- 
trahere: act. 19/33. 

изкл Жн vb. 2500: expellere: н-цн 
act. 27/39. 

uageanTH vb. 1) Воолгодо: velle: i-awT& 
iac. 4/4. 2) ау velle: н-лнти cor? 
8/10. 3) aípeisÜm: eligere: изколикый 
(pro нзколн къы) thes? 2713; изколикъ 
heb. 11/25. 

нзкЖстоватни vb. 1) pæptupsiv testimo- 
nium perhibere: нзк'®стева act. 15/8. 
2) ВеВолобу 
cor! 1/21. 


нзвкесткн adj. 1) В Волос certus, con- 


confirmare: нзк®стоүай 


firmatus: и-нъ (nom.) heb. 9/17; н-нъ 
(aec.) heb. 3/14; n-noy (aec. sg. f.) 
heb. 6/19; н-но (acc. sg. n.) pet? 1/10, 
heb. 3/6. 2) атфхАл certus: n-no (асс.) 
act. 25/26. Adde: 


весть лелеєсро certus sum tim? 1/5. 


H3EkcTRkHO MI 

нзискати vb. exioxéxzeoDat considerare: 
нзнунте act. 6/3. 

нзнтн vb. ava(jatvetv ascendere: нзндеть 
aet. 21/12. 

нз-млада adv. алб Врёооос ab infante: 
tim? 3/15. 


нзнЕемешин (-мег-) vb. сабеуєїм infir- 


` 


mum fieri: н-могъ rom. 4/19; н-мо- 


гоҳомъ cor? 11/21.. 


| нм нию п. 1) єфлоріа acquisitio: н-нніє 


(nom.) act. 19/25. 2) флдотаєс sub- 
stantia: н-нью (nom.) heb. 11/1. 3) то 
усу quod habetur: н-ним (gen.) сог? 
8/11. 


нноплєменнкъ (-меєнкникъ) m. dÀAG- 
- uos alienigena: н-ники (instr. pl.) 
_ act. 10/28. 

анъ prn. тїз quidam: ннн (nom. pl.) tim! 
| 1/6, 1/19, 6/29; uwkw (dat. рі.) tim! 
_ 5/24, tim? 2/18. 

‘искатн vb. 1) izzsiv quaerere: нете 
| aet. 19/39. 2) dvaxplvetv scrutare: ншю- 
E ipe act. 17/11. 

не-конн adv. Йхладох iam olim: pet? 2/3. 
некоусити vb. youyXzew exercitare: Hc- 
коушена (асс. pl. n.) heb. 5/14. 
wekorurnmie n. 1) 2oxuov probatio: 
н-нніє (nom.) iac. 1/3. 2) бохцій pro- 


batio, experimentum: н-ниє (пот.) 


ниємк cor? 9/13. 
WenogkAamu vb. 25% Лам aununtiare: 
н-даєтє pet! 2/9. 
‘исправнтн vb. 1) дуорбобу erigere: n- 


gaio act. 15/16. 2) 2лідюрбоду corrige- 


gere: н-внть thes! 3/11. 

спъалнити (-пат-) vb. xpooxvozapoüv 
supplere: н-ниша cor? 11/9. 
спълнҥнъ part. сша valore adiectivi 
GAáxÀnpos integer: н-нієни (nom. pl.) 
iac. 1/4. 

с-пьрка adv. 1) Xvwofey ab initio: act. 
. 96[5. 2) ла prius: pet? 3/5. 
нетина f. 1) c форадіс certum: н-ны 
(gen.) aet. 21/34; ї-н$ act. 22/30. 2) 
. сит къ xáytoc utique: къ н-ноү асі. 
і 28/4. 3) cum ne а) zatà ахріреам iuxta 
veritatem: ne н-н® act. 22/3. b) хата 
- тім dxp(jsstkcy» secundum  certissi- 
mam: по н-н® act. 26/5. 
Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 


re: и-виши tit. 1/5. 3) zætevðóvew diri- 
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rom. 5/4; н-ннє (acc.) сог? 2/9; n- 
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нстонсути (- Топ-) vb. ххталусодо: de- 
уогагі: нетопоша heb. 11/29. 

нетъргноутн (-тръг-) vb. dmooxay 
abstrahere: н-гъшємъ ся (pass.) act. 
211. 

нецжанти vb. eyetgey allevare: н-лить 
iac. 5/15. 

Hcü'karaTH са vb. длаЛассєсйои recede- 
re: H-TH са act. 19/12. 

Heu kaienuie n, taya curatio : н-ним (gen.) 
сог! 12/28, 12/30; нцклений cor * 12/9. 

нти vb. 1) алуа abire: HAecTa act. 
17/10. 2) ооуёлеодо: comitari: ндаше 
aet. 20/4. 3) &£axoXovÜztv sequi: ндоутк 
pet? 2/2. 4) eum п®шк лЕСебау рег 
terram iter facere: nkun нти act. 20/13. 

ишиститн vb. Xyv(Cew purificare: H- 
тите iac. 4/8. 


нцЖлҥєниҥ cf, неціклєнню. 


к. 


камтн са vb. ретаџ одо: poenitere: 
камут са cor? 7/8. 

ключнтн cA vb. соцбоїмєм contingere: 
ключи ca (3. sg. aor.) act. 21/35, pet? 
2/22. 

клатка f. 1) дра maledictio: k-&w (gen.) 
rom. 3/14. 2) хатара maledictio: к-ка 
Час. 3/10, gal. 3/13; к-влы (сеп.) gal. 
3/13, heb. 6/8; «-&& (dat.) pet? 2/14; 
к-кою gal. 9/10. 3) ópxopwota iusiuran- 
dum: K-&W (gen.) heb. 7/20, 7/21; к- 
кою heb. 7/21. 

кнезк (= къназь) m. 7jysyow dux: к- 
земь (dat. pl) pet! 2/14. 


книга f. ёлістол epistola: к-гъ (aec. 
23 
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pl) pet? 3/1; к-гамн cor! 16/3, thes? | 


2/2; к-гахъ pet? 3/16. 

кннжннкъ m. TOTS poëta: к-никъ (gen. 
pl) act. 17/28. | 

кокт m. 1) xifouA insidiae: ковь (nom.) 
act. 9/24; кокоу act. 20/3, 23/30; KORT- 
мн act. 20/19. 2) сострофі) insidiae: 
ковъ (aec.) act. 23/12. 3) Еуєбра in- 
sidiae: кекъ (acc.) act. 23/16. 

колнкъ prn. 71х05 quantus: к-коу (асе. 
sg. f.) iac. 8/5. 

коньчанию n. exxÀv;poctc expletio : к-ные 
(асс.) act. 21/26. 

кораклк m. 1) cxágr scapha: к-лк (асс.) 
act. 27/16. 2) vae navis: к-ак (асе.) 
act. 27/41. 

косноутн vb. біуудуєм tangere: к-неть 
heb. 11/28. 

кошница f. сарудуп sporta: к-ци (loc.) 
cor? 11/33. 

край m. 1) рут initium: крає (acc. pl.) 
act. 10/11. 2) yz terra: край (nom.) 
act. 97/43; крам (gen.) act. 27/44. 
3) eum при &ссоу prope: при кран 
act. 27/13. Adde: по краю ндоуіре 
xapxÀcyópevot iuxta navigantes act. 
27/8. 

красти (крад-) vb. 1) уотфбау fraude- 
ге: крадоуше tit. 2/10. 2) cum ска- 
там їєросьдеїу sacrilegium #асете: c- 
там крадєшн rom. 2/22. 

кромЖ adv. 1) уор sine: rom. 8/21. 

2) лара contra: act. 18/13. 

extra: act. 26/22. 


кріпити са vb. 1) бубоуароду convale- 


3) ёхтос 


scere: к-лаше сє act. 9/22. 2) ісубєм 


confirmari: к-лаше ca act. 19/20, 3) 


| 
| 
І 
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сидпромєсбої indurari: к-лмуоү сл act. 
19/9. 
кръпъкъ adj. 1) стеребс solidus: к-к 
(gen. sg. f.) heb. 5/12. 2) xpataós po- 
tens: к-коую (асе. sg. f.) pet! 5/6. 
коуплм f. прауратеіа negotium: kS8naaaH 
tim?2/4. Adde: к-ламн n3&A ко Th 


2рлоресоути negotiabuntur pet? 2/3. 


A. 


лншнтн vb. 1) Л&жау deficere: лишен 
(nom. sg.) iac. 1/5; лишенн (nom. pl.) 
iac. 1/4. 2) axoccvspeiv privare: лишенн 
(nom. pl.) eor! 6/7, tim! 6/5. 3) cum 
са ўттасдо: minus habere, inferiorem 
esse: лишнстє са cor? 12/13. 

ловитн vb. 1) iveüpeósw insidiari: ao- 
BaTh act. 23/91. 2) èvéðpav лоу in- 
sidias tendere: ловлше act. 25/3. 

лоучий comp. храттоу melior: лоуче pet! 
8/17, сог! 7/38. 

льгъко adj. n. cum valore substantivi 
уєсіс remissio: a-ke (nom.) сог? 8/13. 

лъжа f. жож nequitia: къ лъжн eph. 
4/14. 


| лъжью айу. xevoc inaniter: iac. 4/5. 


лъжк adj. 1) хластос fictus: лъжн (in- 
str. рі) pet? 2/3. 2) sesogtspévog doc- 
tus: лъжнмъ (dat. pl) pet? 1/16. 

льстити vb. 1) бодофу dolose agere: 
амрахеу rom. 3/13. 2) axaxav seducere: 
лкстітк eph. 5/6; akera iac. 1/26. 3) 
д0 ау pellicere, decipere: льсташе 
pet? 2/14; лкстатк са pet? 2/18. 

АЮБ ОД ЕЙ m. лоруос fornicator: cor! 
5/11. 


aw Ew f. 1) gx amicitia: леъ (nom.) 


_ iae. 4/4. 2) àyáxo: epulae: къ AE NER" 
г jud. 0/12. 

ARA KcK adj. 5100105 publicus: л-скоую 
= (aee. sg. f.) act. 5/18. Adde: пр®дь 
ҮҮЧҮ, бпьосіа publice act. 16/37, 
_ 18/28, 20/20. 


M. 

милость f. ууфок scientia: по м-сти 
| pet! 3/7. | 

О мнаоскрдніє (-сръд-) n. 1) фідаувро- 
° mía humanitas: м-дие (acc.) act. 28/2. 
2) ол\&үуух viscera: м-днє (nom.) 
philip. 2/1. 

EUTC скрдт adj. cÜczAayy vos misericors: 
м-ди (nom. pl.) pet! 3/8. 
мнмограсти (-град-) vb. бихтореоесба! 
praeterire: м-градтій rom. 15/24. 
мимонти vb. бієруєсбо pertransire: M- 
Hami act. 8/40. 

мимеуеднтн vb. OigyseoUo praeterire: 
м-Хода act. 17/23. 

 мимошкд- vb. бихубууєайої peragi: m- 
шьдъшю (dat. sg. m.) act. 27/9. 
PTITORS adj. зідцутог pacificus: мнрна 
(nom. sg. f.) iac. 3/17. 

мнЕтн cf. менти. 

много айу. ёф' їхоуду satis: act. 20/11. 
многоцінкнт adj. ходотедис locuples: 
м-нкно pet! 3/4. 

многу adj. 1) їхамос magnus, multus: 
м-гъ (nom.) act. 20/37, 22/6; м-ге 
> (aee. sg. n.) aet. 14/3; м-гоу (dat. sg. 
. m.) aet. 27/9; м-зн (nom. pl) act. 
19/19; м-гы (nom. pl. f) act. 20/8; 
м-гы (acc. pl. m.) act. 14/21, 27/7, 
-rH act. 18/18, мъногъ act. 21/10. 
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2) mÀstoveg plures: м-гы (acc. pl. m.) 
act. 27/20; w-xky* act. 24/17. Adde: 
къ MHe3'k emi лАєїоу diu act. 20/9. 

молитва f. 1) coy, votum: м-коу act. 
21/23. 2) &утеб« postulatio: м-кы 
(асе. pl.) tim! 2/1; м-кою tim?! 4/5. 
3) txecnota supplicatio: м-км (асе. pl.) 
heb. 5/7. 

молитн vb. 1) 600% rogare: молаше 
act. 15/38. 2) magawciv suadere, con- 
solari: маю act. 27/22; молаш ca act. 
27/9. 3) угода. optare: молнлъ act. 
26/29. 

морскт adj. ужмо marinus: м-скыхъ 
gen. pl.) iac. 3/7. 

мо A fs adj. софос sapiens: м-ръ (nom.) 
iac. 3/13. 

моужк m. роту masculus: моужн на 
моужа rom. 1/27. 

моука f. 1) хаблра passio: меукъ (gen. 
pl) heb. 10/32; моукамъ pet! 5/9; 
моукамн heb. 2/10; моукахъ pet! 4/13, 
col. 1/24. 2) туора supplicium: moy- 
wk (dat.) heb. 10/29. 3) рарторіом te- 
stimonium: моукою tim? 1/8. 

моучителк m. тбраумос tyrannus: M-Ald 
(gen.) act. 19/9. 

меучити vb. 1) хоХ у punire: моти 
act. 4/21. 2) тциоретоби punire, casti- 
gare: моучать act. 22/5; моуча (= moy- 
ча) act. 26/11. 3) абЖеїм certare in 
agone: мёчєнъ tim? 2/5. 

м'кногт сЁ. MHOT 5. 

м'ыслити vb. 1) уош у existimare: 

м-лить cor! 7/36. 2) mpovosiv provi- 

dere: м-лаціє rom. 12/17. 


м"ысль f. 1) уодс sensus: мысль (асс.) 
23* 
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rom. 14/5; мыслн (gen.) col. 2/18; 
wwcaH (dat.) rom. 12/2; миміслн (loc.) 
cor! 1/10. 2) бу cogitatio, inten- 
tio: мысль (асс.) pet! 4/1; мъслкмъ 
(dat. pl.) heb. 4/12. 3) №үюшос cogi- 
tatio: мысакмъ (dat. pl.) rom. 2/15. 

мълка (млъ-) f. сарауос turbatio: м-ва 
act. 19/23. 

мьзда f. 1) то їхоуду satisfactio: м-доу 
act. 17/9. 2) удпрата pecunia: м-доү 
act. 24/26. 

мьн\ тн vb. 1) уош у existimare: MHA- 


шемъ (dat. рі.) tim! 6/5. 2) zyctsÜo 


arbitrari: мьните pet? 3/15; мнаше | 


19/33. 3) cum пръжде xpoystoocovcty 
praeordinare: пукждє нареченымь (dat. 
рі.) aet. 10/41. 


нарицатн vb. 1) буору invocare: H- 


цатн act. 19/13. 2) exixaActv appellare, 
invocare: н-цаю act. 25/11; н-цаеши 
act. 25/12; н-цаєтк са (pass.) act. 
15/17. 


народу m. 1) аб populus: н-да (gen.) 


act. 21/36; н-доу act. 21/30. 2) бійшос 
plebs: n-am (асс.) aet. 19/30; н-доу 
act. 17/5, 19/33. 3) х7005 multitudo: 
н-дъ (nom.) act. 2/6, 14/4, 15/12, 17/4, 
23/7, 25/94, -родк act. 5/14; н-дъ (асс.) 


pet? 2/13. 3) олоуогїу suspicari: мкна- act. 15/30; н-доу act. 14/1, 21/22; н- 
yoy act. 97/27. 4) оу imputari: | | домк (instr. sg.) act. 6/5, -дъмь act. 
мьнимъ (nom.) rom. 5/13. 5) 009 | - 19/9. 
aestimare: мнить iac. 1/7. 6) фёсхау | наречнтъ adj. 1) тахтос statutus: н-ть 
dieere: мкнаше са rom. 1/22. | . (асе.) act. 12/21. 2) простетауреуоє sta- 
место n. урос Corus: къ мето act. | tutus: н-та (aec. pl. п.) aet. 17/26. 3) 
27/19. Adde: къ место yápw causa | hyovpevos primus: н-та (асе. dual.) aet. 
iud. 0/16. | 15/22. 
матежк m. 1) dvXyuoi; confusio: м-жь | Настакьникъ m. лодаүоүдс paedago- 
(асс.) pet! 4/4. 2) сбууосі confusio: | #18: н-никъ (gen. pl) eor! 4/15. 
м-жа (gen.) act. 19/29. настатн vb. ёфістауол instare: наста 
tim? 4/6. 


| настомтн vb. 1) èwotávæ praesentem 


n | esse: н-мщаге (gen.) gal. 1/4. 2) вре. 
напастн (-пад-) vb. 1) égioc&vat instare: стдмол instare, imminere: настай tim? 
нападьше act. 6/19. 2) xatepiotávar in- | 4/2; наащий aet. 28/2. 3) mapelyat ad- 
surgere: нападоша act. 18/12. esse: н-ашюю (асе. sg. f.) pet? 1/12. 
напсати vb. imoc£AAsw per epistolam | насустити vb. 1) $ло Лау subicere: 
mandare, scribere: напсахомъ act. н-тите (3. pl. aor.) aet. 6/11. 2) zapo- 
21/95; н-тн act. 15/20. tpóvetv concitare: н-тиша aet. 13/50. 
нарецін (-рек-) vb. 1) xpívev decernere: | | 3) дуалга persuadere: н-тиша act. 
нареченам (acc. pl.) act. 16/4. 2) mpo- 14/19. 4) coyyciv concitare: нотиша | | 
Веде ргореПеге: нарекъшемъ act. | | act. 21/27. | 


ЗРО далы; чум, стау 


`насучити vb. уормайсу exercitare: н- 
чено реф? 2/14. 

начати vb. лросудруєаба incipere: na- 

| _ часте сог? 8/10. 

начатъкъ m. 1) àxapy/ primitiae: n- 

Eu (nom.) rom. 11/16, cor! 16/15; н- 

2) т 


н-ка (gen.) heb. 


къ (aec.) iac. 1/18, rom. 8/23. 
dxoolwx praecipva: 
7/4. 
некол instr. sg. eum valore adv. а 
_ them. некол &zwv invitus: cor! 9/17. 
онегАн adv. тхух forsitan: rom. 5/7. Cf. 
НЕКАН. 
онегодокати vb. 1) пообоу0 ау infen- 
sum esse: н-каҳъ heb. 5/10. 2) Bapsù- 
— ola gravari: н-доующє cor? 5/4. 
онедостоннт adj. oùz 910 


$ 

і н-стеїнм (асс. рі. т.). act. 18/46; н- 
—.  стойнам (асс. рі. п.) rom. 1/28 

ол» каке conj. 
тот. 11/14. 


неключнмъ adj. 1) 9004205 reprobus: 


лох si quomodo: 


МЕР E 


н-мъ (nom. sg. m.) cor! 9/27; н-ма 
(nom. sg. f.) heb. 6/8. 2) &уолттос in- 
utilis: н-маго (aec. sg. m.) philem. 
0/11. 


Е... adj. 


ллу P oL 


му L > 
хомуєатос infirmus: H- 


j шнт aet. 14/8; н-шкною (subst.) rom. 
т 8/3. 

: оненакнд RTH vb. où үмусхау non no- 
1 scere: н-дитк ioan! 3/1. 

Ё неправкда f. dotzzux iniquum: н-да act. 
4 18/14; н-доу act. 24/20. 

OMENJA AKNA adj. о0х @рүб non vacuus: 
_он-дьнъ (gen. pl.) pet? 1/8. Adde: ne- 
: праздьна съкъшн солЛабодоа cum 


conceperit iac. 1/15. 
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неприЖанннт cf. неприазнингк. 
неприЖанк cf. непримзнк. 

неприазнинт adj. 1) тоб сатамб sata- 
nae: непріазніні (dat. sg. n.) thes? 2/9. 
2) доолоо diaboli: 


m.) act. 13/10; н-мзниноу (acc. sg. f.) 


н-®знннк (voc. sg. 


tim! 3/6, 3/7; н-мзнина (nom. pl. n.) 
іоат! 3/10; n-ia2mna (acc. pl. n.) ioan? 


3/8; н-азниннамъ eph. 6/11. 3) баціо- 
vorne. diabolicus: 
f.) iac. 3/15. 4) 


мзнинмум (loc. pl.) pet! 4/3. 


н-мзнина (nom. sg. 


аберлтос illicitus: н- 


нЕпрнимзнк f. 1) сотаубс satanas: н-мзнк 


(nom.) eor! 7/5, thes! 2/18; н-мзни 
(gen.) cor? 2/11, біта! 5/15, "Канн act. 


5/3. 2) бідродос diabolus: н-мзнк (nom.) 
ioan! 3/8; н-мзни 
-kaun act. 10/28; 
4/7, eph. 


(gen.) ioan! 3/8, 
н-мзни (dat.) iac. 


4/27; н-мзнию iud. 0/9. 


,нетрєканніє (неєпъште-) n. 970у00х su- 


spicio: н-канм (nom. pl.) tim! 6/4. 

несм'мслкнт (несъ-) adj. &Aoyoc sine 
ratione: н-лһно act. 25/27. 

нечистота f. àc£A vex luxuria: н-тотъ 
(gen. рі.) pet? 2/2. 

нечнст тк adj. xovjgóg nequam: 
(aec. pl.) act. 19/12. 

ННЗКЕСТН 
8/9. 


ннзъкЕКснтн vb. уау summittere: н- 


н-ст ы 


ао educere: н-сти heb. 


кКшьшелуъ act. 27/30. 
низълежитни vb. улау summittere: н- 
ложкше act. 27/17. 
носити vb. 1) леріхасдо: circumdatum 
esse: nooy act. 28/20. 2) èmpépeohar 
deferri: носити act. 19/12. 


HeYAH TH vb. 1) дуауха у cogere, com- 
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pellere: ноуднстє cor? 12/11; ноужаук 
aet. 26/11; ноужень gal. 2/3. 2) cum 
ca тареродебсобої tradere: ноужк са 
philip. 2/30. 

ноужа ef. ноужда. 

ноужда f. Ва vis: ноужда (єеп.) aet. 
21/35; ноүждею act. 5/26, -жею aet. 
27/41. 

нын '® adv. лароотіха іп praesenti: cor? 
4/17. 


9. 


ОБЕШАТИН сї. Ек ШАТН. 

OEEIJHHK S (овкштк-) m. xotyovizoe. qui 
communicat: e-kwawv (dat. pl) tim! 
6/18. 

овнда f. рабіобрупра pessimum facinus: 
о-да act. 18/14. 

egHAH TH vb. хатолоугїу opprimere: o- 
дима (acc. sg. m.) pet? 2/7. 

оБННОКАТИ са vb. Аср уау accipere: 
®-ноувть са gal. 2/6. 

ОБИТЕЛЬ cf. ФЕНТ ЖАК. 

оквит ль f. evia hospitium: e-T'kan (асе.) 
aet. 28/23, w-Tea philem. 0/22. 

оБитКлью E TH vide sub Бытн. 

оБладатн vb. 1) хореоау dominari: o- 
давтк rom. 14/9. 2) хатахори=оау do- 
minari: о-дающє pet! 5/3. 3) хатабо- 
устеу per potentiam opprimere: o- 
дають iac. 2/6. 

область f. 1) yopa regio: ©-сть (ace.) 
act. 26/20. 2) єларуїа provincia: ®-стн 
(gen.) act. 23/34. 

овличити vb. 1) Е=АЕухау arguere: o- 
чити iud. 0/15. 2) GtxzaceAery etw revin- 


cere: о-чаше act. 18/28. 
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| овразъ m. 1) толос forma, exemplum: 


овразъ (nom.) pet! 5/3, rom. 5/14, 
cor! 10/6, tim! 4/12; овразъ (асе.) 
act. 23/95, rom. 6/17, philip. 3/17, 
thes? 3/9, tit. 2/7, -разь act. 7/43; ок- 
разоу act. 7/44, thes! 1/7, heb. 8/5. 
2) дутітолос exemplar: овразъ (асе.) 
heb. 9/24. 3) олотолоб; forma, con- 
formatio: овразъ (асс.) tim? 1/13; 
окразоу tim! 1/16. 4) рдрооск species: 
оБразъ (асс.) rom. 2/20, tim? 3/5. 5) 
бора similitudo: овразоу rom. 5/14. 
6) cy zu figura, habitus: овразъ (nom.) 
cor! 7/31; овразъмь philip. 2/8. 7) уа- 
ржххїр figura: окразт (nom.) heb. 1/3. 
8) тролос modus: овразъмь rom. 3/2. 
9) блоуращіду exemplum: экразь (асе.) 
pet! 2/21. 
овратитн vb. 1) лгритрёлеу convertere: 
e-Tuu act. 26/24. 2) шетіотамо aver- 
tere: egpaTH (3. sg. aor.) aet. 19/26. 
З) шетастоёфиу convertere: ®-тить cA 
(pass.) iac. 4/9. 
окрокт m. 20005 tributus: о-къ (ace. sg.) 
rom. 13/7; e-kw (aec. pl.) ibid. 
egpeyun TH vb. &puotetv despondere: $- 
"ny cor? 11/2. 
оврЕстн vb. tóyew agere: өсти act. 
21/8. 
обр тати vb. ayciv habere: о-таю aet. 
25/26. 
OERXOoAHTH vb. zeptépyeaÜon circumire: 
°-дамрихъ act. 19/13. 
eg krokaHHie n. Флаууєйша promissum: | 
о-нию pet? 3/13; о-ним (nom. pl.) pet? 
1/4. 


овЖіратн vb. 1) хата 00% praestare: 


о авы 
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о-шатн Act. 25/9. 2) тхссєм consti- 


tuere: овараккше act. 28/23. 


овазати cA vb. 3uxAéxeo0o se impli- 


саге: w-3aer ca tim? 2/4: ос-завъше 
ca pet? 2/20. 
огроднти (град-) vb. тартаробу detra- 


here in tartarum: огрожк pet? 2/4. 


од®жда Ё 1) yov tunica: о-жд$ aet. 


9/39. 2) 200 vestis: кк о-ждн act. 
10/30. 


годни n. лерфодооу velamen: ®-нию 


(ace.) cor! 11/15. 


- ожити vb. бшолошїсбж! vivifieri: ожнкъ 


pet? 3/18. 
оклекетакатн vb. дутідобореїу maledi- 


cere: о-таваше pet! 2/23. 


оклюкЕТаАТН vb. 1) хатпуореїу accusare: 


о-тантій act. 25/16; о-тающемъ (dat. 
pl) rom. 2/15. 2) холоде detra- 
here: о-тають iac. 4/11; о-тають pet! 
3/16; о-тайте iac. 4/11; o-ramh ibid. 
3) обор» maledicere: о-танк pet! 
2/23; о-тавмн (nom. pl.) cor! 4/12. 

окрестт стати Cf. статн. 

оскккрнитн Vb. 1) züctgey disperdere: 
о-нитк cor! 3/17. 2) Beßnàoðy violare: 
о-нити act. 24/6. 

ославити vb, дум laxare: oe-EHE WE 
aet. 27/40. 

ослаб ТН vb. дмесбої solvi: o-&kuia act. 
16/26. 

осовь adv. 1210 pro se, seorsum: cor! 
12/11. 

остати са vb. anéycatot abstinere: оста- 
wkre са pet! 2/11. 


| осоужению п. 1) zçisg iudicium: о-ннює 


(aec.) iae. 5/12. 2) ласахритс damna- 
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tio: о-нию cor? 3/9, 7/3. 3) хатахрца 
damnatio, condemnatio: ®-нию (nom.) 
rom. 8/1; -nne (ace.) rom. 5/16, 5/18. 
4) dxóxpi.x responsum: ө-ннє (асе.) 
cor? 1/9. 

eTr&( kun (-кръг-) vb. длотібсуді abi- 
cere, deponere: мткһргъше iac. 1/21, 
pet? 2/1. 

откЕтъ m. axoÀoy(x« defensio, ratio: 
\-тъ (асе.) aet. 22/1, cor? 7/11; м-та 
(gen.) act. 25/16; м-т$ pet! 3/15; w- 
тк (loe.) philip. 1/7, 1/16. Adde: вез? 
w'TE'kTa дупффусоу cum сопігадісі 
non possit act. 19/36. 

eTk'kwakaTH. vb. длодоуєїсйо reddere 
rationem: м-ваю act. 24/10; \-каше 
act. 26/1; w-Rawume act. 25/8, 26/24. 

от данны п. 74004 remissio: W-HHI€ 
(асс.) rom. 3/25. 

отлоучити са vb. Хор сдох discedere: 
штлоүчь ca act. 18/1. 

отметанию п. 1) fo), iactus: w-nuie 
(асс.) aet. 27/18. 2) &ðétno destitu- 
tio: м-ние (асс.) heb. 9/26. 


отметатн ef. orTMkTaTH. 


әтмЖтатни vb. 1) леристама devitare: 
w'raerali tim? 2/16. 2) &xvpoðv irritum 
facere: мтмЕтаєть gal. 3/17. 2) cum 
cA а) лароилетой, recusare: штмктаю 
ca act. 25/11. b) ауттасоєсђо: contra- 


dicere: мтм&таюцемъ ca act. 18/6. 


| СУ. EM 2 
| отнюдъ adv. 2ф' бу ex iis: wrHIeA's heb. 


Вами 4 

отраднікює comp. n. g. а them. eTpa- 
дьнъ єбборотероу bono animo: aet. 
24/10. 
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отрКзати vb. длойдлтау abscindere: 
ху-зактше act. 27/32. 

отрерн сл (-рек-) vb. 1) длелеїм ab- 
dicare: ктубуомт ca cor? 4/2. 2) ma- 
роитеїадо se excusare: м/трекоша са 
heb. 12/19. 

очиститн са vb. софроугїу esse pru- 
dentem: e-TuT€ са pet! 4/7. 

УЧНШЕННЕ n. ауморос purifieatio: e-Huie 
act. 21/26. 

ошкд- vb. дужусреїу secedere: eum 
act. 23/9; o-A*ur act. 26/31. 


n. 


пагоука f. Лос captio: къ п-коу pet? 
2/12. 

пасти cA (-пад-) vb. хаталілтем cadere: 
пастн са act. 28/6. 

паче adv. ила maxime: act. 20/38, 
26/3, pet? 2/10. 

печальнъ adj. ббоуфиеуос dolens: п-лнн 
(nom. pl.) act. 20/38. 

пнке n. ловя potus: пивко (асс.) cor! 
10/4. 

nuT'kTH са vb. 1) ivtpogav affluere: 
nuT'keue са pet? 2/13. 2) oxataA2y 
in deliciis esse: питЖюшам са (nom. 
sg. f) tim! 5/6. 

пиша f. 0197000 alimentum: napa tim?! 
6/8. 

пимница m. 4.09505 ebriosus: n-ua (nom. 
sg.) cor! 5/11; n-ua (nom. pl) cor! 
6/10. 

плашаница f. 005% linteum; n-uey асі. 
10/11. 

плачь m. лубос̧ luctus: въ плачь iac. 
4/9. 
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ПАЪТСКЪ adj. хосрахос saecularius: ГА 


скых (gen. рі.) tit. 2/12. 


паЖнити vb. херб=у luerifacere: п-нени | 


(nom. pl.) pet! 3/1. 


nogkanTH vb. 1) #555» superare: noek- 


женъ (nom. sg.) pet? 2/9; поєкженн - 


(nom. pl.) pet? 2/20. 2) хатаушу сдох 

vincere: п-днша heb. 11/33. 
negea'knuie п. 1) zAcogpa iussum: n- 
нин (loc.) thes! 4/16. 2) п-ним (gen.) 
heb. 11/23. 3) čwtayń dispositio, or- 
dinatio: п-нню гот. 13/2; п-ниемь act. 
7/53. 4) тб бішсетауреуву praeceptum: 
п-нкю act, 23/31. 5) 2xayysAix promis- 
sio: п-нню tim? 1/1. 6) zxapayycAta 
praeceptum: п-нню tim! 1/5; п-нна 
(асе. pl.) thes! 4/2. 7) Флітауй prae- 
ceptum: п-ним (gen.) eor! 7/25, tim! 
1/1; п-нию rom. 14/25, cor! 7/6, cor? 
8/8, -нію tit. 1/3; п-немъ (instr. sg.) 
tit. 2/15. 8) extxpox potestas: п-нһемь 
(instr. sg.) act. 26/12. 


покнноваТН cA vb. л=9550 obedire, | 


2 . 
credere: п-ноуют са iac. 3/2; п-ноу- | 


крим са rom. 2/8. 

покнньно adj. 1) олгусу sustinens: n- 
нкни (nom. рі.) iud. 0/7. 2) алевус in- 
credibilis: п-нні (nom. pl.) tit, 1/16. 


покЖдатн vb. 1) 2zzxActy loqui: п-дати | 


act. 23/22. 


п-даюшє act. 15/3. 3) вуду in- 


dicare: п-дакъшаго (aec. sg. m.) eor! | 


10/28. 


подати vb. 1) Фліуорцуєїу ministrare, 


subministrare: подаднтє pet? 1/5; no- | 


даай gal. 3/5; подаємо col. 2/19; no- | 


дасть са (pass.) pet? 1/11. 2) wpet- 


лайн 


2) ёхдитүгїсдх: narrare: | 
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gx donare: подана (nom. pl. п.) pet? 
1/3, 1/4. 
noARH34TH са vb. 1) дсхсїу studere: 


п-заю ca act. 24/16. 2) глжуюуС годах 


d 
| supercertari: п-затн са iud. 0/3. 
act. 17/29. 2) хабухеу convenire, de- 
$ cere: п-ваєтһ act. 22/22. 3) mpémsw 
i decere: п-каюціам (асс. pl. n.) tit. 2/1. 
d ca (imp.) ioan? 0/11; п-внтє са heb. 
H 13/1; п-внти са thes? 3/7. 
Опедовкно айу. 005 sancte: thes 1 2/10. 
_ ПодоБКНУ adj. 1) óuotoxafzz similis pas- 
- sibilis: п-вкнъ (nom.) iac. 5/17. 2) ш- 
$ unts imitator: п-вни (nom. pl.) eph. 
| 5/1. 3) sie similis: п-вкнъ (nom. sg.) 
iae. 1/6, 1/23. 
о NOETH cf. пошти. 
| позорт m. navýyvo frequentia: кт n- 
$ poy heb. 12/22. Cf. etiam кытн. 


опонматн vb. 1) èyzæàsiy accusare: no- 


3 вмлютк rom. 8/33; понмауоу act. 
І 23/28. 2) Футоуудуєу interpellare: no- 
. има act. 25/24. 

понекатн vb. ёл теїу requirere: n-KaRk 
Е act: 12/19. а 
покой m. 505 requies: nokom (сеп.) 


€ 


cor? 2/12. 

"nekenTH са vb. zazaxa)c requiescere: 
f nokon ca heb. 4/10. 
полагати vb. хатабадАєм iacere: m-ra- 
і кше һеЬ. 6/1. 

польза f. даа quaestus: п-з'м (gen.) 
$ iud. 0/16. 

поманоџтн vb. хатасиыу annuere: n- 
P ноувь act. 12/7. 

у 
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помаїтн cf. помаюмти. 

помамти vb. zacaosíey annuere, silen- 
tium postulare: п-мкъ act. 19/33, -ker 
ib. 13/16. 

new winrar TH vb. 1) Хоубеабо existi- 
mare: п-лмеши rom. 2/3. 2) xapaAoyt- 
(сабо: fallere: п-лаюцє iac. 1/22. 3) 
уоєїу intelligere: п-лаєма (nom. pl. n.) 
rom. 1/20. 

помышаюниЕ n. 1) vóna sensus, co- 
gitatio: п-ним (nom. рі.), п-ниї (gen. 
pl) cor? 2/11. 2) èzivow cogitatio: n- 
ниє (nom.) act. 8/22. 

пом'Ктатн vb. Qixcew ргоісеге: п-та- 
Крем act. 22/23, 

понести vb. üxooépe sustinere: п-стн 
cor! 10/13. 

поношенню n. 061995 improperium: 
п-нию (асе.) heb. 11/26, 13/13. 

порокт cf. БЕС порока. 

послати (-съл-) vb. 1) лролёрлау de- 
ducere: посланн (nom. рі.) act. 15/8. 
2) реталёрлау perducere: послєти (3. 
sg. praes.) act. 25/3. 3) гЁжлоттёАЛг\у» 
mittere: послю act. 22/21. 4) длодбам 
dimittere: 
15/30. 


послани (nom. pl.) aet. 

послоужити vb. ©лтоета!у ministrare: 
п-жиста act. 20/34; п-живъ act. 13/36. 

послоушати vb. 1) xefjzcÜa: persuasum 
esse, credere: п-шай act. 23/21. n- 
mayoy act. 28/24; п-шающю (dat. sg. m.) 
act. 21/14. 2) ладасуу oboedire: n- 
шатн act. 27/21. 3) ёлахоойсби au- 
dire: п-шахоутк act. 16/25. 4) èvoyé- 
39% obnoxium esse: п-шаль &HYM act. 
18/14. 


362 


послКдоватн vb. 1) z&axoAovÜziy sequi: 
n-&a&wur pet? 1/16, 2/15. 2) парахо- 
Лозб=у assequi: п-ка tim! 4/6. 

поспкшксткокати vb. 1) ѓугругїу ope- 
rari: п-сткока gal. 2/8; п-стковавый 
ibid. 2) сомаушуйєайо una pugnare, 
adiuvare: п-ствоуйтє rom. 15/30. 

поставити vb. 1) àwocávat erigere: n- 
кн (3. sg. aor.) act. 9/41. 2) ларатіве- 
умі apponere: п-ки (3. sg. aor.) act. 
16/34. 3) cum np kx Ae zeoyetpltes0o« 
praedicare: прфжде п-клієнаго (acc. sg. 
m.) act, 3/20. 

necerHrHoy TH vb. 1) хаталар [хусу com- 
prehendere: п-гноу philip. 3/12; п- 
гнегь thes! 5/4; постиженъ ibid.; n- 
гноутн philip. 3/13. 2) memey defi- 
cere: п-гнеть heb. 11/32. 

пострадати vb. 1) блорсуєу sustinere: 
п-да (3. sg. aor.) heb. 12/2; п-давъшаго 
(асс. sg. m.) heb. 12/3. 2) cvvafiAci» la- 
borare: п-даста philip. 4/3. 3) та 
лөр у miserum esse: постражфте iac. 
4/9. 4) zaxoxafitv mala pati, laborare: 
постражи (imp.) tim? 2/3. 

потопитн vb. xacaxAocew inundare: n- 
пленъ pet? 3/6. 

neT'k&u TH см vb. 62000 рб=оба exter- 
minari: п-внтк се act. 3/23. 

потрЕвкнт adj. сужулаїос necessarius: 
п-но (асс.) cor? 9/5. 

потъ m. урос superficies corporis hu- 
mani, corpus: пота (gen.) act. 19/12. 

потъшатн cA vb. слообабсу festinare: 
п-унмъ сл heb. 4/11; п-шите са pet? 
3/14; п-шахомъ са thes! 2/17. 


nexy&aaHTH vb. 1) єдуарістеїм | gratias 


Appendix II. 


agere: п-лнша rom. 1/21; поҳкаль act. 
28/15, -ygaah cor! 11/24; п-лєно cor? 
1/11. 2) cum ca хазудобам gloriari: 
п-лю сл cor? 10/8, 11/16, 11/18, 11/30, 
12/5; п-лить са cor! 1/29, -MTh са 
eph. 2/9; п- АНА са cor? 10/13; n- 
латк сл gal. 6/13; п-лихъ са eph. 3/1; 
п-лАшимъ са сог? 5/12; п-литн са 
cor? 10/16, 12/1, 12/6. 

почисти (-u&T-) vb. dvaytweooxey lege- 
re: почктъ act. 24/34. 

пемти (-нм-) vb. 1) У assu- 
mere, suscipere: п-ти act. 20/13; no- 
нмъше act. 23/31. 2) êndaupavew ap- 
prehendere: поймъше act. 17/19. 3) 
cum съ CORO сорларадацфамом se- 
cum assumere: поєтн Ch собою act. 
15/37, 15/38. 

пракьдьнъ adj. Зубіхос iustus: п-дьно 
rom. 3/8. 

празльнъ E'N'TH vide sub віти. 

преданию n. xagafzz, depositum: п-ніє 
tim! 6/20, tim? 1/14. 

прикближнтн са vb. 1) хоХАхавої se 
adiungere: п-жн сє (imp.) act. 8/29. 
2) xapígysoÜa: praeterire: п-жилъ cA 
act. 27/9. 3) xposáysw apparere: m- 
жити cA act. 27/27. « i 

призвати (-зъв-) vb. реткхаћгїсдоа ar- 
cessere, vocare: п-зокоу act. 24/25; 
п-звавъ act. 20/17. 

принматн vb. 1) ёлдгугодох recipere: 
привмлеть ioan? 0/9, 0/10. 2) ахобЕ- 
yesha suscipere: привмлюму act. 24/3. 
3) зуёуєсдо: supportare: привмаюціє 
col. 3/13. 4) хошійєабо recipere, per- 


cipere: привмлеть col. 3/25; прием- 


быра Айн» ie д 


ame pot! 1/9, pet? 2/13. 5) лоодзбу 
permittere, ut quis adveniat: приєм- 
люцю (dat. sg. m.) act. 27/7. 6) cum 
Б'Кдоу жубуу бшу periclitari: кКдоу 
прибмлєтк act. 19/27. 7) cum moy- 
Key aÜAsiv certare in agone: моукт 
кто прніємлюєт tim? 2/5. 8) cum coy дк 
` хріуєсдол iudicari: приємлю сод act. 


23/6; соудт прнємли act. 26/6. 9) cum 


хоулоу BAacgnustoüo. calumniari: yoy- 
лоу понемлемъ rom. 3/8. 
прикосноути са vb. бсуудуєм tangere, 


eontrectare: п-нєтһ са heb. 12/20; n- 


ION VN USER 


ни са col. 2/21. 


п-чкшну т ca act. 20/22. 


FEE DE 


прикрыти CA vb. ixaAonisoüor tegi: 
—— mpna ca rom. 4/7. 
_ прилежатн vb. 1) zxagaxctoüot adiacere: 


п-житк rom. 7/18, cor? 8/12. 2) лрої- 


фут ddp * а 


стасбої ргаеропі, praeesse: п-жашю 
(dat. sg. m.) tim! 3/4; п-жати tim! 
3/5. 3) éx&ysw intendere: п-жаше act. 
3/5. 


приложитн vb. 1) хатафереу deferre: 


eter ои cro oer Vo 


п-жну в act. 26/10. 2) лаоисхуау in- 


E EET 


-  tfroducere: п-жать pet? 2/1. 3) cvy- 
$ 

= жаруу comparare: п-житн cor? 10/12. 
= 4) сешп са проси дробова adiungi: n- 
—. жиша ca act. 17/4. 

| принести vb. zagewaoépew subinferre: n- 


несъше pet? 1/2. 
$ прновр сти vb. zepo! acquirere: n- 
рЕте act. 20/28. 


припасти (-пад-) vb. просєруєсба ac- 


я 


- cedere: припадк act. 9/1. 


npHcHo adv. 1) діалоутіс semper: act. 


t 
| 


приключити са Vb. cuvavtay occurrere: | 


| 
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24/16. 2) ёхтгуў continuo: pet! 4/8. 
3) eig то лауте in perpetuum: heb. 
1/25. 

приставлмтн vb. лаоютами exhibere: 
п-камитє rom. 6/13, 6/16. 

прнстакннкъ Cf, прнставеннкт. 

приставкникъ m. троїстацєуоє qui 
praeest: п-кници (nom. pl) tit. 8/8; 
п-вьниклы (асе. pl.) thes?! 5/12. 

npucTraTH vb. 1) тарітамо adstare: 
приста tim? 4/17; присташе (3. pl. 
aor.) act. 4/26. 9) avysoÜo venire: 
пристахомъ act. 21/3, 27/3. 3) хатер- 
узб venire: npuerayow aet. 27/5. 
4) хотоутау devenire: приста act. 
18/19; пристахомъ aet. 20/15, 21/7, 
28/13. 5) тарараААєм traicere: npn- 
стаҳомъ act. 20/15. 

пристоупитн vb. єлістамо adstare: n- 
пак act. 23/27. 

притешн (-тек-) vb. лообтрёхау aceur- 
rere: притекь act. 8/30. 

прити (= принти) vb. 1) бієруєсба 
pertransire: прнтн aet. 18/27, придоу 
(3. pl. aor.) act. 8/4. 2) тпросєруєаба 
accedere: приде act. 18/2. 3) соуєрує- 
оба: convenire: притн act. 22/30; npu- 
доша act. 19/32, 21/16. 4) харгох 
praesto esse: притн act. 24/19; при- 
доста act. 17/6. 5) xaxavtxv descen- 
dere: придоша act. 25/13. 6) Zzew ve- 
nire: прид$ (3. pl. aor.) act. 28/23. 

притъча f. олодаура exemplum: п-чю 
(асс.) iac. 5/10; п-чи (Пос.) heb. 4/11. 

прнуоднти vb. лросеруєсба: accedere: 
п-даціє pet! 2/4. 


причасткникъ m. 1) xotwyóc consors: 
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п-ннцн (nom. pl.) pet? 1/4. 2) озухо- 
ушубу socius: п-никъ (nom. sg.) rom. 
11/11. 
причинстн (-чьт-) vb. zazapÜuziv con- 
numerare: причтєнк (nom.) act. 1/17. 
пришкд- vb. 1) луну venire: пришкдъ 
act. 25/1. 2) Флістдмої assistere: прн- 
шкдтше act, 17/5. 3) елібтиєїм adve- 
nire: прншьдъшен act. 17/21. 4) фере- 
сдох пришьдъшь (асе.) pet? 1/18; прн- 
шьдъшю (dat. sg. т.) pet? 1/17. 5) ovp- 
лареїма: simul adesse: пришьдъшен act. 
25/24. 6) magpexysw subintroducere: 
npuumA wur (acc. pl.) gal. 2/4. 
пришьльць m. 1) лорел!длшос hospes: 
п-цн (nom. pl.) heb. 11/13. 2) zgotzoc 
advena: п-ца (acc. pl.) pet? 2/11. 
пришксткнює n. 1) ос adventus: 
п-сткн (loc.) act. 7/52. 2) парижа in- 
colatus: п-стким (gen.) pet! 1/17. 
примти (-нм-) vb. 1) axoAxu[wsww ac- 
cipere: прннмемъ ioan? 0/8. 2) peta- 
Аан. уау loco alterius sumere: прн- 
нмъ act. 24/25. 3) npochaußdvew as- 
sumere: прнєста act. 18/26. 4) змабе- 
уєтбо: suscipere: npuuw* act. 28/7. 5) 
хо єсдол percipere: принмітє pet! 
5/4. 6) ласуєм pati: прнатъ heb. 5/8. 
7) Сау hospitio recipere: приимъше 
heb. 13/2. 8) eum страньнтым Ẹevo- 
доуёїу peregrinos hospitio excipere: 
с-ным примтъ tim! 5/10. 
пришатьно adj. cüzgocócztoc acceptabi- 
lis: п-тьны (асс. pl.) pet! 2/5. 
прозр нию n. 1) лробгск propositum: 
п-нню eph. 1/11, tim? 1/9. 2) лроүзө- 


т praescientia: п-нию pet! 1/2. 


прозьрКти vb. zgoytwoozety praecogno- 
scere: прозьрнма (gen. sg. m.) pet! 
1/20. 

пронтн vb. б Жїзїў transire: проїдоша 
heb. 11/29. 

прокаженню п. рарижиєїду veneficium: 
п-нна (nom. pl.) gal. 5/20. 

проклатн vb. 1) 2%00ратСеу devovere: 
npekaaaH emh act. 23/14; прокмаша 
c^ act. 23/19, -Kaawa ca act. 23/21. 
2) хатаруєїм destruere: прокленет thes? 
2/8. р 

препок\® дати vb. 1) жжтжүүгААМау. an- 
nuntiare: п-даєта act. 16/17; n-Aaye- 
кк act. 15/36; п-даста aet. 13/5; п-да 
act. 26/20; п-дакминмъ cort 9/14; n- 
дано act. 17/13; п-дати act. 26/23. 
2) ефдоууємсаайос evangelizare: п-дати 
act. 16/10. 3) zgoxngoocsw praedicare: 
п-давкшю act. 13/24. 

пропатнию п. стаорос crux: п-тніє (асс.) 
heb. 12/2. : 1 

пререши (-рек-) vb. mpozatayyéhhew 
praenuntiare: прорккеше (aec. pl.) act. 
7/52. 


прост» adj. 1) 060% rectus: проста. 


(nom.) act. 14/10. 2) zowós pollutus: 
npecrey (aec. sg. f.) heb. 10/29. 3) dus- 
tng idiota: проста (nom. dual) act. 
4/13. | 
просткр®тн vb. zapateivew protrahere: | 
просткрє act. 20/7. T 
просфсти са (-cka-) vb. Хасиєм cre- 
pere: npeckae ce act. 1/18. 
nperHEHTH CA vb. 1) аутиілтау resi- 
stere: п-вистє сё act, 7/51. 2) dvttás- | 


ceshat resistere: п-китк са pet! 5/5. 


bla ие ть >. 


: 3) dytaywvičeoðat repugnare: п-каце 
- см heb. 12/4. 4) алеф non credere, 
infidelem esse: п-кать са pet! 3/1; 
_ п-вАмхоу са act. 19/9; п-внстє са rom. 
11/30; п-виша ca rom. 11/31; п-каціє 
са act. 14/2; п-кляющен са pet! 2/8; 
п-кацінук са rom. 15/31; п-кацінаук 
са pet! 2/7, 4/17; п-вивъшимуъ са pet! 
3/20. 


протнклиатн са vb. 1) dvctcácocolat re- 


sistere: п-влммй cA rom. 13/2. 2) dyt- 
бис resistere: п-вллющал cA (асс. 
рі. ш.) tim? 2/25. 3) хлафиу non ac- 
quiescere: п-клаюцінмъ ca rom. 2/8. 
npo THERH'A adj. Xvcuzesevoz adversarius: 


п-вьнин (nom. pl.) cor! 16/9. 


дъша (nom. dual.) act. 17/1. 


| прошкд- vb. 6106 му praeambulare: n- | 


_ прккыкати vb. 1) dppévev permanere: 
| _ п-катн act. 14/22. 2) елцібуєу perma- 
JJ pere: п-каю cor! 16/8; п-какиремъ act. 
і 21/10. 3) xpospévsw permanere: п-ка- 
: TH act. 13/43. 4) zapapévew permane- 
- ге: п-кати heb. 7/23. 5) otoci am- 
і риїаге: п-каєшн act. 21/24. 
ES vb. 1) imigévev. manere: п-тн 
act. 15/34, 28/14, cor! 16/7; п-кыхомъ 
act. 21/4, 28/12. 2) xapapévew perma- 
nere: п-коудоу cor! 16/6; п-кыкт iac. 
1/25. 3) xpocgévew remanere: п-ккіти 
— fim! 1/3; п-выкь act. 18/18. 4) Флгуау 
remanere: п-кмстк act. 19/22. 5) д:о- 
трібєм demorari: n-&wicra act. 14/28; 
п-въҳомъ aet. 40/6; п-въша act. 14/3. 
пръдатн зерн vb. Onpiopayetv ad be- 
= stias- pugnare: зккрн прЕданъ кмүъ 
| eor! 15/32. 
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| пркдамтн vb. хатаууєХєм annuntiare: 


n-AaieTA. act. 16/21. 

np'kAaoxH TH vb. хроуг:о еси praeor- 
dinare: п-жна act. 22/14. 

прфдьнь adj. 1) б олер№оу a magnis: 
пркдннум (gen. pl.) cor? 11/5. 2) ô ču- 
троабеу prior: на пркдним philip. 3/14. 

np'kA'kam m. бробесіх terminus: n-A'kaw 
(aec. рі.) aet. 17/26. 

прКкждє напсати vide sub напсатн. 

np'kxe суготокнтн vb. лрохатарті еу 
praeparare: пркже су-катк cor? 9/5. 

npkkraennTH са vb. хатаферсобої duci: 
прклонь са act. 20/9. 

прклакстити vb. 1) алатау seducere: 

n-ipens tim! 2/14; п-шена (nom. sg. f.) 

tim! 2/14. 2) алатау seducere: n- 
стнтк thes? 2/3; п-сти (3. sg. aor.) 
rom. 7/11. 3) бЕ\19б ау illicere: п-фенъ 
iac. 1/14. 

прковразитн vb. ретосутроат еу trans- 
figurare: п-знүъ cor! 4/6; п-зи (3. sg. 
aor.) philip. 3/21. 

прЕстатн vb. 1) друєїм cessare: п-ста- 
ють pet? 2/3. 2) хатару оби evacuari: 
п-стаюцєє (nom. sg. n.) eor? 3/11; n- 
стающаго (gen. sg.) cor? 3/13; п-ста- 
юрюю cor? 3/7; п-стаєтк cor? 3/14. 
3) cum не dxxtaxaocoÜat esse incessa- 
bilem: не п-стающа (gen. sg.) pet? 
2/14. Adde: не npkemae (= не n- 
стани) 20т0уос vehementer act. 18/28. 

пркстомтн vb. лроќстас0о: praeesse: 
п-стомй rom. 12/8. 

пр\стоупати закенъ vb. ларамореїм 
contra legem -facere: п-пам законъ 

act. 23/3. 
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прктн ca (пкрЖ-) vb. бідирімесба dis- 
ceptare: прЕҳоү се act. 11/2. 

no'kTuTH vb. дледеїм comminari: npk- 
pawe pet? 2/23. 

прЖуодитн vb. бихуєїсвої pertingere: 
npkyeAa heb. 4/12. 

пр\шькд- vb. херёругсдол circumlegere: 
п-дъше act. 28/13. 

пр®Куатн vb. 1) бідлАєм navigare: n- 
Хакъше act. 27/5. 2) тоу xÀoUv бідмоєу 
navigationem explere: п-үакъше aet. 
21/7. 3) хатафересбої venire: п-ҳакъше 
act. 28/19. 4) биотасби separari: n- 
Хавъше act. 27/28. 

прамо (= прамо, resp. npkae) adv. 
1) хата iuxta: act. 27/7. 2) хатєувуллоу 
coram: cor? 2/17. 3) сутиро contra: 
act, 20/15. 

поу чина Ё. Абріас Adria: къ поучни act. 
27/27. 

пковъ (= практ) num. 46070405 anti- 
quus, originalis: n-Rare pet? 2/5; n- 
gaya (gen. pl.) aet. 15/7. 

пкры f. Górno questio: пкрк (gen. pl.) 
tim? 2/23. 

n'kuuie n. Оруос hymnus: п'кнннук (loe. 
pl) eph. 5/19. 


п%шк нти vide sub нти. 


р. 


равъ m. оїхётис servus: рави (nom. pl.) 
pet! 2/18; равь (gen. рі.) act. 10/7. 

радокати cA vb. сухА№2о0о exsultare: 
йадоүйте са pet! 1/6. 

радость f. 1) дуадМасіс exsultatio: p- 
стк (асс.) act. 2/46; р-сти (gen.) heb. 
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1/9. 2) 4p gratia: р-стк (nom.) ioan? н 
0/3. | 
ражати (ражд-) vb. dxozuciy generare: 
ражаєть iac. 1/15. 
разармти vb. хатаруйу destruere: p- 
раюмъ (1. pl. praes.) rom, 8/81, 
pa35HRa TH см vb. Хоєобол solvi: р-каше 
са aet. 27/41. 
разкраціатн vb. 1) дмасиєюйскм ever- . 
tere: р-шающе act. 15/24. 2) отреВАобу | 
depravare: р-фають pet? 3/16. 
раздроушенніє n. хооро destructio: | 
р-ннє (асе.) сог? 10/8, 13/10; р-нню 
cor? 10/4. гу 
раздржшити са vb. їлоХоссдо: absolvi: 
р-шитһ са act. 19/39. ; 
раздкрати vb. 2р8 еу irritare, provo- 
care: раздьра cor? 9/2. | . 
pa3A'kaienuie n. 00015 divisio: р-нна 
(nom. pl.) cor! 12/4, 12/6. 
paza kanth са vb. суесдо: scindi, di- . 
vidi: раздан ca (3. sg. aor.) aet. 14/4, 1 
23/7. | 
разлнчьнъ adj. бійфорос differens: p- 
чкно тот. 12/6. 1 
paa3epuTH cà vb. xacapyctolot iE 
p-pu ca (3. sg. aor.) rom. 4/14. З 
разом m. 1) удпра mens: р-а (асе, - 
pl) eor? 4/4. 2) ёлууюсқ "cognitio: | 
р-мъ (nom. sg.) pet? 1/8, rom. 3/20; - 
р-мъ (aec. sg.) pet? 1/2, 2/20, tim? 2/25. 4 
pazo mhna adj. үуостос notus: mid 
act. 2/14, 9/24, -$мне act. 4/165, p-. 
` mano rom, 1/19; р-мна (nom. pl. n). 
act. 15/18. | 


разоум'ккати vb. суор ау certum 


fieri: џ-каюца (nom. dual.) aet. 16/10. 


разоумЖнию п. 1) 2ліумосі agnitio: 


$ 
і 
і 
і 
* 


£ 


р-ние (асс.) col. 2/2. 2) удпра intelli- 

gentia: р-ним (асе. pl.) philip. 4/7. 

pazo mkTH vb. 1) біаумаохиу cogno- 
. scere: p-wkTH act. 23/15. 2) хатоћар- 
Вдуєсбо: comperi: p-wkg* act. 25/25. 
3) cum не Хаубдуєм latere: не р-м'Кша 
heb. 13/2. 

gackenaTH vb. хасасиаттєу  suffodere, 
diruere: р-паша rom. 11/3; р-пана (acc. 
pl. n.) act. 15/16. 

распкра cf. распкрм. 

Ораспьр ta Ё. 1) xagozocpóc dissensio: р-ра 
aet. 15/39. 2) д:уостосіх dissensio: p- 
ра (nom. рі.) gal. 5/20; р-ра (асс. pl.) 
rom. 16/17. 3) стос dissensio: р-ра 
(nom. sg.) act. 23/7; р-он (dat. sg.) 
aet. 15/2, 23/10. 

растъргноути (-тръг-) vb. билу 


discerpare: р-гноутк act. 23/10. 


расткрзати (-тръз-) vb. 1) херіррл- 


yvóvæar scindere: р-закъше act. 16/22. | 


2) біду єірібєобам interficere: р-затн act. 
26/21. 

редк cf. рад. 

онза f. ішолісрос vestis: рнзамъ act. 
20/33; ризамн tim! 2/9. 


родитель m. xpóyovo; parens: р-лемъ | 


(dat. pl.) tim! 5/4. 
родити vb. rezove generare: родн (3. 
sg. aor.) iac. 1/18. 
родъ m. фос natura: родъмь rom. 
2/14, eph. 2/3. Adde: докрЕйша po- 
да єдуєубатерої nobiliores: act. 17/11. 
роженнє (рожд-) n. то уєуєупрєуву 
quod natum est: п-ние (nom.) ioan! 


54. 


am 
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роугатн vb. 1) bfgiCew contumeliis af- 
ficere: р$гати act. 14/5. 2) cum са 
уза»  irridere: poyrayoy ca act. 
17/32. 

paan m. 1) аброс gradus: раду (aec.) 
tim! 3/13. 2) хАйрос sors: редь act. 
1/17; радеу pet! 5/3. 3) фос natura: 
радоу pet? 1/4. 


с. 


ск®тилннкъ m. Луус candelabrum: 
с-никъ (nom.) heb. 9/2. 

ск'Ктнао n. 1) 0 lumen: с-ломъ (dat. 
pl) iac. 1/17. 2) фостір luminare: c- 
ла (nom. рі) philip. 2/15. 3) Хоумос 
lucerna: c-Aey pet? 1/19. 

скктъ m. 1) pwtopós illuminatio: c&k- 
Toy cor? 4/4. 2) zóspog mundus: crk- 
та (gen.) iae. 4/4; ewkrey ibid. 

скатитн vb. yetgocovcty sacerdotem con- 
stituere, ordinare: с-цкша (nom. dual.) 
act. 14/23; c-n са (pass.) cor? 8/19. 

| село n. уро» praedium: села (nom. pl.) 

| . act. 28/7. 


снмти vb. 1) фимау lucere: снающю 


dat. зо.) pet? 1/19. 2) влющуау appa- 
g-) Į Ф рі 


rere: снаюкєм т (dat. рі.) act. 27/20. 


| 


сказати Cf, съказатн. 


сккконитн (сккръ-) vb. 1) фбсіреу vio- 


| 
lare: с-нить cor! 3/17. 2) слидоду ma- 


culare: с-на iae. 3/6. 3) шоХбуєм pol- 
luere: с-нитһ са (pass.) cor! 8/7. 4) 
шоуу maculare: с-натк iud. 0/8. 
5) долофу adulterare: cor? 
4/2. 


скор adj. 1) zaytwós celer: с-роу (acc. 


с- нА 
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sg. f.) pet? 2/1. 
(nom. pl. f.) rom. 3/15. 


2) 0505 velox: с-ры 

cKeT м. (бом animal: скотн (nom. рі.) 
iud. 0/10. 

скрюжатати (скоъжь-) vb. (goysw 
stridere: c-Tayey act. 7/54. 

скоуд'Какникт m. zepxpcóc figulus: c- 
ники (поті) rom. 9/21. 

скаректи (скръе-) vb. бХ(Весбої tri- 
bulari: с-внмъ (1. pl. praes.) cor? 1/6. 

сласть f. 1) лабо; libido: сластк (acc.) 
col. 3/5 
(асс.) heb. 11/25. Adde: 
4965 libenter act. 2/41, 21/17. 


слати (съла-) vb. лерлау mittere: 


. 2) атхоАжэвс iucunditas: сластк 


ER CAACTR 


сл 
мн (nom. рі.) pett 2/14. 

слоко n. 1) Абуюу eloquium: слокеса 
(nom. pl.) rom. 3/2. 2) лерюут, locus: 
слоко (nom. sg.) act. 8/32. 

caoyra m. Хетоорудс minister: слоугоу 
(ace.) philip. 2/25 

слоужити vb. 1) Олуретеїм ministrare: 

с-жити act. 24/23. 2) бод ву servire: 

с-жать tim! 6/2. 3) тросєбрєдсу deser- 

vire: с-жащен cor! 9/13. 4) лросхар- 
тереїм parere: 
10/7. 

слоужкка f. Оолохеіа religio: c-&k (loc.) 
col. 2/18. 


смирити Cf. съмиритн. 


с-жарихь (gen. pl.) act. 


смотукти ef. cnmoTp ETH. 

смоутити vb. соууєїм confundere: см$- 
шаше act. 9/22. 

cHHMA TH Cf. съниматн. 

спасти cf. съпастн. 

срамитн cà vb. Зутрёлесфж геуегегі: 


с-махомъ са heb. 12/9. 
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сревро n. yohpata pecunia: с-вро (асс.) | 
act. 8/18; с-кромк (instr. sg.) act. 8/20. — 
старкйшинт pl. zyógatot conventus fo- ; 
renses: с-нъ (nom. pl.) aet. 19/38. 
статн vb. 1) рё» manere: ста act. - 
27/41. 2) cum өкркстъ хохЛофу cir- - 
cumdare: o-cTh стакъшемъ act, 14/20. — 
страдатн vb. 1) хахотобеїу tristari: c- - 
жеть iac. 5/13. 2) cuyxaxomafsiy colla- | 
borare: с-жи (imp.) tim? 1/8. 3) cuv- | 
afAciv una certare, collaborare: c-xieui ~ $ 
philip. 1/27. 4) соухамовуєїаво affligi: _ 
с-датн heb. 11/25. 


^I 


страстк f. 1) 065ул dolor: къ с-стєь 
tim* 6/10. 2) лабо; passio: с-стк (aec.) - 
rom. 1/26. 3) лхадура passio: соти, 
(nom. pl.) rom. 7/5; с-сткмъ pet! 5/1; - 
с-стьми cor? 1/6, gal. 5/24; с-стьүъ_ 
pet! 1/11. сеть 
(асс.) aet. 7/34. 5) хохол дех afflicta- - 
с-сти (dat. sg.) iac. 5/10. 6) E 


Aawopix infelieitas: с-сть (nom.) rom. 


4) xázwss afflictio: 


C 


tio: 


3/16; с-стьХъ iac. 5/1. 7) @ӨАлүзс cer- 
tamen: с-сть (ace.) heb. 10/32. 
страху m. 
1/7. 2) лтӧлоқ turbatio: 
pet! 3/6. | 
eT kun (стр'кг-) vb. фрооргіу custo- 


4 
E з 
P 


^ 


1) oca. timor: 


cya (gen. 


dire: стркгоми (nom. рі.) gal. 3/23. $ 


(acc.) rom. 1/27. 
стълпъ (cTA*-) m. 070405 columna: 
с-пъ (nom.) tim! 3/15; с-пн (nom. чі 
gal. 2/9. 
cT WAkTH са vb. слахсудуєаво 
scere: стыжю са rom. 1/16; 


са rom. 6/21. 
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} 
стьза f. троу!® gressus: стьзл (асе. рі.) 


heb. 12/13. 

соуднціє п. хритрюу iudicium: с-а (асе. 
рі.) іас. 2/6. 

coan m. 1) біхд ultio: соудт (nom.) 
act. 28/4. 2) бідумосіс cognitio: соудт 
(асе.) act. 25/4. 

coy wan knuie (сжмь-) п. дро dis- 
ceptatio: с-ннм (acc. pl) rom. 14/1. 
Adde: ge-cov M ku knura дбідхрітос non 
indicans iac. 3/17. 

C'kEAA43 HA m. 010504 secta: с-знъм (nom. 
pl) gal. 5/90. s 


страти cf. съЕКратн. 


- стеКратн vb. 1) cuvafigotsty convocare: 


стеКракт acf. 19/24. 2) соргогу con- 
gerere: съБрана (aec. pl. n.) tim? 3/6. 
3) Флитоюребау coacervare: сткероут tim? 
4/3. 4) cum ca а) лросбоуєсба: acce- 
dere: съвкракъше са act. 23/14. b) ла- 
paytywesÜm: colligi: съеһраша ca act. 
21/18. 

сък®тъ m. 1) үуорл concilium: с-тъ 
(асе.) eor? 8/10; с-тоу cor! 7/40. 2) 
cuyywoux indulgentia: c-rey cor! 7/6. 
3) aóu.oovyoy consensus: с-та (gen.) сог! 

- "[|8. 4) Вобдлра consilium: c-rey aet. 
27/43. 5) фос sententia: с-тъ (nom.) 
act. 26/10. 


съклзатн vb. 2у2т00 у torquere: с-затн 


act. 22/29. 


— съгладати Vb. їстореїу videre: с-датн 


gal. 1/18. 


- съгр®шатн vb. лтайш!у offendere, pecca- 


| те: с-шаємъ Час. 3/2; с-шати pet? 1/10. 


съгрЕшитин vb. zta offendere: с-шитк 
iac. 2/10. 


Kaluzniacki, Actus epistolaeque apost. 
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съдрак\ EM TH vide sub BHITH. 

Ch Akira mni vb. сли perficere: съд®й- 
те cor? 8/11. 

съжнзатн vb. дудлтєм incendere: съжи- 
завть iac. 3/5. 

създанню n. 1) хиоря creatura: с-нию 
(nom.) tim! 4/4. 2) оїхоборі aedifica- 
tio: с-ние (nom.) eph. 2/21; c-wuie 
(асе.) rom. 14/19, cor! 14/3, 14/5, cor? 
5/1, 13/10, eph. 4/12, -нью cor? 10/8, 
eph. 4/16, 4/29; с-нню rom. 15/2, cor! 
14/19, 14/26; с-ннн (loc.) cor? 12/19. 

създатн Cf. съзклаТН. 

съзндатн vb. 1) ёлошодорсѓу superaedi- 
ficare: с-даєте iud. 0/20. 2) cuvotxo- 
бору солейібсаге: с-даюте са (pass.) 
eph. 2/22. 

съзкдатн ур. 1) xÀA&cozty formare: съз- 
данъ (nom.) tim! 2/13. 2) смоїобореїм 
reaedifieare: съзнжю act. 15/16. 

съзирати vb. худор videre: с-рам 
act. 17/23. 

съказатн vb. 1) аухүү Лу annuntiare: 
с-заста aet. 14/27, 15/4; с-заша aet. 
16/38; с-зающе act. 19/18; с-зати aet. 
20/20, 20/97. 2) дххүү Але» referre, 
nuntiare: c-3a aet. 16/36, 23/16; с-жн 
(imp.) act. 23/19; с-зающе act. 15/27; 
с-затн act. 23/17. 3) ёлүгїодо: nar- 
rare: с-заше act. 21/19; с-завк act. 
10/8. 4) бідуєїобої narrare: сказа act. 
9/27, 12/17. 5) avaxíüccÓm: indicare: 
с-за act. 25/14. 6) іхтібеавол exponere: 
сказаше act. 11/4, 28/23; сказаста act. 
18/27. 1) олот!0єсдо: proponere: с-зам 
tim! 4/6. 8) вун Са» affirmare: ска- 


зає act. 9/22. 9) үгу dicere: сказает 
24 
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се (pass.) act. 9/36. 


ostendere: сказає act. 18/28. 


10) èmòsxvóva 

11) on- 
роуа significare: с-зати act. 25/27. 
12) ywogtze» notum facere: с-заю gal. 
1/11; с-заҳомъ pet? 1/16. 13) ipgavt- 
Cav demonstrare: с-за act. 24/1; с-за- 
ша act. 25/2; с-ж®тє act. 23/15. 14) 
уда» perferre: с-заноу (dat. sg. m.) 
act. 23/30. 

съкончаннє n. xass exitus: с-ние 
(ace.) heb. 13/7. 

съконкчати vb. 1) zapztew explere: 
с-чатн act. 21/5. 2) ёхл\роёу adim- 
plere: с-ча aet. 13/33. 3) длотеХ у con- 
sumare: с-чакъ ca (pass.) iac. 1/15. 

съложению п. 1) соулхатавесіс consen- 
sus: с-ннє (nom.) cor? 6/16. 2) Хоуіа 
collecta: с-нин (10е.) cor! 16/1; c-nura 
(nom. рі.) cor! 16/2. 

съложитн са vb. съуелии уж adicere: 


с-жнша ca act. 24/9. 
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съметрити vb. covopxv considerare, | 


intelligere: смотрь act. 12/12; с-рьша 
(nom. dual.) act. 14/6. 

съмьртьнъ (-мръ-) adj. Üavacroopoc 
mortifer: с-тьнъ (асс.) тас. 3/8. 

съмКрЕНИЮ п. тахеуброосбут humilitas: 
с-ние (асс.) pet! 5/5; с-ньємьһ act. 
20/19. 

сънитн са vb. тшуефизт®уо concurrere: 
съниде са act. 16/22. 

сънкл\ъ m. 054/027] conventus: сънкл\а 
gen.) act. 13/42. 

съннматн vb. сор ау construere: 
сьнемлємо (nom.) col. 2/19. 

сънАТИЮ n. ènouvaywyh congregatio: 
с-тию thes? 2/1. 


съпастн (-пад-) vb. 1) èxnintew deci- 
dere: спад$ (3. pl. aor.) aet. 12/7. 
2) сло оби perire: съпадеть act. 
27/34. 

съткармти vb. coviozáyey. constituere; 
с-рлю gal. 2/18. 

сътворитн vb. 1) XX COLO 48 Ud ety aptare: 
с-рн (3. sg. aor.) heb. 11/7. 2) троує- 
оодо. paratum reddere: с-ритн act. 
26/16. 3) xagéysw praestare: с-рнша 
act. 22/2. 4) ту statuere: с-рнша 
act. 27/12. 5) урабої uti: с-рнүъ cor! 


9/155 с-рихолуъ cor! 9/12. 6) eum Без» 


T———— HÁT EP —— 


— MBARI Ж@тжттеААау sedare: вез м-кті 


съткорк act. 19/35. 7) cum пакость 
а) усу ctv impedire: n-eT& с-ритк heb. | 
12/15. Б) ixuxA sos increpare: не с-ри З 
п-сти tim? 5/1. 

стоужати vb. стеуоусрсїодох angustiari: 
с-жающе cor? 4/8. 

сътлзанню n. 1) ўтира quaestio: c- 
ним (aec. pl) aet. 25/19; с-ний (gen. 
pl) act. 26/3; с-ннихъ (loe. рі.) aet. | 
23/29. 2) cutis: quaestio: снів | 
(асс.) act. 28/29. 

сътазати са vb. 1) бора оба де 
cernere: с-заєте са col. 2/20. 2) ouu- Г 
(i.e disserere: e-3ayey са act. 17/18. _ 
3) бід уеоби disputare: с-заше ca act. 
17/17. | 

съходнти vb. 1) fgyecüm venire: c- 
дашаго (gen. sg. m.) heb. 6/7. 2) cum. 
cA a) ооуѓругсдо: convenire: c-AWTE 
ca cor! 11/34, 14/26; с-даще са cor! 
11/33; сдашемь са cor! 11/20. Б) guy- 
тоёуыу concurrere: с-дашемъ са peti 

[4. 


H 
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съҳраннтн vb. Ügcaopitsv reservare: 
съҳранєна (nom. pl.) pet? 3/7. 

cawn- vb. 1) хатеруєобо: descendere: 
CRURA aet. 8/5. 2) cum ca соуєрує- 
60% convenire: Е са (dat. 
рі. £) aet. 16/13. 


скшкд- Cf. съшьд-. 


т. 


тайна f. tò хролтду occultum, abscon- 
ditum: т-ноу rom. 2/29; т-намъ rom. 
2/16. 

тантн са vb. Хаубжуєм latere: танть 
са act. 26/26. 

ткарк f. 1) xotzux factura: т-рк (nom.) 
eph. 2/10; т-рми rom. 1/20. 2) motn- 
ск faetum, factura: т-рн (loc.) iac. 
1/25. 3) хтісра creatura: т-рьмъ (dat. 
pl.) iae. 1/8. 4) yéveot; nativitas: т-рн 
(dat. sg.) iac. 1/23, 3/6. 

творити vb. 1) хатгрүуз сдә: efficere: 
т-ритн pet! 4/3. 2) пуєїобал aestimare: 
т-рю aet. 26/2. 3) урійоба uti: т-ра- 
yoy асі. 27/17. 4) хатхуртођо: abuti: 
т-рити cor! 9/18. 5) cum erg kr 
Фподоуєїсба: defendere: \-тъ т-ритн 
aet. 26/2. 6) cum поимы Сухадеїоба 
argui: n-ww т-ритн act. 19/40. 7) cum 
коренни рауєбсу esse magum: к-ник 
т-ре act. 8/9. 8) cum коуплю ёрло- 
дєбесйсї mercari: к-лю т-рнмъ iac. 
4/13. 9) cum чада т=хуоүоугїу filios 
proereare: чада т-ритн tim! 5/14. 

толнкъ prn. cqAuoücoc tantus: тодлицн 
(nom. pl.) iac. 3/4. 

троужатнсл vb. уц одо: tempestate 


iactari: т-жаюшємъ ca act. 27/18. 
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Topan knne cf. ткрпЖннҥє. 

тукпкти cf. тьри тн. 

тр%вевати vb. лоосбеїода: indigere: 
трккоум act. 17/25. 

Tokek adv. лрос thy ypeíav necessarium: 
act. 28/10, heb. 7/11. 

Toy adv. субабє hue: act. 17/6. 

торга f, отгуоусора angustia: Tera rom. 
2/9, 8/35; къ тоугауь cor? 12/10. 
Adde: вес тоугы Вар sine onere 
cor? 11/9. 

тържьникъ (Тръжь-) m. дуораїос de 
vulgo: т-никъ (gen. pl.) aet. 17/5. 

тъщшанню n. хробошіа promptus animus: 
т-нию (aec.) cor? 9/2. 

тъмница f. соло custodia: т-цеу act. 
5/18. 

ткмкн adj. 25771605 caliginosus: T-wk 

119. 


ткриКкинє (тръп-) п. 


(loe. sg. n.) pet? 1 
1) paxpolupia 
patientia: т-ннє (nom.) рев! 3/20; T- 
нию (acc.) со]. 3/12, tim* 1/16; т-нию 
iac. 5/10; т-ннемь heb. 6/12, -ніємк 
eph. 4/2, -ньемь act. 26/3; т-нии (loc.) 
cor? 6/6, ток-нін tim? 4/2. 2) xpooxap- 
тёртүз instantia: т-нин (loc.) eph. 6/18. 
ткрпКтн vb. 1) оёрау portare: т-патк 
pet? 2/11; r-nayey heb. 12/20. 2) сте- 
yev sustinere: т-па thes! 3/5; Tpk- 
паці thes! 3/1. 3) блорбуєм sustinere: 
трокплю tim? 2/10; трьпнмь (1. pl. 
praes.) tim? 2/12; трьпите pet! 2/20; 
4) 


xpospéve permanere; T&mkTu act. 


т-плшам (асе. pl. m.) iac. 5/11. 


11/23. 5) хартереїу sustinere: т-пЕ (3. 
sg. aor.) heb. 11/27. 6) тросхартереїм 
perseverare: токпаше act. 2/42, 

24* 
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T'kae n. 1) @жу imago: тла (gen.) 
rom. 1/23; Tkaoy rom. 8/29. 2) céßa- 
(асе. pl.) 
act. 17/23. 3) єбишом idolum: Tkaoy 
act. 7/41. 


act. 17/23. 5) схіуос tentorium: Tkaoy 


gpx simulacrum: Tkaeca 


4) Ворос ага: "kae (асс.) 

cor? 5/1. 6) охуорх tabernaculum: 
Tkaey pet? 1/14; 
1/13. 

TAXRKK ад). $2026 gravis: 
20/9. 


тіклєсн (loc.) pet? 


T-KhMh асі. 


ov. 
eyEHHcTRe n. дмаіресіс caedes: 
(асе.) act. 22/20. 


‚ЗУ ве conj. хатогує et quidem: act. 14/17. 


оу-стко 


Eora adj. zévns pauper: оұ-гъмъ (dat. | 
рі.) сог? 9/9. 

оувкАкти vb. роубоуцу cognoscere: oy- | 
Atea act. 23/27. 


оугодити vb. гдарёсхау bene placere: 
ey-rH heb. 11/5, 11/6; сугоженам (nom. 
sg. f.) rom. 12/2. 

оугодьнт adj. =090=0т0$ bene placens: 
оу-дни (nom. pl.) cor? 5/9. 

оуготоватн vb. 1) ёлхууААему repro- 
mittere: оү-ва iac. 1/12. 2) èmıgxevdčew | 
praeparare: <у-вавъше ca (pass.) act. 
21/15. 

оүглъ ш. рут initium : 
aet, 11/5. 

eYAea'kTH vb. 


$глы (асс. pl.) 

хорєдсм dominari: oy- 
akeTh rom. 6/9. 

OY Ap ka TH сЁ. OF A f KK A T H. 

OV Ab fa TH (дръж-) vb. 1) хатеусіу de- 
tinere: $дръжатн philem. 0/13. 2) avc- 


ёуссдо: suscipere: су-житє thes! 5/14. | 
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| суклонити са vb. 1)èzzàivew declinare: 


| сулоучнтн vb. 1) gmcoyyávew. adipisci: 


3) лєриратіс үүєббжш obtinere: oy- | 
жати aet. 27/16. 4) блотибау casti- 
gare: су-жю сог? 9/27. 

суже п. 1) суомоу funis: сужа (acc. pl.) 
act. 27/32. 2) Écuxcnpla iunctura: oya 
(ace. pl.) act. 27/40. 

сузрЖти vb. дужроїмесба apparere: oy- 
apkeawe act. 21/3. 


оу-нить са pet! 3/11; оу-ннша са rom. 
3/12. 2) ёхтрёлгодоа: converti: $-нать 


ca tim? 4/4; оу-ниша са tim? 1/6. 


| 


оукрастн цьрковьнею vb. "робу | 


оукоритн vb. 1) сту exhonorare: oy- 
ристе iac. 2/6. 2) гуу ра» contume- 
liam facere: оукорь heb. 10/29. 

сукрасити vb. сухорробойа insinuare: 


оукраснтє pet! 5/5. 


esse sacrilegum : 
act. 19/87. 


оукрЖплюмтни vb. Субоуаробу confortare: 


HH ц-наго оү-дъша 


оу-пмаюшнмк philip. 4/13. 
OYAORHTH HE'S vb. Coygety vivum .ca- 


pere: HBH сулокленн tim? 2/26. 


оулоучи (3. sg. aor.) heb. 6/15; ey-unua | 
heb. 11/33; су-чити iac. 4/2. 2) хатам- | 
су-чкше act. 27/12. 3) 
©у-чити act. 27/13. 


не oy- 


тау devenire: 
храту tenere: 
4) cum не дотоуєіу aberrare: 
чеше tim! 1/6. 

сумолити vb. 1) zbav persuadere: $- 
anwe (3. pl. aor.) act. 12/20. 2) xpotpé-. 
леди exhortari : сумельше act. 18/27. 

сумерткнти (-мръ-) vb. уєхробу morte 
afficere: 
11/12. 


су-цікєна (gen. sg. m.) heb. 


— өүтвьржениҥн (-Твръд-) n. 1) Epatouax | 


час 
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оумріктн vb. 1) лхохау pati: сумріть | 


pet! 2/21. 2) xoà» dormire: сумкр- 
шаа (acc. pl. m.) thes! 4/14; оумкр- 


umy* thes! 4/15. 3) пареабогайо sub- | 


introire: оұмроша iud. 0/4. 

сум ысантн vb. 75100 existimare: oy- 
angh cor? 9/5. 

©уноша m. 1) veavía; iuvenis: ey-uia act. 
20/9; оү-шю act. 23/17, 23/18, 23/22. 
2) уєфутєрос adolescens: су-ша (acc. pl.) 
tit. 2/6. 

ey nu ku vb. трерау enutrire: су-ткстє 
iac. 5/5. 

оуподовкнтн cA vb. рашеїобої imitari: 


оу-вити са thes? 3/9. 


even'kTH vb. xpoxóxce praecedere: oy- 


спЕ rom. 13/12. 
оста pl. ysn labia: оустъ (gen. 
heb. 13/15. 


сусккноутн vb. хабалтєм invadere: oy- 


pl.) 


сЕкноү (3. sg. aor.) act. 28/3. 


оустрашати vb. іхробеїу exterrere: oy- 
шатн cor? 10/9. 

суткрюднти сЁ. OF TKRpAH TH, 

суткрьждати сЁ. OY TER (Ka TH. 

оутекрантн (ткръд-) vb. 1) хоробу 


confirmare: оү-днтн cor? 2/8. 2) im- 


сто ам confirmare: Уткрьдиста act. | 


15/82. 3) ёрыбыу figere, fixum esse: 
сутккожьшю сл (dat. sg. m.) act. 27/41. 
оутвьржатн vb. 1) ёлотир ем confir- 
mare: Уткркждає act. 18/23; эу-жающа 
(nom. dual. m.) aet. 14/22. 2) cum са 
а) хратолоўс0ох confortari: су-жайтеє са 
cor! 16/13. b) фосорсїобал custodiri: 
оү-жаюцнҳъ ca pet! 1/5. 


bj 
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firmamentum: оу-ние (nom.) tim! 
3/15. 2) стерео firmamentum: oy- 
3) стлогумог fir- 
mitas: оу-ним (gen.) pet? 3/17. 


нию (асс.) сої. 2/5. 


оутрова f. 1) уастір venter: $-вы (nom. 
pl) tit. 1/12. 2) axA&yyva viscera: oy- 
ка (nom. sg.) cor? 7/15; су-коу ioan! 
3/17; ey-&ay* cor? 6/12. 

of T'kuinT n са vb. стлріубдуа consolari: 
©\-шитн са rom. 1/12. 

оүченне п. 1) боурх dogma: оу-ньм 

(асс. pl.) aet. 16/4. 

reptio: су-нин (loe. sg.) eph. 6/4. 3) 


2) vouüsoía cor- 


xatáotnpæ habitus: $-нїн (loc.) tit. 2/3. 


HNIENA part. praet. pass. а them. 


оучинити тетаурёуос praeordinatus: 


©у-нени (nom. pl.) act. 13/48. 


| еучитн vb. vovÜzcety monere: oyua (= 


oyua) act. 20/31. 


X: 

Хкала f. 1) £xatvo; laus: y-aoy pet! 1/7. 
2) хафуєстіс gloria: y-«k (dat.) cor? 
11/17. 3) єуарютіх gratiarum actio: 
X-Aem act. 24/3. 

Хкалнтн vb. 1) г0ухротгїу gratias agere: 
y-a rom. 1/8, philip. 1/3, -лю philem. 
0/4; ҳ-лимъ (1. pl. praes.) thes! 2/13; 
х-ла eph. 1/16; Х-ллше eph. 5/20, thes! 
5/18; х-лнтн thes? 1/3, 2/13. 2) cum 
cA хазужобої gloriari: у-лю ca cor? 
9/2; у-лнть cA iac. 1/9, cor! 1/31, 
cor? 10/17; y-auw' ca rom. 5/2, 5/3, 
5/11; у-антє са iac. 4/16; y-vkre са 
(imp.) iac. 3/14; Х-лать са cor? 11/12, 
11/18; Х-лихъ са cor? 7/14; у-ла са 


cor? 12/11; y-AaH са сог! 1/31, cor? 
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10/17; у-лемрє са cor? 10/15; y-auTH 
ca cor? 11/30, gal. 6/14, thes? 1/4. 
хотЖти vb. 1) бреуєсбо desiderare: yo- 
perh tim! 3/1; хотлше tim! 6/10. 2) 
лердоба tentare: ҳотаҳоү act. 26/21. 

Храм m. ужб; templum: ҳрамъ (nom.) 
cor? 6/16. 

XnannuTH са vb. 1) ёлу» ocxoco atten- 
dere sibi: храни ca (imp.) tim! 4/16. 
2) алеуєсба: abstinere: х-нити са tim! 
4/83. 

хоула f. хатпуоріа accusatio: къ yoyak 
tit. 1/6. Cf. прннматн. 

Хо\лнти vb. 1) xacxAaAeiv detractare: 

Хоулать pet! 2/19. 9) èmnpedķew ca- 


lumniari: хоулмшен pet? 3/16. 


ira Ak TH са vb. 986506 parcere: шажю 


ca cor? 12/6. 


ц. 


цєловатн (цЖлока-) vb. axotXoosolot 
valefacere: ц-какъ act. 18/18. 
üu'kAe&aHHie n. gage» ave: ц-нию (асс.) 
ioan? 0/11; ц-ним (gen.) ib. 0/10. 
ціна f. xco&Aatov summa: ціною act. 
22/28. 
4. 
чамнию n. длохарибохіх exspectatio: ч- 
ниє (nom.) rom. 8/19; ч-нню philip. 
1/20. 
«am TH vb. 1) ахехдёусосдо: exspectare: 
чаєть ca (pass. rom. 8/19; чаємъ 


(1. pl. praes.) rom. 8/25; чающе rom. 
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8/93; чакчиемь cor! 1/7. 2) вам 
incipere: чаюшє iac. 2/12. 

чедо (= чадо) п. буорж homo: чедк 
(gen. pl.) aet. 1/15. 

ЧЕТВ Кд кнеккнъ adj. теграбіо» quater- 
nionis: ч-кномк (dat. pl.) act. 12/4. 

чесати vb. жубу prurire: чешеми (nom. 
pl. m.) tim? 4/3. 

чистъ adj. 1) &yvóc sanctus, inconta- 
minatus: чистъ (nom.) ioan! 3/3; uH- 


сто (aec. sg. 


sg. n.) pet! 3/2; чистъмъ 
(dat. pl. m.) сог? 7/11. 2) сєрмос pudi- 
cus: чистомъ (dat. pl. m.) tim! 3/8; 
чистамъ (dat. pl. f.) tim! 3/11. 

чреко (up'k-) n. боссутеріа dysenteria: 
ч-къмь act. 28/8. 

чъстивъ adj. сероремос religiosus: ч- 
кым (acc. рі. Е.) act. 13/50; ч-ктіми 
(instr. pl. m.) act. 17/17. 

честь f. 91.018 remuneratio: чести (асс. 
рі) tim! 5/4. 

чьстьнъ adj. тірлос pretiosus; ч-нда 


(nom. pl. n.) pet? 1/4. 


чюжь (= чоу жд к) adj. 25/06 novus: чю- | 


жю (dat. sg. m.); чюжихъ (gen. рі. m.) 1 


act. 17/18. 


ш. d 


` 


шьд- vb. лараү(үуєсйо: venire: шьдъша 
(nom. dual. m.) aet. 17/10. 


к. 1 
kas f. 1) Вобос esca: дк (аес.) heb. - 


12/16. 2) tò рауєїу manducare: kan | 


(aec.) eor! 11/33. 
kan (nom.) iac. 3/8. Cf. адһ. 


3) іду venenum: 


Жака f. pod livor: Жзвею pet! 2/24. 1 


Agora) Ma wed in coe testet он 
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Жхатн vb. 1) лоребео0 ire; kakyora 
aet. 8/36. 2) хл navigare: Жхахомъ 
act. 21/3. 3) треуєм currere: Жхакъше 
асі. 21/1. 4) ларайеуєстба legere: kya- 
xoy aet. 27/13. 


Id. 


мклюєнню п. 1) exvostveta illustratio : ARAE- 
Hiem thes? 2/8. 2) pavépwots manifesta- 
tio: мкленніє (nom.) cor! 12/7; м-нн- 
ємһ сог? 4/2. 3) то рамеробуєуву quod 


manifestatur: м-ние (nom.) eph. 5/13. 


4) ба ostensio: м-ние (nom.) phi- | 


Пр. 1/28; м-ние (асе.) rom. 3/25. 5) ало- 
závis revelatio: м-ние (nom.) rom. 
8/19; м-ние (асе.) pet! 1/7, cor! 14/26; 
м-нна (сеп.) cor! 1/7, cor? 12/1, eph. 
1/17; м-нню gal. 2/2, eph. 3/3; м-ныемь 
gal. 1/12, -лениемк pet! 1/13; м-нии 
(loe.) pet! 4/13, cor! 14/6, -нні thes? 
1/7; м-ним (aec. рі.) cor? 12/7. 

мвнтн ур. будобу significare: мен (3. sg. 
aor.) pet? 1/14. 
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мвліатн vb. 1) Фубеіймосбої ostentare: 
м-тн heb. 6/11; мвлмють rom. 2/15. 
2) cum сл а) длћоўу significare: мвам- 
ше са pet! 1/11. b) àxoxaAoxccoÜot re- 
velari: мвлиєть са rom. 1/17. 

man f. Вофоч esca: man (Іос.) cor! 8/4. 

акк &vw TH vide sub ET H. 

азыкъ m. дехто lingua: м-къмь aet. 
21/40, 22/2, 26/14. 

шко conj. 1) біот quod: act. 17/31. 2) 


zalkmsp sicut: rom. 12/4. 


IE. 
єднначе adv. £c adhuh: rom. 5/6, gal. 
5/11, heb. 11/4. 
єднною adv. &xaz semel: iud. 0/3, 0/5, 
philip. 4/16, thes! 2/18, heb. 6/4, 7/27, 
9/7, 9/12, 9/26, 9/27, 9/28, 10/2, 10/10, 
10/12, 12/26, 12/27. 


yr. 


Ранні n. yoxppa littera: 


097 анніємк rom. 
2/29. 
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